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Cbafitei 1. ~ Cn e*brl<MI 

* dtM U cbMia d« u«mM. 


~ ArrivcroiM-noa* bie» 
l6t k cette ■Muiite wfaoa 
de ceaipcfne eb neoi «le* 
eeiu Uot oo«ft aaiuMr... 
e% tu B*fti pronU uue foule 
de pUbir* et de joUec 
fMmee... oue beune Ubie, 
dee vin» cboiùs. oae loclétd 
eÎBible , veridc... os héie 
Muefafoa.de* jeux de toute 
eipbce ?... Eaiu , tu m*u 
proMM txnt de eboeee, que 
ecU b‘« décidé, aoi qui 
u’aiaie pas bcaocoup la 
ceapufoe, qui ae aui* caan- 
pètre qu'à Tivoli, et qui 
■^admire lee pejaaaaea qu'à 
rOpdra... quand elle* oal 
du rouge et dee jupeoi 
eourta. 

— Ah I Bouiieur Théo* 
|ibUe. voua êtes déddéaieal 
oa luaavaie loiel; voua 
toomci au roué, au Fau* 
bUat... Parce que voua avet 
un cabriolet «t uoequioaaiae 
de mille fnuca de rente, 
voua voua doaaea un ton... 
dea ouniérca de dandy !... 
Voua ae rèvet plua que 
eeoquétra... booaea for- 
tunea.'... Eo vérité , ai je m 
meta pua ordre à cela , voua 
me dépaiaerex... voua m’ef- 
Uccro... Ab! ah! ab !... ce 
pauvre Minot!... qui veut 
ahaolumeot être ua jeune 
^ bonae à la mode !... 

» Ek bien I pourquoi n% 



aeruiojr pea u ujeuaehouma 
4 1a mode?... Qu'cit-ee 
qn’U J a doec U dedana qoi 
poiaae le faite rircainai? 

Ce qui bc faire rire. 
Bton cher aai. c*etl que b 
le rearde... et quand je 
couaidère tea jeu rooda et 
aaillanta , qui ae donnent 
beancoup de peine pour dire 
quelque cbooe , et Balgré 
cela ne diaent rien du laul; 
quand j'euBinc ton créé 
net... car U aa un bien 
proa net, Théophile i quand 
je détaille ta bonebe toujeuii 
eatriouvcrlc . ton Bcnloa 
carré, teajouea bien roiea. 
tea cheveux bien crépue... 
ak I ab I ab ! je me «iii qu’il 
faut que tu aieabcaueeupde 
Bérile pour aéduire une 
femae. 

— On aéritel... cerUk 
neaent qnefen ai... Tn ai 
Pair deteaoquer de aei!... 
ta faia un portrait qui n'eat 
pas reaiCBblanl!... Préten- 
dre que aea jeu ne diacal 
rien... diabie I coament 
donc les veu-tu ?... Si tu 
avais cutcwla ce que ae 
diaeit, U J a dcui joura, 
une jenne peraoniK; fort ii^ 
tércasanle... qui eal figu- 
raatc au ibiltrc dt b Porto* 
Saint-Martin... 

— Ab I tu donnes d.-» na 
laa figaranlea à prékaul!««. 
Pauvre Mioel, et miu le 
bouquet! 

— Je dennt dam loM 
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Le colonel Melleval el ta ttlle Carolùie. 




os isüirs HOMME CHARMAIIT. 


•e ^ M ylaiL.. je un Bajur, uùtK 4c um liu 

— Cm juie; leu uêuc ftic 4c le pc» 4w , d eaia 
^ Cut acM ce wme je fna ti4a ucwe t. 

B_£_ ^ L> * i 


d 4c ace < y r tia it 4e M. AftbvGcreiUiert M44d^ail 4aoa le ■ 


— Cakcd , a fact le 4n» ym j'ihm du» ka eutlfaau.^ fai aca 
tffëu nr le Chéàtcc.~ fai adkié Ircia ectréu fw moi arat. 

— ^ Diable cai<e qec te peçx le aeCtre 4am treb Icgca à b lUi 

— Nce; aab ai bcaae ^ a pluicen eeliéu de^eet ue pe^ 
a— e 4'ha|aartaBcc ; eda âceaic 4e l'^bub, cl b laiaa nu ter 
aer b tfcénre^ 

— Ab! I ib crta , ^ul pcer eeir ba aetfiuaée prèa qec eew avea 
pria4u«Btréa. 

— Panlce!...jeMM*ee uebe paat... Btibti,peerai leecafrâ aa 
igeraBb... '^al oae petib Uanàt fart mIîUc... eUc a été âee4e 
4aea b tao 4e locEecr- ^ eai an oneb«.. db æ bb 4a mioea, 
4a afaeeria; a, 4enièreacBt, au etoaeBl 4*catrer en aeène, elle 
ae 4il : Monaber TbbiAib... je ne loii eancu b fuc par mou uom 
4e baptême... Manaieur Tb4opbile« je eoua eu pfb, ne me rrfivdu 

r , tant que je ami en aeenc!... — El pouiqi>ei eeb?lui répundia- 
— Ceal eue eoua avu 4a yeui qui m'empècbeut en 4anmnl 4c 
boa ma jamW auaai bbn n*k rardiuaire.» 

-> Voilà nu aeeu nrrmiTrmnil flatteur!... 

— Ceal comme edaf. . Mab ta eroia» lai, Arlbv, qu*il u y a fuc 
ta peraoonc qui pnime pU/a... Je coneicM que ta u un joli garçon... 
je M coutesta aucun de te.' aeaalagea... Tu u ftawl» bbu biL.. ta 
u 4e buai cbeeeni nain., wt nu rqpad... 4e eu rafaeda bae4ia*M 
qui août a&n de bar viciolie... 

— Aaaa, amei, mau cher Tbdapbib I je le diapeuw 4c tout cocik 
plimeat- Eo CéceuXaDt , je eommeuce à Cfuire que j’ai eu tort 4e rue 
de ta figuM ; car, décidément, la bnama ue aaot pet plua apta b 
a juga entre eus que la fera ma enlrc clbu.... je ciun pomtant 
que ba bomma y aettraàenl plut de juitia. Le principal , c*eft que 
noua |daimeni a ceUa qui noua pbiûnL.. Juaqu*à pWbeut, je n'ai 
pai eu à me plaliidrc... mab «e eraîM... je u'ea c^rer encore... 
AU ! erpeadsut, c'eat nuUBbntat plni que jnnaie que je voudrai» dire 
.>ri( 4#* ni^s moyen 4c sédnetioa. 

— AU! j« eoioprenda... ta a une nouTelIe i>a&slon... une nouvelle 
mui^aern train... U n'y de lune ce loir... alto allalaiutuaégMur?* 
— Ne craioi rien... ta u tonjoars peur, toi ! Kai*Je paa enaiu de« 
onml'l tout à i’beure i no piyasu si ce cheinla neua condnlauil 4 
OraveU f 

— E al< c qafB b ut ueécr aui payaana pour truueer aao cbeaa^Ifa 
ne font un mnlin plabir d'égaar la gêna de 1a eilb... VoUà b nuit... 
je ne scrab pa du tout coûtent de U paaacr dana la bob., ou dans b 
forêt de Séaan... Etant petit, on m'a raconté une faub 4T 
de eokun... ceb te namiit teujoun 4ana b foifli 4e Séaatt. 

— Ab I ab ! men »er Knot , b bmtounre me mt aaaiide 
'^tw bau edb... 

— E a t -ec qnl*U y a de b bravonan 4 peauer b ndt 4na uue IhéI 
rta bbu dépMilla par da^olwmf... Caidc b téaécil4,4i 


veut M ni 
fa Mb... 


> IMaii loi , qui aiittcu tant à q p l bu» bi dama , oe oonit aepcii» 
djat U an ncelbnt «N^eo. Eta attaqué , w battre arec 4a bew 
gaftéi..... quel beau bfaîre lonqun noua arciearona 4 Unvcil I 
t^uel effet noua proddiricua aur tonta ba duaia !... 

— A4 1 atii! mffteut d' ueua urivboa eudèraueut dépowiHb et nua 
coanne 4a pelita UfTSU Icn!... Uab je ne vens pa produire #clbl 


>n étal deditaMb* MU naître eooliu fattafic 4e plumeun 
man Lctffb «Ml us grand défaut, fl aimait b uin ; et aoit qu^ 
lût juatmer b irom b bamrd lui tuait donné, aoit qu'on peM 

^Miit 

, B état 

dUu miB ne i*emp6cKjn paa 4e ae tenir derrière le enbridet. Habiinë 
•4 m^'pcdtbn, et aea naaina une fob bien uaujettiea ans laniérrn 4c 
«ub nineéa pou. œt uaese, Legrû fermaU ba yeus, «I do t m e it prn- 
fotaflétaCBt taet ( I w tenrta derrière aa ueatare, qui tanbattaqjmnn. 

Emadant que y anb en train de uona Aère eonnmtre noa Ta|ii|iiinu. 
4cta aaou aur r -ut qui aamt dana b wbrinlit, et 4enA unun ««an 
d'enteadfc U ci iverMliem 

Aetliur (Wrvi lier s viar <4s um| ann cctafMtgMW 4c itabc fn 
point flatté en t iaaut q«AJ étsK brt joli garya n. Ardaar «ta gnad. 
Uni r«iti aa tou mute bâta Cl 4^gba4e bfréce cl 4c rébaiMe; 
ta flg% 'o bac «t féguLèra aédoil au praabr abofd; ma gianfi yuun 
aein n «t pleina 4c fni m 4*c«prciaicB, gnclqaidcb même fla en cac 
tiupi et biaqu ^ic c' attacb e n t aur mBcbmmeJcnrcatjnUe,il mt rare 
qe'clJc meut mite nm irenUéa ou rrnba-raiiéi, qu'clk ne 
MmtmnabfliiU^ta mq^. Ajootmbtabwta’beucht gsuntedc 
Wllm dq 4» an MC dmitenUbi pruportbnné, dm 'beueai ¥mwmr 
b fbc ^ «cMtabw m bbcUi mu ub fmat élrré, ctv««c mmi b 


Im moral vabit-ilbpbymqac?... aaaa allca m jager : Aitbaranait 
4e Teoprit, maia de cet c^rrit aardaaiqae, traacbaal. qui «eut brilbr 
è tout pris, et /ioaaièie nea de blwr Ia autius. Dam na mba, la 
coBvmeatioa 4'Artaer aédumail, Alaeimmt pm aa fea eontiaael 4e 
millbi, de beaa amis. On ôacl, nn appiaadimiit : le maede aime bat 
ba gcBt qui riraeaeat 1 Mam , aaut ces ddmra brâlbata , y avaiwU 
TraMcat un fonda 4e géaie au^rwnrf c*cta ee dent U eu prrarn de 
dealer. Lea penounea <Tan caprit «eJidc ont l'babtwdc m penier 
avant de parler ; voilà pourquoi clba a'cai paa qnelquefeâs U rép^u 
anan vive , auaai prampàe qae boaaenap de gem qui leur aeot b/é« 
rieurs en mérite. Mais oamme daaa k mande on a rbabîtudrde jaaer 
•ur les surfaces mnavonloir se daaaer b peiac d’approfondir, Asmer 
plsiaait tut dames par « miae, ton élépanec et m gabaicrsc; aui 
Bcmmmpar san esprit, am mfltwi, sa jcyenac ba 
moral coinme au pbyiiqae, ca b citail taeere eomaïc un p 
cbarmaot. 

Arthur avait eue grindi eanéince en lai même; U c 
avaatafes pbyiiqam , al ne ae donanil pas b peine de b disiimnlcr. 
n ataaah avue ardcar b plabb, «t am aucete nêb dm femmes l'avaicBl 
babstaé à tnaler famnar fort bmeaseot. EUit>U semaUe?.... «vaUdl 
aa baa cmar f eeb dépend de h manière dent oa vaudra renlcndre. 
Ces gens qui mat masiblm è tant instaal i ais mat par ne plos rêim 
dn mal. ôm demoiselles qae fea reacaatre acuba, b sair, dans h» 
mm de Paria, ont taujoun ti*i b oa omar, 4 «e que l'on dit; vey«g 
4*0014» cria s'il fant ae Aer ans gêna acaribles 1 
ArOmr avait perda de banm beure aca pèm et ta mère ; U ne tai 
restmt pour parent qa’an oncle, ancBea eaptuiae toaa fcmjmreur, b 
qui ne s’élail jamais occapéde son nevee. Se troavant à dis-bnit ans 
à b lèb de try à hait nulle francs de tenta, b jeune Arthur a*étaat 
tenai dn gnèi pour Nut tailiuire ; U s'était cnpigé dans on régiment 
de bussatai, parce que runiCome lui pbimit, et ^ne, mua U ves t e è 
boutons brillaots, U aabretacbe pendant à son odté, tl avait jugé qn'an> 
euneftmme ne poamit lui réaister. Oevenn buamrd, Aitaur s’était 
souvent battu en duel, puis il s'était trouvé à l’afticu dn Tromdétuj 
il avait été fait-sous-Uentenant. Quelque tampa apM, b révolutfen 
de Ub était arrivée, et le jeune homme avril héb cette occaabo 
pour quitter l’étal militaire, dont U avait aarm, et revenir à b vb 
céiib ncmjomsaait depms ^eèa d’une année au moment ob noua 
eomnaeneona 4 frire m eoanmaance, ee qui voua pronve que dmt 
dnne rélé de itti que nm jeuam gôa veyageabot eo cabriolet pous 
rendre è DnveUi vUbge aitaé à sept licnm de Paria, cl tout proche 
de b forêt de Sénart. 

Venons maintenant au compagnon de voyage frAvlbBr : TbéopUb 
Uiant était un gros garçon de vingt-six à vingt-sept ans ; il était laid 
et evait rair bêi^ ce qui ne l'empèdiail pm A vnar hmaooup de pré- 
Irntbn à r aep e it ; jcigan h ceb cet aplomb qw demm b tartane, Cl 
vouaaurm «ne id^ de K. Mimot, Ab d’un riebc manntactaiscr, et 

£ if après b mort de aon père, avait quitté b commerce pour joab 
M fortcM, et cberriirit 4 ae bneer daaa b bauie meiéié, oh ma 
faons meta, aa tauouuu et m mise prêuieni anavcnl 4 rire è am dé» 

mm voyagoun, tcineltaBomnm en mnlc avne eni» 

. !... Lcgrb!... U ne répond pat, «c drdb-b! dit Thé^ 

■Éib m penebant aa lita hors dn cabriolet. Bal ce q«?U ■’ml pUn 
lè ?... eabce qu’il aetml tombé aur b routa?... 

— Ob I non ! il aurait apprié, crié. Legm ml 4 m ptaeo, c’etaq^ 
■n fann pmentandu. 

^ Ob! eda me aorable sorprenanl... Dbbb ! si Legria n'étail pten 
avec Doos!...McnaBi,jevottseu prie, ar a ètaïun mouient... Je voni 
m’amnror du tait... je veux aavair si on m’a volé oami domcstàqno. 

Arthur, qui enaduisait , arrêta b cheval, et cpmaovoar jelé 

an regard inqnbt cor les aflirm qui bordent la rnutadetravemeduta 
bqnehe ib se taowent , se décMC à soitb 4 demi du Ltbriilai , cm 
«nant d'une voix altérée : 

— Legria... bfi-Tons là ?... répoodes'mm donc ?... 

Dn bruit sourd et prolongé cm b seule réponee qu'obtienne l^éta 
pbite; lein d’être rassuré, il pêlsl, et se luntanoe ca trembbnt son. 
la capota du enbriolcl, en mnr m arant : 

— Ab ! men ami... avea-vous entendu... ce géobaement aonrd.u. 
parti de tant prêt d’ici?.... C’eai quelqu'un qu’on attaque un qobq 

aura Ucsaé ceta pent-dtre mou pauTse éa m m ti que qui ncua a^* 

pclb..... Je vans Pavab bien dit, ü noua armera amlbeur, cm bull 


— Veut état foa 1... dit Arthur en ae levant nane bnawur; au cnn. 
plus, Je uab aUer voir ce qae c'mt. 

En dttont ceb, Arthur a maté hem du «Mietat, qaniqnc wn 
pignon 4e voya g e lui cib: 

^ Ob albnonuB?.... Ne ae quittas deae pm 1.... Je ne veux fS 
rester seul dans ces bob l... Je ne tau paa oh je aobi 
Mma Aftb«ir cM déjà mt la roule, et an beut d’un moment, dëb» 
çant dans un petit sentier que l'on dbtingne à peine, pnne que b anE 
ml devenne filna «bacure, b jeune homme marebe eeqe «apMildtM, 

bicniêt b brcil 4c NO pu «mic 4c lé taÎM qifliMMl 
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ifr JE0NB nOHVB CHARMANT. 


Théophile Hinot »*ett blotti datai le fond de «m e^riolet, dont le 
tablier est rcDveroé, et il murmure encore : j 

— Arthur^ ne voua ^loiraei pas... Ne bitee pos d*i vpmdenee , je I 
nous en prie.. . RemoBte*, Je vaii fouetter le ebeval, et nnni partirOBS < 
tu grand galop. 

VueUfuet moments s'écoulent; Hidopb'le ne repoli aucuM repense, 
il n’eotead plus aacnn bruit de pas ; une terreur nouvelle ^empove 
ie lui , il attend tvec anxiété le retour de son ami; mais pludeun mu- 
antes se pojoent, et personne ne paraît. 

— Ah I mon Oieu!„. qo’est>ce me cela vent dire?... Voilk Arthur 
qui eu perdu maintenant f le dit ^éophîle en prêtant forrille dans 
rcs^wir qu'il entendra venir son ami. Certainement eed n’esi pua na* 
lard... Il ne aérait pas si longtemps peur chercher Legris... il faut 
qu'il ait été auati arrêté... attaqué... et tout k l'heure ce sera mon 
tour... On va venir m'égorger dana mon cabriolet... mais je D’atlcn» 
drei pu les volenra... Je vais fouetier mon cheval.» a'U peut prendre 
le mors aux dents, cela me fera grand plaisir. 

En se diunt cela . H. Minot avançait ses mains pour chercher les 
«'■lidei ft le fouet ; U tremblait ot ne trouvait rien; enfin il parvient h 
aimr le fouet, mais les guides sont retombées en dehors lorsqu'on a 
ouvert le cabriolet, et, pour les reauisir, il faut absolument mettre 
pied b terre. Le gros jeune homme ne sait quel parti prendre. L'ordOe 
tendue , et jetant dea regarda erainttfs anr la route où il le trouve, le 
moindre bruistement dans le feuillage, le moindre vent agitsut les 
bn riches le fait se refourrer avec terreur dana U fond de son cabriolet 
au taoiueni où il allait se décider k en sortir. 

— Il faut cependant prendre un parti, se dit Théophile en faisant 
no effort sur iui*inèaie. Fins j'attendrai, et plus ma poniioa deviendra 
dangen use... U se fait tard.., ü doit être au moiaa neuf heures... 11 
faut que je sorte de celte maudite roule de traverM dans laquelle 
Arthur a eu la sotte idée d'entrer... Je ne eonnaîs pas les chemins, 
mais en allasi loujeurs au grand galop, U est impossible que je ne 
trouve pu enfin des habitations. 

Théophile , s'étanl armé de courage, descend du cabriolet; onefob 
k terre, il litonne et parvient à trouver les guides. Enchanté de lui> 
même , iJ se dispose k ramonler dana la voiture, lorsque le bruit sourd 

r i'il a déjk entendu retentit k ses oreilles, et plus fortemenl cette 
is. Théop^e pouau un cri , on j répond par un étemument ; dans 
ton effroi, U aeenne les rênes : k cheval part brasquemmi, et nne 
nasse trè»-loaide tombe sur 1a route k efité du pauvre Minot, qui a 
roulé aur la terre au moment ou Le cheval «pris sa courte. 

Dea cris, des jurcmenta se font entendre. Théophile croît avoir nne 
bande de vnleon aux Je des ; il «aehe m figure dans scs mains en 
décriant : 

— Je vaia vous dooncr ma bonne; ü est inutile de me faire dn 
aul... je ne ferai aneane rématanee... voua pouves me dépouiller... Je 
ne m'j oppose pas. 

— Ou’eiS-ee qu'il a donc eu k partir comme ça tout d*un trait.... 
ae diable de Bihi çu m'a donné une secousae... et en me réveiUsot 
je suis tombé», parce que je m’v aUendaispaa!... Sacré mille tire» 
WuchoBsl... je me sois fait une bosse solgoM sur Fceil gauche!.,. 

Ma^ré ta fngenr, M. Minot est frap^ par les sccenls de la voix 
qui viens de psoss once r ces paroles. Q relève on peu la tête en bal» 
butsanl : 

— Qu'est-ce qui est aouc II ? 

— Eh bien.» qu'eM^c qui est Ik voua-mlme par terre cemme une 
ta ope?... 

—Dieu me nuadanoe, c'ait LegrU... c'est ce eequln de Legris, que 
je erovais perdu , aauaaiaé i». 

— Lh iMM, cat-oc que c'est voua, momsienr, grui vous amuses h 
VMS coucher tout de votre long tnr la route ?... w Legris en sTa^ 


Tbéophik est furieux ; il ae voit de nouveau aeul , la nuis, au mfi» 
lieu d'une route de traverse, dans ae pays ou'U ne eoonait pas, et 
cotte fois Ü o's plus ea voiture pour a'y ooucMr , et un cheval poux 
l'emporter an galop. II trépigne avec colère, il donne da coups de 
pied dans les arbres , il jure , et finit par sc jeter avec d éu a p oir sur k 
premier tertre qu'il aperçois. 

Mais ce qu'il avait pris pour un petit banc de gaion était une aiset 
grosM touffe d’orties et de chardons; ce que '^‘ophile ressent cm 
s'aMeysnt deuus n'est pas de nature k calmer m maovaise humeur, 
il SC relève vivement eu t*éeTisul : 

— Cest fait pour moi ! il semble que tout se réunisse ce soir pour 
m'sceaMer ! Aïel cemme çapsqoe!».CcruinemeatU m'est resté qud> 
que chardon apres mon paortakn !,., Mais ausai je mérite cela !... 
Qu'avat^je besoin de quitter Paris. .. où je suis ai bien... où j'ai troia 
entrées au Ibéètre de k Iviie-^mt-HartiD». où je fais Is cour sut 
actrices... oh je monte sur la scène? et tout cHa pour aller a U cam* 
pagne avec Arthur... qui a to^oun l'air de se moquer de mai... et 
qui me mène peut^tve dana une maisoa oh je m'ennuierai lteau< oup!.. 
Èoeore, si j'y étais arrivé dons «osse maason !... Mais je perds mon 
compagnon de voyagr, mon cobisolei... et mon domcaUqoe... ei aiêjue 
mou cbapeou , car Je ouio sssis vhapeau I... Il est resté sur k coussin 
de Is voilure... et puis, pour m’acbever... je m'assois sur d» orties! 
Et qni sait ce que k ciel me réserve enoore, s'il me faut p»«ser k 
uuH dans ces bots ! 

Théophile a cessé ors doléances; musai demeure comaie accablé an 
mtUen du chemin , ri n'ose plus a'aMeotr ; de temps k autre ü porte sa 
main lous la basque de sou bahit, «I frotte son pantaleu de ovutU an 
s'écriant t —* Dieu ! comme ça démange ! 

Man bientéc une voix ae fait entendre ; eetle voix fredonne un air 
do la Fiancée, opéra qui était uonveua alnis, et 1« échos du bok 


—Dieu me puadouae, c'ait LegrU... c'est ce eeqnlo de Legris, que 
je croyais perdu , aauasiaé I». 

— Lh mais, cat-oc que c'est vous, monsieur, qui vous amuses h 
VMS coucher tout de votre long sur la conte ?... w Legris en sTa^ 
proehant de ton maître. 

— Oai , drôle, c'est moi, dît ThéopUle en se relevant tout k Ml. 
Eld’oh vien^to comme cela?... il j a une heure que je t'appelle. 

— Moi , monsieur, je n'ai pae quitté le derrière da cabnokt; seu- 
lement j'avoue que je m'élak eadorniL» Je ronflais en vous suivant.» 
nais ça ne m'empêche pas d'ètt'e solide è mon poste. Et è coup sèr, 
je Bc serais pas tombé si le cheval n'avaii pas fait un bond... un sani 
loat è eau|L.. Mais ah eat donc le cabriolet , monsieur f 

— ' Oh il est?.» Parbleu 1... il est paru !... ton mauijit rouflemr-Dt ait 
caoM de lont cala. 

__ gt votre iiml M. Arthur vous laissa Ik ao milieu du chi>mlQ, et 
s'en va arec votre cabriolet... Voilà qui est sans géoe... 

— Lh non I... Arthur B'eai plus dan» la voiture ; U en est dsicandu 
pour te cherehar.» Voilà prés d'uu quart d'heure de oela. , . et il, n'est 
pti veau. Il faut qu'il lui mil arrivé quelque accldeot... On ne se sera 
su anr Ini, on raota ecaportè daos k bais. et... et » E!ijbieci I Legris... 
Leçris». oh va to ancare T 

Ùeirrit n'écoutait plus la flu du disooun de son maître : du momeni 
qu’il avait enSBada qM k cheval était parti sans conducteur. Il s'suttmis 
è aeurir sur lasIrocetdaU voiinra, dont ou satan lait eoeore le roole- 
mm l'élalgnMant Cast an «ai» que Tùéopb le lui crié 
é arrêter, k domcatlqae croît qn'an lui ordonne d'arrêter le eboval; 1! 
a'ea met qne pins d aidanr A «ourir. afin d'atteindre Bibl avant quil ait 
brisé le cabriolet dans quelque foudrière. 


Trouhadeur et berger, 

Votre eori peut ebsoger; 

Avec awi dasi ls garda 
Il tsol vous engager l 

Utéophile tresssHIe de plaisir, car il a tecannn k vosx mélodieaan 
qui fait retentir les bois ; en même tempa Im poa d'un efieval, le ro^ 
lement d'une vaiture, parviennent k oou orauk ot aa rapprorhenS fi 
chaque mstant. 

— Je suis sauvé ! s'écrie Mioot. B( , en cfki , quel qu es minutes un 
s’étaient pas écoulées, qa'U ovah près de lui ma ami , son dooMrstlqan 
cl son cabriolet. 

— Mats d'où diable viena-tn? dH Tbéaphik en revoyant Arthur. 

— Je vais te Petplîquer, men «hcr. Lorsque i'aas mia pied à tenu 
pour eberebrr Legris, la première chose qui franpa mes yeux fut wnn 
petite lumière qui brillait dans l'éMgncme^*. Comme je n'élais pas 
bien sfir d'élre dans le bon chemin pour srti^. r k Draveil, je me dis t 
Une lumière annoocc une habvtatioo . ou du monde au moins : tâ- 
chons de i'sitcindrc, et je me ferai indiquer ma roule. Cest pour- 

3 uei je me suis éloijpé rapidement ; mais la lumière aembUit fuir 
evant moi... Quelquefois elle disparaissait entièrement», 

— C’était un feu follet ? 

— Non , c’étah tout bonnement une lanieéBe tenait nu t^sde 
champêtre. Je parvina k ratteindic. U me prit d'abord |Mmr un mal- 
faiteur , et lira son grand sabre ; mak une pâ è e e de cent sous me jo 
lui mis dans la main lui fit comprendre qu’il se trompaiL 11 me donna 
tous les renseignements que je voubk... et même sa lanterne, qu'il 
ira rechercher demain efaes le colonel de Nclkval... car nous sommef 
tout près de notre destination ; encore dix minutes sur cette rnul«« 
puis nous (on ruons à droite, nous voyons Draveil devant nous, et noue 
arrivons ches M. de Mriieval , oh l'on nous fait l'accueil le plus flat« 
leur. Eb bien’ es-tu cpeoredéMlc? 

— Non... ce qui mo ols>* aartout dans ton récit, c'est k Isntarna 
que tn as app^ée. 

V .. Hoi, dit Lepris, j'â^ra^rapé lUbi au moment où ii ai^. riburner 
•I M jeter dans dee rign«al...C'rûi elé do joli! il se wrau blessé, ce 
pauvre animall... il aura i C4<té, brisé ses harnais. 

— Enfin, poisqu'il n'est arrivé auc<iii mallteur, reuioniont eu voi- 
lure et déi-èchons-noos d'arriver ehet le rokmei. 

— Ah! oui! dit Théophile en se plaçant dans le cabriolet k o64é d 
son aiT-i ; déi^êThoDs-nona d’arriver... Allés, Bibl... au grand trotl E 
toi, Leerls, ne ('endors plus derrière. 

— Oh non! monreori c’est fini maintenaDt 
— Arant d'arriver, reprend Ttiéophik en a’adreasant èson nnii. 
donne-moi donc quelques rvnseipnenientt sur les f>er*ODnet cher ko 

Î uelles (U me méoes...JB sais que nous allons ehet uur neien colonL 
e Temperear... mais ensuite, qui verrai-je là?.. Je voodrais aavob 
on peu a qni j'aurai affiiire. 

— C’est juste. Bcoute-moi. ■. de fleUeval a servi longkiopa soa* 
Napoléon. Cest un homme de ri-iq'ranie'rtnq ns, gwve, m pei sé- 
vère, pas irès-almable, qol clieilal te croit «oo) 0 um as mâkii ^ 
ses soldats ; qui a eonie^ k ton du oomnanriéoicitt, et vesM qn 
tout ce qui rentoure lui obéHtte et mircbe ennrme k veu 1 1 platahî. 

— St c'est lh la société agTéabicqnc tu ot’r^pronviit.» 
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— Eb non!... que m’importe M. de Melleval?... je le lauie parler 
prsvrmrnt de ses campignet et inpoier u domioalion sur les amis et 
les voisins qui composent sa sociëië r ce p'eti pas lui que je vais voir, 
c'est sa fille !... e'e*l la charmante Caroline. 

— Ab ! U 7 a uue fille... Je comprends. 

^ Oui . il 7 a près du colonel une jeune personne de dis-sept fi 
dii-buit ans... Figure-toi tous les sttruts, toutes les grâces réunies., . 
an ange... on ne peut 1a voir uns l'aimer!... 

— Alor-> , je vais donc l'aimer, moi ? 

— Atne*la si tu veui, ça m'est bien égal 1... Cest une jeune per’ 
aonne parfaitement élevée... timide, réservée... peint coquette, mais 
qui • perdu sa mère de bonne heure, et qui i dfi laisser sou imagina- 
tion r^er cet amour romanesque... comme au temps d'Amadis ou de 
lloland... Avec cela, Caroline a près d'elle une smie qui est bien la 
tète 11 plus eialiée! la plus romantique!... de ces femmes qui se 
créent le monde et les hommes comme Us n’ciistent peint., de ces 
esprits fi prétentions, fi phrases îninlelligibies... Oh ! tu sens bien 
avec celle-là: tu pourras briller près de msdemoiselle Opbélie; tu 
n'surss pour eeis qu'fi te jeter dans le vague, dans le vaporeui, qu’fi 
entortiller tes phrases de manière fi ce qu’on ne puisse ms les com- 
prendre, et elle te trouvera charmant... Je te laisse Ophélie... moi, 
je ne veui que Caroline... 

— Tu me laisses Ophélie... U est étonnant !... U semblerait qu'il 
n'7 a qu'fi prendre les demoiselles comme si c'éuit des cartes su ui- 
quet I... On en laisse une, mais on b regarde avant, n’est-ee pair... 

— Ab I mon panvre Minot , c'est que je suis amoureux... amoureux 
comme un fou de la cbarmanle Caroline. 

~ As-tu quelque espoir de lui plaire ?... 

^ Ah! ah! quelque espoir... Il est dékcicui... Est-ce que quand no 
homme comme moi veut être aimé, il n'est pas certain de réussir ?... 

— Ah ! certain... Si cette jeune personne avait une autre incUna- 
tiou daua b ceeur?... 

— Je l'aaraia chaisée... j'anraia supplanté mon rival... Mais je 
•'aurai pas cette peine. Je te répète que Caroline est une jeune fille 
vierge eucore de tonte impressioD i c'est un eceur tout neuf, mais qui 
a besoin d'aimer, qui cherche un esur qui réponde an sien, une 
âme qui s'épanche dans la tienne... Ah ! quel bonheur d'entendre no 
tendre aveu sortir de cette jolie bouche... de recueillir les premiers 
mou d’amour prouoocés par cette voix touchante , dont les accents 
BOUS tauseot un doux frémiiaement!... Tu verras (broUne... rien de 
plus séduisant ne s'est encore offert fi ta vae... 

— Cependant, depuis que j'ai acheté trots entrées fi U Porte-SainU 
Martin . j'ai vu beaucoup de... 

— Caroline est bloude... non pas de ces blonds trop blancs qui 
brillent comme de U neige, ni de ceux qui te rapprochent du rouge 
eu du reui... 

— Oui, je comprends, c’est une vnie blonde... elle doit avoir des 
peox bleui... 

— Pas du tout , elle a des 7cux très-ooirs... Cest cela qui est dà- 
vio... qui est rare!... 

— Ob ! rare... pua tant que tu veux bien le dire I... J'ai souvent 
vu des yeui^irs avec des cheveux blonds... Il est vrai que c'éuieul 
des femnier .fut portaient des tours. 

— Mit y( , tu poumifi le dispenser de m’interrompre pour me dire 
des bêtises... Mais, après tout, je suis bien bon de te faire le portrait 
de Caroline !... Esl-ce que tu peux compreiKtrc tout ce qu'il j a dans 
«eue figure eéleste?... 

— L« colonel de Heileval est-il riche ? 

_ Oui... e'esth-dire fi son sise... Je lui «rois huit fi dix mille francs 
de revenu. 

~ Si U demoiselle est seule d'enfant, ce ne aérait pas encore un 
•tauvals parti. 

Eb ! qu'importe ? U s'agit bien de cela l.«. Pauvre Minot, qui croit 
la'U faut loujeuri penser au mariage quand il j a de l'amour en jeu! 
Uoi . qui ai déjfi aimé plus de cinquanie fois, j’aurais donc cloquante 

nmes ?... 

.* ^l'oo , cinquante, ce aérait trop... mais une... une qfii ait une 
•(snne dot ! 

— Taia-ioi! lu dérai*onoet 1... A mon fige, fi vingt-six siu, maître 
d’une jolie fortune, |«urvu de tous les avantages qui font réusair dans 
le monde. .. jlrais me marier... m'cnicrrer dans mon méoage... bercer 
mes enfant» peut-être, et faire le piquet de mon beau-pâve I Abl ab ! 
ce serait touchant... Mc vois-tu, moi, proiucuer un marmot par U 
•iaiu... et m'asaeoîr au coin de mon feu près de mod épouse? 

^ Il 7 a des gens qui appellent cela la bonheur 

— C'est possible; mais ce ne serait pas le mien, œ qu*11 me faut 
fi moi, c'est du mouvement, du bruit, une vie agitée, des plaisirs sans 
c«»ae tvuouvvlés, des passions... des obstacles fi surtnonlcr... c'est .. 
•h' ce moment, c'est l'amour de Caroline!... Lt je l'aurai... 
r/a me donnera son cœur... je le veux !... et je n'ai jamais trouvé de 
.ésistauces que je ne sois iMirvenu fi vaincre. Ce qui me contrarie seu- 
kmeot, c'est que AI. de Melleval ait quitte entièrement Parts |Kiur s« 
retirer dai>« t propriété de Dravcil... Autrefois il venait passer l'hiver 
fip*:*.. ■«eus.. illc| c’est Ifi que j'ai vu Caroline pour la première lois... 
A J a su mois} mais U a reneucé entiérenicut fi Paris, cl U faut venir 


fi Dravcil pour voir 1a fille du colonel... La propriété de M. de Mel« 
levai est fort gentille, b maison est charmante, il reçoit très-bien; ci 
en lui passant sa manie d'exercer toitiours le commandement, on peut 
ae plaire cbet lui. Mais c'est loin de Paris... sept grandes lieues... En- 
fin , Caroline vaut bien b peine qu’on ae dérange... Voila U troisième 
fois de l’été que je viens fi b propriété du colonel... Comme mon 
oncle 7 est en ce moment, ce sera une occasion pour que j’7 reste 
plus longtemps, et j’espère bien... Mais t'^ns..,. voilfi le village... 
nous sommes arrivé; 1a maison de M. de Melleval est b-bas.... 
fi éUuite. 

Ab I nons j tommes donc enfin 1 sTéerb Théophile. Ma foi , en 
V«H pu saut peine I J'ai cru que nous n'arrtverions jamais. 


Cnmrat II. — Ls soaèté do Drsvsil. 

Avant de bisser les deux Jeunes gens entrer ebes le colonel, fsb 
sons connaissance avec les nouveaux personnages que nous allons 7 
rencontrer. 

Disons d’abord que b propriété de M. de Melleval est de fort boi 
goèi ; que b maison , bâtie dans b st7le moderne , offre tout ce qui 
peut flatter les yeux et satisfaire les persooues qui l'habitent. L'agré- 
ment et le confortable 7 sont habilement ménagés : c'est b demeure 
d'une personne aisée qui aime fi recevoir du monde ; car nous avons 
des gens riches i^ul vivent comme des Ioum , et cba ceux-U il règne 
en général un air de tristesse, de solitude, qui se retrouve dans le 
choix des meubles, dans b couleur des papiers, et jusque dans b dis- 
tribution des appartements. 

Vous tves eucore de ces gens qui veulent bien recevoir du monde 
fi leur campagne, qui vous toviieqt, vous pressent d'7 venir, et vous 
7 laissent manquer de tout. Gbcs ceux-b, vous arriveres fatigué , ac- 
cablé de chaleur, on ne vous proposera pas de vous rafraîchir avant 
l'heure du dioer ; vous vous promènerex dans un jardin eh il 7 a de 
fort beaux fruits : ou vous fut entendre qu'il serait fort indiscret fi 
vous d'j toucher, et qu’on veut les mettre en réserve. Vous voym 
une belle pelonse dont l'herbe est haute et fraîche; ccU vous ferait 
pbiair de vous rouler dessus; mais on a soin de vous prévenir qu'il 
ne bot pet mettre le pied Ifi, parce que ceb bnerait la wcotie de 
foin que l’on vendra au fermier voisin. Enfin, en vous couche dans 
uue chambre oh il n* jr a pas nn panvre petit sucrier, et l'on vous donne 
une seule lumière qui n'a plus que quelques quarts d'heure d’existence, 
ce qui signifie qu’il faut vous couuer bien vite çt ne pas vous fljtier 
de lire dans votre lit. 

U n'en était ^ ainsi cbet M. de Melleval t sauf oette habitude de 
commander qu’il avait conservée , et qui donnait fi ses manières quel- 
que chose de sévère et d'imposant , le colonel recevait fort bien son 
monde ; U voulait qu’on ne manquât de rien cbes lui ; il voulait sur- 
tout qn'on s'7 smualt , il vous 7 aurait forcé s’il Tavait pu. M. de Mel- 
levai était un brave miliuire, rigUe observateur de ses devoirs comme 
de b disdpUne ; U ne se rappebit pas dans tout le cours de sa carrière 
militaire avoir été une aeule fois mis aux arrêts. Mais comme le colo- 
nel était ansai juste pour les autres qu'il voulait qu'on le fût pour lui, 
il avait su se conquérir l'estime de tous ses compagnons d'snnes ei 
l’amitié de tous ceux qui avaient été fi même de juger que, tous une 
enveloppe brusque et aévère, M. de Melleval caebsit un coeur bon , 
noble et généreux. 

Vous connaiaseï déjfi b fille du eelonel : Arthur vous a fait son 
portrait, et il n'a rien exagéré de ses grâces, de ses charmes. Ajeu- 
ton^y seulement que Caroline, qui chérissait son père, tremblait Ce- 
ndant devant lui ; qu'babituée fi nne obéisaance paiÙTe et aans 

rnes, lorsque par baurd elle eût voulu émettre une réflexion , une 
légère observation sur les ordres qu'elle recevait du colonel, b parole 
expirait sur ses lèvres, ses joues devenaient pourpre, et elle a' éloi- 
gnait aans avoir dit un mot. 

Près de Caroline, qui avait eu le malheur de perdre aa mère étant 
encore enfant, il 7 avait une Iwniie fille oorumée Marianne : c’éuii 
de ces domestique* qui ont élevé les eitfaoU , qui ne les ont j«iiu;iis 
quittés; qui les aiment, les gfitent, les coosolcDt dans leurs 
chagrins, partagent leur joie, leurs plaisir»; jouent avec eux 

3 ailles, fi la balle, cl plus urd reroivent leurs premières confidence». 

evinent leurs MCfeis soupirs; de ces domestiques enfin qu’on ne 
pourrait pas renvoyer sans commettre une mauvaise action, et au», 
quels on passe, on panioune mille choses, parce qu'on sait qu'Ua sont 
tccllcBirnl attachés fi nos enfants 

Telle était Abrianne, bonne fille qui avait alors quarante ans, qui 
avait vu nuire Carodne, l'avait portée, bercée une des première», 
qui ne connaissait rien au monde de plus beau, de plus aimable qu« 
ta demoisrlie, qui se serait jetée dans le feu pourlui être agréable on 
lui éviter un chagrin , et qui espérait bien lui passer sa robe de isovo 
et recevoir un jour son premier enfant. 

De sou cdlé , Caroline payait Marianne de retour : c'ctail près de sa 
bonne qu'elle allait pleurer loraque son père lui avsit parlé sévère- 
ment ; c'était fi sa bonne qn’elle contait ses moindres peines , ses pctiia 
secrets; secrets bien innocents encore, car Caroline était naïve ri 
pure , et ses pensées éUieol chsstci comme son front. .Marianne pic s 
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nU •• mit iTtfe m de»râ«lle , raÎTant 1« circontUncc , et jantU U i 
Mm de 6onfM n’avtU akux mdrité. I 

Uaioiemst, iieot elloae tiovTer ebet le coloDel M. de VîeuiMe « 
aoricD napatnt, qui «n eieUUMent eti devesta presque aveugle^ à peu 
prèsteord, et entièfeaic«l utheoatique, ce qui rend le société fort 
peu ^réoble. 

M. de Yieussee ■ «ne utèee : c*est nuderoobelle Ophélie , la de- 
■oiseile ronanesque et k prétentloo, dont Arthur a fait aussi le por-> 
mit à son ami. Cest noe grande personne toute longue, toute mince, 
tout eClée, qui, en se serrant dans sou corset de façon h se faire souf- 
frir, ne parvient us cependant k se dessiner une taille et une chute 
de reins. Mademoiselle Opbéiie a les traits réguliers, quoique on peu 
forts; elles dk être jolie; marsdéjk sa figure maigre, jaune et osseoat, 
n'a plus rien qui annonce la jeunesse; et cependant la nièce de M. de 
Vicussec n'a encore qne vin^>sepi ans; mats elle a le malheur ou l'a- 
vantage de paraître avoir atteint la trentaine. 

Oo assure que ce qui cootriboe k maigrir et k jaunir la grande 
Opbéiie est le dépit de ne pas être msriâ. Mais lorsque cette de> 
Oftiiclle avait dis-huit ans et sa fraîcheur, tes préleotions étaient si 
ridiculet, sa conversation tellement ialDlelUgible, que beaucoup d’a- 
aïoiircux s'étaient éloignés faute de pouvoir comprendre son beau lan> 
gige, et de son côté elle avait refusé plusieurs partis fort conve- 
nables, parce que les prétendauto s’esprimaieni trop boorgeoisement, 
ou ne uvaient pas bien arranger leurs cheveux. 

L’oncle d'Arthur, le capitaine Gervillier, est aussi l'un des hdtes de 
M. «leMcUcval. Le capitaine est un homme excellent prèa du colonel; 
ayant conservé l'habitude de l'obéissance envers son supérieur, te 
trouvant fort honoré d’étre chet lui; ayant borné son ambition au 
grade qu'il avait obtenu, et au-dessus duquel il tentait bien qu’il ne 
devait jamais espérer de s'élever. Le capitaine Gervillier était ^os on 
Salon comme autrefois au quartier, toujours prêt h s'incliner devait 
son chef. Il aurait passé une journée debout plutit que de s'asseoir , 
si sou colonel ne l'y avsit pas engagé; et U en était ainsi pour tout. 

Dins les environs de la propriété de M. de Mclleval il y avait plu- 
sieurs jolies maisons dont les habitants venaient ches le colonel. 

C'était on ancien banquier et sa femme. Celle-ci avait été fort jolie 
et fort coqselle; elle n'était plus jolie, mais sa coquettarie avait aug- 
menté k mesure que ses dunnes rsvalent quittée. Il faut bien tâcher 
de consenrrr quelqae chose. 

M. Dngrandet. c'est le nom du banquier, approchait de 1a soixin- 
taioe, peut-être même ravait-il dépassée; msU comme il avait été fort 
joli homme et asses beureux près des belles, U ne voulait pss vieillir; 

U Qisnie était de chercher k prouver qu’il avait toujours les facultés 
de la jeunesse ; U se flattait de n'èlre jamais malade , et d'être surtout 
un marcheur infatigahle. 

filadamc Dugrandet souriait parfois d'on sir moqueur lorsque son 
mari i>arUitde ses forces et de rexocllence de sa constitution. 

Il y avait encore une famille d'anciens négociants, mds trêf.fortu- 
nés, mais qni svsieni le ridicnle de mépriser 1s prefcsaioii qui les avait 
«nrichia, et de vouloir se laire paaaer pour des gentUIêtres : cela fai- 
sait beaucoup rire mademoiselle Opbéiie, qui prétendait qu'avec le 
nom de Trooaaard , c'était celui de l'ei-n^odant , U était tirpitniMn 
d'obtenir la moindre eenaidération dans la société. 

Je convirnsque le nom de Trouiaard est pen mélodieux k l'oreUlc ; 
mais qu’importe de truelles lettres, de quelles syllabes se compose un 
nom ? ce n'est pas lui qni donne le mérite , c’est le mérite de la per- 
vinne qui donne de l'éclat k son nom, a* Tes syllabes les plus dures 
‘K-mblent tonorei lorsqu’elles nous rap|icUeDt un homme de génie eu 
un grand ^ilosophc. 

llarie, Marguerile, aont des noms biou communs; mais qu'ils 
vkirni portés par de jolies femaaes , Ua vous aemblemul agréables et 
doux. 

HeveDODS aux Troossatd. Le mari a cinquante sus ; U se flatte d’s- 
toir reçubeanconpd'instmctioD, et passe u vick sa cave, oh il compte 
et recompte ses bouteilles de vin , parce qu’il est extrêmement mé- 
luoi et cruint sans cesse que scs domestiques ne l'aient volé. La mé- 
ftanee est presque toajoocs compagne de ravarlee; et, en effet, 
M. Trouaserd est plnsqu'éconese, illéaine sur les pins petkea choses, 

'e qui s'accorde peu avec les airs de grandeur que madame Treua- 
aard veut ee donner. Cependant, comme noua avons tous nos fai- 
blesses, Bi. Tionnaard a aussi sou cAté vulnérable : la labié, et surfont 
le bon vin, ont infiniment d'attrait pour le ci-devant négockat ; et ce 
qu'il y a dé singulier, c'est qu'k l’iasne d'ua boo repas, on il a presque 
loujonr» bu de manière h se mettre en belle humeur, M. Tronmard 
est cxccanivement prodigue, généreux : c'est un bon vivant, un bomme 
qui n’a plus rien k lui; il vous fait mille affres de service, met sa 
maison, sa bourse k votre dispoiitioa; il invite k dinar tons les eon- 
*'ives, même des gens qu'il voit pour la première foâ. Mais lorsque le 
ang-froid est revenu, H. Tronssard s’empreaae de eonlremaoder 
ouïes ses invitations. 

MsdameTronaarda dU ans de moins que son anaii; elles tonjoun 
'ail rayonnant et le sur les lèvrm ; elle n's pu encore achevé 

le voua aoubaiterle beojaur, qu'elle a eommenoé une histoire; pais 
eite histoire t'enehaloe dans une autre, qui est enchevêtrée dans une ' 
nivnate : c’eat absoiument comme dana jet MiU* «1 une Nuits, vani ' 


n’en voyes pas la fin. Arrivée dans un ulon , madame Troussard ne 
déparlera pu jusqu'au moment de m sortie; mais comme les maîtres 
de maison ne se soucient pas toujours de lui fsire la chouette , ordi- 
nairement on lui abandonne un coin et une personne qui fiit le sa- 
crifice de ses oreilles. 

il y a ensuite msdemeÎMlle Tronaiard et pluûears petits Tronssard. 
Mademoiselle, qui se nomme 'l'hérèse. et que ta mère n'appelle pins 
que Thérésinette on Tbérésiiia, est nne jeune fille de dix-huit ans, 
portant une bonne grosse figure réjouie, bien fraîche et bien ronde; 
c'est une brune k l'œil vif, au teint coloré , rieuse, gaie, asns façons, 
ctn’tTanl point hérité des sottes prétentions de ses parents. Mademoi» 
selle Tbéréte n’a pas une figure distinguée, mais elle est gentille, 
agréable, et ne peut manquer de trouver des adorateurs et des maria. 
Son seul défaut est de chanter faux d’une façon impitoyable, et 
sortout d’airaer k chanter souvent; mais ta mère trouve que sa fille 
a une voix superbe, et pense qu'on ne l'entend j*ni*i* aises. 

Je ne vous ferai point le portrait des petits Troussard; je vous 
dirai aeulement qu'U y en a trois, qu'ils ont de cinq k neuf ans, qu'ils 
veulent toujours dormir en compagnie, et que cbes eux Us veulent 
tRjours manger. 

L y a bien encore quelques aolrei personnes qne nous pouvons 
•voir oubliées, mais nous les rencontrerons plus tard ches H. do 
Melleval. 

Et maintenant entrons dans le salon du colonel le soir, quelques 
initafiM*' Innt l’arrivée d'Arthur et de son ami Théo|4iiIe MinoL 

Casf toat IJl. — Ssiréa chat l« solootl. 

~ J'ai fait plut de cinq lieues aujourd'hui !... J'ai été k Montgeron, 
je suis revenu... i’ai fait un détour pour voir nne propriété dont on 
m'avait parlé... Oh ouil... j’ai bien fait six lieues... et Je n'y peoso 
pas... je ne suis pat fatigué du tout... 

Cest M. Dttgraodet qui est astis sur un divan, et cause avec le co- 
lonel... Le eapiuioe Gervillier se lient debout devant eux; un peu 
plus loin, dans un cotndu salon, madame Troussant pariait k M. Vieut- 
sec, qu'on lui donnait presqoe toujours pour patient; mais l’ancien 
président, étant presque sourd, souffrait moins qu’un autre de l’in- 
terapérance de langue de madame Trouiaard. 

Caroline, tout eu faisant de la tapisserie, causait avec U grande 
Opbéiie, qui tenait un livre dans sa main, mais ne Usait pas. La gen- 
Ulle 'rhérèse était près d’un piano, et s’amusait k passer en revue Je 
la musique. Madame Dugraudet faisait une partie d'impériale tvee 
M. Troussard, dont les fils se permettaient de dormir çk et U dans le 
salon. 

— Moi, je ne suis |dns un grand marebenr, dit le colonel en se 
tournant ver* le capitaine; c'est peut-être parce que j'ai fait beaucoup 
de chemin jadis... Ah I l'empereur ne nous laissait pas longtemps nous 
reposer... N’est-ce pss, Gervillier? 

— Cesivrai, mon colonel; U nous faisait faire souvent des marches 
forcées; mais on ne s'en plaignait pas!.., 

— C'est parce qu'avec lui on était toujoura s&r de trouver la gloire 
an boni dn chemin. 

— Cest parfaitement vrai, colonel. 

— Ah çk i capitaine, pourquoi donc reatex-vons ainsi debout devant 
BOUS, et ne vous aiaeyen.-vouB pas? 

Le capitaine s’ineime respectoicnsement , et va prendre nne chaise 
en murmuranl : 

— Je m'assois, colonel. 

J’ai encore perdu ! s'écrie M. Tronmard. Madame me fait lou- 
jonn descendre aumementob j'espère monter. Je o’ai pat pu prendre 
aae seule impériale dans la parUe. 

— Papa, tu n’ei pss très-tort k ce jeo-lk, tu ne gagnes Jamaia..,, 
Ah! Pleuvédu Tope... quelle vieille romance!... on me l^rçatt avec ça, 

— Elle est bien jolie, dît Caroline. 

— Oh onil mais j’aime mieux le nouveau... tra la 1a lai 

— Plus haut, ma fille ! dit madame Troussard sans cesser de eauseï 
avec le vieux meiuiear qu’on lui a abandonné. 

— Mais, maman, je ne chante m'amuse seulement k regar- 

der U mnsique de ûdemoiielle de Melleval. 

— Ah ! c’est différent, je croyais... Cest que voas avet la mauvais* 
habitude de chanter lonjoura trop bu... on ne vont entend pas bien. 

— Il me semble qu'on l'enlend beaucoup trop, dit mademoiselle 
Opbéiie en regardant Caroline d'nn air moqueur. Mon Dieu I que 
cette famille Irausurd est ridicule!... N'est-ce pu aussi ton unis» 
ment, Caroline ? 

— Mais, non... ee sont de bonnes gens, U me semble... 

— Ah ! ou chère ! qui dit bonnu gens , dit gens bêtes : h la bonne 
heure comme cela. 

— Ce n'est pu ainsi qne je l'entends. Thérèw ut bien gentille , 
bien aimable... elle fait tout ce qu'en veut, elle rit loujonrs! ah! c’est 
oo heureux caractère! 

— Elle rit!... cola ac conçoit, elle n’a rien dans la tête!... Ah! A 
tu appellu cela être aimable... Où est ion esprit?... où sont su pe»« 

' séu quand elle parle?... snr quoi appuie-t elle ses nisonnei««nttf.M, 

' jnBqr’eùsB<i ima«inaUenpeal^es^élever?Ha 




1 


VB ilüllB UOHMB CHARNABT. 


■»«!■ ^draitoM Wat c«Ca... J« la Ir a a a t nk... 
tfakaaia... aueceaVt paaqaflqoechoM ea Mciék r Mai» 
«a « ë iiftdit ) ta «tien trap. 

^Ciaantrai.^mlit bavarvia imopportahlet..-. AhI moa oncle 
aat bien hfureui d'étre sourd... je l’eu fcildte qatiiid Je Tots oudeme 
TMMWNrd l'aiasoir prêt de ki. El le raeri, encore un bomise bien 
gracieux eo eeciélél..* il pleure quiod U x perdu cinq sotia àl’lœpë' 
liaJel... 

— Ah ( Tollà on air do Petit Ch^perrm Aotipe.*. je rali resBajar, 
dit iDademotselle Thérèse en préhidant sur le piano. 

— Alluoel die Taeaeore eWnierl... quelle terrible chAoleme !..« 
a*; apaa moyen de eaurertranquilteoienl. 

— Mate il ma aemble, Upbélie, que 09ui pourona très-bien causv 
pendant «tua Tbirka chante. 

— Celte «oti qui m'euirc dans lee oreilles me trouble, m’aface lea 
Berfsl AhI Dieu 1... Dre donc, Caroline, eat>ce que voua n’atleadez 
pae eacora dn eaoode... des jeune* peoa d« Parie T... 

Ceeeltar heiaec lee ye«t ear eoa ouvrege en r épôüda a t t — 
aai... «*eel > dira... je crett qa« le aesea du eepîtaèua GarvUlief a 
arraÜB... à M«n père... à eoa oocic, de venir ce* jear^>ai. 

— Ab ! M. Aflàv... qtd e p*eed bah kan lea, fl a^ a pas la^- 
lespef 

— Oai... 

*Caat najefl na eavelier CuMaadMa.... B e 4a Pèlé- 

genea é*«e eoe ascMèrre, et ers jeui ont an km, ma éclat qui vena 
pénètre... Il m’a dit d'auei jolies choset... laaieja le craie no wu fat 
et matérialiete; je vendrai* ^ua de poésie deae eee discours... Et toi, 
Sereline, qae pcnscs-ta de ce jeune homme? 

— Ma»?... Bais que veei*tu que je pense? répond Caroline, qui 

e t fers aecop é e dn aonid qu’elle vient de faire à son aiçuiliée de 
. M. Anbur eat trèa-gsUnt... trè^poU... Ah I mon Dieu, je ne 
panrrai jamaU défaire ce neeud-U ! 

Hademattellc OphéKe pousse un asses qm seupirea Bumarant : 
Ab 1 que tu ea beureusa, Carotfne, de ne point éprouver ce troubla, 
an vide, celte méianeolie» qui dq>uh pluiieun annéea dessèchent et 
Muent la tige de mon eiiatenee I 

Carolioe ne répond rien, peut-être même ne comprend>eI1e pas la 
phrase de msdemoiselle OpoeJie, qu’il était permis de trouver iuSiü- 
■MtDt trop proloii|tk. 

— Avant-hier, dit M. Dngrandet eu caressant scs jambes; j'ai ar* 
rncfaé, déplanté et transplanté moi-tnéôie plus de trente arbres dans 
Bon jardin... cela ne b's pas fatigué dm tout ; il j a des jardiaienqui 
Mtaieat pas astastl... 

— Et votre oeven , eapitainr , je croyais qu’il devait venir nous 
vair eee joaia-d ? dit M. de HeUevsl sans répondre b l'infatigable 
Dng r a iidet. 

— i« penaa, mon eolonel, qu’il profilera de votre honorable Invi- 
tation, et aura Uenlêt l’honneur de venir vous présenter ses devoirs. 
* fasi-il à présent qu’il a qniiié U carnérc des armes? 

— Ce qu'il fait, mon coloin’)?... mais je rrots qn’ll ne fait rien. 

— Il a danc dt la fortune? 

*Sii h sept raille Livres de rente. 

^ Ce n’est point asaei )»our rester sans -^en faire quand on n’a que 
•fingl ai* TTTit I il fani que le* jrtme* gens aient une |»rofeision, un em- 
■toT, eu eirrcent un art quelconque; «ans cela , üs font des folies, 
Aaa delta*, et souvent de fortes lolitse*. 

— Vous svei raison, mon colonel. 

— Pourquoi ne dites-vou» point à votre turveu de faire quelque 

ab«M? 

— J« le lui dirtb bien, eolonrl, miis ce serait alMoturaeut cooime 
yî je ne le lui disais pas, parce qu’il a pour habitude de ne point m’é- 
•onlar... 

— Ab! dUhle^.. c^est ficheat. 

— bi puis, mon eotonrl, tout le monde lui dit qu’il est charmant; 
alors il me semble que j'aurais tort de ne point penser comme tout 
Je monde. 

— F.b Itirn 1 tn ne virns donc pat h bout «!e défaire ton n<nud? dit 
Opbélie à fiaroline, qui semblait trèt-émur. et dont les jolies maios 
tiraill.iirnt et raMairnt U tuine, pei.dant que son père pariait du cUar> 
Bani jeune boninie. 

— Non ■■ je suis Mrn maladroite ce soir... 

MsdemoiseUe Thérèse avait comoirncé è cHanlcr : Anneau obor- 
Bont. *» biHn !...ei, rniv.mt «fn habihide, cllefjios- 

a»> tout ru i:t siint mif rruiiifiei sur rbaijar nnt», (T qui déOgiirait 
•Ulemi ni les sirs qu’elle chaouil. MjU on entend tooner è la grille 
d'entrée, et i* ae fait un monvnneT)i gi néral dans le salon. 

Voilé du monde qni nous arrive, dit M. de Melleval; c’est sans 
doute votre neveu, captiaino. 

«wCeot très-probabie, mon roTonel. 

— Plu* haut, ma fille, plus haut donc! e?éerie madame Troussard, 
qui, dans le feu de sa conversation, n’a peint entendu sonner s la 
^We. Mms BodeBoisene Thérèse , sans répondre t sa mère , a déjà 
fuéUé le piano, et vient en aaniillanl dire à Caroline : 

— Obi tant Biona d ce sont des jeunes gens... ils nous feront dan- 
. cas «0 mfmt «as amosant do n'être qu’avec... dti 


viens... M. Dagraadet, qui m ac fatigaB jaaini», I ao qu’a Mt, m 
peut nas danser uDCjMavro petite cootradaikso isnodevonir violoil. ... 

Opbëlie jette sur Thérèse an regard irauaquu ob répondoat i 

— Jt tiens fort peu b ce qu’on bu fa«i dnuaor, Boa!... 

— Ab bien i mol, j’y tiens beaucoup... ai tas, GaroUno?... 

CasDliao oe ié|>ood m ; depnio qn’on a aaané b la gt^e , eU. 

peut nias parvenir h débrouiller sa laine et inn akaîlk. 

CéUit en effet Arthur et soas cempaspum do voyage, Théophile 
Knet, qui venaieotd'arriver ebca H. m MaUoval; flo no taadoM point 
b entrer dans U salon ob oct ednnie 1a sneiélé. 

Arthur présenta son ami au on l onel, en las disiani t 

— Je ne suis permis d’ansener avee mas N. Tbéopÿto Minât, tonne 

eapstoUste, grand amateur de campaene, de ebaoso, do pè^ et Mor- 
ttettiture. Je lui avais vanté vetra en» rasante p so p riéB , ainsi 

que tous les sgrétDenUqM vonoaven réunia <Beu vous, et fl y u long- 
«UBps qu’il Be dtBUutait coano une faaeur du vona étt« préoenté 

— Il oMBt comiM un dentis te , se dit Théophile en éionfant le din 
cours de sun ami; je n’aime ni la Aum ni la pèche, ni lea jardins, et 

aoridl-I ‘ 


eftst lui qui a vouluh teuta force 
je B’y amase t 


. Sn&n, pourvu que 


I. de Uulleual fait unloiit ben accauiloasjeaaaa|Bno,ot les engage 
h faire sur-le-chxBp un tour à L'oAce, on atténdnnaPbeaiu dn aonper; 
cor U est bon de dire que ebox le colonel on dînait è quotru beura 
précises et l’on soupait h dis. : ^éuit une couluBe qu’il avait adoptée 
et dont il se trouvatl bien. Les poraennos qui venaioat passer qnelqise 
temps avec lui. étaient Ubreade ne pus la suivre, Bais presque toutes 
imitaient le colonel. 

Les jeunes gens romareient U. de Hdlcval... Arflimr frappe sur 
répaulc du capitaine, salue Üugraedet. sonrit k Théièus , ■’mcline 
devant Opbélie, et s’approche de Caroline en duant : 

— UademoiscUe de Melleval veuUnlla bien me permottre de lui 
présenter mea boBinagaa? 

Caroline lève liaideoacnt les yeux sur le jeune hoBBC, et balbutie 
quelques mots de politesse, tandis qu*.\rthnr, qui o^eat approché, 
ajoute, en changeant de ton, olda manière k i^êctu entendu que d’elle : 

— Je vous revois donc enfin Ah I ai vous bvîus combien le 
temps n'a temblé long loin de vous!..- fifiaio votre imsge était Ik... 
toujours là!... 

El cemmo Opbélie vienl de lo mppndier Ae son amie, Arthur 
s’empresse de se tourner vers eUo , et de i^derier de ce tou léger qui 
lui est habituel i 

— Comment madxmoisullo Ophélio gouvemO ' b ul le les romuns, la 
poésie, le clair de lune ot le lover du soleil ? 

— 1^ clair de lune? répond la gt*t>de doBomollo; ah! si j’avaû 
quelque pouvoir sur eel astM, U bfUloruil roanîimnitnt... et m douce 
lumière refléterait sans cesse de ws images fa n B sI âq uei qui causent 
de si vives émotionsl... 

— Et la musique , aademoîseUe ? demande Arthur k Tbérèra , en 
faites-vous toujours beaucoup?... 

— Ja ne fms que cela !... BMkj’atBenia mieux danser. Ce monsieur 
que vous aveu amené nous fet»-t-il deaser dimanebe au bal dn village ? 

— 11 en sera enchanté... Ob! mon ami Théophile Ninot eut un 
jeune homme préeieua, il sait se rendre utile... D’ailleurs je ne l’au- 
rais pas amené ai je ne l’avais pu cru capable d'être bon k quelque 
chose... 

Et Arthur . sc penchant vers Gare lino, ajoule tout bus t 

— Pendant qu'il eausen avee elloa... qu'il les occupera, je trou- 
verai plus d'occasions de eauer avec vous... voilk pourquoi je l’ai 
axtené. 

— Ce monsieur se noBBe?... coBBcmt a v oo vo u s dit? demando 
Opbélie à Artbar. 

— Théophile Minou 

— Théophile... k la bonne heuruT c'est un nom barBOutous... M«m 
M inet 1... ah t comment p eut on s' ap p el ur Minet?... ooU n^a p.is la 
sens commun.... 

— C'est vrai, al e’ost m que aonami auiuitdè dire k son père fora 
de sou baptême ; mais prebableBtnt qu'aJon U ne faùait pas tonu r 
0 !S rénetioti*... Eh bien, Théophile!... qu'est-ce que tn fais donc 
devant la uble do jeu?... Viens donc ^o coumaissanec avec l«x 
aimables personnes qui embellissent ce séjour. 

M, Théophile s’approche en te dandinant et en faisaert son jiostiblr 
pour IC donner une physionomie piquante et gracieuse k la foit, ce 
qui ne produit qu'une aases laide grimace qui donne envie de rire à 
la jeune Thérèae, tondis que nudesaoiaeUc Opbélie, toisant le nou- 
veau venu des pieds k la tète . semble déjk vouloir le magnétiser par 
la puitsaoce de son regard. Mais le gros jeune bomme no purait que 
mL^iocrcmcnt charac de l'alleniiou avec laquelle la longue demoi- 
selle le cenaidèru, et il arrête du j^érenca aes regards sur la figure 
ronde et joyeuu* de mademoiselle Trouiaard. 

— Je regardait... k quel jeu l'on jouait , dit enfin Minet, qui n*a rin 
trouvé de mieux pour entrer en conversation. 

! — Cesl à rimpérUlo, monsieur, répond Bodeuioiaelle Thérèse; 
c’est mon père qui joue avec madaBe OugruDdet, l’épouse de ce mon- 
sieur qui est assis... ik-bas.., sur le divun. Mon père est de mauvaîst 

Miiimeur... c’est qu'ii perd... übl je voix cela tout de salle, moi.^ 


D'qil:.-C'' hv Çoc'ÿlc 


un JÏÜKE ROMIfe CHAIIMAIVT. 


Ceb fiit boRocwrft TOtrt pen|iietcit#f ■■ J eipiaen». Moi , Je | 
raiofort beoa jovenr.. . Je pr me flebe Judam... lorlovt ooeod Je sa^oe. 

— Tom éice erm^ Mea tard, æaievrB, dîl OpadUe; U ro a <e 
doit être dêKeievee, à eetle beere ! 

— Je voos eroee, madeiMiMlle, qae je fai tieafé e fert loapæ... 
BMHi liai »e*it pria m cbemn de tfieer æ ... 

— Ob ! i’adore Ict cheatim de Iraverac !.«• a^écrie HBodaaïc Tro a ^ 
and en eensat te joindre I H coufciMtSoa dea dcBOÎKneo, parce qae 
If. 4e VieuMee a p nrftté d’nne ■tgr a iae poar rentrer ehn Inl. 

Oe qnof eat«>il qaeatioi» , meademoiaellei? qa*eat>ee qa'oa 4i- 
tact?... Monateer Ton neoatoif qudqae choae?... ob! je vaudrab 
bien Tenteudre !... Eb bien ! Thérisina , tu ne chantea plut? P o n rtpoi 
donc ne ebantea>ta pat . ma chère amie ? Qaand on a une belle non, 

U feal Feirreer... D*»U1eun... ici, e*eat aaaa prétention... üb! me^ 
deaNâaeltea, re p rdea donc wt« trob poHaaona qai dorseat Ib-baa... 
aàl aont'Ha fentih quand Ha dorment I... Mon aîné a dn romain... 
du qrandioae dant le proàl... Gea paoeret ciifnta... Ua forment na 
petit groope... comme det Amour» . AUona , voilé eaeorr n»on mari 
^ perd... je vois cela à aea lèvrea qu*U mord tant qn'il peut!... 
Moi , je n*aime paa k jea , jo préfère écouler nae ooaeeraattoo ap»> 
Hmelle... 

Miaof oerre aea prea jeta, pendant que madame Tronaaard knae 
debapper ce torrent de pamlca ; maia Arthur a trouvé mopea de »*aa- 
aeoir derrière Caroline, et, aaaa que eeta paiaae être reaurqné ni 
enèeadu, il peat écbaaqer quelques pbrates arec elle. 

— Avan-vona un peu penaé h mol députa mon dépert?... Toaoae 
répaadea rien... vouavoolet doue que Je aeii bien matheureux ?... 

“ Koo... BBab... je ne dois pas vous dire... et put»,., que vous 
importent mes peaaéea?... je croît qu'é Paria vous ne aan|et plut 
qum aax babiianti de Draveii !... 

— Ab I madenwiaelle poarrtea-ront aae joqcT ti mal ?... m«a 
peux ne vous dbeni-ib pas tout ee qae j’épronve... tout famour que 
|e reaaeni pour vous?... 

— Kb bien f montieur Arthur, r t-t-U quelque cfaaae de neuf à 
Péril? demande le colonel en t*adretaaat an neveu dn eapitaine. 
Arthur te penche vivement en arrière peur n’avoir pat Pair de parkr 
two à Cirokne , et répood : 

~ Rien qne Je tache, cokael , et qui mérite de vont être rmeonté... 

~ E»t-ce qu'il n’t a pu eu un port entre deux kmeus mar^un ? 
dit M. Ougrandel. 

Ab t oui... cféuH un Anglait qui luttait contre na Beke... Il 
a'afisaait de faire deux fois le tour du CbatBp-de*Mtn : l’AofUû 


~ Je tnk ficbé de ne point m'èlre trouvé lé !... reprend le vieux 
bnaqpter, je me aérai» amuté é kt luivre,.. de loin... de ne prétendi 
pat ip»e j’iarait élé autii vHequ'eaz... cependant je marebe très-bien! 

— Vous devriex voua faire coureur , montieur , dit madame Ou^ 
fsaadet en riant. 

— J*ai encore perde r... je quitte k place ! décria N. Trouaaird 
en ae levant. 

— Capitaiae , allei donc faire la partie de madame Dofraadet , dit 

10 cokael en t^adreamot é la vieille moaitacbe; et k eapitaine, qui 
xmpeal pat souffrir jouer aux cartes, t’empresse de ae lever en diaaot t 

Avec beaocoup de plaisir, mon colonel. 

Et Arthur, qui voit qu’on ne t'oocnpe plus de lui , se rappruebe 
de Caroline et lui dit bien bat : 

-X Demain matiri... nHreX'Voaa paa prameocrdaiis k jardin... du 
o&té du petit bok ?... 

— Mai»... je vais me promener... presque tous les matina... Akri 

11 tat Meu préaamaUe râe j'irai encore a*U fait beta. 

— Oui, mtit vous êtes aouvenc avec votre pouvemaote... Cette 
Marianne ae voua «quitte pat, c’est iotiippormbki devant «a tien, 
(Ml DC peut paa se dire tout ce qn'an pente... 

— Marianne m’aime tant !... Il n’est pat élonnaat qu'elle toit sou- 
vent avec moi... Oh ! elle est bien bonne , Marianne!... et Jaauis 
eik ae voudrait me voir de peine... me voir soupirer... 

— Det peines I... en auriex-vou»?... Ab ! ti j'en lavait k mate, ■ 
fa poova'» croire que vos aoupim... 

L’approrbe du ealoael force Artbnr é ae point achever ta phrase; 
H. de Mrileval vient vers Caroline et lai dit : 

^ Eh béen I aat-cc que noua ne iaitont pas un peu de musique ce 
oir? 

— Si, mon père... jefeni tout ee que vous vondrea , mai. 

~Oh ooi I décrie madame Troutmrd, vive la maaique! vsaula 

Août ! voilé ce que je rt^ie mat cerne é Thérénoette ; Ma ftUe, voua 
>vet uue tiiperte voix, mxis U Isut la coltiver... Ab I ealoael , ro^ 
mrdet donc met Irait garqoot , qu’ilt toni ^enuit!... comme Ut 
Wmieni profondément I 


•armeDi profondément I 

•>* Mai» H me temble qae «’am âmes leur babitude aa aaeâétd, 

répood le colonel. 

«— Oui , je lea ai drettét é ecla... Je pense que cela vaut mieux que 
•’Ot faitaicot du bmii. 

• — Combien a-t-on Uiaté de bouteUks entamées sur U table au- 
imird’bui ? demMde H. Trousmrd cm ae pe m cbaat coaitu foosaOe do 


— Combien de bouteilks entamées? ah î je a’en sait riaa ; voue 
m’eaaajes avec voa bouteilles ! Eat-ce que je me ntéle de vatro 
cave, moi? 

— Cesi que fen avak sramlé tr^, je a*M ri revu qa’uae dans l« 
panier... pourtant on ne doit pu en avoir entamé deux. 

~ Eh , mon Dieu! moasseur, vont cbotaitieslrien votre temps pour 
me parler de vot bouteUk»!... retournes é votre cave si eeu voua 
fait plriiir, reMen-j toute la journée... conebes-p nkae, je vons 
assure qae je ae opposerai pat. 

M. Trouuard t'éloigne de ton époo«e ca murmurant : — Certib» 
nement que j’y des ce nd rui qwnd nous seront rentrés cbei aeas... jr 
ne veux pas qae mes domestiques me voleol mon vin. 

Cependant les demoiselles te sont r a pptoc lié e» du piano ; C^roliV» 
préhide, et Thérèse fenillcue li murique en ^écrûm: 

— Ab! TOUS ailes m'accompagner, n'esUcc pat, mademriseE^ 
Caroline?... 

— Trèa-volontien, répond la fille du eoianel, pendant que eeim.<^ 
x'apprechanrde Tbcophile, lui dit ; 

— Etes-vous^ musicien , montieur ? 

— Oui, monueur... c’cal^-dire... jenemin paa 1a musique; maia j« 
chante trèt*fort. 

~ Vous eonnainei vas notes au moins?... 

~ Oui , monsieur... c’est-à-dire... je oe conaris pot les notes..* 
mab je vois bien quand cela monte ou qoand cela doMcnd , et cela 
me guide hâen tnAnimmeol. 

— C’est eoBtiac moi , dit madame Tronsmrd , je n’ai Jasait appris 
la matiqne, cf pooriani i'ai l’oreilk la plus fine que foa puuae 
rencontrer... un ton faux me fait trestaillir. 

— Quand ta filk chante, elle devrait avoir des attaques de nerf» 
•Ion, dit Opbéiie en t’adreuant é Aribnr, qni est prèsd’clk; mai» 
le brillant jeune homme ne lui répood pat, U est tout occupé de 
Caroline, u tuh loua kt mouvemenlt de h cbarmonte fille, qui, 
suite devant uae glace qui est derrière le piano, peut y voiranm 
let veut d’Arthur diereber tant ceau les tiens. 

1*kérête n’a paa attends qn'oo U priât de ^nler; elle eric l’air 
du Petit Ckapertn roups, qne la société écoule avec cette politeue et 
celte aitentiao qne l'on a lonjaun en bonne compagnie, même pour 
les gens qni noos conaient. Dana le» momeotsob la vois de la jeune 
chanteuse perce le plut détagréabkmeni lea aresUes de ses inditeure, 
ta mère lu! dît: 

Plat bant , ma filk , plat haut donc... na exaias pat d« donner 
de la voti. 

— Eb , mon Dion I qne vcni-elle donc qm*etk donne de plu» ? dit 
Opbéiie en t’adreuant h M. Dograodet. Celai ci, qni est venu te 
placer debout prêt du piano, te contente de faire an petit tourira 
•pprob4teur en disant : 

Si k temps est beau demaia ■ je veux faire deux lieues aient de 
déjeuner. 

bnfin nudenuntelle Tbérètc a fini son tir, et Mînot s’écrie d'an 
air entboutiaimé : — Ma foi , voilé une voix comme je n’en ai pu 
encore entendu I c'est étourdiuant ! 

— N’ett-ce tut, montieur? reprend 1a maman, qui semble en- 
cbaotée de refmque vient de produire ta fine, tandis que M. Trous- 
tard est allé a’aateoir dans un coin du talon , où il k dit : 

— J'en avait encore cent quarante-deux dans la première pile é 
droite... et deux cent vingt et une dant U pile é gauche... J’irai 
vérifier ee toir avant de me coudier. 

Après l’air du Chaperen, Caroline chante une aimpte somancc. 
fille du cokael n'a pu aae vois bien étendae, mais elk est douée, 
fkxible, expresHve ci tonjoarv juste. Pour les oreilles qni vknaeat 
d’emiendre mademoitalle Trooaurd , c’ett use huile eoetsente que 
l’on verse anr det pleict pensée» ou vinaigre ; on respire , oa te 
troHve en éeostant Caroline : c’est le calme après l’orage. 

Artber chante aosti one romance; U y met beaucoup derobtet 
d*eipreiaêon , car le romance park nécematremem d’anonr. Made 
moitelle Opbéiie refu^ dr te faire entendre; elle ne chante ploi 
depiiii quctqno temps. Enfin Théophile, qni t’ett vanté de chante 
Ué»4on , commence deux airs d’opéra, dent il ne peut le r^piielr 
que quelques mcsurei; il en cherche un troisième, et bcureuteniCM 
pour la société il ne veut paa non plut t'en souvenir, lonque la 
pendule placée aur la cBeeunéc saine dit beurea; presque au même 
lactanl k ports du seloa e’ouvit , et wt don '«tique enneace que U. k 
colonel est servi. 

Eb qnoil d^ dix beufuti #1 «.idame Ougrandel; U faut 
partir, mon ami. 

— Ma foi, je ne croyais pss qn'il fût ri tard, répond k vie«&. 
banquier; je ne suie pet fatigué dn toni. 

— Je le creia hàem I voue avet posté toute votre toirée assis sur k 
diven. 

— il faut awri nous en retourner, dit msdamt Tronsurd; ce» 
eben pctiit qui dorment... noos tommes restés bien tord «o tmr. Main 
quand on cause... quand on cbatile, k temps fmme ai vite ! 

— J'ctpère bien qne voua n’ailct pas me ^tlsr cacere, dit k 
colonel, et que vous vkndre» aonper avec moi... Qui vous premc 
d'être cbw vont 7... oe n’est pas k chemin... vonf êtes é deux 



t 


CN JBÜNB HOMME CHARMANT. 


•t B**!! DM te ertîDte d’èlre tttiqute cd itrale , U • jtaaU 4e 
VBtemn diBâ ce pep» d’ailleun, li voiu avet peur, je tobs recoB* 
4BÎni aTBc le caplUtee... Veaes donc loaper... bobs avOBa déni hdte* 
MBTeau; U faut tttcr leur Ucotcsm ea Tîdaal uoe bouteille de 
^■pejael... 

Je eaia loejoara aui ordrea de mon eoleoel , dît le vieui cepi< 
tette CDdaolé de quitter la partie d'inpériale. 

» Mail «OUI u*€c bien que noua s'avopi paa llMbitudc de aouper, 
tileB tl , dit Biadaaie Dugraodet en faiaant de petitea BÜajadema} 
|«eb me fah aial de maaf er le aoir. 

-- Eb biea î voua noua renrderea, Biaia voua eauæret avec noua. 
OBtai k Boi , je trouve que le leuper cat une de cea eieillea couiusiet 
6 Boa pèrca qiae T.ja a eu f raod tort d’abaodoDuer; et à la campagne 
MrtBut , où ToD a teujoura du teap* h aol , je m'applaudis d'avoir pria 
MIr babitude. 

— Ma foi , H. de Melleval eat trop engageant pour qu’il aoit po^ 
^le de refuser , dit M. Trouaaaid , que rannoncc du souper a déjà 
M belle buBcur... J'aecepK, bmI, je nea'*;* vais pua!... 



Garolia# coeiait k aa boeae Karieaae saa meiadrw pataea , aaa petili 
tecrcta , aacrata bien îbooomU aoeare... 


— Aliéna, Ibéréauette , puiaque ton pire le veut... reacta te ton 
fonleau de musique... tu le reprendrai fdiia lard. 

M. et madame Dograndet eonseoient aussi h rester au souper. 
Quant au capitaine, il logeait cbea le colonel, ainsi que U. de Viens* 
aee et aa nüee OpUélie ; rasia le viens aagialral ae retirait toujoun 
de bonne heure dans aa ebaabre et n’aaaiatail jamaia au aouper. 

Toute 1a compagnie pâme dana la lalle k manger. Arthur s'est placé 
k table k cité de Caroline, et M. Tbéophile Minet a’empreme de 
a'aaaeoir auprès de 1a folâtre Tbérèae. Lorsque tout le monde est en 
place, madame Trouaaard s’écrie : 

— * Ah ! non Dieu !... cl mes treia peltsaona que foublie I... 

— Mais poiaqu'ili doraeut, dit M. de Melleval , U me semble qu'U 
vaut autant ne pas lea déranger. 

— ^ Obi pardonnes-moi, moiMleur te colonel^ il faudra toujours 
tes réveiller pour ica emmener , et ^Ua savent que noua avons aoupé 
msi eus, Us feront de beaus eiial... Je vais Ica dbereber , cea ebera 
Amours î... 

Madame Trouieard quitte la mile à manger , cl revient bieniât avec 
tes *roia pr^ns, dont l’un bâille, rauire ae frotte lea peu, et le 
plu /eune pleure parce ^u'on l'a idveillé. Mais Paai^t de la ta^ 
aè« » tes larmea et réveille bien vile eea memieurs. On lea met loua 
tel iroia près de leur père , et en ne s’occupe pies d'ens. 

ie aouper ae passe trèa-teen. Le colonel regardait gravement ai ses 
et Bvivea ne ma^uaient de rien, et il était surtout rntiafait tenou’on 
a J lui refusait d’aucun des meta eu'il voua envoyait. Jaloux d’âire 
rgréable k ton ancien supérieur, le vieux capitaine ae aertil donné 
me indigestion plutdt qne de lefnaer qaelqnc eboae , et il avait aane 
•eaac l’mü au guet pour savoir s’il devait UBcacr k beire et oÉnr â 
es veiiina. 


Mademeiaelle Ophélie na aaiigBait presqae rieo; aoo corps, aiaM 
I que aoo caprit, o’aurait voolu se nourrir que de preducUoni vap»- 
reoaea et immalérkllea. Madame Oucrandet , k qui cela faisait mal 
de manger le aoir , faiaait cepeadant boBDeur à tout ce qui était sur 
1a table. M. IVéopbile l’occupait beaucoup de lui et de aa gentille 
voisine; mais celui qui sembUit le plna aatûfaic de se trouver â labte 
était M, Trouamrd. Acceptant de tout, buvant beaucoap, il ne par» 
lait jamaia pendant le commencement d’un repas; mais ensuite s’ani- 
mant peu k peu , U devenait gai , cauaeBr , bonte^enotrain , U cban- 
tonnait chaque fois qu’il levait son verre; enbn ce n'éuit plut le 
même homme, et il auMaait de quelquca rasades pour amener ce 
changement. 

Deux iwraonnes Bungeaient fart peu et ne pariaient presque paai 
vous devines ou’U t'agit de Caroline et d'Arthur. L’une était tout 
entière au sentiment nouvean que l'on avait teii naître dans aoo âme, 
et l'autre, devinant sa victoire, ne cherchait qu'à augmenter enoere 
l'empifa «nll avait déjà pria sur aoo jeune cceur. 

Tout en soignant aa veiatae, Ibéophite voulait faire l'aimable et 
briller dans U coBveraatien; aab lortqu'il commençait k raconter 
une histoire , uneaventnre, U lui arrivaU, comme pour aea morceaux 
de chant, de ne plus pouvoir ae rappeler la hn. Alors mademoiselle 
Ophélie, déjà piquée de ce que le gras jeune homme n’avait point 
lubi l'influence de tes regards, disait d'un ton moqueur : 

— Monsieur nous dira probsblement 1a suite une autre fois. 

A la fin do souper, M. Trouaaard, qu’un verre de vin de Cham^ 
pagne vient de mettre tout k coup en ^eté , dit k la compagnie : 

— Ab çè! noua noua amusons beaucoup ce soir, c'est fort bioB; 
mais U faut encore noua réunir demain... J’ai chex moi des vins ex- 
cellents... je veux voua en faire goâtcr. Il faut que demain on dîne 
cfaea moi... M. de Melleval et ses bâtes, M. et madame Dugrandel.., 
je vous attends tous demain à dîner, c'est convenu, u’esUce pu 

— Nous verrous... répond madame Ougrandet en souriant ; je no 
pense pas que nous puissions. 

— Elle sait ce que valesi les invitations de M. Trouasard, dit 
mademoiselle OpbëUe an vieux capitaine , mais on peut accepter sans 
le compromettre; demain Ü lea enverra contremander. 
a — Voua eroyex? répond le eapilaine en regardant le colonel pou 
■avoir si 1e moment est venu de vcracrà boire k ses voisins. 

— Ob ! je vous ■IIcimIs tous demsln ; c’est entendu . c'est arranfli • 
reprend M. Troumard. A la santé de note bâte!... Délicieux csmm- 
pagne!... FUm, flon, /ton, iariradonctaine/ Coi , pai, gai, terim* 
dondé !... 

— Eh bien , monsieur! qu*eat*cc que voui chantex U ? dit madame 
Troumard eu re^rdant son mari. Ce ne sont pas là dei ariettea pou 
deademoisenea... Vb ! mea pelilaac sont cBdormia sur leurs aisicttaa..» 
c’est qu’ils n'ont plui faim. U faut noua retirer, ü eat bien rbeure, 
ce me semble. 

M. de Melleval sc lève de table ; tout le monde en fait autant. M. et 
madame Dugrandet prennent congé , et tout en répétant qu’il ne se 
fatigue jamaU, te vieux banquier parait avoir beaucoup de peine b 
mettre scs jambes en mouvement. Madame Troumard a révmllé aea 
Alt, qui ne ae décident k marcher qu’en grognant ou en pleurant, 
Etino lea voisina partent, et lea hâtes du colonel se retirent 
dans leur appartement. 

On a logé Théophile Minet dana une chambre qui cemauniqne 
avec celle d'Arthur. 

— Eh bien ! qu pensea-tn des babitanta de eette maison , et de te 
société que lu vtens d’y voir? demande Arthur k ion ami lorsqu'ils 
sont cbea eux. 

— Lea habitante.... mais pas mal... Ce M. de Melleval a l'abord «a 
peu sévère... c’est vrai, mais k table il sert parteitement. 

— Et m fllle, quel ange!... 

— Sa hile !... eui , elle est jolie , mais je préfère h demoiaelle qad 
a chanté... B4dcmoiselte Théréstnette !... c’est cote une figure vive , 
ptquanlc I 

— Quel blasphème I.... préférer de cea gromes beautés... ooi^ 
monea , k un viuge noble, gracieux, distingué!... 

— Tout ce que tu voudras!... moi , je préfère l’autre; chacun ion 
goât I... El pumU belle voixl...ob! Dienfeomme ça retentit daai an 
mlOB ! Je suis sfir qne je vais rêver de te ioUe brune. 

— Et moi , Je rêverai de la charmante blonde. Tu ca fen, 
phile , d'oser lui coapsrer cette grome Thérèse. 

— Ah t laiaar moi tranquille, je t’en prie ; d’abord , j’aÎBM les 
gnwaei formea, moi.... An moins on sait è qui fon aaflaire !... ü me 
aemUe que J’en suis bien le nmitre... Bonsoir.,. Arthur, je vais me 
coucher... Je tâcherai de me rappeler un grand air pour demain. 

Théophile rentre dans m chambre, et Arthur ae met au Ut en •• 
dÎMBt : — Demain nu tin , dès le ptùni dn jour, je serait dana le petil 
bots an bout du jardin... Obi je suis bien aêr qu’elle y viendrai... 


GBaman IT. — Daager dm pmmiaiém da amlin. 

La banne Mariinnc diait dana la chambre do CoroliBe, lotaqne cote» 
tl •’x votif* après avoir coqn te boosoir do son pteo, O y avoii diw 
^ • 
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U phjiwooBÛe «le U jeuoe fiUe quelque chcMC qui Uineit derioer Te- 
fltaboo de mo c<Bur^ el KUriinne» qui cefUMiMail si bien ta chért 
mfant t ^tn aperçut aur-le>cluinp. 

• 11 y a doue du nouveau ici? dit la gouvernante pendant que 
Caroline te diapoaiit h faire ta toilette de nuit. 

— Du nouveau, ma bonne ?... ob ! lu veux dire du mande... Oui, 
ceaoir, M. Arthur, le nr.eu du capitaineGervillier, est arrivé avec un 
de tea amia... un gros jeune bemme... qui a une drdle de hçure. 

— Eat-cc Tarrivéc de cea jeunet gêna qui voua a contrariée, mon 
enfant ? car voua avex quelque ebote... voua n'ètea pat gaie comme i 
votre ordinaire. 

— Maia non, ma bonne, je n’ai rien...)e raaaure que tu te trompe#. 
• — £at-ec que votre ,»ére voua a grondée?... eat>ce qu’on voMa 
taquinée ce aoir?... Ob ! maii c’eal que je ne veux pna que l’on *Vaae 
la Moindre neûae k mao «.fant, moi 1 



la o^ritarina GerviUtar était «lant ua aaka eomma autrafola au quartier, 
loujoura prêt é a'Ladioar davaat aoa ehaf. 


— ■ Je n'ai paa de ebagrin , Marianne; peraonne ici... je le creb an 
■oiaa , ne voudrait me faire du chagrin. 

En «iiaaot cea mota, U jeune bile prend une dei maint de Marianne, 
qu'elle preaae doucement dana Ica aicnnea , comme pour U con- 
vaincre de la vérité de aea parolea^ et pourtant cette action produit 
reflet contraire , epr dana ta voix, dans ton regard , et juaque «lana 1a 

S reaaioQ de aa main, U y avait je ne aala que* de mélancolique qui 
éarntait celte beurenae tranquillité que uroUne voulait teindre. 
Hait le cceur d'une mère ac trompe rarement, el Mamanne était une 
mire pour celle qui drpub ai longtemna n’avait qu'elle pour cou- 
Adeote i elle U regarda irblement , puia boeba la tète en murmurant t 
— Ab 1 voua avex beau dire!... U y a queuque chose, mon enfant, 
et œ n’eal pu de ce aoir aeulement que je m'en Ibperçou... mab, 
dame... je aU plua loule votre confiance , i ce qu'il parait!... ce te- 
rnit bien ma] pourtant d'avoir dea aecreia pour votre pauvre Marunne. 

— Je n’en ai pu I... je n’en ai pua, ma bonne!,., a’écric Caroline 
en iTefforcant de aoanre. 

~ Ob f voua aimet mieux dire tontea voa penaéea à votre amie 
Bimsellc Opbéliel... qui parle loujoura de façeu è ce qu’on ne 1a 
cempreane puai... Dréle de manière d'être aimable!... ça na l’en- 
grabac paa , cette demoiaelle. Ab I ne l'imilcx pu , mon enfant; vona 
parle! ai bien , voua ! tout ce que voua ditea eat ai naturel , ai facile è 
comprendre i... Vona ne eberebet paa voa diKOura dana lea étoilea , 
dana lea nuagea... ça vaut bien mieux, car enfin noua ne aommea paa 
dea babitanta dea nuagea, noua lutrea. 

— Sob tranquille , ma bonne , Je aérai toqjenra k même , et je fai* 
«cni toujonra aDUnl. 

— A k bonne heure... c*cd perler ça... H y a jplua d'c^cit tt-de- 
dana que «lana toua Ica diacoura de m a m ælle de Vknaaee. 

— Bonsoir, Marianne, va te ceueber. 

— Voua n’evea plna beaeiB de rka ?••• 


I — Ahl voua lèverex-voua de grand matin?... ferona*noua une pro> 
menade «lana Ica cbampt avant de déjeuner? 

Caroline béaile avinl de répondre; aea jooea ae couvrent d'un léger 
incarnat; enfin elle balbutie : 

— Demain... je ne aab pu ai nouaauroai le tempe.... U y a tant de 
monde à la maiaon !... 

— Ceat juste... et on ae promèoen aana doute dani k journée ; il 
ne faut paa voua fatiguer d’avance , mon enfant. AUona , au revoir; 
dormes bien. 

Et Marbnne te retire «lana aa chambre , qui eat tout prèa de celle 
de U jeune fille. 

Restée seule, Caroline reste longtempa plongée dans tes réflexions; 
elle est trute , elle s'eo veut k elle-même de n'avoir pas été sincère 
avec Marianne. Ce secret que ai bonne lui demande , pourquoi n’oie<- 
t-elle point le lui confier? pourquoi ne lui a-t-elle pas déjk dit 
qu’Artbur lui parle d'amour, et que aea diacoura ont porté le trouble 
dana son âme, juaqu’alora ai calme et ai beureuae ? * 

Caroline devinerait-elle «jue cet amour eat une faute? Mab est-ce 
donc un nul de répondre k l'amour que l'on inspire ? Arthur ne lui 
a-t-il pas Juré cent foU de U chérir toute ta vie? et ne mériie-t-'li 
pat d'être aimé , puisque toutes les femmes le trouvent cbarmant ? 

Tellea aont lea réflexions, les penaéea qui ae croisent dana cette 
tête de dix-aept ans. Ce n'ett paa l'âge de U raison... est-il Juste 
d'en demander beaucoup k ceux qui commencent la vie? Tant de 
HB* arrivent au bout de leur carrière sans en avoir eu aaaex pour nm 
jour! 

Caroline ae couche et cherche le sommeil; mab l'image d'Arthur 
la poursuit , et le souvenir du rendet-v<ms pour le lendemain ne lui 
Uisae que peu de repos. L'amour qui commence ne dort guère ! Ice 
paaaiont noua fatiguent k la fob l'etprit , l'âme et le corpa. 

* Cependant, k nuit a' est écoulée. Déjk le jour point k travers les 
, jeniennea qui aont aux croisées de Caroline ; déjk lea oiseaux se font 
« entendre, les oiseaux, ai faeureux, ai bruyants dans un jardin oii l'on 
j ^ cbatac jamais, et qui viennent sans crainte près de ceux qui on 

ur font pat de mal. 



M. Degrandet m flattait d'être labtigable. Madame Degraadel a oariib 
perfob d'aa air moquear... 


Caroline écoute, pub elle ae lève et va regarder k travers aet per* 
seoaea. Le tempa sera beou; mab dans k milieu de l’été, le moment 
le plus agréable pour jouir de la campagne est eeloi oh le soleil ne an 
montre encore que faible et doux. Caroline admire les fleurs du par- 
terre jamab elle n’a eu autant envie de respirer leur odeur. Elle s’b». 
bille, tout en ae «lisant : — Je pub bien descendre daua le jardin... me 
promener k... devant U nuiaon... je n'irai paa plus loin... je ne vaux 
paa aller rejoindre M. Artbnr... mab U tempa est trop beau pour qon 
je n'ailk pat respirer l'air du matin. 

El au Wut d’un moment CaroUnc était an Jardin, et en pan* 
tant devant'k porte de Marianne, cUe avait marché bien dooccmcnti 
dt pour 4a kiro dm bruit; car m bonne m üraii krét ol imprai^ 


UN /EÜNS irOHME CHARMANT. 


ét l^ee*Bipapier: mùi cela eAl fjtùi U jeune fttle :proAableant | 
ne la comna^ie de H banne ranrail eapCicbéc de reiptarr anaai Mea ! 
K narfaa de* fleon. I 

Il eil donc vrai qne l’an at ænl k Mi^méaie ({nand aa fat faM I 


ne cbaae qac Ton icat être Bal, k Baina «rarair perêa Inale cnn- 
ara r, toute innocence , et d'ètta arrÎTé k ne plna panaair magir. D 
J a de« panonnea qui arment trêa-vite k ec deqrê’^. 

Aprka a’être proaenée quelque* iMlanlt , rien qn*asia«t du par- 
lerre , Caroline fait InaolonlaircBeat qoelaîw* Ma de ^aa. Bbeâidl 
an petit cri Ini échappe : c*est Arthur aai ricat de aortu de derriêra 
ane charBîlle, et aceourt ver* elle. 

~\ima voitk doncenên, cbaraumle Candtnc ?dit le jenaehaBBa 
en a'eaparant d'une aaain de 1a jeune ftlle, qui trcBble k la Ms de 
pbUir et de cniatc. D y a bien lengtemp* que je Tona attende Ih* 
Ma... pré* du boia. 

Lk'hot?... mab je nfj allait paa... j'étab deecendac aeulcBcnt 
umr voir Bea fleura. 

— AhI je Tona coeaprendi, maéeBoiaelle; r'nrt l-dire que TOua 
■^ëriüea, que voua nedéairies pas ae rencontrer. 

~ Je ne roua êTÎtaia paa... maia U me lemUe qac je ne éob paa 
uaas chercher. 

— Ab ! madeBoiaeDe ! eat*ee aiaai que eeua rëpendcc k ecl ameur 
4 mi que Teua m'aeet inspiré? 

— Vous a’aimea , Bonsieur Arthur, voua aae le ditea... et je tous 
ri era... Mais, tenes. Il me semble que notre amour ne devrait pai 
èlru un amiêre. .. Est^c que l'on cacbe ce qui a*a rien de cri- 
minel?... Pourquoi ne parietvous pas de votre amont k mon père?..* 
B faudra tonjoura bien le lui dire pourtant. 

Oh oui i sana doute !... mais le moment n'eat paa venu eueore... 
M. de MeUeral ne me connaît que depuis peu de temt**' » avant de lui 
Aère part de mea aentlmeuts pour vous, je veux caaner aon amitié... 
En tflssaiit aotrement, je risquerais de lui défaire !... U me (au- 
dnls peut être Tenir moins touvent ici... vous voir moins aouvenll... 
Ah! Caroline , je aérais trop k plaindre! Croyei-mei, Jouissons de 
notre bonheur... le mystère ajoute aux charmes de l’amoar; ne me 
privex pas de ces douces entrevues , où je puis voua répéter le acr- 
ment de n’aimer jamais d’antre femme que vous ) 

Celui qui est aimé est bien éloquent , et le sédusant Arthur avait au 
captiver le cerurde Caroline. »Mah ce n’étail point amei pour loi de cet 
amour si pur, dont tant de mortels enment été jaloux; Arthur vou- 
lait un tnomphe pins complet, et c’est pour eeb qu’il donnait ses 
reodn-vottt près du petit bois, oh la jeune hile sensible et confiante 
ae laissait entnlneT par ceUü qafcllo regardait déjà Mmme devant 
un jour être aeo époux. 

Ces doux amants ae promenaient depuis qaelque temps ; Arthur 
demandait toujours h ^aaaeoir soua un bosquet on contre une char- 
mille; CareUne trouvait que Ton pouvait loni austi bien parler d’a- 
mour en ne proaenant;ct Arthur, qui eraifnait d'effaroudier la pu- 
deur de la ^une âUe , ae contentait de baiser sa main , et, en 
cn^uiunt sa uille , de presser de tem{M k autre contre son coeur celle 
qui se ftait k an sermenta, qui souriait de plaisir k scs paroles de 
tendrcBe. 

Tofllk coup , an détour d’une allée sombre, un homme paraît de- 
vant lee deux amaala. Arthur a frémi... Si c’était le colonel !... Sa 
conscience lui dit que le père de Caroline aurait le droit de trouver 
fort maovnts cette promeDode dans le peUt bois. 

Maia nne exelamatioD a déjk raaauré Arthur : c’est Hiéophile Minot 
qui te trouve dCMnt le coopte ameureui. Caroline rouqit et te sent 
embarrassée, pendant que le qroajennc homme s’écrie : 

— ’Hcns! déjk en promenade?... e'eat comme moi... Mademoi- 
•elle, je vous ao^aite bien le benjov... Aven-vou hks dormi, mn- 
éemoiârlle?.» 

— Port kaen, monsieur... je vous mnerde. 

— Moi, j’ai trèa^en repooé, mais je me suis éveillé de bonne 
heure , poree que, quand on a l’habitude d'entendre beaucoup de 
brait et qu’on n'enicud rien du lont... qa réveUlc ; voilk l'effet que 
Be produit la campagne. 

— Que viens-tu faire par ici de si grand matin ? dit Arthur en re- 

Î srdani son cmi d’un air qui aagnifie : Imbécile ! Us avais bien besoin 
e te trouver Ik! 

- Ce que je viens faire ? répond Minol , je viens cherdier l'air de 
Josefh.«. ta sais ce bel air... 

Vainaaenl Pkarseo dans sa rtcanaanaiaeab. 

— Mais I moDiieiir, dit Caroline , îi ne fallait pas vous donner tant 
de peine , nons avens cet alr-lk , il est id. 

— Mademoiselle , H a benn être ici , ça ne me l’apprendra pas si je 
Tri oublié 1... Comme je ne sais pas la musique, je ne chante que ce 
que J’ai retenu entièrement... vous ne ponvex pas me souOer tons les 
Main|«a , et j'auraia beau regarder les notes... je n'j vernis rien 1.., 
Ah n . Mnrtant ! je vois quand ça mente et quand ça deseend. 

— MaAdroll! qui viens te jeter au sniieu de nous !... qaand je tui> 
•eul avec cette charmsnte flfle ! tit tout bas Arthur k Théophile; tu 
ne deviart donc pes que tu et de trop id ? 

U vaA aller dètr«±€t Ttàr d« Jaoeph un peu phas krte, fit 


Niuot en voulant ^é!oiraer ; male en ce mouteml on eotend la voéi 
de mademoiselle Ophélle et ecHe du capitaîM ; alors Arthur rettenl 
vivement kon ami par le pan de sou habit en murmurant ; 

~Oh vas-m?... if Aut rester maintensnt. 

El Théophile s’arrête en disant : 

— ' n faut rcoter... U Aot m'en aller, riche deve de morir ee que 
tu veux. 

La aociété ae réunit; Ophélie se plaint de en nerfs, elle a mal 
dormi , elle est souffrante. Voyant que M. Théophile ne lui offre paa 
aon bras , etlo le lui demande , et s'appuie dessus comme si elle vou- 
lait te faire porter. Arthur a déjk pru celui de Caroline, et le viens' 
capitaine marche un peu en arrière, toot en fumant un c%are. 

On fait amsi qnelqnca tours de jardin. Arthnr et CaroKne mar- 
chent toujoun en avant, le capitaine cm arrière, et undemoiseBO’ 
OphéUe , ae ironvaot senle avec son cavalier, tâche d'amener h eon- 
versation sur un terrain oh elle puiiae donner i’eaaork tes pensées. 

— N’est-U pat vrai , monsieur, que l’on se aent doucemmt ému h 
l’aspect d’un arbre donk la came & vé« ae beiuncn avec nujealé an 
fré du soufle impénaeusdea venB?.... N*a*mea v nna pna comme moi 
k voua promener son* daa peuplîcn... quand leurs fenitte* sont gâ- 
tées ?... Ce brutanemest a quelque ebote qui perle rime k 1a m^ 
laneolie. 

~ MsdemoiiülU , répond Théophile , je nré ft re me pr om e n er lona 
des abricotim, surtout qimod Us ont de Wmnx fmits... J’adore les 
abricots... même «B beiqnela. 

— Eh! mon Oien, monsiear, on ne peut pas tonjoun mas^per des 
fruits! re p re n d la grande demoiselle en faisant nu mouvement de 
dépit ( les achres k frahs le mènent dans un potager... Moi , je vous 
parle de ee qui est majestoeux... gracieu,.. J’aime les saules pleu- 
reurs, les ébénienk longuet fleurs jaunes, les nias âpres et aonvagea, 
dont la verdure a je ne sais quoi de sévère ; j’sime le platane qui s’é- 
lève vert la nne... le mélèse au larges feuilles, le catalpa dont l’é- 
eorce est ri doue*, ri mince... Mais des abricots... sh ! fl donc !... 

— Je sais bien tant le récitatif , dit Théophile , qui n’avait pas 
écouté Ophélie ; mais c’est l’air ensnite que je ne aats plus... Atten- 
dei , il y a : Bonte mUMe *f cAmnp pulemef. 

.Mademataene Ophélie futic brusquement le bras du gros jeune 
faomme en décriant : — devient trop fort; j’aiaac enenre mieux 
mon oDckt. 

En ce maweuf la do^ dm déjeuner ae Ail entendre, et k eapi- 
taint préci|prle le fan en disnal : 

— Cest iedéjcnacT... mon cdonel nons attcnd...vite an quartier!... 

M. de Mclkml était taujonrs le premier k la salle k mauger; il 
tenait k donner k ses bêles l'esempie de rcsactiindc et de la poaclaa* 
lité. Le viens mafktrat atrirsil. au contraire, le dernier, et le co- 
lonel le grondait toujours, ce qui n’empêchait pna N. de Vieussec 
d'èire encore en retaid au repas suivant. 

La compagnie était en train de déjeuner ; Arthur vantait les envi- 
rons de Uravctl, parce qu’il désirait que l’on fît une promenade afln 
de donner encore le bru à CaroLinc; médemoîseUe 0|ibélîe prédisait 
nu orage ; M. de Vieussec branlait ta tète pour avoir l’air d’entendre 
ce qu’on disait autour de lui; le colonel parlait déjà d'une partie de 
billard k quatre , et le vieux capitaine attendail l'avis de son supé- 
rieur poor l'appuyer, lorsqu’un petit payiaru entra ditis la mile k 
manger, et présenta une lettre au maître de la manon. 

— C'est le petit jardimer des Troussard,..., dit Ophélie en sou- 
riant. Je devine ce dont il s’agit. 

Le colonel prend le billet, l'ouvre, et Ut haut : 

* M. et madame Trousard sont bien désolés de ne point pouvoir 
recevoir aujourd'hui M. de Melleval et sa société, ainsi qne *«Ib avait 
été convenu hier; mais un de leurs garçons se trouvant fortement in- 
disposé , ils sont forcés de remettre k un autre jour le plaiavr qu’ils se 
promettaient Mur aajonrd'bui. » 

— Cela suBt , dit le colonel au jardinier, nous nous tenons potur 
avertis. 

— Cest singulier, dit le rieux capitaine, toute* les fois qu’ils In- 
vitent du monde k diner, un de leori enfants tombe malade. 

— Et qu’a-t-il donc ce petit bonhomme?.... demande OphéUe en 
^adressant au jeune pay»n q^> vient d’apporter U lettre; est^dan- 
gereus? a-t-on envoyé chercher le médecin? 

— Le médecin !... ponr qui?... poarquoi, mamselle ?... répond In 
jardinier d'un air hébété. 

— Mais pour le petit garçon qui est malade, apparemment. 

— Y gnia un garçon de malade?... et où ça ? 

— Mais... ebex vos maîtres, puisqu’ils nous le fout dire. 

— Ah I dame ! mamtelle. je n’en sais rten... Si les petits gars ans 
malades, n faot qull gni ail pas ben longtemps, car tont k l’heure esK 
core ils se bourraient de prunes tous les trots , que ça faisait plaisir k 
voir. 

— Cest bien , c’est bien , dît le colonel ; alleu, ailes, mon garçon , 
votre commhrion est faite. 

— MadcmoiKlIe OpbéRe, tou êtes méchante, dit M. de Melleval 
CD souriant 

>— Ma foi, monsieur, je trouve que l'on est trop bon d*evoir fair 
de croire les mcnsongei d«a anlrns... B j a comme cela une foule de 
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leni qui passent Irar rie k sons bfre des iorications ou des ofl)^ de 
services, et qui seraient désolés qu'on les prit au mol... Ce o’esl p«s 
que Je regrette le dîner des Trouward, Je n’j serais pcHnt allÉe. 

Ou s'amuse aaaet diex mon colonei pour ne {wint deairer aller 
ailleurs, dit le capitamc en se rersaot à boire; et M. de Mdleval, 
flatié de ce petit compiimeni, frappe sur l'épaole du vieux capiiaioe, 
eu lui disant: 

->Ah I capitaiDel... vous êtes un flatteur... mais e'e«tégsl. Je vent 
prends avec moi pour noos défendre contre ces messieurs.... Allons, 
sUoDs, au billard! 

n n’j avait pas mejen de refuser. Arthur ielte un Irisie regard sur 
Caroline, et suit ces mesaieuni à la salle de billard. On j parae une 
partie de b journée, le temps étant devenu trop mauvais pour la pro> 
tteoade. Le colonel Jure après le eapliaine qtisnd eelet>ci manque 
lene bille, et toutes les fois que son supcrieur a joué, le vieux isililaire 
I *écrie : 

Admirablement joué f Je n’en ferais Jamais autant. 

Le soir réunit toujours Is eompagnio dans le sahm. Les voisins 
viennent, excepté M. Troumrd, qui est eettsé rester auprès de ses 
fils; nuis mademoisrile OpMie assure qu'H doit être à sa cave. On 
joue, 00 cause, ou fait de fa musique; mais il a deux personnes qui, 
sans presque nen sedire, se parlent plus uue toutes les autres. 

Plusieurs jours s’écoulent, Arthur mamiie la ploie qui empèAe les 
promenades du malin : Theophil'j apprend par cœur sa partie dans uu 
duo qu'il doit chanter avec mademoiselle Troussard, clutst il est tou- 
jours eulhrvusiasmé, et mademoiselle Ophèlie se trouvant isolée au j 
milieu de ce monde qui ne la comprend pas, a la migraine tous les 
matins, et est de nutuvaise humeur tous les soirs. 

Mais le temps roievicitt he.iu; le soleil sc lève de nouveau dans un 
ciel sans miagc ; les oiseaux chantent de plus belle sous les fenêtres 
de C'iroiine, et les doux em(>niges, les verts gaxons. les allées de 
feuillage ont ou cbarnte de plu», car pendant quelques Jours ou n*a 
pu les TÎvitor. 

Caroline se lève encore avec le jour ; elle va encore regarder à tra- 
vers sa fenêtre ses fleurs, ton parterre; an o;»mliat violent se livre 
dans le ctcar de la jeone fille, qui fioit toujours par deaceiulra bieo 
doucement, en te disant : 

— Ob! Je a’irai ms da cété da petit bois. 

Mais elle est toujours certaine de reocontrer celui qui a jaad 4a 
Irtooiplier de sou inneccDce... La pauvre enfent ne se doute pna da 
•iui les daacrrs qu’elle court en éMutant Arthur. Celui qu’elle aime 
lui jure si mes de taujonrs feire son bonbeuTi U est si beau, ai aé- 
éumai, qu’elle est 1ère d’être aimée de lui. 

PouruotCaroliae revenait chaque jour plus rêveuse, plus inquiéta 
de ses promenades avec Arthur; sans deviner le danger qui la ate- 
aaçail, un secret presaenliaeiit semblait l'avertir quaile devrait au 
moins se faire accompagner par MariioDC , et lui avouer soq amour 
pour le neveu du capitaiDC. Mais k Jeune homsie suppliait ssas cesse 
Caroline de ne mettre personne dans leur confidence; le temps n’é- 
tait pas encore venu , aûait-ü , ob Us peomicat bautemeat avouer 
leur amour. 

Un malin, cependant, en sortant do petit bob, Catutine n’était pins 
la même, MM jeux étalent rouges de Urams; elle voalait absolument 
aller se jeter anx genoux de son père, aller pleurer sur le sein de 
Marianne, et Arthur avait mille peines à la eoaaaier , quoiqu'il pro- 
/inât h la jeune fille les noms les plus tcBdies et les pins doux. 

Nab Canolioe était incoosoUbic; elle avait pendu le repos, le aom- 
loell; et lorsque la bonne Mariaac 1a mpplbit de lui spprendre k 
sujet de sa douleur, la jeune fille se jetait k aou cou en s^Mriantt'^ 
Tu le mures... je ta dirai tout... Oh! mab pouiru que asou p^ ne 
dOp a rçsivu pu que J'aé ^euré . 


Cuj»fvas T. — L'apiaion d'm pèra. 


Quelquea jours ■’ëceuleot encore; pub Arthur aooeoqa qu’il avait 
fiaaorn de retourner à Paris. 

— U^aillturs, dil-il en regardant M. de MeUevai, nous finirions 
psr devenir indbarels; votlk près fie trsb seauLocaqua bihu sommes 
une bfites. 

Au lieu de pramer Ici jeunes gens de rester encore, k oolooel eé- 
pond d’un ton amet bref : 

— Si vous avex affairv h Pufb, il faut voua j rendre; Ica aflaim 
doivent marcher avant tout. 

— Comme dit mon colotiel , il faut «archer avant lent avec le ré- 
giment, ajouie le vient capitaine en ^ineiinaut vers len supérieur. 

Caroline avait néli à ces paroles d’Artbur, et ccpeudanl il l’avait 
déjà prévenue qu'il allait retourner h Pans; mais on même temps U 
lui avait promis qu’ii ne serait pas longiempa sans sevtnir k Dravcil. 

— ^ Et alors... vous porlarex à mon père, u’eal-ce pas f avau dit Ca- 
roline en jetant sur Arthur des regarui suppliaots. 

Arthur avait prb au buber suc ka lèvres do k jeune fiUe m lui ré* 
pendint. 

Oui... oui... ne roue toann^ilcr uoptc pse... no prrnex poe de 
cbagrîD... je parlerai... ijuaod le laouieiti sera veau. 


Arthur ut ton eompagnoo firent de aulk atteler k cheval an ea- 
l^iolot qui Ire avait ameaéa. TbeophUe était bien abe de retourner h 
Paria pour y Jouir du ace trois eutréca au ihéhtra de la Porte-Saial- 
Martio; cependant, il regrettait 1a aociélé de la jeune Thérèse, qui 
lui doonaii deu leçonu de mostqBU, et avec laquelle il ebantait déjà 
la moitié du duo de GmJiume TVÙ. Hais b famille Trouavaid, sa- 
ebunt que M. Théophile Miaoi CUut un juuoe homme xiche, D’avait 
gu manqué de l'engager à venir h Paris faire de la musique avM leur 

Les deux amis (Ir nt leurs adieux à la sociélé ; m.tdemol«el1e Ophé* 
lie. qui remarquait tout, s’apertut qve U. de Melleval ne dixait point 
aux jeuure gens, suivant son habitude :—Revenex lepluatét que voua 
pourrez. 

CoroUns le remarqua aossi, et elle éprouva un secret serreaeot 
de cœur; mais il fallait diminuiler son cliagrio, il CaÜail cacher à son 
pure b doiiknr que lui causait le déport d^Aribur. 

— Je Docrob pas que la campagne sera plus triste lorsque nous 
D'aurons plus ces messieurs, dit tn.tilcmoba;lle de V leussec ; car main- 
teoail les jeunes geus sout sipeuainukhlre, si peu galants prés dre da* 
mes, qu'eu vérité leur prcsence n'a rtco de biuu altrajaul. Ait I ce oc 
sont pus U lus cJievaliiirsd'autiefuisl 

Caroline ne répond rien; elle etm^ même de sourire, oub elk no 
peat J porvenir. Cependant les votsios revinrent comme h l’ordiHire; 
is famille Ttoussatd svec ses petits gsrrens, 'rbérèse avec ses re<i~ 
kaus de musique ; puis moovicur et madame Dugrandet, et quelques 
aatscs perioones ^neursat ‘iars les envireos, qui formsirnt U s^ 
ciélé habiioeUe , et venaient exactement faire la partie de cartes, do 
bilUrd, et se raconter les sDecdotei que l'on avait pu recueillir dans 
la matinée ; car, à U campine, U plus petite chose devient no évé- 
nomeot , ei l’on i’y smiaac \e ce qu’au uc voudrait pas écouter à b 
ville. 

Mob ^ur CoraUae , tout étaU changé; l’intérienr de 1s mabon lai 
paraissait triste ei monotone; le jardin n’avait plus d'attraits; ses fleurs 
favorites ne captivaient plaa tes re(pinU ; U vcMure lui semblait moins 
belle, le ciel moiaa pur; toute b nalarc était voilée d'un crêpe pouf 
celle qui ne tcaconUait pUs Us jeoi do Tbomme auquel elle s’était 
doaoéc. 

Un seul endroit offrait «ncore des charmes h h |cune fille; elle so 
levait de grand matin ponr se rendre dans le petit bob; elle allait 
s'ameoir sans k mêam aBbre oii Arthno lai avait Jaré un amour étco* 
net, ot elle se disait t 

— Pstsenec!... il reviendra... il ac peot m'onfaUer!... il tait bien 
que je sauffrt de aon sbaeace... que je n'cibte pas sans luil... 

Quinu jouis s'éceulèrtnl , qtuuM jours qui semblèrent anlant do 
iièclct à 1a jeune fille, qu’au amoor aeerct dévoraiL & du moins elle 
avait pu parler d’ Arthur, ti elle avait eu de ses nouveUeav elle ic se- 
rait Irauvée plus beoreoae; mab personne ne pronon^ît le nom da 
jeane homme, pas même soa oncle, le vieux GervUlkr. 

Souvent Caroline rddait autour du capitaine, et, lorvqu'iU éte'.m( 
teab, elle entamait U conversation, qu’elle espérait amener sur Arthur, 
mab k vieux militaire causait peu, il fumait presque toujours, et, 
après quelques mots, l’en allait an jardin dans U eraiale qæ l'e^ux 
dû c^re n'incommodét U fille de son colonel. 

Enfin, après vingt jours d'absence, Arthur revint une après-dioéo 
cfaex M. de McUevtl , qui le reçnt mliment , mab avec froideur , ce 
dont lejeune hnmmt parut ^inquiéter fart pon. Getle £»b U venut 
aeul ; Théophile ac i’accompogauit point. 

— Voua BU noua avus pat amené votre ami ? dit Csraliae en 
gardant Arthur avee ccUe cipreiMOQ qui dévoUe jusqu’au fond de 
l'ime. 

— Non, madomobtUo, fl n'a pa mTaecompogner... il s je ne sab 
quelles occupations... ie creb qnon veut le ssarkr.M 

— Le maiMr) dit aandame Ttonasard d’un air fort sarprb, tanAa 
que aa fille toussait ou fibait des eouUdca avee oou certaine sSe^ 
tatioD. 

— Pourquoi pat ? dit madame Dugraadet ; ce jeune Immme est d’ige 
h prendre une femme.... U faut te marier jeune.... c'est bicu plus 
gentil!... 

— Cest*à-dire que ceU dure plus longtemps ! munnure M. Ou- 
grandcl. Mais ça m’est égal, j'ai fait mes quatre lieues aujourd'hui, je 

sab coulent du moi f je sub revenu de Corbell par le plus long 

J'aurab pu prendre le plus court, mab j'ai préféré prendre ie plus 

kag... 

— Moi, je Dc regrette nutlemcnt la société de tf . Hiéophile Minot, 
dit Opbébe. Ce ^»d mon^ur m’a paru dépourvu de toute peusée 
haute et incisive !... Je ne voudrab pas être a la place de celle qu’A 
épousera. 

Pendant que l’on parlait ouruge, Arthur semblait embarraasé; scs 
regards s'étalent détournés pour ne point rencontrer ceux de Caro- 
line, et U s'éuit bâté déparier musique, et d’aller demander à Thé- 
rèse ce qu’elle savait de nouveau; cclle-d, qui ne s« faisait jamair 
prier pour chanter , était au piano avant dc repoudre h Arthur , cf, 
peadaul Inule la roir«><<, Candiite oe trouva pas une occasion j^ur 
dira mi xoeret quelqure psralusà son aaiaut. Il e>t vrai qu-- rnamh'- 
uoul dii) Muié lâ cbeicii ut, cl celui q<ii, à aui: dernier séjour chez 


DN JEUNE HOMME CHARMANT. 


— CeriaincBirnt . dit le vii-ui capitaine ; U 7 • mille manière* 

d’aiKtnl en y a fort bon apj>clit... 

— La proutenide... il 7 a loojoun de belle* journée*... même en 
bivvr. 

— Auurément , mon colonel, il fait bien plu* beau en biver qu'en 

tu... 

— - Et le plaiùr de rentrer prè* d’un grand feu... de *e chauffer... 

<]'e*t encore on agrément qu'on n'a pa* l’été. 

El la petite partie... le billard le Muper. Il* ne savent pas 

souper à Pari*! 

Ils ne savent rien du tout, mon colonel. 

— El le plaisir de »e rappeler ses campagne* le* belî*» affaires 

. éna, de Wagrami... Nous 7 étions tou* 1er 4eiu, carttaine. 

— Oui, mon coloret.je m'en flatte! 

— El lea bivac* OÙ nsus couchiont sur l'aflu. 'i un canon T 

Comme Turenne, tuoo colonel. 

Et CCS vivandières si fraîches... û gentilles... si... 

Le colonel s’arrêta ; U se rappela que sa 611e était lè, et, paasant 
tes doigts daoi sa vieille mouiUche grise, il reprit : 

— Cependaot je vois avec peine le départ de nos voisins, psree que 

je craiitH que ma 6lle ne s'ennuie mainienaot et surtout lorsque 

M. de Vieussec et sa uièce nous auront aussi quittés... 

— Oh! ne vous tourmentes pas pour moi, mon père, dit Caroline; 
)c vous assure que je n'ai pat besoin de société pour me trouver beu* 
reu»e... au contraire... depuis quelque temps j'aime beaucoup la so- 
litude... 

— Je sali que tu es une bonne Aile I dit M. de Mclleval , que tu ne 
voudrai* jamais me contrarier.... que lu lé diras toujours bien où je 
voudrai vivre... oui, je sais cela... mais auasi... j'esftere un jour ré> 

cociipeuser U lendreaae , ton obéissance en te dounant un bon 

mari... qui t'aimera comme tu mérites de l'tlre... et qui asaurera ton 
bonheur. 

En disant cela, M. de Helleval passait une de *e* maint tou* le 
meoloo de sa 611e, puis lui donnait de légères tape* sur la joue : de 
U part du colonel, c'était U de gnndr* careaaet, aussi en était-il avare 
et ne les faisait-il que rarement. Caroline , heureuse de l'amour que 
■on père lui témoignait , l’était encore plus par ce qu'il venait de lui 


■on père lut témoignait , l’était encore plus par ce qu u venait de lui 
dire en lui promettant un éponx qui ferait son honneur : U lui sem- 
blait qae son père ne pouvait lui porter que d'Arthur; et ce aoir~lè, 
elle rentra dans sa chambre, beureusc et gaie comme avant d’avoir 
connu l’amour. 

Maia pluiienn Jours se passèrent encore, et socune nouvelle ne 
parvint a DraveU. Il Ise rettait plus cbes M. de Mclleval que H. de 
vicosaec et sa nièce Opbélie.qni ne partaient qu'au mou de no- 
vembre. Quant au capitaine GervÜlier, u pasaail presque touie sa vie 
chrt te cMonel ; lorsqu'il allait è Paris, c’était pour toucher ss retraite 
et acheter du taluc , mais U était rare qu'il 7 restât plus de vingt- 
quatre beurca. 

Caroline était retombée dans une sombre méUneoUe; elle ae chan- 
tait plus, elle n’aimait plus U promenade, elle semblait fuir te monde, 
gt UBsaait de* journées entières dans sa ^mbre. De sou cdié, msde- 
moWUe OphéUe, tout cuüèrc è se* rêveries imaginaires, préférait 
errer seule sur le bord d’un ruiseeau à 1a converaaiion tonie simple 
de Caroline; et te soir réunissait la société, qui ne s'éUit vue qu'sua 
heures des repas. 

Après une soirée sises triste, pendant laquelle Caroline evait paru 
absorbé dans aea pensées, il ne restait plus dans 1e talon que M. de 
Helleval, ta 6Ue et le vie»^ Capitaine. Uphélte s'éUit retirée presque 
d'ausei bonne heure que son oncle pour lire un roman qu'elie avait 
reçu de Paris. 

Careliue, suivant son habitude, faisait de la Upisierie et ne parlait 
pas. I..C vieui eapiuiue venait de aoriir un cigare de sa boîte, et il 
attendait respectueusement que le colonel allumât le sien pour en 
faire aui/nt que lui, lorsque M. de Mclleval s'écria 1 

— A propos, capiuine, aves-vous eu des oouvellci de votre neveu 
depuis peur 

~ Non, mon colonel, et cela ne m'étonne pas..... il ne m’écrit j 
Jamais. 1 

• Eb bien, j’en ai eu, moi, par quelqu'un que j'ai rencontré ce I 
0ulin... et qui vieni de Paris. | 

Eu ce moioenl , Caroline , qu< était tout oreilte* et frémissait d'im- 1 
patience, sembla rapprocher ses jeux de son ouvrage , mais, tout en ; 
ayant l'air de travailler, cUe ne perdit pas un mol de la coover- : 
sation. 

— . Oui , reprit te colonel au bout d'un On m’a parlé de 

U. Arthur... 

— Ab ! ah ! 

Cette eiclamalion fut faite avec celle indifférence qui semble dire: 
lx*a m est bien égal ! Cc|»eiulanf M. de Mellcval continua t 

— Mon cher GerviUier, s'il faut vous l'avouer... on ne m’a pas du : 
tout fait l'éloge de votre charmant neveu ! 

— Ça oe tue surprend pas, dit te capitaine en uouîlUot son cigare 
du bout de tes lèvres. 

^’il faut en croire te personne que j’ai vue, et qui parait fort 
bien informée, M. Arthur mène une ainquiière conduite.., te |4Ut», 


, la table... les femmes... les duela, lei intrigues seandatetuct... rien m 
i manque â sa renommée. 

—Je l’ai toujours jugé met mauvais sujet, dit le capiuine en 16- 
chani une bouffée de tabac. 

— Alors, mou vieux camarade, U me semble que vous auriet bien 
pu me prévenir... je me aérais diipeuié de l’inviter à venir chet moi. 

— Mon colonel, je n’auraU pas voulu priver mon neveu de cet 
honneur. Après tout... c’est un brave... U sebat bien... et les jeunes 
gens sent des jeunes gens... et puis tout 1e monde me disait : 11 est 
charmant! 

— Ouif... sans doute, les jeunes gens peuvent faire dea folies, 
voilà ce que vous voulet dire; mais je trouve, moi, qu'il 7 a des 
bornes que U jeuoesse même oe doit point franchir. Je oe vous ca- 
che pas que déjà on m'avait parlé de M. Arthur... et fort pieu avan- 
tageuscmeni ; c’est ce qui est cause que je l’ai requ atses froidement 
lors de sa dernière visite. 

— Il m’a semblé que vous l'avict Irès-bieo reçu , non colonel, 

— Il voua a mai semblé; et ceruioement si j'avais su ce que je sais 
aujourd'hui... je lui aurais très-bien fait «utendre que set visites m 
me couvenaieni plus. 

— Et vous auriet eu raison , colonel. 

— Ce*t fâcheux... votre neveu est un joli cavalier... il pieut avoir 
de re»rit... mais, entre nous, je crois qu’ü en fait an mauvais usage. 

— C'est aussi omü opinion, colooel. 

— Ab! ce a'est pas à un jeune homme comme celoî-là que je vou- 
drait jamais confler le bonheur de ma 6lle ! ... car un homme comme 
votre neveu ii'esl piaa à même d'apprécier toutes le* bonnes qualités 
de mon enfant... il eit incapable de faire le bonheur d’une femme. 

— C’est-à-dire que je l’en dè6e , mon colonel. ^ 

— Aussi, lorsqu'il t’agira du bonheur de ma 611e, eroycx bien quo 
je n'agirai ptaa légèrement!... Le choit d'un gendre, c'est l’acte te 
pdus impmrtant de la vie... Je ne comprends pat ces parents qui, après 
avoir donné une benne éducation è leur 6Ue, après loi avoir témoi- 

K é 1e plus tendre intérêt, raccordent ensuite légèrement à un 
mme dont la fortune, dont la position flatte leur amour-propre, 
avant d'avoir étudié longtempis le moral , l’esprit , les pasaious de cel 
homme qui va devenir le souverain arbitre de la destinée de leur 
enfant. Est-ce donc si peu de chose que le bonheur de toute te vief... 
El lorsque vous sures élevé, cultivé avec soin une jeune plante, ireO' 
vous l'etposer à l'iotempiérie des vents?... Non... vous lui cherdies 
une place sbriiéc, une terre convenable, les doux rayon* du soleil 
qui te fortileront... Eh bien, ce* soins que vous auriet pour une fleur, 
prenes-les donc peur votre Aile, dont l’eûslence doit se prolonger 
plus d’on purinlemp*. 

— Il n’7 a jMS le moindre dontef... murman 1e cspiufaic... On a 
une ftite... c'est pour être pAiel... 

— Am reste, dit te colonel en ae Icrant... l’ai dans l’idée que nous 
ne reverrons pis* de longtemps M. Arthur... D’abord, Je ne l'ji point 
engagé à revenir; ensuite, U ne m’s pas paru ^amuser beaucoup ici 
lors du dernier séjour qu’il 7 a fait; et Je le conçois... nos habitudes 
sont trop uges... trop simples ponr ^ messteurs... notre société 
n'est ^ ce qu'il leur faut. ' ' 

— C’est-à-dire... que... notre... votre soctélé... je suis entièremeni 
de votre svii, mon colooel, dit le eapiteine en se levant ansai. 

Et M. de Melleval , a’approcbanl it sa 61te , qui avait toojoura sa 
télé penchée sur sa tapisMrie, lui donne on teiMr sur te front, en 
disant : 

— Bonsoir, mon ealant... va donc te coucher.,, tn travailles trop,., 
eels te fatigue. 

Puis le colonel a pris une bougie, et U a quitté te talon suivi de son 
vieux frère d’armes, qui a bien sein de marquer tou pMs sur celui do 
ton supiérieur. Mais Giroline est rosiée là... froide, immobile, glacée 
par la conversation qu’elle vient d'eolcodrc; et son père, en déposant 


un baiier sur son front, ne sTeit point aperçu que tes pmrote* venaient 
de iwrler le désespoir dans ton une. 

Uo quart d'heure s'est passé depuis que M. de Melleval est rentré 

iimn, h'b iM,nl Am vüa,.— —Il— — 


dans sa chambre; Caroline n'a pwinl dûngé de pilace, elle est encore 
dans le salon... cUe ne pense point à se retirer ^es elle ; elle ae sait 
plus où elle est; un sombre -désespoir brille dans set jeux, qui nt 
peuvent ptoint pleurer. 

Enliii, quelqu’un entre dan* le saloo; c’est Marianne, qui, surprise 
de ne point voir Caroline rentrer daos sa chambre comme tout le 
monde, parcourt U maisou pour la chercher. Elle s'approche de la 
jeune fille, «I va la gronder de l'inquiétude qu’elle lui a causée... 
Hait déjà l'état de ta chère enfant l'a frappée de terreur; elle court 
à elle, et la presse daos ses bras en •'écriant : 

— O mon Dieu!... qu’avex-vous, mon enfant?,., que vous est-d 
arrivé?... 

La voix de Marianne porvicni jusqu’au eceur de Caroline. Alors U 
jeune 6lle peut parler, alors elle retrouve des larmes, et, ae précipi- 
tant sur le sein de ta bonne, elle répond en sangloUnt : 

— Ab! .Marianne... je suis perdue!.., 

— Penlucl... vous, mon enfant !... Moi* revenet à tous que 
nouve.iu chagrin... quel molheur esl-tl arrive ■? 

I — âiaitauoc... ce Kvrci que Je U:cad)ais...c'cUit mon amour pour 



m» «livciliaeMBt, Arümr oe réflédiiaiMt pu nu wmUt q«e u «m< 
4«ite pomil *v»ir: ^uané il D’nndt pittt uoe fcnae, U étiil pe»- 
m»éi qu'elle ■« 4ev*it pet tarder à l'inilcr et h m onuokr •mti 
arcc uo autre anour. 11 ne voulait paa réfléchir, perce ^e eeU 1 *cb- 
aejait; H aurait roa^ d'ètra canstaat, 4e ctaialede peraaua ndacnJe, 
et ae te erajait pu coupable, perce q^il l'étouidijuil aatr u co^aita 
et ae voyait jaaiaia lee Laïu ce qa'il (aiaer vctMr.Ceel MtacBl eo aa ue 
ceta que raiaoaoe an jeune benne cbaraaat. 

Traia moi» a'étaieni écoulai depuit qu'il avait dit adieab CeraHae, 
en lui proneitanl de la rrvotr biealét; depoiace leuapa Aribur avait 
d^jb nou^ rt rompu pluiûrara iaengact, en aorte aae le eeavciMr de 
nedenieiaclle 4e ?lrllevul dteit à peu prèa cCacc de aa ndmeire. 
Hainirnant. nous le retrouvons au uilien de aes compagaeas 4e 
piaUir et 4c débaaebe, vêtu d'ene auperbe riri>e de diambm de ve* 
leurs 4{ui est ftx^e eulaur 4e mo eerpa par uae loraade en or. Arthur 
a sur U tète une loque également en velours dont La foran, qui ros- 
acnble beaucoup à une eaqaâlle de linaçou renversée, est appelée 
noyeu igc; c'est dans ce eestunic, aniadau» an fauteuil qai s'aJIoage 
et æ raccoureit h voleaté et par un Mal nauu em eot de pied, que 
le magnifique amphitryon préside su feslio qu’il donne à ses ceavives. 

Une diuioc de jeuues gem mat auteur dte cette table éléfamaenc 
eervie ; presque teaw uat les cbeveus longs , des amuataches et nue 
barbe de eauttcia , pane que tout cela est neyen âge , et que pour eet 
messieura cest bien agréable , lcrsqu'co pasae dam la rue , de rca* 
aeaaUer i au taedête oa h aa sapear en beurgeaia. Tous n'ont pas 
4ea robes de charabre 4e vcloura, comme lear bAtet chacm 
4'cus, dans m manière de ae eMttra , a «âebé d’avoir quelque eboae 
dVrngiaal et d'estravagaot , aiu 4e ae poiut reaaembler au velpire. 
Eoho, tout en tablant le malvoisie ou le cbnmpagae frappé, ces mes- 
sieues fanent 4cs esgires, si bien que l'élégaoie salle b manger est 
abscarcie par on nuage épais qui prend aux yeux , taudis «ne l’o* 
leur du IsMC a'imprè^e aur-le-champ dans les vèiemeAli, d'.; sorte 
que l'ou pourrait se croire dans ua corps de garde. 

Parmi les convivea d'Arthur on distancae M. Théophile Mîool, 
parce que seul U a’a ai barbe, ni moustaches, ai cheveux longs, ce 
qui lu attire même force qaolibets de la part de art voisins; mais le 
grtM Jeune homme se aenge en buvant coup sur coup du champagne 
glacé • et en fngargslofil avec beaucoup d'adresse le liquide dans son 
eatonuc. 

— Allons , memsean , voas ne baves pas! dît Arlbar en élevant 
son verre. Comment ! noos semmes dix , et je ne vois h terre que 
vingt-six bouteilles vides ! Ah! mes braves. Je ne vous reconnais pat ! 
Aarie«s-noas perdu cette précieuse qualité qui nous &imit défier des 
Anglais? 

~ Un moment donc , mon cher Arthur! tu nous preases... et noos 
ne Calaeas que de commencer. 

Ces mots étaient dits par un monsieur an peu bonrgeonné , dont 1a 
figure , habituellement colorée , était en ce mommit d'ua pourpre 
effrayant. La dificulté que ce Jeune homme éprouvait déjà peur ex- 

K inaer set idées sembUii annenoerque, s’il commençait aeulemeot à 
ira, le vin agmsait vite sur son cerveau. 

— Obi je ne vous presse pas du tout, reprend Arthur; bois à ton 
aise, Loveltvl... la as déjà de sapeebra coaleun... 

— Oui J mt ua grand et mince convive , dont 1a figure pâle et os- 
■enee evuit quelque chose d'au moribond , grâce à Ta barbe épaUu 
dont cHo était encadrée ; oïd , Lovelaj pourrait jouer en costume de 
diable et ne pas mettre de mesqne... U a d^ la couleur 4<n habitants 
de Tenfer... pete éerevisee! 

— Et toi , tu pourrais au nabtrcl ftpréaiatsr un habitant de l'hA* 
pilai, cer tn m bien la figure d'ua eoes fiseaof 
Lu grand ^eune bemme ne aemWe pas très-aatliCah de cette re- 
partie; Mais comme elle fiùt rWe teuite arande, O rit aussi du bout 
des lèvres en Marnuraut : — Ab! jobL»... très-joli !... e’est neuf 
tartnut!... 

— Dareuel ne trouve pes cela neuf, dit nu petit jeune homme en 
careseunt acs mousue b ea; U paraît que ce n’est pas 1a pecMkrc fais 
qu’on lui fait ce compliment. 

^ AJil je te cooseillc de parler, toi , Saint-Géreo, qui dernière- 
ment , en cmbraasaiit uoe dame , lui laisus sur le visage tout le noir 
dont tu teini tes moustaches... Oh ! messieurs , c'était la chose 4u 

*- 1a pins comique!... Si vous avies vu la de Saint fifsnu , 

eAe élnat faMeuse, |>aroe qu'il lui avait fait deux grosMS barras uniem 
aura le mes... elle avait l’air d’avoir pm trop de tabac... 

^ Ab ! ah ! pauvre Sarat-Gérra f 

— Eb! meaiieurs , s’écrie le petit jeune homme, Je reuuftitiéli^ 
c*4tait «MO gagesme , parbleu !... cela et deuÎM. 

— Oh I oui , ta 4n eda mmuicnaat. 

— Et quelle espèce 4c femme e«ait-il emeMualacbée ? 

~ Parbleu !... une de sas m.ilu«sêesi c'tuit qodqne 4rml eaeta 
tout uu plus 1 Saisa G éeso ne dottue paa dans les gruedeu duoms,.. 

— D'abord il y aur.iît arec loi dUprsporlMU de taüiei 
— Ab ! Joli ! très joli l 

— Messieurs, U particulière dont j’al un peu noirci le vUsao «si œ 
feenma fort rc^>eciable, je vous prie da la croira ; s'est la veuve d'on 
général 


— Ah! oui . nous osnnaÎOTouu oeâal... «Iles sont toartM vouveu 
d’un géuéaai. Maéi dans ta ODuveraniMn eea dames m coupent et s'en- 
blirni eonvent) à l’nn elle disail : Je mis veuve: k un entra : Mua 
mari voyage sUua k nouveau monde; à au trsiaièiue : Mon mari ha- 
bite la es mp s gu s ... Il est continucüemcat malade!... Ab ! ah ! meu 
Dieu ! â quoi bon taua oes mcniangra ?... parbleu I a?U p a vraiuMal 
an mari , noua aavens bacs Imu ee quHI étal as n’a pes besoin de 
ueua le dire 

Des éekts de rire pacteet 4e teni eAtés; et Arthur, astiséail du 
tuecès de ses saillies , se tourne vers Théophile et lui dit : 

— Tu ne paries pas, gros Miami; vo|oim, ■sci eh l eu, 4is-uoaa 
donc «oelque chose... 

— Messieurs , répond Tbéephile en ae Jetant h la volée un grand' 
verre de champagne dans le gosier, je parie qu'aucun «le voua n’est 
eapable d'en avaler un ausai grand verre que cela de celte façon. 

— Ob ! tu in^ur^iita fort bien , c’est vrai... mata pourtant il ne 
faut pai nous défier, car tu trauvereis àd 4c dignes émules. 

— Oui , certainement, dit le grand meu tirer au teint blême , moi 
je sais boire comme celu... Tenet, vous ailes voir; ah ! ee n’est pas 
difficile du louL 

Et, prenant un verra pâetn de ^mpugne, «e sransleur le verse 
d’un trait dans ma gosier ; muis prebableetent qu*il u'a paa bées pris 
son temps, on que k champagne n'a pas suivi la route voulue, car 
prevue ausaitdt le grand jeune homme toosae, crie, plemre, étrangle, 
devient violet, et rejette du chamingnc par la bouebe et k t»cs, ce 
qui n’a ries d’agréable pour ses voisins ; ou court à lui , ou lui tape 
dans le dos , en lui jette de l’eau h la figura ; mtfin, au bout du 
ques initauts, k reepiratko lui revient, et ke ooovivus reprannent 
leurs nlacus. 

— Je crois om Duroul fers bées de ne plus recommencer eu Jen- 
lâ , dit le petit ^nt-Géran d’un air moqueur. 

— Je crois , mei , dit Arthur, qu’il était jaloux des coukurs 4e L^ 
velay, et qu'il a tenté de s'étrangler afin Je ae «ionner du teint... 

— Ah ! joli ! très -joli ! répond le grand measieur en touasaut en- 
core. Cesi que j’ai respiré trop tard, vetk tout; une autre fois je m'y 
prendrai aùeuxl 

— Je pufie tnojeurs que vous ne favaku pM entaèremest ceesme 
moi , reprend Théophile d'un air vainqueur. 

— Aliéné, mrstarera les paris sent ou v er ts, dit Arthur ; mais il 
faut laisser à oe pauvra Duraael le temps 4c se reuaeura... Rkn ne 
nous presM ffsilleura 1 je propose de raster k tabk Juofufà demain. 

— va , jueqocs oprèt demain uafimu. 

— Bravo !... krsvo I... 

— Le premier qui lombetu mm k t^k perdra iraie eleyèrut 
d’huîtres pour demain malin. 

— Oui I ckta ceU...^'esC dit 1 décrie M. Loveky, qid a beaucoup 
de peine h faire leuracr m langue ; le premier qui tooâ^ra... sous k 
table... Msugera demain matin iruis ckyèrea d’huâlxes. 

— Ab ! an ! ab ! ce pauvre Lovelaj s'embarbouille on pen , je 
erob!... mais c'est égsl, il boit bien. 

— Mesaieurs , dit un jeune !iomme dent la barbe rare et blonde 
n'est encore qu'aui d u v et qui dtnnn h au figura un tou aale et 4eu- 
teui , messieurs , moi , Je ne pum peu rester evec vous jusqu'à de- 
aiaàu , j’ai un resdea-veua pour ce aeir evec une femme adorable !..., 
Vous sentes béen que je no veux pas k manquer... d'autasU pèes qun 
c’est le premier! 

— Ab I ia ia ae-neue donc tranquilles , fidnend, avee tes kmmeu 
adorables... Tu iras demain, apièaderaaén , autien^jalkr eeaoir... 
tn k irottvcraa teufoun, vu!... 

— D'autant plui , uaemieun, dit k petit SainS-Géxua , que je «rata 
coonaâiie la femme adorable que eoortiac Edmond... e*eii tout bon- 
nemeut une modiatedu beukvard Saant-Hartin... 

— Hein ! qu'est-ce qui lurle de U Porte-Saint- Martin ? s'écrie 
Tbéophak eu levant k tâte. J’y ai irem entrées , raeé... je puai alkr 
dans les ceuliaira .. aur le Ihél^. 

— Vas-tu dessous auam ? 

—Pourquoi «ek F 

— Ab1 c'est que c’eta hâua ffiw 4f4k , 4e«eut... demande plulA 
aux m’iaicieot de rorcheetae. 

— Memienra, erprrnd Ibdufbàle en plaçant un verre de Cham- 
pagne tout plein au mdien d'une aatieue , eumincu béen ceci, je vouf 
pru !... Je preoda cette asaietie, dans laquelle est un ver ra pkni pm 
qu'aux bords , et, aana teudaer k verve , je vais Mut beize , «l Je nu 
répandrai {tu une aeak goulte-. fcepades I 

Le gros jeune homme peeud l’aemetau 4e am deuu mains , avance 
es beuchc Àt nujûèee ^*c acs lèvres loupent ks borde du verre , cl, 
sa kvaut petit à petit l'asaiette , exécak ce qu’il vient d’annoneer. 

— Très-bien ! très-bien ! dit Arthur. Dénédémenf, Théophile .Mâoot 
dsvieut un tara fort aATéabls eu sotidti !... li poertu bienlêi takr faire 
des lents Mf le twukrvard. 

i — ia voudrés lui vtar avuicr des oeskunx, dit le grand Chirosrl. 

— Oh ! mrtairatis, vous nries .. tous uvcs l'air de vous mo.;urT de 
moi ; mais jc parie i|u'aucu» d« vous ue fait ce que jt viens d’esécvter. 

Au lieu lie lépoedis à Minet, qui vont tenjonrs parier, «ados eoa- 
vives l'ésriei 



ü& JEUNE HOMME CHARMANT. 


— Mfwienn , qv( e»t*«e qui a été aux aoirée» d'AtbK'e?... Savn- 
UMii qu« c’eat Iria^atbîoo? Penmca bieo Mrée», bieu aoignéet; 
grand J«u , aouper et tout ce qui l'entnil 1... Oh I e'eat délideui I 

— auU allé , moi ; je n'j ai ru que dea femmea paudei . fanéei, 
pkltHes ; de loop cou» naigrea , jauoea i dea poitrinea bOBb^ , dea 
épaulé* pointues... des cbevsui de réforme enon! 

— Ab i c’est {UC ta ea tombé on mauvais jour... 

— Combien pajre-t*oo d’eoiréc , racasieurs ? 

~ AhI qu’il est bétel... est-ce qu’on paye?... oo est présenté... et 
puis oo joue. 

— Oui, et toutes Ica dames tricbeot; je comiai\ ca. 

. — Ab 1 parbleu , ne voudrais-tu pas encore leur gagner leur ar> 
font?... Ce diable de Durosel, U en Mrait capable. 





' bon, bon!... Alors moi je répète : Bon, en avalant une gorgée; vous 
' redites : Ehl bon, bon, boni Je bois une seconde gorgA en disant! 
Bon. Et U faut que j’aie ainsi bu le verre en trois lois en répétant 
toujours : Bon après vous. 

— Voyons le nouveau tour de notre célèbre Uiiiot, dit Arthur 
en riant ; ü me pfraît que cela va de plus fort en plus fort, comme 
cbes Nicolel .. Allons, qui est-ce qui dssnle Let clocbs* du vUlogef 

— Moi , dit M. Lovelay, qui peut i pciuc parler, Je U sais , celte 
romance-U... 

— Ab! tu appelles cela une rosaanee , toi I... 

— Ceit égal... je vous dis Que je 1a sais. 

— Eb bieo ! partes, dit Tnéopbüe ro prenant son verre , je voue 
attends. 

M. Loveliy lâche de ravaler sa salive, et se met à entonner : les 
cloches du vulag*. Dont, sUsi nous ont un /fer son / Dindi, dindon, 
dtndi, dindon! 

— Ce n’est pas cela! s’écrie Tbéopbilc avec Imntîenee, tandis 
que tous les convives rient aui éclats, et que Loveiiy continue de 
cbsuter : Dindi , dindon / uns vouloir s’arrêter et uns écouter le 
gros .Minot. 

Msis bientdt un nouvel évéoement vient faire diversion. Le jeune 
Edmond te sentait depuis longtemps mal à son aise ; mais, au lieu de 
cesser de fumer, il «'était emparé d’une longue pipe turque, de la> 
quelle il lirait avec peine des bouIFée* de fumée dont il avalait une 
grande partie. Tout i coup oo le voit changer de couleur, laisaer 
tomber sa pipe , puis , se peocbant contre le grand Dq^cl , sa dé» 
gager sur lui de tout ce qui embarrassait sou eslosasc.Le grand mon* 
sieur pousse un cri , tous les jeunes gens rient plus fort ; Lovelay 
eoremence ses Dindi, dindon! et Arthur dit : 

— Pour punir Edmoud , nous devrions le mettre sous lt table et 
l’y Uisaer jiiaqu'è ce qu’il ait cuvé son vio... 






, plus haiK dooe , ua ersiua pas ds doonsr ds la voix. 


— Un c^are!... qui est»ce qui sae deone ua cigare?... 

— Moi , j’aimerais bieo mieux une pipe !... 

— Vraiment, mesNcurs, veulca-voua des pipes?... je puis voossa* 
tisfaire ; j’en ai ici de toutes les grandeurs , de toutes les formes... 
pipes Ittiques ^ pipes aUemaades , ||ipcs flsmaades... 

— Oui , OUI , doone»oons des pipes ! Cest bien plus moyen âge , 
bien plus Iranqais ! bien plus hommes libres! 

— Ccriainement , dit le jeune homme à 1s barbe naissante en s’ar» 
râlant à chaque minute |Mur tousser et boire, abn de tâcher de 
fiiirc passer le mal de caur que lui causait 1 odeur du tabac et le 

K O d’habitude qu’il avait de fumer; eertaiaemeat ! la pipe... hum! 
m !... 

— Qu’est-ce que tu ai doue , Edmood ? est-ce que tu étrangles ? 
dit le petit Saiat-Géna; esw^cc que tu u avalé de travers comme 
Durotel? 

— Noo... non!... ce a’est rien... e’est que je tonsae ua peu !...8e- 
ves-vous , messieurs , qu’en sortant d’ici nous seutirons diaalemenl la 
pipe ; ei si nous allons voir des dames... 

— Eh lûea 1 qn*est-ce que cela fut?... Si ma belle se permettait 
de trouver celt mauvais, je lui dirais : Ma chère amie , is ça ne le 
plaît pas , bonsoir!... lu es libre ! 

— Moi, j'ai une maîtresse qui fume comme ua TurcI 
— Croise-t-elle auasi ses jambes ca fumsul?... 

— Ah ! polisson 1 vous voudriex bien voir cela! 

— Moi, j'ai une maîtresse qui me fait fumer parce qu’elle 

m’ennuie... 

— Ab r joli I irèa-joli I 

Arthur, qui s' est levé pour aller chercher la collection de pipes, 
revicot hieniol , et jette sur 1a table de quoi faire fumer tout un régi- 
ment. Pendant que chacun cbrrcfaeda fûpe dont U forme ou U lon- 
gocur lui conviendra le mieux, Théophile se verse un verre de 
chaïupsf.nc et s’écrie : 

Mesùeufs, voici autre chose... Connsissex-vous cela ?... Vous 
allet mt ehaalcr ; Ut clvdm du Sorntmi l’sschn^ayj ShI 



— JCaifemotMlls, Js prSftre m« pr- -•* dm abricotiers , quand 

ils ou ds betus fruits. J'sd>,vs les ahricoU... aiéiM «o botfoeu. 


De nouveaux éclats de rire accueUJeut celte proposition. Il a’y • 
que Duroacl qui conserve sa mauvaise humeur, parce sou pantafoia 
est entièrement perde ; mais en ce moment le donesiique d’Arthur 
entra dans la salle, cl, s’approchant de son maître, lui dit â dcuii^ 
voix : 

— Atoasieur, il j a là quelqu'un qui veut absolument tous parler... 

— Me parler!... me déranger en ce memeni! s’écrie Arthur; U 
faut être bieo hardi pour le tenter... il n'y a qu’un créancier ca~ 
psble de cette audace... Mais, quand ils seraient vingt, ibasac-les loua 
à grands coups de halai... N'est-ce pas, mes amis , que c’est ainsi 
qu'il faut traiter ces gredin*-U? 

— Oui ! oui !... i U porte les eréaocient... par la fenêtre s'ils rai^ 
sonnent ! 

— Monsieur, c< n’est point un ct:*:-Mier, répond le dsmestique , 
c’est une feraioc.- 
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— Uoe fcnmer dit Artkar. 

elle et! joUe^ H f««t U hire entrer, dit Saint'GdiU} nonn 
lui effrironi on eerre de rhum et ma cigare. 

— Qui e»t*ce7 reprend Arlhnr; m dois meoir ion nem... ta een- 
nau toute! cellet qui viennent ici... Alton», parie... n'aie paa pear, 
parbleu ; je o'ai pas de aeereU pour mea am^ 

— Ob r nontieur, oe n'eti pas ce que vous croies , rdpond le do- 
mestique; c'est une femme d'nn âge mùr... mise... comme mite per- 
aeoDc en service... 

— Alors va donc te eooeber avec ta dame, et qu’elle nous laisse 
tranquilles!... Peui-ta croire que je me dérangerai pour one telle 
crdaiure? 

— Mais, monsieur, elle vient de U nnrt... d'une demoiselle... 

— D'une demoiselle I d'une dame * Je m'en moque , je n'ai pas le 
temps de l’écouter à présent... je sais en affaire... qu’on repaase... 
demain ou après... Je ne vais pas qnitler ms pipe et mes tmu pour 
cette dame... 

— Celte dame m’a dit t 
Si votre maître hésitait , di> 
tcs-ltti le aom de ma jeûna 
maîtresse, et U viendra sur* 
le-champ... 

— Ab! vraiment 1 elle r 
croit donc que ce nom est 
an talisman?... Eh bien!... 
quelle est celle qui l’envoie? 
voyons... parle donc tout 
bout , iobecUe I 

Cest mademoiselle 
toline Melle... 

Arthur interrompt vivo- 
ment son valet et l’empèchc 
d'achever le nom comment 
eé; car, malgré l'ivresse du 
vin , au nom de f àirolioe , il 
s’est Knii troublé, et il le 
lève brusquement de table 
en murmurant : 

— PuUqu'il le faut... dé- 
bsmasons-nous de celte 
femme... Messieurs, je suis 
h vous dans un momenl. 

Marianne aiiendsit avec 
anaiélé dans une pièce voi- 
sine ; elle ne concevait pas 
la lenicurd'Artbur;carelle 
pensait qu'au seul nom de 
Caroline il aurait hile d’ao* 
courir près d'elle. Enhn'une 
parte s’ouvre, et celui qu'elle 
attend panil devant eue, 1a 
Bgure animée, une pipe tur* 
que h la bouche, sa toque 
sur roretlle. et avec tout 
i’aJrd’uo homme qui est fort 
aséconteni d’èire dérancé. 

— Ah ! c’est vous , Ha- 
rianne, dit le jeune homme; 
eh bien, qu'y a->t-il doDC?.>* 

Î ue me veut mademoiseile 
c Mclleval , et pourquoi 
faut-il que jequitte tout pour 

vous parier?... Vous autres habitants da la campagne, vous croyet 
qu'on o’a rien de mieux à faire <^ue de vous écouler... Parles vite, 
nariutne; j’ai du monde, et je sou pressé. 

La bonne fille est muette de oirprise , cet accueil loi serre le cceur, 
et c’est h peine ai elJe ose répondre. 

^ Monsieur... ma jeune mailretse espérait toujours que vous vici- 
dries la voir... comme vous le lui avies promis... 

— Je u’ii paa eu le tempe 1 

— Monsieur... d’après la démarebe que je fus... vous deves penser 

S e mademoiselle de Hellevsl m^a cooAÂ.. son amour pour vous. 

tte pauvre enfant... je l'aime comme ma &lle... ie Fai élevée, je 
l'ai vue uahre... Ah ! pourquoi u’a-t*eUe pas eu plus tdt confiance 
eu moil 

— Toet cela est très-bien, ms brave femme ; aimes votre jeune 
Maîtresse , je ne vous en emptebe pas ; mais si vous n'avei pas autre 
choae à me dire... ce u’était pas la peine de me déranger. 

— Monsîearl s’écrie Marianne, h qui l’indignation rend tout son 
courage, est*ce donc ainsi que vous receves celle qui vient vous 
parier de la pauvre enfant que vous aves séduite?... .Monsieur, au- 
ries-vous oabUé vos serneots, vos promesses?... U faut cepesdant 
vens en souvenir msintenant. 

» Aht au bonne femme» ü vooi veoai me faire de la morale , 
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vens perdes votre tempe... J'irai voir Caroline... quand je pdurinL<« 
le mots prochain... eu le salvant... Adieu. 

Marianne se jette au-devant d’Arthur, qui veut s'éloigner, et, la 
retenant par no bras, elle s’écrie : 

— Mais , monmeur, vous ne m'svex donc pas comprise!... c’est h 
présent... c’est tout de auite qu'il faut venir demander h M. de Hd- 
levsl la main de sa fille... car tl faut lui rendre rbonneur b mapauvrt 
Careline... elle eat... elle est enceinte, monsieur... Eh bien!... me 
renverm-vous h présent? 

Arthur reste un moment muet... sa figure devient sérieuse; mata 
elle reprend bienidt son insouciance accoutumée, et il répond h Ma- 
rianne : 

— Ah! diable... Caroline est... Cest (Icheux... mais sprès tout... 
qna TonJes-vous qne j’y fasse ? 

— O mon Dieu ! mon Dirai rai-jebien entendu! s'écrie Mariaonn 
eu regardsM le leune bomire avec désespoir. Vous me demandes te 

que je veux que vous fis- 
aies... quand cette pauvre 
petite pleure, se d^le... 
quand elle n's plusde repos 
ni jour ni nuit... quand son 
père peut la maudire!... cl 
lorsque tout ça est votre 
ouvrage... Vous hésites!... 
TOUS ne savrs pas ca qu’il 
faut faire!... Mais Ufaui l'é> 
pouser, monsieur, l’épouset 
sur-le-champ ; c'est votre 
devoir, lors même que voua 
n'aimeriex plus ma pauvre 
Caroline. 

— Ma bonne femme , j'al 
pour habitude de ne rece- 
voir de leçons de person- 
ne !... le ton avec lequel vous 
TOUS permcilcx de parler 
commence s me lasser... Fi- 
nissons... je n'ai pis envie 
de rrsier avec vous jusqu'h 
demain. Je suis fiché de ce 
qui arrive à mademoUelle 
CaroliDe;msis je ne l’époo- 
serai ps, du moins dansco 
momciii-ci , parce que io* 
n’ai nuUemcDl envie de 
ni'enchalner ausai jeune. 
D'ailleurs un jeune boramn 
ne peut pas épouser toutes 
les femmes qui ont été scs 
maîtresses... Si vous avies 
la moindre connaissance du 
momie, vous comprendries 
cela tout de suite... J’ai uns 
brillante carrière à parcou- 
rir, je n'ai pas rnvie d y 
renoncer... pour aller m’en- 
terrer près du colonel Mel- 
levai... Cest une chose bien 

revenir me vmr, car vois 
perdries vos peines... IFaU- 
ieort,je va is^'ortir, voyages, 
conrirle monde... Adieu; met eompUments k votre m\llresM, qon 
j’adorerai lenjours, mais que je ne puis pas épouser maintenant... plus 
tard... dans quelques années, je ne dis pas... nons verront*... 

En achevant ces mots, Arthur retire son bras que Marianne tenait 
encore, et disparaît vivement en refermant sur lui la petite pbrle pur 
laquelle il est entré. 

La pauvre Usrianoe est restée quelques instants immobile, elle snfW 
foqne, elle ne peut pus pleurer; enfin, elle s’ëlaifce bon de rappeai 
tement, en s’écrUnt : 

— O mon Dicnl prenes pitié de nu pauvre CiroUoe! 


Gnamun TU. — Oe ksnreu hasard. 

Le soir même qui suivit son entrevue avec Arthur, Msriamae était 
de retour k Dravril; car, n'syant plus aucun motif qui U retlol k 
Paris, U lui tardait de revoir sa chère demoiselle. En route, Marianne 
avait réfiécbi , et s'était dit : — Ma pauvre CareUne mourra de cha- 
grin ai je lui appreods la vérité; trompoos-la.... jusqu'k ce que he 
temps ait raraeoe en peu de calme dans sa télé et dint sou emnr. 

Et 1s bonne femme, ayant arrangé ton plan, était revenue près de 
celle qu'elle ne voulait plus quitter. Les nouvelles qu'elle aj^rSaft 
ne devaient point rendre CaroUne hoiusnac ; mais plui mmmm 
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aarw! . rdé à rereiùr, plat U javoe &Ue m lenU berc^ d’on 
«*poir ««mit fallu détruire. I^ni u» telle circoosusce , tarder 
^t loajuurt un tort ; le coup qui frappe Tite eat molna eeuaible que 
^lui que Ton atteod. 

Caroline treaaaiUit en v«^aot revenir ta bonne; malt ton père était 
lè, il fallat te contenir, dittimuler. Cependant la jeune fille regar- 
dait Marianne, et ebercbait dans tes peux une réponac à aet délira, an 
regard rauurant ; naia U gouvernante évitait de rencontrer lea yeux 
de Caroline, et le aou de aa vols aurait dè déjk Caire deviner è lûde- 
nioiaclle de Helieval que Blarianoe n'apportait point de bounca nou- 
veJlea ; car noua ne parlona paa dans la peine coipse dana le olaiair, 
•t cca Duancea délicatea que ne remarquent point lea ètrea indinéienU 
le aauraient échapper è l’oreille de l'amour ou de l'amitié. 

Enfin, le moment vint ofa Caroline out reioindrt en aeeret Marianne, 
et aa première queation fut : 

— ^ bien ! Tta-tu vu ? loi aa>tn parlé ? 

— PioD , mademoiaelle , dit Marianne en faiaant u effort pour ea- 

er tout ce qu’elle éprouve. 

•— Tu ne raa paa vu 1... et tu reviens si vite prêt de moi? 

— Mon Dieu ! mademoiaelle, j’anraia eu beau attendre; rester ploa 
longtemps eût été inutUe, car M. Arthur..* n'eat plus è Paria. 

Plus è Paria? où donc cat-il alora? 

— Mademoiaelle, je me auii informée dana la maiaon oh U demeu- 
; on m'a dit . M. Arthur GerviUier cal parti pour faire un grand 

(voyage ; on ne ml quand U reviendra. 

— Un grai/. voyage!.... Parti! sans chercher è me voir.... nus 
^'écrire... aaoa m’apporter une parole d'eapéranoe, deeeoaolationl... 
Ali! ^larianne! c'en eat donc fait!... Je auia ^rdue tana retour!... 
l.or«que mon père connaîtra ma faute... et U viendra un moment oh 
je ne pourrai plus 1a toi cacher.*, il me maudira.... me chaaacra 
peut-être, et lors même qu’U me parJonnerait , eroia-tu que je 
pourrai, nos, me pardonner 1a douleur je lui cauacrai, la rou- 
geur dont je verni son front ac couvnr!.. Ab! Marianne, je ne 
pourrai jamais supporter la pensée d'avoir rendu mou père malheu- 
reux !... Ah ' ma nonne , j'aime bien mieux mourir. 

Et 1a ieuoe fille pleurait amèremeut en étendant æa bru atalour 
du cou de Marianne. Sana doute il efit mieux valu faire tentes eea 


n'fleilons avant d'aller ae promener senle avec Arthur dana le fond 
du petit bois ; mais sachons encore gré aux neraonnea qui ac repen- 
Icnt d'avoir mai fait , U y eu a tant pour qui l'expérience n'eit jemaia 
■ne leqon. 

Ma riaone embraue Caroline et fait ce qu'elle peut Jtour nnimer oon 
courage. 

— Ha ebère enfant, lui dit-elle, U ne &ut pas vous désoler ainm... 
M. Arthur arrivera peut-être au moment où noua y penaerona ie 
moioa. Et puis la Providence est gmndc! ^le veillera sur vous!.... 
Mais il ne faut pai voua déaeapérer, et surtout ne point songer à 
mourir... Fi! mon enfant, éloignes de telica idées! rappelc^voua 
d'aîllcun que voua êtes mère, et que votre existence ne vous appar- 
tient plus f... voua U deves à ce petit être que voua portes dans votre 
aein. 

Caroline ae sent vivement émue , les paroles de Marianne out été 
jusqu'au fond de son cœur ; aa bonne a trouvé le meiUenr moyen 
pour ranimer ses esprits abattus. C’est dans ce qui cause ses peines 
que la fille du colooei doit aussi trouver ce qui doit les adoucir : être 
mère ! Ce nom est ai doux à l'oreille d’une jeune âile ! la pensée 
qu'elle pourra couvnr de scs baisers le fruit de scs amours a déjà 
rendu quelque force è son âme ; elle croit voir son enfant, elle le 
porte dana ses bru, l'admire, loi donne les noms lea plus doux... et 
elle oublie en ce moment tous les tourments que u aaitunee peut 
lui causer. C'eat al»**» qu'auprès de la plante qui noua donnerait 
la mort, noua trouvons presque toujours l’antidote pour noua guérir. 

La pauvre BÂarUnne ne partageait aucunement l’espoir qu’eue 
feroit de rrâdrc è Caroline, et lorsqu'cUe se rappelait Arthur et l'eo- 
tretten qu'elle avait eu avec lui, sou îndiguation renaiaaait, et elle 
Bau^auit le suborneur de sa chère enfaal. 

^ Séduite une jeune &ile bien ^foêiêf , bien pure I ae diioit Mo- 
Üanne, lui faire croire qu'on l’aime, mettre tout en ouvre pour lui 
Isire partager son auiuur... lui tourner la téta par de tendres ser- 
fieirts jnsqu'à ce nue la muvzo enfant ail o«^Ué ses devnirs , voilà 
donc l’occupatiou de ces moi freluquets, qui ont m ai be n t uea t m ae t 
aaaea de foKane pour ne usa fsixu a nt e a o h osol.... Bb bsni... c’est 
gentil ; .. Si c'eat là ce qu'on appelle UB jeune homme bien élevé , je 
vondnk ben savoir ce que fout eeux qu’eo élève mal. 

Qaelç tfoia, eu xéffédda>a>â ^ eotrevue avec Arthur, Marianne 
ae djhiâj e.more : ^ H étal* ueut.dlre gris... U ne pensait peut-être 
pas ee qui m'adilJ 

Mais la Kèlwluu ne tardait paa à détruire cédas nier eapoiri eur, ai 
en effet k Uuau Gervillicr n'eht naclé à Markane que sous Pin- 
iuence desMXuaur, le leudemaiu, de aang-froid. iae serait hâté de 
Teulr ilémlirtiraes pMok»} et ksjeu»s'écoalà”ml sans que l'ou en- 
itodii padtf liu. 

Caroonc M peuvsit creii j que sm amam l’edf aubU ée ; son eour 
ne reuiait f— p erdre fespur d’être encore aû» e d’Ar^ur; pour 
«xcaeo sa MaffiUi, glkiiHiwIuit #k mima mik «véMoonti oui 


pouvaient le reteoir loin de Paris. Tanlêt eQe se disait : — AP»p 
d Arthur on a peu d ordre, on £üt des dettes.... ^esl pemt-Atre ce 
motif qui l'a forcé de a^ékiîpier... ou bien nu accident peut rarrèler 
an voyage... U a pu être malade... bleaeé. O mon ! s’il allait 
mourir loin de mai 1 

La jeune fille adopÉait ploa vetontiers toutes ces conjecturée qoe la 
penaée de l'ineonstanee d'Arthur, parce que son amour à elle étai* 
toujoun le même qu’au aarnos où elle ae rendait au peint dm jour 
dans le petit bois. 

Caioune bridait du désir de quesUonner le vieux etpitaiae , cor 
efle ne supposait paa que H. GmvilUer pêl ^orer entièrement ce 
que son neveu était devenu ; et Blarianne cherchait à dissuader la 
jeune hile de ee projet, eraignnat que par le capitaine elle n’apprit la 
vérité, ün soir, pendant que aan père était allé faire une courte viaiu 
chetun voisin, Caroline fut^asaceir près du vieux militaire, qui pv. 
respect voulut éloigner sa ebatae de celle de la fille de sou colonel { 
mais Caroline le retinl près d’elle en posant ses pieds sur les bâtono 
du siège qu’il occupait : puM, tâchant de diarimuler aa vive émotion, 
elle liü «Ut : 

— 11 y a bien longtemps, ea|Htaine, que noor n'avoit« vu H. votru 
neveu? 

— Cest vrai, mademeiaeUe. 

CaroUoe attend, elle espère en vain quelques mots de phia; voyant 
que le vieux militaire se tait, elle reprend : 

~ Mais... est-ce que... M. Artbur...n’est paa en voyage?... il m’a- 
vait aemblé une fois lui entendre dire... qu’il voulait voyager?... 

— Ce serait bien possible, répond le capitaine sans bouger, de peur 
de remuer aa chaise, sur laquelle s'appuie la fille de son colonel. 

— Comment! capitaine, vous n’eu êtes pas certain?.... Ainsi 
votre neveu serait a trois eeuta lieues d'ici que vous u'en saurles 
tieu ?.... 

— Je ne m’en douterais même pas, mademeiaeUe. 

— Cette indifférence m'étonne... car je pensais... qu’un onde 
vait aimer son neveu. 

— A quoi bon, quand le neveu n'aime pas son oncle? 

— Quel homme! dit Caroline en jetant un regard sur Msrianue, 
qni écoutait en tremblant celte conversation ; il faut renoncer à ap- 
prendre par lui quelque chose touchant Arthur! 

La gouveniaote ne répondit rien, mais elle se féUcila tout bas de 
1a singularité du capitaine. 

L’hiver s'avançait ; en était an commencement de mare. Il y uvail 
près de sept mois que la jeune fille avait sa faute à cacher. 

Grâce aux précautious de Marianne et à sa manière de s’habiller, 
jusque-là Caroline avait pu tromper les yeux peu dairvoyauts d’un 
ancien militaire ; mais cluque jour pouvait amener U découverte de 
sa faiblesse. La jeune fille le sentait, Marianne tremblait aiuii , et 
toutes deux cherchaient par qud moyen elles éviteraient une terrible 
catastrophe, lorsqu'un matin , en embrassant sa fille comme de cou- 
tume, M. de Mellcvul lui dit : 

— Ma obère amie, i'ai qudque chose à t’apprendre dent riti lafma 
je ne me doutais nus Wr. 

Caroline tremble, rougit ; car, lorsqu’on se sent coupable, on np- 
porte à sa faute toutes les paroles dont on ne saisit pas bien le seM ^ 
mais déjà le colonel a repris : 

— Oui , ma chère Carôline , U fac? que je te quitte pour quelque 
temps... je vais psrtir pour Bordeoux... 

— Vous ailes partir, mon père ? répom^ la jeune fille en respirant 
plus librement. 

— J'ai reçu ce malin une lettre qui rend ^ voyage iodispeuiable. 
Tu sais que je possède près «é Bordeaux un? asses jolie propriété 
dont j'ai hérité jadis , et que , per perenthèse , je veux vendre , purse 
qoe je n'irai jamais me retirer là. J'avais chargé un homme d’affaires 
que l’on m'avait voeonnuandé , de faire faire à ma propriété toutes 
ks répsntions dont elle s b sse iu , et qui rendroot U vente plus f«. 
cile ; mais il parait que ce msniieur a fort mal rem|di met intcDtiorm. 
Un notaire m’écrit que ma pe dsa nee est indispensable là-bas si je 
veux réparer toutes les bévues 4e mon homme d'aftalres. La cb^* * en 
vaut k piiui Je vois donc partir... Je ae t'emmènerai m Ivee 
moi] d'abord, depuis «noiqne tempe, lu te plains, tu es teuffmi^..^ 
ee veyaga te fiiti^erall encore ; et pi^, j'avoue que j’aime peu à 
voyager luoe une femme. Tu lestaraa ici avec ta bonne Marianne..* 
la ctndBlère et le jardinier... Ou reste je suit tranquille r !a atakam 
eat sâre et k pays aarni. 

— Eat-ce que vous partiras bkn^ mon péfUt « 

— Eli, mou Dieu! mi chère amie , Je vou par cette Irfure qno|u 
n’ai pu de temps k perdre ; j'ai déjà donné l’ordre que l’on fans ma 
vriise ; ce malin même je me rends à Paris... de là aux iilmimoai 
et je pars aujourd’hui pour Bordeaux, ai cela se peut. 

Ko toute autre drcenstancc, Caroline eût é^é aMigée de u séparée 
peur quelque tem|u de son |ière; mais en ce moment il lui asrnhk 
que e'estle ciel In^même qti vient de 'tire naitre cet événeaNnt, 
qei va lei permettre de dérob-'^r sa bonté a l’iuuw de ses jours; «Ue 
D’épreove dune pas ee chagrin qoe le coloucl redoutait de lui c^ascr; 
msM U ne peut en ee moment en faire reheev^lliM , perce qu’uuf 
, antre ^c is e i n t eegtive tm «ttentie» 



tri JEtne HUtoM£ CBARUAMl*. 


|>rrn<H l'instant oq M. de Meltetal arait annoocd sou prochain 

^rt pour Bordetm , le espiUiae, qui était préKnt, était resté eouiac 
Mki . lardant entre let dnigta uo« prtM de tabac qu*il avait eu l’m- 
(eMwo de porter à •«« oeo; et loraque le eelonel avait dit b aa 611e 
qu’il laiaaait aupréa d'elle Marianne , une bonac et le )ardinier, les 
regarda inqmieu du vieux militaire s'étaient potléa aar son aupérienr, 
cemaie pour lai dire : 

— Eb bien... et moi ?qo*es»'^e que le vais faire 7... voua ne parles 
pas de moi... eauce que je dois o’en aller? 

Mais M. de Melleval. qui devine protMblemeni la iceiile pcoade de 
•ou vieai compagnon d’amea, le rcfarde qoelqua inatanti en loa- 
n A(, paie lui dit t 

Comment» capitaine, vous mtes Ih... trsnqniUcvent !... est^ 
que voua n’aves rien b faire aussi 7... Voua aves pourtant entendu ee 
lue je vient d'annoncer b au iUe. 

OaJ, mon colonel, répond le viens militaire en fronçant légè- 
rement le aoarcU ; puisque voua partes... c’est juste... il ne aérait pas 
convenable que je reaUoie ici en votre absence... et jo vais m’en re- 
toomer b Paris jaaqu'b ce qoe voos aeyes revenn... 

Mao , mon viens camarade , ce n'eat pas ainsi que je reotenda; 
■mis vous alics faire vos dispositionB ponr m’acoompagner b Bor- 
deaitt... 

^ — Comment? mon eolonel... U m pourrait!... vous me faites 
l’bottoeur de m’emmener? s'écrie le capitaine, dent la figura est do> 
Tenue rajonnante. 

~ Dites le plaiair, mon esaurade ; Soin de ma fille, e’em bien le 
moins que j’aie un ami pour lui parler d’elle... pour fiire lé soir la 
coDveraatjoB, tout en fumant comme ici... N'eat^e pos, ma Caroline, 
que j'ai raiaou d'emmener Gervillier? 

— Ob ! oui , mon père, l’écrie Caroline } vous ne acres pas seul aa 
moins, et je aérai plos tranquille ! 

Ab I mon eolonel , reprend le eapàiainc , vona me caaseï une 
joie !... Saeredié ! iL.. 

Le vieux militaire a’arrèlt , tout eoafim d’ovmr juré devant made- 
moiselle de Mellcvoj ; pak, portant le revers de sa aaain b son front, 
U fait un demi-tour sur scs talons, et sort en ^écrianl : 

— Je vais faire mon me. 

Ad bout de deus beorea, le colenri, qui avait eenservé Phabitade 
d’exéenter promptement oe qu’il avait arrêté, dâsait adieu b n fidie , 
tandis que le captaine se tenait derrière loi et saluait respeetnonso- 
menl madumoiseüe de MeUeval. 

— Crojes^TOus être longiempo aboent, mon pèr«7 dh Caroline on 
pressant encore tendrement 1a main du ootonet 

— Ha ebère mafant , ta dois Man penser que dos réperations b re- 
voir, b terminer, b ebanger, cela ne va pos aosM rite qu’on le voudicil; 
et s'il m’était possible ife vendre avant do revenir, j'aimertis mieux 
alors rester ebaeoi qnriuueo aeaaincs de plus , ain d’avoir entièr»- 
merii terminé cette aJaire. An reste, la dois être aère que je me 
bâterai afin d’être plus Idl poèi de toi ; cepondoni , U ne faut guère 
compter me revoir avant six oemainea ou deux mois. 

— Ah I dit loal bas Uariaane pendant que Caroline eotbrasaoil sm 
père, te riel pennettra qu'il ne revienne poo trop tdl. 


Gnsmse Tlll. « Da fils. 

M. ^ Melleval est parti. Caroline et MsrianDe a’snrent plus ceo 
craintes, eea terreufs que chique moment devait accroître } car elles 
sont preoqne seules uuintenant , elles ne redoutent plus des regards 
aérèreo on curicus. La culiinière est une groam fille qui oe monte 
jamais dsu les apparlementa, et ne volt aa Jeune maîtresse qu’au mo- 
meal oh elle prend ses repas; le Jardinier est on paysan déjà âgé, 
qai ne s’occupe abaohimentque de son jardin, ne voit que ses fleurs, 
n’osoiniiie que on tihres, n’tdmiro quo ce qu’il o planté. Devant de 
nlles gens u suSt de quelques préesutloDS |Mor être b l'abri de tous 
•oupçooa. Quant au voisina, on n’ira pas en voir, et, en vient, on 
leur dira torinvr* que modcmoiselle est sortie on qn’elle est indispo- 
•ée. Knfin, 1s cons%ot est donnée pour que personne ne pénètre près 
ée Camlinot et, en rabaenee du cMooel, celle coosigne semble toute 
nsturollo au habitints de la maiaen. 

Marianne ne quitte paa ac chère enfant: elle renlenfe de coins, 
de piéveaanees; elle ranime son eeorage Mvaqu'elle h voit trille , 
*11 parle de sen enfant lers qn ’ ett c ^apcrçidi qu’elle a pleuré, et lui 
leuuemt t 

Ynno voy as Meo que le bon Dieu a pitié de vous , puisqu’il a 
lait naîtra utto aflblre... eetse elrconatanoc qui a forcé votre père b 
^éloigner I... Peurquoi dene perdre co u T ig e su moment eh vous oUes 
être ddUvvde do looSo ine n iéiu d i? 

— Hais mon enfant... pi ne j^rrai pas leneavrir... le garder prèo 
Ahi IkfinuBo, fiMêemmagoi>.«ieoanoç^ jet'mmcraie 

laull 

Moir, Mnsdenie. vous ne rt w m pm le oeuxvir... Pardi I voüb 
auheUe iddel... Nais Boyoulnmquélle<.es»-ee que ja n'ai pas soagd 
llonlf...CuelMrittsfode Cb aiu r oa ay qne jo pot ten d eomelnno- 
smiMi^eiiMiw fcfi l tt n iei «l 4H celviuet rosi unebnvejMp- 


sanoe, ben gentille, ben fratebe, ben portante... Ob! Penfant stoa 
ben neorri, je voua en répooda !... Et puis, d*aili«nrB, est-ce que jo 
n’irai pas le voir b chaque instant? 

— mata quediraa-lu b celte paysanne, Marianne, ai elle te demande 
quels sent les parenla de mon enfant ? 

— Me vous inquiètes pas l mon histoire est déjà faite. Je lui ai dit 
que j’avais b Parts nne nièce qui avait été séduite... que J’adopUk 
son enfant, que je me ebargeais de tout, mais que je voulais que I. 
uourriaaoD ne manquât de rien ; elle ne m'en a pas demandé plu 
Avec les paysans , donnes de rargeni, e'eat tout ce qu'ils veulent, n 
Us ne voos parlent qa’avec des révérences. 

— Ab i Harianoe, que oe te doii-je nas 1 Mail je pourrai aussi aile; 
souvent voir mvn enfant, n'est-ce pasf 

— Oui, oui. Ob I nous trouverons bien moyen d’srranger eela.* 
d'ici b Cbsmproxay, c’est une ri jolie route !... 

— Ob ! comme je U ferai avec plaiair ! Cher enfant... si ton pèrn 
frfbaodonne, ah! du moioa l’amour de ta mère ne te manquera 
mais!... Mab Arthur reviendra... D ne sait pas que je suis mère.» 
ssM cela ie suis bien sfire qu’il ne serait pas parti... n’esuee paow 
Marianne?... Arthur ne peut m’avoir oumiée! U ne voudrait pam 
manquer b tous lea serments qu’il m’a faits? 

Marianne baissait ta tète en murmurant : 

— Dame! mademoiselle... je ne sais que voue dire !... lea heminnv 
voyex-voos, e' est chanceux. 

U tout baa la bonne femme se disait : 

— Paovre petite I c’est bien b tort lu’ellc compte encore sur 
mour de sod séducteur; c’est fini!... U l’abaudonne... il ne penom 
plus b elle!... Avoir un si beau physique, une si belle tournure... «K 
une âme ai noire... un ccenr si sec!... Ab! mon Dieu! fcex~voaadomm 
ani jolis garçons!... Oest pas l’embarras! leariUinsne valent pam 
mieux, et s’ils sont moins inconstants, c’est qufUs trouvent moins ri» 
femmes qui veuillent lea écouter. 

Caroline reçut bienldl des nouvelles de son père ; elle les attendais 
avee impatience, d’sbord pour être tranquille Mtr U santé du eolonclw 

S ais pour avoir s'il pirUit de Mn retour. Hais loin de Ib , H. rim 
lelleval engsgeeil a nlle b prendre patience ; il avait trouvé a prm- 
priété CO fort mauvais état , et prévoyait de longs ennuis avant rim 
pouvoir MDger b ton retour. 

Marianne fit un bond de joie en entendant la lecture de cette litlfeu 
tandis que Caroline ne pot retenir aes larmes, et iTéerb t 
^ AM ma bonne, on est bien coupable quand on est ràligéc de om 
féliciter de rsbsencede son pèret... 

Le leaaps ^avançait où Caroline allait mettre au monde cet enfuri 
dont la naiiaance devait être un mystère. Depuis plusieurs Joun, C»- 
roUne ne quittait plus sa chambre , une indisposition aerviit de pro- 
teste; cependaiit le tempe était beau et doux, le moia d’avril ramenai» 
le printemps, les lilas montraient de gros bourgeons, et l'babiUnt riaa 
1a campagne eommençsil b le proneoer avec joie dans son jardin. 

Une nouvelle lettre de M. de Melleval avait encore assuré la tram- 
quillilé de aa fille et de Marisnoe. Le colonel ne prévoyait soo nloim 
ue vert la fin de mai, et bien avant ce tempe CeroUne devait être om 
Ut de ae montrer aux yeux de son père. Hîen ue devait donc alarmée 
les babiunu da Draveil, lorsque, par une belle jouméo, un cabrielca 
él^nl s’errêta devant la maison du colooeL 
Eu ce moment, Caroline était seule dans u ebansbre ; BtarUnne 
venait de deaceudre au jardin. La jeune fille a entends le bruit d'une 
veiluro , et elic rcmeiquc avec effroi que ee bruit ecase devant sa d*- 
meure. Elle quitte b U bâte le fauteuil dans lequel elle passait une 
partie de aes journées , et se dirige vers la fenêtre qui donne sur In 
roule. Elle aperçoit le cabriolet qui vient de s*errêlcr b leur porte g 
an même Inatent, en jeune homme en deaeendait lestement. elGam- 
line n’a pn ap ae eevoér oon risa»e, parce qu’il entnit dans la maisom 
eemme eUe ^çait aa tète centre les carreaux de ao croisée. 

HaJo pour CarotiM, q[ui n?a qu’un espoir, qu’une pensée, ee lennn 
boraute doit être c elu i qn’elle attend depuis n longtemps, qu’elle o^ 
père toujours ; ce doit être Arthur, qui, de retour de ses voysges, 
s’empresse d'accourir près de m Men-aiméê. Une aecoude a suffi pont 
fsire nsilre toulea ces idées dans la tète de Garuline ; et, lortanl viv^ 
mcD» de aa dbsmbre , elle traverse deux pièces qui donnent sur l’eo» 
calier, afin de voler au-devant d’Artbur. > 

An moment oh CaroUne sort de U dernière chambre, la personne 
qui mentait l’cMaher arrivait sur le palier. Aamitêl la fille du e^ 
loneâ ^arrête et ac isinm tomber sur un mége qui ao tronvc prMd’oIlai 
en murmurant t 

— Oh ! mon Dieu , ee n^est pas loi ! 

Celui que CsroUne avait d’abord pris pour Ai ffiur éaoat b peu prit 
dn m^ne âge que le neveu du capttaine, et ao tniias était la oiwao. 
Mua li , vu par derrière, on pouvait un instant prendre fun ponr 
rantee , de f^ on ne devmt trouver auenne rcsMm b l tn ce entre le» 
deux iodiridns. 

Le pnnanuiga qni vient d'arriver ehei lo crieeMl • Ms ehevout 
beaootop motea noirs qnt ceux d’Arthur ; aa figure art plie et aam 
upect s^ère } aao mêla aaaes fortement prononcéa ont an promior 
abord quelque eboao rit éhtt qui ^aee au ben d'attirer; cependant aoa- 
'jnt ant pur moaoni uno oxpcoaaion q« t dn charme . et an vrih^ 


fd 


ON JEUNE HOMME CHARMANT. 


•rdîDâir«neol brève et forte, prend ituu qoclquefou une rTjircwicin 
de douceur qui inspire U connsnce. 

Câroline d'« put renurquè toutceli; pour elle ce n'eit pss Arthur ; 
dès lors ce n'est plus qu'un étranger qui ne doit pu l’intéresur, et 
dont la présence en cet inrtuit peut an contraire la jeter dans un 
grand embarras. Elle reste eur La chaise sur laquelle elle vient de 
i’taaeoir , et Uebe de t' j arranger de manière h ce qu'en ne puisse 
^apercevoir de sa posiben. 

Le jeune homme entre dans la pièce ofa Caroline s'est hâtée de 
s'asseoir, et U salue profondément eu lui disant : 

— Eat-ce à mademoiaelle de Melieval que j'ai l'honneur de parier 
•i ce moment? 

— Oui , monsieur, répond Caroline en se bornant h faire une lé- 

È re inclination de tète, et priant en accret le ciel de lui envoyer 
irianne pour la tirer d'embarras. 

— Mademoiselle , je suis peut-être indiscret en me présentant de- 
vant vous, reprend le jeune homme; mais je me nomme Cl^rles Da- 
verny... Je suis le fils d’un ancien ami de voire père... mon nom... je 
le pense du moins... ue saurait vous être étranger. 

— En effet , monsieur , répond Caroline en plaçant sur ses genoux 
nn gros livre qu'elle vient de prendre sur un meuble près iTelle , j'ai 
plus d'une fois entendu mon père parler de .M. le major Daveroy, 
qui, je crois, s'est retiré h Lyon, sa pairie... oit U est mort U y a 
nn an. 

— Oui , mademoiselle... il y a un an que j’eus le malheur de perdre 
mon père. Depuis ce temps, le séjour de Lyon me devint insuppor- 
table , et j'ai résolu de venir me fixer à Paris : il y a six semaines que 

Û suts. .Mon père m'avait si souvent parie de sou ami le colonel de 
elleral, que depuis longtemps i'avais le désir de faire sa connais- 
mnee ; je savais qu’U l'éUit retiré à Draveil, et, ce malin , je me suis 
mil en roule , ne faisant d'avance une joie de voir quelqu'un qui a 
été l'ami de mon père... 

— Mon Dieu!,., monsieur , votre espoir sera déçu aujourd'hui.... 
car mon père est en voyage. 

— C’est ce que votre jardinier... ou votre concierge m’a dit lorsque 
i* suis entré dans la maison ; mais je savais que M. de Melieval avait 
une fille, et j'ai demandé s'il me serait possible de lui offrir mes bom- 
mages. On m'a répondu que vous éties indisposée depuis longtemps, 
qu'on ne uvsit pas si vous pourries me recevoir... A tout hasard , je 
unis monté... et... 

— El vous voj'ei, monsieur , qu'on ne vous a pas trompé 1 s'écrie 
Marianne, qui vient d'entrer et s'est hâtée de jeter sur Caroline un 
grand cbâle avec leuuel elle l'entortille , tout en disant : 

— Comment, mademoiselle, vous aves quitté votre ehamhre! faible, 
fouffrapte comme vous l'êtes !... mais cela n’a pas le sens commun... 
Ab ai j'avais été lâ , ça ne serait pas arrivé... Je ne l'aurais pas souf- 
fert... Et certainement le concierge... savait bien... je lui avais dit 
que mademoiselle était hors d’état de recevoir aucune visite t... 

— Ab I c’est moi qui suis coupable 1 reprend M. Davemy en s’in- 
clinanl devant Caroline. Pardonnes -moi, mademoiselle, d'avoir 
troublé votre solitude... le désir que j’avais de vous connaître D’aurait 
pas dû me rendre indiscret... mais je vais vous laisser... 

— C’est moi, monsieur, dit Caroline, qui dois m’excuser de vous 
recevoir ainsi.,, et... de ne pas vous retenir... mais depuis quelque 
temps je suis tellement souffrante... et si faible !... 

— Pardi I on voit bien que vous êtes malade !... reprend Blarianne, 
et vous n'aves pas besoin de l’affirmer pour qu’on vous croie !... 
Monsieur ne pent pu se formaliser d'une chose qui n'est pas de 
votre faute. 

M. Varies Davemy avait arrêté sca regards sur Caroline, et aem' 
Mail 1a cooiidérer aUcsllvement ; mais tout h coup, croyant remar- 
quer m'eUe rougissait, U fit quelques pas en arrière en s'écriant: 

— Je vous renouvelle mes excuses . mademoiselle; je reviendrai 
lorsque Boosicur votre père sera de retour. L’attendet vous bientôt? 
— Dsni un mots , je pense , dit Caroline. 

— Oh I c'esl-è-dire dans deux mois au plus têt ! s'empresse de dire 
Marianne. 11 est bien loin... il fait bâtir... Eal-ce qu’on sait jamais 
quand on aura fini lorsqu'on fait bâtir ?... Les ouvriers , ça traîne tou* 
jours ! et M. de Melieval a écrit qu'il ne reviendrait qu'après que tout 
serait fini. 

Pendant que Marianne parlait, le fils du nujor Dsvemy portail 
Ouvent ses regirds sur Caroline ; mais aussiiâi que celle-ci levait les 
^eu sur lui, il s'empressait de détourner les siens, comme s’il eût 
nini que l’ittenlion svec laquelle U U regardait pût la formaliser. 
£nfin,la gouvernante a cessé de parler, et le jeune homme fait un 
profond uînt h Caroline en lui disant : 

— Adieu, mademoiselle... ptes tard... lorsque M. votre père sera 
de retour, j’aurai l'honoeur de vous revoir... J'espère qoe d'ki là 
votre santé aen entièrement rétablie. 

>> Oh I oui! oui ! dit .Marianne, qui voit qoe sa chère enfant bal- 
butie et ne sait que répondre. Maïuzclle se rétjblira... svec le prin- 
temps... U belle saison... Le médecin a hieii dit que ce D'élait pas 
dsnccreui. Il ne faut que du repos à mademoiselle. 

U. Dsvemy n’s.pai eu l'air d’écouter .Marianne; il cuntidérail le 
oisq^ pâle, Bais plein de eharme, de BadeaosscUe de MeÛeval ; c'est 


elle qu'il voudrait entendre parler, aak Caroline garde le silence; 
alen le jeune hoBBe . favoir saluée de nonveao , se dispose à 
sortir de l'apparteBent. Caroline , cédant à une habitude de policée, 
a fait un mouvement pour se lever et reconduire l’étranger. Basa ou 
regard de Marianne lui rappelle qu’elle va comBeitre une ioapro- 
dence, et, retombant sur son siège, elle y reste cionéc es — r- 
munni : 

— Excuset-moi , Boosieor , si je ne vota rooondnàs pes... bm es 
ce moment... je me sens si pen forte... 

— Ab ! msdemoisclle , vous ne me devex auoaoe exense ; c^est moi 
an contraire qui vous supplie de nouveau de me pardonner rindlser^ 
üOB que j’ai commise, et de croire au plaisir que j’épronvermi piui 
tard à venir vous renouveler mes hommages. 

Après avoir prononcé cet mots, M. Üavemy est sorti vivement de 
rapparteraent , et au bout de quelques secondes, on entend le bruit 
de son cabriolet qui reprend la route de Paris. 

•— Il est enfin parti, ce raonsieur I c’est bien heurenx ! s'écrie Ma- 
rianne ; mais comment se fait-il que vous toyea venne andevant de 
lui jusqu’ici ?... A quoi soogies-vous donc , mou enfant ?... 

— Ail ! Marianne! c’est qu’rn entendant une voitnre s'arrêter de- 
vant la maison, je me suis approchée de li croisée: un Jeune hemBC 
mtrail alors cbes nous... à sa teille... à sa tournure... j’ai cru que 
c clait Arthur!... .ûribur que j'attends, que j'espère toujours)... Alors 
je me suis sentie transportée de joie , et dans mon ivresse j'ai couru 
au-devant de lui... Ce n'est qu'en ouvrant la porte qui donne sur le 
carré que j’ai reconnu mou erreur. Alors!... oh ! h tu savais quel 
mal cela m'a fait éprouver! mon pauvre cœur s’eat serré , j’avais bien 
mvie de pleurer!... et je me suis assise sur Is première eb iii e que 
j ai trouvée près de moi. 

— Pauvre {>etite !... Et cet imbécile de jardinier qui laiitt Bouler 
malgré ma défense ! 

Ah ! Marianne, pourvu que ce monsieur n'sit pas rvaarqué... 
qu'il ne se soit pat sperçu de ma siiuaüon... 

Oh ! que oool... vous aves une grande blouse bien Isrgu.». voua 
étiet assise quand il est entré ? 

— Oui , et j'avais pria ce gros livre que je tenais devant mot. 

” H n’âura nen vu... Eat-ce que les hommea s'aperçoivent de ces 
^®ret-là?... celui-ci était tout occupé de regarder votre firurc, et 
voilà tout. 

— Nous l’avona bien mal reçu ce monsienr... je pense que je ne 1^ 
ai pas même offert de s’asseoir. 

. ~ Ah I tant pis ! pourquoi vient-il si mal à propos ?... nous svone 
bien besoin de sa visite !... Il a Pair sévère et pas aimable ce meo- 
sieur-là. 

— Mais c’est le fils d'un ami de mon père. 

— Eh ben! quand monsieur votre ^re y sera, il le recevra bien et 
TOUS suasi. En aUCRdant . qu’on nous laiase tranquilles; noua n’avoos 
pas pris jusqu’ici mille soins, mille précautions, pour qu'un monsieur 
qui nous est inconnu nous en fasse perdre le prix. Mais je jure de 
ne plus vous quitter d’une minute jusqu'au moment fatal !... et je 
Murai ben ereiiècber qu’on ne vous approche, moi 1 

Marianue achevait à peine res mota , qu'un bruit confus de voix le 
fil entendre dans la cour. Caroline regarde sa bonne, qui reste toute 
saisie en balbutiant: 

— Eb ! mon Dieu ! qn’est-ce que c'est encore f 

— Je crois reconnaître ces voix, dit Caroline. 

— Eb oui !... s’écrie Marianne qui vient de regarder dans Is cour 
c'est la famille des Trousurd !... père, mère, enfants!... Ah! mo« 
Dieu! c’est donc le diable qui s'en mêle aujourd'hui!.., 

— Ah ! ma bonne ! je suis perdue I... 

— Mais non, non... est-ce que je ne suis pas là ?... Coures vite à 
votre chambre, et couehes-vous... Mettex-vous bien vite dans voteo 
lit... le reste me regarde. Ailes, et ne craignes rien. 

Caroline se bâte de regagner ta chambre; beurcusemeal elle n'avait 
pus besoin peur y arriver de prendre Pescalier, car déjà la famillo 
Troumard le montait; on entendait parler madame, chanter «" Htt- 
moisclle et crier les enfants. Bientdl tout cela entre «!■"« U pi tcf où 
Marianne est restée pour les recevoir. 

— Bonjour, Msrtanne,dil madame Trousurd en entnnt avec deuv 
de ses fils , tandis que le troisième Bsrehait sur sa robe ; noua voilo 
tous : j'esi^re que nous avons daoiai un beau temps pour venir ; il 
fait un peu froid , m*i« c'est égal, c’est plus uiii... Alphonse, tu me 
Bsrcbcs sur les pieds , mon ami... Il y a longtemps que nom voùlione 
venir posser une journée id... et en même temps donner an cous 
d'œil à notre maison... ouvrir... donner de l'air... 

— Relever des bouteilles, dit M. Trousurd ; j*«« d trouvé àmm 

de cassées. ” 

~ Mais nous avions toujours tant d'affaifry^ ées bols, des rt rn- 
ceru, des soirées ! nous ne trouvions pas no aOBcnt... Thévé.: aelto 
est devenue û forte sur le chant !... Vous reniendrex, Hariaaiu^ ous 
verres comme elle a gagné... Tout le monde veut l’avoir'. *«ellu 
chante un concerto de Rode pour le violon... comme madaBC Cota- 
iani... n'est-oe pas» Théréso?... Ahl je crois «ne tu pssms une vurim- 
UoB,.. laquelUr 



IN JEUNE HOMME CHAI\>iA^l. 


— Là ^luiriiBe , oumn » p«rec qa’clk flst tr»p Norde «t b« fait 
^ d'HTet. 

— Tn U nlMm «Ion... mois elle cd clkaate eneerc «ept... et net 
pcdti cemneDccDt k épeler... U« voDt en pension «après de ehet 
MU... Us ODi bcsncoup de diiposiUons... leur insiire « dit qu'ils su-. 
Fiieni peut-être des pris l'année procluine... Ces chen «moan, U 
fallai t bien les amuser un peu I et, ms foi I snjonrd’bui nous sommes 
partis tous de bonne heure, et nous sommes arrivés il j a one heure... 
car Dons avons déjà été ehes nous regarder, visiter... 

— Oui , J'ai trouvé mon grand chapeau de puUle mangé par les rats! 
dit mademoiselle Tbérèsei c’est bien agréable} laiiset donc quelque 
chose k la campagne I 

— On en fera use casquette pour un de tes frères; et moi. Je te 
domseni ma glaueuse. Faufan , ne touches doue pas toujours k votre 
net ! vous vous le ferea devenir gros comme un navet. Coil k la pen- 
■m qn'ila prennent ces nuuvaises babiludeS'lk... Ils ae font autai des 
grimaces, et Us se rendent vilains! Les maîtres ne sont pos âmes sé- 
vères pour cela. Et tout le monde te porte bien ici , Marianne 7 

Ma lUDoe avait laûaé parler raadameTrouasard uns l'interrompre , 
mr elle n'était pas fichée que Caroline cht tout le temps de ae mettre 
itt lit : lorsque enfin cette dame s'arrête pour prendre sa respiration , 
Marianne lui dit : 

— Mais , madame , csKe que vous ne saves pas que M. de Hellcval 
est allé k Bordeaux , d’où U ne doit pas revenir de riiôi encore 7 

— Ah I ai... ai , noua aaeons cela , on nous l’a dit dans le poja. Mais 
c’en égal; nous sommet toujours venus, parce que nous avons pensé 
que madcmoiaelle Caroline nous recevrait tout aussi bien que son 
^re... cl qu’elle serait contente de nous voir, cette chère cnfint, car 
elle doit bien s’ennuyer seule ici P... 

— Je chanterai des airs nouveaux , dit la jeune Thérèse ; j'ai ap- 
porté no gros rouleau de musique I... car nous coucherons Ici!..* 
n'est-ce pas , maman 7 

— Cesi notre mtention, répond madame Tronaurd ; je sais que le 
colonel a plnsienra chambres e'amU, et que ça ne gênera pas de nous 
loger... tandis que ches nous U n'y a pas de linge... pat de draps... 
Quand on passe tout rbiver k Paris, ce n'est pas la peine de latiser 
MD linge k la campagne... 

~ Pour que les rats le maugest, couune le chapeau de paille de 
ma fille 1 dit M. Tronasard. 

— Allons, reonrieur Troussard, est-ce que voua aUet encore bou- 
gonner deux heures pour ce malheureux chapeau?... Je crois qu’il 
avait coûté trente sont 1 

— Enfin, il était très-bon... il pouvait faire encore trois élési 

Marianne n'écoutait plus les Trtwssard. En appreoaot qu’ils avaient 
rintention de coucher chet M. de Helleval, elle avait été tellement 
saisie, qu’elle avait peine k se remettre. Cependant, profitant d'uo 
moment où l'on mouche les trois petits garçons, elle s'écrie : 

— Mais, madame... vous ne tavet donc paa... le jardinier ne vous, 
a donc pas dit que mamxeUe Caroline est malade depuis quelques 
jounf 

Ah ( si I si 1 U BOUS l'a dit ! répond mademoiaelle Thérèae ; il ne 
voulait même pas nous hisser monter, votre jardinier 1 

^ Oui , reprend madame Treuaaard; mais nous lui avons fait ob- 
server que nous étions des voisins, des amis , que nous venions sans 
façon noua établir cbex vous, pour on... on deux jours... ça dé|iendra 
du tempo qu'il fera demain !... et que cette pauvre Caroline serait au 
contraire bien contente d'avoir delà société... Sa maladie ne peut pas 
être grand’ebose? Qu'est-ce qu'elle a ? un rhume... un refroidisse- 
ment... un échauffement de poitrine?... Alors, il oc faut pas qu'elle 
purle... mais nous ne h ferons pas parler... Allons la voir, cette 
chère enfant... 

— Oui, oui , allons h voir... Elle est dans m chambre, sans doute? 

Je sais où c’est ! s’écrie mademoiselle Thérèse. 

Un instant, mademoiselle, dit Marianne en se mettant en avant 
de lu jeune fille. Ma jeune maitrease eil... plus malade que voua ne 
penaea... En ce moment elle dort peut-être... Je dois m'en auurer 
oTUDt de vous laisser entrer chea elle. 

— Eh bien ! allés , Marianne, ailes voir si Caroline dort ; en atleo- 
dnat, nous allons toujours nous débarrasser de nos chapeaux, de nos 
cbâJea, et puis tout k l’henrc vous noua mèneres dans les chambres 
que vous nous deslioes, nous y transporterons tout cela, cl vous 
nous ferex donner quelque chose k manger avant le dîner, car mes 
petits ont faim, ^'est-ce pas, mes petits, que viusi'vet faim ? 

—• Oui... oui... nous voulons des confitures... 

— ■ Vous leur donnerea des confitures, Marianne, Ut sont très-faciles 
k nourrir. Quant k nous, un morceau de pété, de volaille , la moindre 
deo choses !... nous nous réserverons pour le dîner. 

— Oh : oui I je dînerai bien ! dit M. Troussard , et puis j’aime beu^ 
Map le petit vin du colonel I.. 

— Oh ! le pt»s souvent que vous vous étabUret ici ! se dit Marianne 
en laissaal b tamille Troussard. Noos verrons si je ne viendrai pas k 
^f.aut de TOUS faire déguerpir. 

Martanoe ttouva LaioUuc dans son lit; Ik, etU pouvait sans crainte 
braver tous les regards. 

— Eh bien? dît la jeune fiUs en regardant u boiuia. 


— Ah! mauselle! s'ils ce venaieDt que pour vous voir un moment, il 
n,v anraii psi grand mil!... mais Ils comptent dîner et coucher ici ., 
Et peut être mAme y relier deux ou trois jours, s'il fait beau! .. 

— Oh ! mon Dieu! Marlaone,que nous sommes malbcureuiesl... et 
si pendant leur séjour Ici... riostoot arrivatU... Je ue sais si ce sont 
tous CCI événemeu U qui me bouleverseut; mais U me semble que j'é- 
piouva... des sympiûmet .. je craiui!... 

— Jamil... ce serait le bouquet ça... Ah I imau ii ne aéra pas dit que 
ces gens-lk s'établiront ici malgré nous... Ajtendea, mamselle... at- 
tendes... je conçoisune idée I...Platgnci-vous seulement d'un violer'* 
mal de tête... d’un nuUtse... de démangeaisons partout... 


— <i^el est ton projet 7 

— Vous verrea... oh! j’espère que ça réuuin... Je les entends ?... 
ne mettes que le bout de votre nei bon de votre couverture. 

Marianne court au-devant de la famille Troussard, qui s’approchai* 
de la chambre de CaroHne. 

~ Eh bicfa! dit madame Tronstard , dort-elle? peut-on entrer? 

— Elle ne dort pis... vous pouvex venir, dit Marianite; midemoi. 
selle sera très-contente de vous voir ! 

Toute la famille qui arrive de Parts entre dans la chambre de la 
jeune fille, qui est couchée, rtdonl le lit est entouré de grands rideau 
^ laisaent k peine voir la jetue malade. Ce^ndant, mademoUcIte 
Thérèse et sa mère eonrent près dn lit, tandis qoe M. Tronsurd ae 
jette dans un fautenil, près de U cheminée, oh brille un bon feu , et 
que les trois petits garçons commencent k se rouler sur le tapis et k 
grimper sur les menbles. 

• Eh bien I ma chère Caroline, vous êtes donc malade?dit madame 
Tronsurd en s'asseyant contre le lit. Nous venons d’apprendre eeh 
en arrivant ici !... et nous qui venions putser quelques jours avec voua 
pour courir, jouer, nous hiverner un peu... Biais c'est égal, nous 
voici, nous resterons la même chose, nous vous tiendrons compo- 
gnle... nou vous égayerons I... 

— Nou boirou k votre rétabUmement, mademoUelle, dit M. Trou»* 
urd en attiunt le feu. 

— Moi , je vou chanterai des «in nonveaux... qui font fureur T.» 
dit Thérèse en se penchant sur le lit. Je prends des leçou d’un Itslicm 
k présent... M. Auagelli ! ah! c'est celui-lk qui montre bien I... 

— Je ne sais pas trop si nu pauvre enfant sera en état de vou eu- 
tendrel dit Narunne en secouant la tête. 

— Abl mais, k propos, c'est vrai, vou êtes malade, ma chèm 
amie , reprend madame Troussard ; et oh donc avet-vout mal ? quello 
est votre maladie? 

— Je souffre heiucoup k U tête, répond Caroline d’une voix faibls. 


et puis j'éprouve par tout le corps... des démangeaisons... 

— Oh ! c’est sin^Ucr 1 est-ce qne votre médecin n’a pu su von 
dire ce que c’était r 


— Pardonnes-moi!... il nous Ta dit positivement ce malin, répond 
Harianoei dame... cela fait un pen peur k mamtelle... mais pour- 
tant , qund on est bien soigné on en meurt rarement... et surtout en 
se tenant bien chandement... 

— Comment? quelle est donc h nuladîe de mademoiselle de Blel- 
leval ? demsnde madame Troouard d’un air inquiet. 

— Ut! mon Dieu! madame, c^est la petite vérole que mamxelle 
ve avoir... 

— La petite vérole ! s’écrie madame Troussard en se levant brus- 
quement. 

— La petite vérole 1 dit mademoiselle Thérèse en faisant un bond 
jusqu’k l'autre bout de la chambre. 

— Vous o'avei donc pas été vaccinée ? dit M. Troussard. 

'— Il parait qu'elle ne l'a pas été, dit Marianne ; et puis d’aiilcon 
00 assure qu’on peut encore l’avoir après cela... Moi, pour mon 
compte , je l'ai eue trois fois !... 

— .Ma chère Caroline, reprend madame Troussard en courant 
p^/endre sics fils et les poussant du côté de la porte, puisque c’est la 
petite vérole qoe voua avet, noos ne resterons pas plus longtcinin 
dans votre maison... D’abord, ce serait indiscret... ça vous gênerait... 
et puis... je vous avoue qne j’ai très-peur de 1a petite vérole ; je m* 
sois paa bien sfire de l’avoir eoc... VMiile ce serait très-impruJenI 
pour mes enfants... ils ont été vaccinés, mais puisqu’on l'a ssuvem 
deux foui... 

— Oh ! oui... oui... aiiOQ»-nOu»-CB , maman l s’écrie Thérèse, q# 
est déjk dsns une autre pièce ; allons-nous-en... moi , je n’ai pas envie 
de devenir laide... grêlée... on trouverait que je ne ehante plus d 
bien... Adieu! mademoîscUc Caroline! k cet été... 

— Adieu! ma bonne petite, dit madame T.oasHkd en pona» 

•ant ses trois garçons bon de 1s chambre, de manière k ce qu'il y en 
B deux qui culbutent et tombent sur leur nés ; nous vous laUaons, 
soîgnes-vous bien... tenes*veas bien efaanilcment... Allons, monsieur 
Troussard, venes-vons?... qn’est-ce que vous aires donc k traîner 
ooDune cela ? vous dovrics déjk être dans la cour. g 

El en un cUn d'eeü la compagnie a quitté la chambre de Caroline, 
pris ses chAlei , ses ^peaui , descendu l’cseuUer ; si bien qne , deux 
minutes après , U ne restait plus dans la maison dn eelonel rien q<M 
pAt y rappeler k rapide paasege de 1a CandÜeTroosaara. 

Alors Marianne fH kut k son aÎN 4d enecès «k 



«I 


ON JEDNB nOMHB CHAHMANT. 


fi IM TeMM parltM 4* k Mo fin, ee« ité? Alt CiisUm k 
m btnne. 

» Pardi, lumMdlt, )• dinl à mon^nr vetre père qM ta rom 
«nnuyaii de recereir tMl« cette faaUle de TroaMrd peodent mo 
• bccoee, et qve i*«i imafiné eeia pour tous en débartuser. Je Rage 
bicB que nonairur le eelooel «era le premier à rire de moa idée ! 
liait, de craiaie d'accident nouTeau, je vaa parler au jardinier. El 
Marianne deacend dire au pajun qui leur ært de concierge : 

— Maintenant , qu'U Tienne n'iaapnrte qui, bm lataaa pu entrer ; 
madeueiaetle eat Caiignée , aawmmée par toutu ou eiaitu : eugena- 
M ne lui rendront pu 1a untd. Moi , ^ réponda de mademouelle à aon 
^re , et je ne Ttui plua qu'on vienne U pcâver dn repoa dont eUe a 
•nuin. 


Le rcate de la jonnde ac peau aana ntrru eveseuenta ; maia, tcti 
le aoir , CaioUne éprouva de nouveilea douleura. Marianne ne 1a 
quittait pat, elle aonienail ton courage. Enfin , vera minuit , la fille du 
colonel mit au monde un fih. 

Il serait dificile de peüulte rivretae de la Jeene mère loraqu’cUe 
CQlcndii le premier cri de ton eufi'H. (^uant b Marianne, qui aervait 
à la loia de tage-femme et de garde, elle béait le eàel de ce que ta 
ebère Caroline n’ovait été mère qu'à minuit ; car, à cette heure>ià, 
le jardinier et la cuitinière cuient enaevelia dans un profond tonmeil, 
«I il n’j avait pu à craindre que lea cria du nouveau-né parvinaaent 
jusqu’à eux. 

La Providence nous protège, dit Marianne. Embraaicx votre fila, 
ua pauvre enfant ; embraaaci-le bien. Puia enanite , je vous en aup* 
plie, prenes du repoa, et fiea>Toai à moi pour tout le rease. 

— Mais, Marianne, anra^tu bien soin de moo fila?... aanra^tn 
fui donner ce qu’il lui faut? 

— » Oh ! ne craignex rien... Ce cber petit, vous devet bien penser 
^ue je l’aime... comme je veut aime , et c'est aaaea dire !... Demain, 
mn |>ra avant qu’il fasae jour, après l’avoir bien eramaiüotté, bien 
«ntorülié, bien couvert, je le porterai cbet ta nourrice, qui l’attend, 
«t qui le recevra avec joie ! 

— Demain !... aitét me priver de mon fila !... 

— £b ! chère enfant !... voulet-voui que nous perdions tout le fruit 
4e not peines ?... Demain , quand il fera jour, nn seul cri de cet en- 
fant noua trahirait !... et alors... songes à votre père t 

— A mon père lob foui, tu as niton, Marianne; emmène mon fila... 
«Tant le Jour !.m mata d^ que je pourrai sertir, j’irai le voir, j'irai 
Pembrauer, ce cher enfant... 

— Eb I certainement qne nous irons ; vou uvet bien gue c’est à 
Ckamprouj qu’il sera !... tout^rèa d'ici... nne promenade... et, en 
Vabunce de votre père, nouà^ferosa cette courae-ià tant qne voua 
voudres!... 

— Tons lea joun, Marianne, tous lea jonrt j'trmi embrasser mon 
Éla... Ob! mais, vois donc, qu’il est joli! qu’il sera beau, mon fila!... 
il ressemblera à aon père... n'eit-ce pas?... 

Datis dit ou douze mois nous vous dirons Maia calmen-voua, 
veposcs-vous, dormes un peu , je vous en supplie; sans quoi voua ae> 
tes longtemps avant de voua rétablir, et alors nous oc pourrons pat 
aller à Champrosajr. 

— Oh I lu as raison , ma bonne Marianne ; je vais dormir alors... 
Mai* au moins place mon fils là... dans mou lit... à cdlé de moL.. 
ilclaa! c’est peul*itre la seule fois que je pourrai le tenir ainsi en- 
dormi prêt de moi I 

— Eb ben ! est-ce que nous allont nous chagriner, à présent? Ce 
merait bien raisonnable, lorsque tout nous a réussi !... 

— Ob non I Marianne... non... je suis bien beurt-uae mamieoaol... 
foi un fils... Mais place-le donc tout contre moi... que je te voie, 
^e je le sente, même es dormaoL 

Marianne a placé l’enfant près de sa mère, qui ne peut se laaaer de 
fie contempler, de le baiser, de le caresser; ai bien qu'il faut que 
Marianne se ffiche, et dise que l'on rendra l'enfant malade à force de 
<a restes, pour que Caroline ae décide enfin à Uimer son fils en repos. 
Au boni ae quelmie temps k nature l’emporte sur 1a joie maternelle, 
lea yeux de CatoUne se ferment, et elle s'endort en pL.çaot ta bouche 
«ur le front de ton fils. 

Marianne contemple avec bonheur ce tableau- Trois benres s’é- 
coulent, pendant lesqnelles la fidèle domestique n'a pas fermé rail, 
bout occupée de veiller sur les deux êtres qu’elle chérit , et doui elle 
^te les moindres mouvemenU. Enfin, sur les quatre heure* du malin, 
Nariaooe, profitant du sommeil profond de Caroline, enlève tout 
doucement rcnfsnt placé à aon cêté : celui-ci ae Uisae faire et ne 

C uise pas un cri : on dirait qu'il respecte déjà le aomaeij de sa mère. 

booDC femme le prend lur set genoux, l'emmaillotte, l'entortilla 
avec soin ; puia, jetant lur ses épaules une grande pelisse, elle cache 
ointi l'enfant qu'elle tient loua son bna. 

Le jour eommcofail à poindre. Marianne marute avec précaution, 
•fin.de ne réveiller peraoooe, et de sortir de la maison tant qu'on 
pnisae l’ent'^rc. La fidèle geuvemaote se glisse doueemeal dons le* 
corridor! , r r dcoccnd lea cwalier* aur la pointe du pied... ainsi que 
fiaiauil Caruline lorsqu'elle allait trouver Arthur dam le petit bok. 

Ces peuvrea enfants! on ae cache lorsqu'ea va lea Caire, puia on ica 
«Mfie gn elqued eia lenqu’ila aemi kito J 


Omrmie IX. ~ Boahaor eaebd. — t a to o r d* M i asit. 

Ba ouvrant le* yeux, le premier mouvement de CaroUne kl fh- 
viBoer m tête pour embraaaer son fils ; mais tes lèvre* ne trouvèremi 
plus le petit visage d’un jour. Amstitêl elle étendit le bras, se lea.t k 
demi : il était alors grand jour, et elle vit qne son ftU était partL 

— Déjà! te dit Caroline en aoupinnl. Méchaate Marlaotie! pom'« 
quoi l'avoir emporté aans m’éveiller?... Que je suis donc fichée dxuaLr 
dormi ai longtemps ! 

Et la jeune mère était prête à pleurer de regrcl de n’avoir paa dt 
adieu à ton fila ; car la jeune mère était enceve Men enfant elle>mème. 
Cependant, la réfletioo calma sa peine; mau elle atlendil bien im- 
patiemment le retour de Marianne. 

La bonne revint enfin . toot essoufflée , mais toute jejenae de ce qne 
ta jeune maîtresse était désormais è l'abri do courroux de aon père. 
Car che* la noorriee l’enfant passait pour son petit-neveu, et rien 
maintenant ne pouvait faire soupçonner qu’il f&t le fila de nudemyi- 
aelle de Mcllcval. 

— Tout va bieol dit Marianne en courant au Ut de Caroline. Je 
auia tonie d'ici avant qne personne fât éveillé. Je n'ai rencontré en 
ronte que des paysans qui ne me oonnaissenl pas ; je suis arrivée à 
Champrouy avec oc cber amour , qui , tout le long du chemin , avait 
été mge comme un petit ange , et je l’ai remis à sa nourrice , qui eat 
toute fière d'avoir un ai h«l enfant. 

— Et qui en ann bien aoin , Marianne ? 

— Cette question !... n'mi^» paa son inléièl , d'aiUean ? Et pois, 
n’irai-je pat le voir souvent ? 

— Et moi aussi , {'espère 1 

— Oui , voua auaai , quand voua acres en état de sortir et de foire 
le chemin !... Et pour cel* , voua le aaves, U kut m'obéir, être rai- 
sonnable , ne pas vous tourmenter. 

—Oh I oui, ms bonne... tn seras contente de moi... Ta retoomeroa 
demain voir mon fils... n’ett-cc pas? 

— Oui , mamacUe... 

— Mon fils I... ah I Marianne... ai tn Bavais quel sentiment j’éprouve 
en prononçant ce mol !... Je tnia tère... je mis heureuse !... Oh ! j« 
voudrait pouvoir aller dire partsut : J’ai un fila, moi... un fila char- 
mant I 

— Ah ! oui , ce serait bien Joli de dire ça I 

— Mou Dieu ! je sais bien que cela ne se peut pas... maia je te fais 
part de mes aensations... de met désirs!... Avec loi, au moins , je puis 
dire tout ce que j'éprouve !... Oh I mais, à propos, Marianne, aans 
mon ivresse je n'ai pas pensé... Tn ai dù loi donner un nom à mon 
fils 1... tu as dit à sa nourrice qa’U s'appelait Arthur, n’cst-ce pas?... 
Artbar , tomme son père ? 

— Mon, mademoiselle, répond Marianne en aecouast la tête, je n'oi 
paa dit ce nom-là à 1a nonrnee. 

— Et ponrauoi donc cela, .Marianne? 

— MaaeraoiseUe, c*e*t qu'U faut penser d'avance à l'aveulr... plus 
tard., lorsque l’enfant aura trois ou qnatre ans... ai nous trouvons 
moyen de le faire venir id... le nom d’Arthur ne poarraii-ü pas clon- 
oer à monsieur votre père des aoupçona... faire naître des idées?... Il 
est bien plus sage d’appeler reofant aatremeot. 

— Malt, avant ce temp^là, répond tristement CatoUne, lu crois 
donc, Marianne, que... le père de mon enfant ne sera pas revenu me 
demander... à ré|karer sa faute? 

— Je ne dis pot cela, mademoiselle, quoique je commence à croire... 
que votre séducteur... Eufin !... je ne •fuj^pasen dire du mil, puis- 
que cela vous déplaît ; mais , ma foi 1 fai donné à votre fila un nona 
de mon choix, et je l’ai appelé Panl. 

— Paul I murmure Caroline en faisant un peu 1a moue, Paul I. . , eo 
n’eat pas aumi joli à dire qu’Arthurf 

— Obi que ai, mamxeUe; vous voua y feres, et voua airaereiauim 
ce aom-là. 

— Il le faudra bien , puisque c'evl le nom de mon fils. Ob f Ma 
riaiioe, quand donc poorrai-je aller à C^mprouy?... Ab! quejt 
voudrais être plus vieille de huit jours pour aller voir mon enfant!... 
de huit mois même, pour qu’il soit déjà plus fort... qu’il mûrie à mra 
caresse*!... Oh ! c’est-à-dire que je voudrais avoir déjà deux ou trois 
ans de plua! Mon fils marchera, il parlera, je causerai avec lui... et 
jwt q-«nd U sera grand.... U me donnera le bru... U sera mon cava- ^ 

Ch. moo Dieu l mon enranl, uit peu plus, et vous voudriex 
être vieille pour voir votre llla grand... Soyex tranquille, le temps 
passera assez viiet Hais c'eil une ben drC»le de ctiow que la vie.. J'ai 
toujours vu tout le monde avoir peur d'èlre au bout do sa carrière. 

I > t faire sans cesse des vœux pour y arriver dd peu plus vilol Si on 
laissait faire lea gens, il y en a qui enjamberaient dee mois, dci an- 
I nées à tout moment! Dormes. leDCZ-vous en repoa, aoi^ei-vrkaa, et 
I dans quelques joun noua iroQS à Cbamprozay. • * 

i Caraline sent ^e pour être plw têt en état d’aller vetr ton fils a/la 

' doit Mséir à Marianne; elle impose ailenee à son impttienoe, al alla 
'^oUoe m titaswr sam #«aiiar« «• mormanMf jneort t 


xm iKrar bommb. enMuiAifT. 


4MDMfe!... Ett6», pub^oe e*«t «on D»n, U fraim bica ÿK ]• 

l’âÎM 4tMli. 

Lt InirtrMtîn. dès U pohilt d« jo«r, U bsnM Bbriime ^cst no* 
dae à Qunproûxf de fs^D n'dto est de retear à Draeeil |M de 
' ecm|» après le tdveil de OnIm, qoi aUcod d<|à svee ioquiiliide 
des oeoeciko de aeei rofisT 

— Teot es W mkttx da neode I dit Mamcae es eotnoi dans U 
cbainbre de sa jeune maitreate. C’est un supcxbe eafant, U m pette 
coaiioe sa «èaroM i 

— AA ! MS beonct qm Jeania iMaNsaet... Bldiseosi... cst-U pl«s 
fort députa hier?... saM biu fsi?«.> porle-t>U P 

» Ah ! ah ! M erores-eosa psa déjà aBeai qn’U Mt fmidi et qu’il 
vaavchs tout moI?... ai^cs tranquille, tout eeU eiendra... 

— Quand je pourrai l’aller voir, alors j'aurai plus de patience.*, 
•aaia tu iraa encore le voir deotaht niatm, n’est-ce pas, Uarianne? 

*— Oui, nuunaelle... j'irai tou> les jouis, jusqu’à ce que voua puis- 
aies sortir voua-nèatc. 

Caraline tend sa main à la bonne co lui disant d'as air attendri : 
— Je le cause bien dea peines... bien de 1a faticne. o*eat-ee pas?..* 
• tais bàen csiqeante!... 

Marianne ne la lalaae pas achever; elle serra la main de Caroline 
isus les lieoanes en s’écriant : — Dot peines! de U fatique I eb ben t 
par esemplcl... est-ce que je ne sols pas au monde pour vous?... 

Au bout de quelques jours, Csndine se lève ; quelques jours après, 
«Ue peut desoôidre ae promener dans le jardin , en a'appavant inr le 
bras de sa bonne. Déjà elle voudrait aller à Chsmpruuay; elle vréteud 
qo’cile aurait 1a force de faire dcui Ucues , lorsqu’elle peut à peine 
achever une promenade an jardin. Mata Martanoe lui dit avec fermeté : 

— Envojres-moi à Cbamprouj deut fois, trois fois par jour ai voua 
lo désires, je suis prêta à j eonrir, ear j’ai do la force, moi ! mais vous 
laiaser faire un ai loup cbenia, quand vous êtet à peine en état de 
vous soutenir i non, mainaelle, je n’y eonacudrai pas, parce que je 
n’ai pas envie que voua aoyes eésuitc lenglempt obligée de ^rder 
votre chambre* 

Caroline s’attristait, cur ses foreea ne revenaient pas tutti vite qu’elle 
l’avait espéré , et son désir de voir son fila devouii à chaque instant 
plus impérieux. Un malin enfin, Marianne l'aborde d'un air joyeux 
en lui disant ; 

— Ne aoyes plua triale... j'ai tnové un moyen... voua iras anjour- 
d’àui à Cbamprotay. 

— Ab! ma bonne, quel bonheur!... Eat'Ce que tu aa me voitora? 

~ Non, non, qa veut eecouerait, qa m vaudrait ricB; mata j’ai 
iNuvé un âne... un bel âne, ben solide, qui voua portera , et ne voua 
jettera pas à terre. U y a loagtea^ que j'en eberebais un ; nais les 
Anes sont rares par ici, et eeox qui en ont ne veiilenipas les prêter... 
Ma foi ! j’ai acbeté eelni>ci. 

— Ob! que tu as bien fait, Mariame!... mais U bUait deoc en 
acbeier aoan un pour toi... 

— Oh ) moi, j’ai de bonnes jarabea, et je n’ai pas besoin d’être por- 
tée. HtbUlea-vouibien chaudement, couvres-voua bien, et nous alions 
nous mettre en route, car l’envie que vous aves de voir votre fila fi- 
nirait, i< crois, par vous rendre malade. 

CaroUne a bientêt terminé sa toilette, que Mariaune inspecta avec 
soin pour être sdre que sa nuitreaae est en état de bréver l’air dea 
akamps. 

L’âne est dans la cour, tout prêt, tout bridé; nnesclleà U fermièra 
reçoit Caroline ; Marianne maicbe pr^ d'elle, portant un panier avec 
des proviaions, et l’on se met en roote pour Cbamprotay. 

A peine étail-on sorti do vlUsge de Imvcil, qoe l'on trouvait rar 
■a droite «ne jolie route, bordée d’un cdté par une baie de noiaetlera, 
de conaouUleiaetdemèricn aauvasert; de l’autre, des ebampa, dea 
coUinea, des bouquets d’arbres, et une vue Uès-éiendtae, q« ae re p e- 
jail sur des fabriques et dea maisons de campagne élégante*; c'était par 
CMIe route que l'on te rendait au petit villa^ de Cbamprosay. On 
était aloia aux premiers joura de mai; les feoiiUes étaieat cneore pe- 
tiiaa et peu nuancéea; cependant cette verdure fraîebc et nouvelle 
rendait dM la «aaipagne charmanle. Si l'automne est plna beau de 
tons que le printempa, en revaoebe celui-ci a quelque eboie qui 
qui réjouit davantage. L’antomne est 1a aôon dea souvenirs; 
le priaiemps , celle de l’eaj^rance. 

Caroline q’eat armée d'une bousaine, avec laquelle elle tient en ba- 
leine sa maotare, dont le pas est déjà fort délibéré; anasi la puuvra 
Marianne a-t-ella de 1a peine à suivra l’âne, et crie t elle souvent à 
an mailrema : 

— Macancllal... ai vuna alicsde ce train-là, Je sarm ; n <ainve avant 
d’arriver... vms le menés an grand tel, votre âne!... ce n’est pu nâ- 
aonoable!... voua l’éreintes, cette bête... et moi ausal. 

Alors Caroline retient pendant qnelquu mstanla ton eomnicr , en 
naarmarant : Je fasaure, ma benne, qne c'est loi qui s’emporte tout 
•OttL 

Puis, an bout de deux minutes , an petit coup de hoosaine aat a^ 
pliqué anr la croupe de ranimai, qui laiaae da aonvaau Marianne loua 
de lai. Heurouaement pour 1a damaaibiae, qae l’en aperçait bientêt 
le village de Ghamproaiy ; aJera e*»! Caralioe qui , ê'iHe lafn, ra- 
kuéat aa aewiOy^uw ara t ro nbl e , ara êma t ira arat tab.«oe au mai» 


I n'a plas la fareu de tenir lea gnidea. Marianne eouit à ta jeuim mab» 
tiaaaa, «n Ini diaant : 

— Qu’aves-vmu doue, nu dièra raient? vm» pêUaMt... vuna ara» 
ririea-vona mal?... 

— Obf non, Marianne... c’en la jeta... le plaitir... en apero e v a ni 
ce village... ob je vais voir mon bla... Ab! ma bonne... le brabene 
fait donc mal aussi?.,. 

— Allons, ealaaet-vooa... resMtlet-vou. Si la vne dm village vo«m 
causa tant de aalriasamcitt, qat aera-ec donc qnand voas verres votra 
enfant? 

— Je serai ptaa niaaonablc... je te le promets... T ummes-neui 
bientêt?... ast-«e une de eu maisons que je vois?... 

— Pas encore... mais nous allana prendra la première ruelle è 
droite, et puis noos y seront toat de tuile. 

Caroline ne parle pins; elle laiaae .Marianne pratuire la bride do 
ton âne ; elle dévore l’espace , et è chaque instant est obligée d’us* 
auyer dea larmes qui roulent dans set yeux et obscurcisaent sa vue. 
Enfin, on est arrivé devant une maison de paysan, et Marianne a dit t 

— CesI là. 

Caroline est bien vite en bas de aa monture; elle entre dans la cour 
de 1a maison, ses yeux regardent de toux côtés , il lui acmble q^u'ellu 
doit y trouver son fils... En effet, une grosse paysanne était assise au 
soleil, sur un banc de pierre, et elle tenait dans aos bras un enfant 
qu’elle tâchait d’endormir. 

— Le voilà I dit Caroline; et, courani près de la paysanne, elle Iiü 
prend l’enfant des bras et le preaae sur son sein. Son cceur ne l’évait 
point trompée; c’était bien son fil» qu’elle embraiaait. 

La paysanne est restée toute saisie de l’action de la jeune fiAe; mais 
Marianne, qui vient d'entrer auMÎ dam la cour, ^empresse d'aller ÿ 
elle , en s’écriant : 

— - Nous voilà , nourrice ; je vous amène de la viiita.... 

~ Est-ce que c’est U mère du petiot? demande U paysanne eu 
montrant Carolioe. 

— Non! uonl... mais cTest ma jeune nutUresae, et eemme elle ai- 
mait beaucoup ma nièce... qui est sa seaur de lait , elle lui a promia 
de bien aimer son enfant... 

— Vores donc!... elle l'eiiibrame comme du. pain!... 

Pour distraire la paysanne, Marianne se bâte de Urer de son panier 
divers effets pour le nourrimon, et des friandises pour les enfants da 
la nourrice. Les gens de la campagne aiment beaucoup les présents. 
Déjà quatre marmots, dont l’alné n’a pus six ans, viennent a la voit 
de leur mère et entourent Marianne , qui distribue de* gâteaux, des 
bonbons, dea confitures; et pendant ce temps Caroline, qui a’ett as- 
sise anr le banc de pierre, tient son fils sur ses genoux , et ne peut 
se lasser de le contempler.- Elle lui parle déjà comme s'il était ca- 
pable de l’entendre. 

— Eb bien , m amxelle , comment trouves-vxma mon nourrimon ? di| 
la paysanne loraqa’elle revient près de Caroline. 

— Ob ! je le trouve bien joli... 

— Et fort!... pour un enfant de quùuc joura... car vHà juste quinw 
jours qne je l’ai... 

— Voua en avexbien soin, n'est-ce pas , nourrice?... La niül vous 
ne le laisses pas crier?... 

— Ab! soyet tranquille, mamxelle... j’sais élever les enfants... et 
1a preove, tenea, voyet ces quatre marmots... le plot jeune n’a que 
quiose mois... eh bien, il ae traîne déjà tout seul sur ron petit dir- 
mre !... gnia rien qui les rmfom comme ça... 

— Abrmon Dieal mais Paul ^eura... qu’a-t-il donc... cher cm» 
fantP... 

— Ob( j’ Bail ce qu’U vent... donnes... donnes, raamtelle... 

— Poutquai?... ^ aannia bien le consoler... l’apaiser... 

— Mab non... pardi! c'est à teler qu’U veut, et voua ne pouvetpaa 
lai donner ça, vous! 

Caroline ne pouvait pas se déetdtr à rendra ara fils à la nourrioe; 
il faut que Marianne rile-mème vienne prendre l'enfant et le reraette 
à la paysanne. Celle-ci t'empreaae de donmer le lem à son nourrissent 
dont Ica cris eeo s ent anmitêt. 

En ce moment, Marianne regarde Garotlae, qui détourne la tête 
poar cadier de gtoaacs larmes qui tombent de scs yeux. 

— Eb luen ! qu’cat*ce qoe cela aignifieP... pourquoi pleuxea-vouaf 
dit tout bas MamaM à aa maîtrame. 

I — Ab! ma bouM t... c’est que... josKU jalouse de cette paysanne 
qui nonrrit mon eniaat... Isnw que moi... sa mère... je ne pub pal 
oalmcr... apeiscr les erb de mon ftb... Oh! si, je Paurab pul... je 
l’anrab Ûen nonrri auari, mol!... Est-ce que la nature ne m’en avuit 
pas donné les moye ns ?... et U faut que je cedecc benbeurà uneauira! 

~ Ü; bien l si c?est ainii qne voos êtes raisonnable, j^ vonadaelatg 
qno noos ne viendrona pas aouvenl à Cbamprosay. 
j — . Gomment. Marianne... tu ne veux pas que ça me fbme de M 

I pelMl.... Regards dene... mon fiU ou pnlra rexbtenet au sein d« 

! cette femme I... filoi... j’ai aniri ce qu'U bot pour le nourrir... est-c« 
qne je D’aurmb psa pu... loi dacuier comme etIaP.*. tbmt, semlemeM 
tontes tes fab quo nous t ari ra s vranea ieL 

— Obi qra voua parira bien eomme une odratl Eet-ne qne vran 
nmm «çu’ra graê êiif inugriw » comme qa, rat Mi pra faoMid, e« 
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UN JBÜNB HOIIMB CHARMANT. 


iun»t?... Alloot, wteWc, ne pleura pl«e, tto |c ne (1^, »oi !... 
Yanla-Tooi teoiber melede, oa Toalo-vone per qve^ae iapndeace 
Mire aToir k yolre père ce q«i l»l ferait teat 4e peine? 

Dèiqo’eo lui periaiide «oo^re, Ceroline rtdaaieit touiUe el 
fthaaebie ; elle eût iU désola de causer du chagria au celeuel, car 
allt aÎBait MO père presque aulani que mu enfant. Je dis presque, 
purcc que l’an^ur ilul le plus vif u’ett janaia aussi fort que t'anour 
Maternel. L'eufaul n’ajant plus besetn de sa nenrrice, Carolilw le re> 
prend, el va se promener dans le 'ardio quidépend de 1a maiMunettc, 
f qoe Marianne continue de causer avec la paysanne. 

Caroline aurait voulu aller loin, Ineu loin arec le tréar n’elle por^ 
Mt. U lui semblait que le monda n'était nlua rien pour elle ; son Ab 
«I un désert, et ^e aurait été beurcuM. AusU va>t>eUe se caeher tout 
au fond dujatdin ; el là , aaaise mu da arbru dont lo feuillaqe n'est 
pu encore assa épais pour h dérober b lou la yeuit elle rcfudc Mn 
mAÀ! 4Tce aaour et lui dit t 



M. de VleusMC, rooc)a d'OpbSAa , grSea a soeroysga se Italie, était 
raraou praaqoa aDtlSraMat aourd at avaagla. 


Tu es mon Alst... Heu fibt... Je ue pub pu le dire tout haut 
devant le moade... Mais h toi !... en secret , je dirai tout... et même 
lorsque tu sens grand... lorsque tu sens en étit de m'entendre , efa 
bien, je te dirai encore :Tu as mon AU... ar je veux fentendre m't|k 
peler ta mère. 

Il y avait longtemps que Ceroline était au fond du jardin, et il lui 
oembUii qu'elle venait aculement de ^y rendre. Vous uves que le 
temps passe vile lorsqu’on est heureux!... Tout le mnnduadit ecla... 
mab tout le monde ne \'a pu éprouvé. 

Blarianite vient ebereber CaroUao en lui disant : 

— Mèdemeisene, il ut temps de partir. 

— £h quoi! déjà, ma bonne !... nou ne fabou que d’arriver. 

— C’cû>à*dire qu'il y n plu de deu henru que nou Mmma ici. 
Du absenon trop longua pourraient paraître extraordinaires , faire 
ÿaoer; Myons prudentu ai nou voulons revenir Muvent. 

Csrelinc sent U sagesse de ce canuU; elle embrasse encore son 
enfant, pub le remet en Mupirant dauleibrude sanonrria. hittite 
eUc remonte sur Mn Ane , qui reprend le chemin de Draveil ; mab 
cette fob c’est Hsrianne qui ut obligée de foneller la monture, paroe 
qnc Caroline ne Moge ms du tout à la faire avancer. 

Qu’rsUil beMîn de dire que les vUîtu à Champreny se renouvel- 
lent fréquemment? que toujours Caroline s'empare de ton enfant et 
M bâte de s’isoler irec lui pour jouir plus oom^étement dn bonheur 

S 'elle vient chercher, el pois peut-être pour ne pu voir b nourrice 
re uuicr Mn ponpom, le prendre sur ses genoux et loi donner le 
•ein ? Cette eooduile singnliire, l'amonr extrême qne U jeune personne 
témoignait h renfant, pouvaient bien faire naître quelque Mupçon de 
la vénté dus respril m la nourrice; mab on U payait bien , on l’ae- 
•ablail de cadtanx ponrrilc et pour sumarmob, elk paysanne n'en 
^Muadail gu davantafc t peulii inaputiit trnbe qneb Maieal féeà> 


lemeni lu droila de GaroUno sur le petit Paul, ^aoya petanndé qne 
toutu Us nourrica agiront de même , poroe que nulbenreuMmeni 
nourrir la enfants des antra, al nn état anqncl la ieaama de la 
campsgi»e m livrent plutdt par spéeuktian que par goAt. 

On était aux premUrx jours de juin, et depou quelque temps Car». 
Une c’avait pas requ de neuvella de md père , lorsqu’un matin un 
fiacre de Paris s’arrêta devant h maisen dn colooel, et bUntét M. dt 
BleUeval fut dans la bras de sa fille. 

— Mou père ! mon bon père ! que je sois eonteote de voua revoie I 
dit Caroline en embrassant tendrement le cblooel. Ah I fluântentnl... 
je sub bien heureuse !... il ne me manque... ^us rien. 

Ab ! le temps m'a semblé bien long aussi à moi 1 dit M. de Bfel- 
levai en oonsidérut sa fiUe avec joie. Sab-tu que j*ai été plus de 
troU mois absent?... 

— Ob 1 oui, mou père, >e U sab bien... 

— Ce qui me cbarmo, ma Caroboe, t’ai de te rstrouver mietu 
portante qoe Ion de mon départ... tu a fraîche... roae... Je vob que 
ta santé at revenne tout h fait. 

— Oui, mon père... je me porte très-bien maintenant. 

■— C’est grâce à un exercice que je fsb fsire Muvent à mamaelle, 
dit Marbnne ; je me suis ingérée de U faire monter à Ane... et nous 
fabons comme ça de longua promenades... Cat étonnant comme ça 
lui a réussi. Aussi , monsieur, vous trouvera une bêle de plus 
U maboD... un bel Ane que i'ai acheté pour mamselle. 

— Tu as tort bien tait, Msrianne ; tout ce qui peut être oUle ou 
■grésbie à ma filUe est une chose nécessaire dans ma mabon. 

— Mab... vous revena seul, mon père l «Ut Caroline su bout d'un 
moment. El votre compsgnon de voysge... le capitaine GervilUer... 
qu'en ava>vons fait? 

Le front du colonel se rembrunH} U pome aa main sur sa yenx en 
répondant > 

— Mon viens camarade?... ahi ma ehère amie... U ne fnmera plus 
■a pipe près do moi... Huit jours avant mon départ de Bordeaux... le 
pauvre capitaine a passé l'arme à gauche... eu une nuit... après ntt 
Mnper oh U avait été fort bon convive... Il faut qoe ce Mil un coup 
de SIM... une apoplexie!... enfin, le lendemain U était mort. 

— Pauvre apiuine 1 dit HarUniic. Du moins , je suU sûre qn'il 
aura été uiiafait de mourir près «le son colonel. 

— Hélu! se dit Caroline en poussant un Mupir , je n'si donc plut 
peiuonne à qui je puisse parler d'Arthur, et par qui j espère avoir de 
sa nouvrlla! 

Le fait, c'est qne le capâtaÎDe GervilUer était mort par suite d'un 
excès de déférence envers son supérieur. Un soir que te colonel était 
en appétit, U avait fait venir nn acellent Muper pour lui el son com- 
pagnon, qui, ce Mir-U, an contraire, avait encore son diocr très- 
préscot; maU comme son colonel mangeait, le capitaine aurait cru 
manquer à 1 a subordxiution en im mangant pas , et il mit tant de 
lèle à faire md Mrviec, qu’il mournt dans la nuit d'uoe indigaiiea. 


GnaMTlta X. — L'êlA raebaa l« voisim. 

Huit jouit ne l’étaient m écoulé* depnb la retour de N. de MeU 
leval, lortqnè U famille Tronasard revint à Oravcil ainsi que H. et 
madame Dugrandet. M. de Vieussee et sa nièce étaient aUb faire 
un voyage en Italie; Opbélie avait persuadé à mu oncle qu'un 
climat chaud lui rendrait la vue et l'oiue, parce que la romanesque 
deraobelle avait un goût trèe-prenoncé pour la voyaga; elle espé- 
rait toujours qu'ils lui feraient avoir da aventura ; ion plu« grand 
désir en parcourant Tlulic était d'y être arrêtée par da brigands et 
enlevée ^r un antre Fra Obvolo , ne m mettant point en peino de 
tout ce qui pourrait en résulter. 

Lo colonel M promenait avec sa fille dan* son jardin. Caroline, tout 
en éconlant mn père, pensait à Mn 6b et Mnpirait, paroe que depiûa 
Irob jours elle n'avait pu pu aller h Cbamprotay ; la présence de 
M. de Helleval ne permettait bm que Ton fît d'aussi fréquenta pn>- 
menada à Ane. Pub, lorsque Le tema se matait à b pl«üe, on n'a- 
vait aucun prélale pour Mrtir , tan«Us qu'avant le retour du colonel 
on bravait le vent a l’orage pour aller embrasser b petit Paul. 

Tout à eoup pltt&ienrs peraonaa ae préaenteni au délonr d’une al- 
lée. Cest tonte b famiUc T routard oui vient rendre vbiie au c«do- 
nel : madame, qui donne b miin à run de sa fils, lequel tient sa 
deux frères, dont b dernier 1*10010066 è b robe de sa scrur, qui donne 
le bras à Mn père. Tout eeb forme une ebaine par-deuiu laquelle 
U faudrait nécetiairement muter si l'on voubll pâmer outre, parce 
qu’aucun membre de b famiUe Troomard ne fait mine de vouloir 
Ûdier l'autre. 

— Eb! bonjour, eoleuel , dit madame Trouamid du plus loin 
qu'elle aperçoit U. de Uelleval. Nops voilà 1 ... e'ett nous... vos voi- 
sina d’été... Koni Mmma revenua tard à b eampagne celle aunée; 
mab ma Alb était si courue à Paru... alb a eu tant de tneca avec 
sa vob !... elle chanta que c’est à n'y pas tenir, maintanaoi!... Trou- 
▼en-Totu ma Als gnodu?... L'siné a eu bien mal au na tout l'hiver... 
j'ai bien cru qu’il le perdrait!... c’eût été trèa-malhcnreox , al 
fu’cttpcc que t’ai qu'tut bouM aaa» na?,.. — a’ese ao pidsontec 
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wàSU ptrt !... Mm Mari a «m tnU Aumet U a*a presque 

pM MMé À9 Uuiaer... Certaiaemeut moi feroM deux liu l’hiver 

E rochaiuiJe M veux mIbI passer ma vie à lui douuer de la üsaae !... 

i veuSf ma chère CaroUaCt eomuMot voua en èie^veus tirée?..* 
êlea TCtts frélée? 

^ Mais Boo... Biais son ! dit maderaeiselle Thérèse , qui vieat de 
quitter sob père et ses frères pour accourir près de CaroUoe. En *, 
m'est nas aisrquée du tout !... Ah I que c'est heureux !... j’avais si 
peur de vous trouver laide que je D'osais pas vous regarder, de crainte 
M vous faire de 1a peine. 

Carotiue est devenue roufe comme une eerisej elle baiaae les jeu, 
car ses père la regarde en s'écriant : 

~ Gommeol... pu marquée... pas grêlée?... Qu'est-ee que cela 
signifie ?... qu'as»tu donc ru pendani moo voyage f 



K. Troueaard oomptaM sea boviaiüea. 


— Ah ! U parait qu'elle ee voua Pa pas dit, répond madame Trous- 
aard^ je comprends... elle aura craint de vous inquiéter, de vous 
frire de la peine... et au frit c’est une terrible maladie... mais h pré> 
aent <^e c’est pâmé, on peut bien vous l'apprendre... 

— vuoi donc , enfin 7 

— Eb bien ! que voire fille a eu cet hiver la petite vérole... pen- 
dant que vous éües h Bordeaux. 

— La petite vérole 1 serait-U possible?... 

— Et leuet... ça se voit un peu... voUè deux marques td... près du 
Mu... n’est-ce pas-, 7*béréricer 

— Oui, maman... Ah! et puia en voUh une encore contre la 
bouche... Oh ! c'est bien visible!... c’est lam comme une lentille. 

• V. de Melleval examinait la figure de sa fille et y chercluii en vain 
les marques de petite vérole que les dames Troussard prétendaient y 
voir. Pendant ce temps, Caroline se sentait fort em^rrassée : peu 
habituée à mentir, il lui en coûtait surtout de tromper son père; 
heureuaement pour elle, madame Trouiurd, qui ne dépariait pas, 
me loi laissait pu le loisir da répondre. 

— Oui, colonel, nous sommes venus su mois d’avril pour vous 
voir... tétait par un temps superbe, un peu froid... miisnons avions 
éea manchons... Nous comptions pâmer quelques jours chexveus; 
Bais cette pauvre Caretiiie était bien malade , elle était dans le fort 
do U petite vérole... Ah ! Dieu, elle était pourprée!... Quand nous 
avons tu quelle maladie elle avait , je ne vous cacoe pat que noua noua 
•OBmes Huvés tous eomme des voleurs !... Ab I Dieu . la petite 
vdrole... j*cn ri ri peur... anrlout pour mes enfantai... Des amours 
oui seraient pdlés... quel domsugel Et h deux pu d'ici j'ai acheté 
de l’ail, betneonp d'ail ; oona en avons mangé toua, noua nous en 
nommes frotté, parce qu'ou assure que cela chaiae le mauvais air; et 
pMdant hait joBts moo mari et mu fils en oot eu eonstammcBt une 
fBoase daaa la poche de lev culotte... On les sentait d'une lieue. 

> Es vdriU... je bV ^MvkM pu I.*. dit It ooloo 


n fille, ta vie a couru du dnafois, et )o >0 l*al pu m 1..« Ab I Je 
unis rueon sur-le-cbamp... faurals tout quitté, mon enfant... ^ 

Caroline va balbutier quelquu mets; audame Trouaaard rénond 
pour elle : 

— Ce wnt du chagrins qu’elle a voulu vous éporguer ; il faut lui 
en savoir g^... e’ut même très>joli de u part... Anres-vous beau- 
coup de fruit eett^ année , colonel ?... Cbu nous, nous aommu cou- 
verts de prunes; si elles ue tombent pu, nous aurons de quoi noos 

*régalu. ' 

— Ah oui!... et ai nu pelimoni m lu mangenl pu vertu, dit 
M. Tronsurd. Ça me frit penser que j'ai du bouteijlu h relever... 
Mou vm iravrille que c’en est dégoûtant. 

— Nous reviendroDS vous voir ce soir, dit mademoiselle Thétèae; 
je vous spporterai du romancu nonveUu... Ah ! H. Théophile 
m’eu a donné buucoup... Voua sovu bien eo jeune homme qui ut 
venu ici l’année dernière... avec M. Arthnr?... 

— Oui... oui, dit Caroline, qui au nom d’Arthur est devenue toute 
trembliute. Vous voyndouc ce monsieur?... il va ches vous?... 

— Oh I eerUinemeot , U ut venu souvent cet hiver !... dit nudamo 
Troussard. U a fait beaucoup de musique avec Thérésins... et puis U 
noua a menées une fois au tfaéètre de U Portc-Saiot-Martin... li ui 
extrêmement galant, ce jeune homme... un ton parfait... et lonjouis 
mit avec une élégance !... Je suis aûre que c'est lui qui donne lu 
modu dans son quartier. 

— Oui , maman; U m’a dit que c'était lui qui avait frit reprendre 
lu panUlona collants. 

— Ab I U a très-bien fait, les bommu ne devraient jamais porter 
autre choie. Mais il faut rentrer; noua avoua mine cfaosu à faire 
cfaet nous... et puis ces petits oot faim... Noua reviendrons ce soir... 
A taotdt, colonel... h tantdt, ma bonne Caroline.,. 

Et madame Trouaaatd pousse ta fille , qui pousse su frères, lesquels 
poussent leur père ; de façon que toute la famille , après avoir décrit 
plusieurs figuru du télégraphe, di^rrit enfin du jardin. 



— ▼oolss-voua qu'on voua déhamsM de votre chspssut 

— Msrd , madsM , U u oas gtos pas. 


Le colonel tenait eneore une main de sa fille , qu'il presuit dans 
U sienne en répétant : 

— Comment, lu as été si malade, ta vie était en danger, et on m« 
l*a caché I Oh ! j'en veux buoeonp à Marianne de tout ce mystère... 

Caroline n’y dent plua; elfe le jette dans les bru de son père m 
r'écriant : 

— Non... non... tout eeU n’ut pas vrai... Je ne veu pu vms 
tromper-, efest Marianne qui a imaginé cette maladie pour nona 
débarrasaer de la famille Trtnsurd, qui venait s’établir ici Mur pln- 
sieurs ^rs... J'étais... «n peu nuUde... Nsrianne a penae qnc celn 
me faoîitterrit de rceevelr tant de monde en votre absence... et Inné 
a dit que j'avais la petite vérole... et Us ont ensnlle pris U fiÜSMi 
Esi-qe qne dms aveoe m tort , bm pète? 


1 


Off iBCRK Howm CHakMANT, 


~ RoB.t. a«n, BOQ «afiaCt l'eipédiaat mt tesble nèae auei 
irAie , pMir w débarnaaer d'cBiiujetiMa viâlaa... maia aealaiiMBt ta 
aaraia d4 se dire cela plei tdt; car ai ta ae de« aecreta aeec laa aatiaa, 

Q nae aeable que ta ite data paa ce avoir pour ton père. 

Caroiiae reate quelques moioeDta maette; fada, pour ebaa^er la 
cooveTsation , s’écrie : — Ab ! ü oooa est Tenu aussi une autre visite 
en votre abarâce... uji montiear... jeune.». M. Cha||es Uavemj. 

~ Uavemj! Comnaeot, le bUde mon ancien aat le major Dawnryi 
Oui , Boo père. 

— Quoi! BOB nia est venu, et tu ne 4 îî?*î 

— Mon Dira, mon pcre, je ravass oublié... depuis voire retour... 
je n'ai |>rntéqu'â vous. 

Je t’en remercie , mon enfant; maia j'aimaU beanroap le major 
Uavemy; j'ai apprit sa mort il v a un an , et dès lors prnMDt bien 
f ne son bis ne resterait pas i Lyon , je lui avais écrit de venir me 
voir , de regarder nu maison remtue la sienne... Ce pauvre ^ar^on !... 
h dernière fois que je le vb il avait douic ans... U doit èire bien 
changé . et il est probable que je ne le recounaitraîs pas; mais déjà 
c’était un fort bon enfant, aimant le travail , aonmiset plein d'amour 

F eor son père, <|iii depuu m'a loujonrafail l'éloge de aon fils... Tu 
as bien reçu, j'espère, n'est-ce paa, ma fille ? tu t’es rappelé que 
•'était le fils d’un de mes bons amis. 

— Oui, mon père... oni... sans donle... mais comme j'élab aeule 
ici alors... Je ne pouvais pas engager ce monsieur à rester... 

— Pourquoi donc cela? le fiU de Oavemy !... obi c'est un garçon 
d'bonarur, j'en répondrais... 

— Mais, mon père... eu votre absence... je ne savaU pas... je n'ai 
pss osé... Ce monsieur lui<mème s'est empreaaé de dire qu’il rcvien* 
drait euand vous aeriet de retour. 

— A-l-il laissé son adreaac au moins f 
» Non, mon père. 

— H (aÛsit donc la lui demander!... 11 n'babite plua Lyen? 

>- Non. mon père, il eat h Paris. 

•— A Paru... allons, H faut es]>érer qu'il ne tardera pas è revenir; ' 
mai' je sub vraiment Ûcbé que tu ne l'aies pas fait rester ici : le bis 
de mon ancien ami devait être ebex moi comme ebet son père. 

Le colonel quitte sa bile, et oelIc'Ci va conter à Marianne tout ce 
qui l'est passé. 

— Yores-vous ces Troassard qui vous ont trouvée marquée de la 
l'ctite vérole ! dit Marianne. VU ponrtant ce que c'est que l'imagi- 
niiioD, el c’est comme cela qu'on trouve presque toujours delà 
ri-uembUisce entre des enfants et leur père !... 

— Maia ec n’est pas tout, ma bonne; mademoiaeUe Trouiaard m’a 
dit qu’elle voyait souvent M. Théophile .Minot... c'est un ami d’Ar> 
Uiur... Ah ! si par loi je pouvab aevoir ce qu'est devenu le père de 
r-on enfant? 

Marianne fait un léger mouvement de tète et ne répond rien. Ca- 
roline reprend au bout d'un instant : — Et mon bli , voiU plusienrs 
’oun que je ne l'ai vu... Ah! ma bonne, je veux absoltuneal aller 
demain nutiu kChamprouy. 

— Nais, Bademesselie , al votre pèie voulait venir prottener avec 
sous? 

— Nous partirona sans lui rien dire. 

— S’il trouve œla «al ? 

— Kous rerens de retour , et f anini embrasaé mon nb i 
— Si le temps est «anedia... s’U |deut?... 

— Oh! M me prie pmdo temps, Uariannet b tn me refuex... 
•'irai acate!... 

Snnlo!... méchante enfant t... ce amlt joU I... c'est alors que 
votre père me gTOBderait, me renverrait peut-être!... 

— ^ I non... non... jatnab!... d’tUleurs tn viendras avec moi. 

Le ttir ramène dmu le eoloael tonte la famille Tronasard, puis 
et ■iiilimc Dngrandet. Le vieux benqnierae vante d’avoir fait ses 

Î natr« Uenea è p*iâ dans la journée et de n’ètie paa fatigué du tout, 
in dimmt eada , il m jette avec lent d’abandon dans une bergère, que 
le ineuMe eraqne comme s'il allait »• briser aous lui. Pendant que 
aidarac Tronsurd mouche scs t /^4 fils , et c^ue son mari fait à ses 
voisins le déoo^remrnl de ses pruticx, Caroline a’est approchée de 
1a fToaae Thérèse et loi a dit : 

~ Tu sa donc m cet hiver... M. Théophile Minot ?... 

— Oui , ma bonne amie , noua l'avons vu souvent... il aime beau- 
conp h chanter avec moi... U a beaucoup d’esprit, ce monsieur-là! 
Oh I c’est un petit-nuitre... il suit les modes avec la plus rigoureose 
stactitade; si on mettait six pantalons par jour, U en meltreit s»t. 
— fit... iOBami...M.ArthurGcrTilljer...av«cquiU est venuleirM* 
» Oh I ceini-là , nous ne ravoos jtmois vu à Paris. 

^ Mais M. TbéophUe vous a-S-îl quelquefois perlé do lui/ 

— Mou Dieu ! non , jameis... 

» Jemais!... ta i>e saie pas aloin a*tl le volt cacorer 
— Comment veux-tu que je aaefae cela ?... ça ne m'iDlérease go^| 
M. IWopbUe me pnrlait tonjoarsde moi... de ma belle voix, qui ae 
marieit m hier, avec la aîMae... fit paie... il eat fort galant , ee tooa- 
slaur. 91 bien que maman prétend... male mol, je ne dit pat que otla 
toit... enfin, maman croit qoa M. ThéopWic eat atnoimuz ^ moi, et 
qu'il a uèt euvle de m'épouar. 


— fie vérité ? 

— Dame I bous vemmi Wcb!... ifil a «Bvie, il n’a qu’à «a 
mander à mes parenU... Moi, je ne le refuaeréi pas, parce que 
serai contente d’avoir un mari qiri ae mette biea... qui aoit bien 
babillé!... Vois-tu, l'homme le plus riche, a'U o'avaitpasde aona» 
pieds à son pinialoD , je im répeoseraia eertairsemeot pais. Oh I <?etl 
que j'ai de la tète , moi ! 

Caroline avait cerné d’écouter la musse Thérèae , elle penaeit è 
'Arthur, et elle se diaail : — On ne le volt plus... on ne ^rie plo* 
de lu» ! Mon Dieu i ne peurrai-je trouver perseoae qui me dise où i( 
est!... ee qa*U bit!... es ra’il est devenu!... 

— Au reste , reprend Thérèse , je crois que cet été noua aurons 

R laislr de vetr N. Théophile ici , à notre maison ae camptgn 
laman l'a beaucoup eoga^ à venir T oasaer ouclQues jours avec no 
et il a accepté. 

Ces mots rrndent on peu d’espérance k Caroline : en revoyant un 
ami d'Arthur, elle se persuade qu'elle parvieisdra k savoir des nou- 
velles de ton amant, et elle attend le moment oh elle reverra Tbéo- 

Ï liile Minot peut-Àre avec plus d'impalieBce que mademoiselle 
'bérèse. 

Le lendemain , sa point du jour, Caroline est debout; c’est elle , 
cette fois, qui réveil c Marianne et la preaae de se lever pour aller à 
Champroxa^ La fidè e domestique se bâte afin de contenter sa jeune 
maîtresse. Elles descendent dans la cour. Caroline voudrait aller k 
pied; Bar elle pense qu’elle arriverait encore ptua vite; mais Marianne 
loi fait comprcDére que l’âne est no prétexte, un eiereice que l'on 
a dit être nécemaire k In santé, et la jeune fiUc consent k monter 
son coursier. 

On part. L’iae, fouetté vivement, a buntdt fait le trajet, et U 
bonne Marianne easute la sueur qui déootile de son front, psrpe qn'il 
loi a fallu trotter k pird tout le long du chemin. Caroline va prendra 
le petit Paul dana les bras de sa nourrice; elle l’embrasae avec plaa 
d'ardenr encarc que de eouiume , car il y avait plusienra jours qu'elle 
n’avait vu son blê, et la privation d’un bonheur en centujdc U jonio- 
mnee. Au bout d'une demi-heure passée chee la paysanne, Narûone 
dit font bta k m jeune maitresae : 

— Il faut partir, si vont vouirs que votre père ne trouve pas notre 
absence trop longue pour une simple promenide. 

Alors Oroline embrasse encore l’eufaot, et Le rend k sa nourrice. 
— Vous repartes ai vite ? dit 1a paysanne. 

— IlélM ! réjiend Carefine an versant dca pleurs, maintenant noue 
viendrons pina rarement, et il noua faudra rester bien moins long- 
temps ebex vous! Ah l que ne donnerato-je pas pour une journée en- 
tière près de... ect enfant! 

— Du courage, mantselle I dît Marianne ; un Jour viendra , il faut 
l’espérer, où ee ^er petit pourra rester toujours avec nous I 
— Un jour, dia-sttr... Ab ! usa bonne Marianne i... on paiae sa vm 
k attendre des joUA benreuxl... 

ùumat XI. — On axaraco gynwutiqna. — Le ebini fidèle. 

Le colonel parlait souvent de Chailea Daverny, el U a’aDigeait d9 
ne point le voir revenir ches lui. 

— Si dn moins vous lui aviex demandé son adresse k Paris ? disait 
ensuite M. de Melleval, je lui aurais écrit dès mon retour... ou plutdl 
ie serais allé le chercher... Vous ne lui avet donc pas témoigné tout 
le plaisir qrie j’aurai k le voir ? 

Caroline se contenUit de répondre : — Si, mon père, en baimaart 
lesyeni; mais Marianne afimait au colonel que Ton avait fait pre- 
mettre k ce monsieur de revenir promptement, et qn’jelle ne conce- 
vait point pournuot H ne tenait pat sa promesse. 

(^elqucfois, M. de Melleval, tout en causant avec sa fille de chosut 
indifférentes, rumenait U converulioo sur le AU de son ancien ami 
Alors U fixait ses regards sur Caroline, en lui disant : 

— CoDuncol as-tu trouvé le fils du major? 

El Caroline répondait avec un grand calme : 

Comment j’ai trouvé ce monsieur?... mais, mon père... il 
semblé être comme tout le monde ! 

— Je le demaade s’U est bien de figure, de tournure ?..« 

— Mon Uian !... je ne l'ai presque pas regardé I 
— Pas regardël... Tu !'as donc renvoyé bien vite? car il est in»* 
poaaible de causer quelqne temps avec une personne sans la regarder.., 
— Mais, mon père... ce monsieur n'est pas resté bien longtemps... 
c’est vrai... cependant U m'a parlé... beaucoup... Il est extrememenrl 
poli. 

— Voilà une belle chose !... Je pense anasi qu'un homme bien élevé 
est peU... Je te demande ai sa figura... aa physionomie préviedl en m 
faveur? 

— Mon père... je lui ai trouvé l’air un peu sévère... 

— Sévère... c’est qu'il ressemble k son père alors; mtb sons un 
abord froid, le major cachait une âme aimante, gi^oéreuse... son ftli 
tient de lui, je n'en doute pas. Enfin, ce n’est pas un homme laid... 
un vilain cavalier? 

— üh! aeul mun père... mak je voua avone que je l’ai l 
regardé. 
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!• M l f rt qoiltiit àhn u AUt «n f«i«nt la aosraaicat d'iapa- 
Otnoc, et eeUe-ei aUftit fkire part k MariauM «la aa caaveneàoo etae 
•an père, ca âiuat k u banne : 

^ 4ooe ne fùre Iwtet eea yaeaücai mi n)el de M. Dm 

eeraj?... Eal^ac «fu'il uanit que je l'ai nul reçu, qee ÿe se lui ak 
aene pa» offert de ae repoeer am aoneat ? 

— Non, maanelU, dit Mariaiiae, ec n'cat pM eeü... je Mepç»ae 
ttttn choM, BMÎ. Ce Baoaicnr Davemy est ils d'u heame «pie TOtre 
^re siBaii et estiasit beeacoap... Û srahle disposé k reparler sur k 
àls toute rsaitié qu’il aait pour le père... et puis... coane vou 
derenes d'au Ige... comae il est probable que M. de MeUceil 

pCBSC k... 

Ah I MsrisBDe, B’sehèTe pas1...)ecoapreBds... boo père suait 
nuteatiou de ac marier k ce moasieur... Oh! aoo Dieu! que ae 
dis-tu ?... je ais haîr oet baounc Avant de le oeaasitre... Je vais... 
N Tais taabler qu’il os rcvieaæ !... Moi! me marier k uu autre qu’k 
Arthur!... oela ne se peut pa», Uarisuoe, lu sais bien que cela ne m 
peut pas !... Et, d'aUlears, D'ai-je pas un fila?... ne suis-je pas mère, 
Boi ?... Ahi s'il le fallait, j'irais avec mon Paul me jeter aut genoux 
de mon père plutdi que de couaentir k cet bymen. 

~ Allons, allnna, calaei-vous, mon enfant Mon Dieu! on ne 
peut rien tous «lire... roua voas boulcveoNo sur-le-champ I... Je fais 
usa oon)ectnres... mais T'ik tout!... Voua aorcs bien que votre père 
Tout alae trop pour voua marier jaouisoMJgré vous ! D’ailleurs, eo 
Bonsienr Davemy ne semble pas dèjk si esipreasé de vous revoir, 
patsqe'il ne revient pat!... 

— Obi tant mieux, aa bonne, tant mieui I... Obi al j’avaU pu lui 
parailse Ui«le... déaagréabJe... que je serais conlantei... Certaine- 
aeot, U n'a pas dfi me trouver aimable... oh! J’espère qu'U ne re- 
viendra pas! 

— Ou bien, s'il rerient, U ne demandera pas k être votre mari. 

Cbex IcsTroussard, on s’étonnait beaucoup de ne point voir arriver 

M. Théo^ile Minet, qui avait cependant promis de paaaer «pielques 
jeun k Uraveil. Mademoitelle Thérèse avait étudié plusieurs mor- 
eeaux de chant; madaroeTrousaard avait fait faire des matelots neufs 
k ses trois fils; le chef de la famille s'éuit décidé k acheter une pièce 
de vin qui ne faisait pas faire 1a grimace, et tout cela pour recevoir 
dignement le digne élégant de PariiL De plus, les arbres du jardin 
étaient couverts «ie prunes qui étaient mères, et en voulait que 
M. Théonhile pfit se régaler k peu de frais. Enfin, vers la fin de juil- 
Icl, un fiacre de Paris entra dans le village; toute Ia famille Trous- 
sard courut se mettre sur la porte, espérant en voir descendre ie gros 
jeune homme; mais la voiture a^arréta devant U maison du colonel, 
cl l'on en vil sortir le vieux M. de Vieussee et u nièce Opbéiie. 

Grlce k h tournée «pi'il avait faite en Iulie, le vieux magistrat re- 
venait eatièremrat aourd et ivengle ; mais mademoiselle O^élie sm 
aurait que son oncle se portait beaucoup mieux; et depuis qu'elle avait 
vm Rome, elle ao eroyait une Corinne, et ne jetait piM qu’un regard 
de pitié sur U porte ^nt-Denis. Quant aiu brigands, elle avait en 
beau faire, penonse, k son gxind regret, n'avait voulu l'attaquer. 

Caroline ne voyait plus avec plaisir venir du monde cbea son père, 
car sa pensée unu|iM étant son nia, tont ce qui pouvait rendre moiBs 
fréquents les vovages k Cbamprouy était pour elle fort mal venu. Ce- 
pendant elle UcM de dioûmuler son ennui pour recevoir son aocienue 
amie, at aile fut agréablemeol flattée lorsque Ophélie lui «lit en rem- 
brasant: 

— Ab 1 ma chère!... ne me parle plus de ta campagne, de lessitca, 
4e tes oavitons t Qiund on a vu Rome , vots-tu I... «u ne peut plus 
ries renrder... on triMive tout petit, racsouio... affreos... 

— An ! vous revend de Rome, nudemolselle? dit le vieux Dugran* 
4ct, qw se tronvait alors chei le «olonel. 

— Oui , monsieur , j’ai parcouru une partie de l'Ilalie avee mon 
oncle... Ah! c'est un voyage charmant) 

— J'ai en aouvent envie d'aliar k Rome... Je sais eertaia que je 
lifais ce trajet-lk k pied... en allant doueeineet. 

El tu te plaisais beaucoup en Italie ? dit Caroline. 

— C’ett-k-dire que je go&tais une existence tont inlelleetuelle : je 
me sentais enivrée, tnnsportéc... Ce Capitole 1 celte basilique! ces 
^perbes édifices qui nous rappeUent ces Humains fameux d'autrefois! 
Ah ' je conçois pas qu'ou puisse vivra ailleurs. 

~ Pourquoi donc Ites-vous ravenue alors, mMlemeûcUe ? «lit ma- 
dame Du^rundet d’un air moqueur. 

— Mon Dieu 1 madame, parce «^ mon oncle n’aime pas le maea- 
roDÎ et la cuisine italienne... et cependant, il se portait parfaitement 
k Rome. U ue sait pas ritalieo , c'est vrai, et il est k peu près sourd 
et aveu.;le; mais je ie promenais avec moi, et k chaque instant ie lui 
«tisais ; Voiri un monument, voilà une ruine... c'est su|>erbe ! c’est 
admir bie !... li me semble que je ne pouvais pas mieux (aire.., et je 
ne os içois pas qfs'U ait voulu rtvenir... Mais m«>o oncle n'a jimais 
été aMBplaisant. 

CaBi^e laîMc mademsiseüe Ophélie parier de Rome, et asa vieil 
•ttcle jnser qu'en ue le fera plus voyager ; elle va trouver Marianne, 
•vee oui elle peut au moins perler de sou fils, et lui «lit en soupirant : 

— Hélas ! ma beune, nous ne ponrrons donc pas aller k voir de- 
main matha?.,. 


— Rm , mndeme i sel W , car mon s i eur votre pèra peurrail trenvei 
nunvais que aesm nous a bs eu twBi quend U V e dos Mrangcn id. 

— > Msis cieii m done qm’k eenas d’Opbélie je eemerai d’aller voit 
mam filsf.M 

— Je ue dis pu celai maia il faut prmsdra garde de mécanteutet 
votre père. 

— Ét c’est quaad mon fils devient charmanl, rfest «|usnd i] ooiia 
mcace k me connaiira, k me seurire, <{u’il faut que je reeabrasu motu 
•ouvrai !y. Ak! Marianne I quand donc serai-je heureuse!... 0ht 
que j'euvie le sort de cea mèru qui peuvent k eha«|ne instant de jeu/ 
carasser leurs fcU! 

* C a H u- l k, madeaudseUe, m hâtent sauvent de remettra leurs 
eafsnts en des aslns étrangèree; quend ils reviennent de nourrice, 
elks les placent en pension, et souvent Us irrivcnt k l’sdolescenee 
ttns svoir passé une lournèe ratière près de leurs pereuts. 

~ Ah I ce n’esi pss possible ça, Bfarisunc ! 

— Pardonn«n-moi , mademoiselle ; c’eti comme cela que dans k 
monde les mères siment leurs enfants. 

Huit ^urs après rsrrivéc d’Opbélie et de ton onck , aadsme et 
msdenioiselle 'Troatsard arrivent un malin dies le celoncl, eo $’& 
criant d'un air ioyeat : 

— 11 est srnvé... il est ches nous... depub ee astia !... D neur 
coDMcrers plusieurs jours!... 

— Il est venu dans son cabriolet, dit mademeiselle Thérèse, svee 
•en deasestique et un superbe chien de ehssse, qui rapporte supe* 
rieurameut ! 

— ' Ah ça, msdsme, dit le colonel en souriant, veu4riei-ve«u bleu 
nous expliquer msinteiuat ce qni vous rend si joyeuse?... Qui est-ce 
qui est srnvé d’sbord?,.. un grand srtistc... un virtuose... ou un de 
vos prend?... 

^ — Ah bien oui, un pranl ! répond madame Trotsassrd ; Dieu merci, 
c'est mieux que ccls : c'est M. Théophile Minot... un jeune homme 
qne vous sves reçu ici Tsunée dernière... qui vous a été présenté pt 
le neveu de ce puvre capitaine Gervillier... U. Arthur, 

An nom d’Arthur, M. de Helleval frooce iégèrement le sourcil, 
tandis que Caroline • senti tout son sang refluer vers son oosor; mak 
le colonel répnd hieotdt : 

— Et v'est l’arrivée de ce lenne homme oui vous cause tant do 
joie ?... Ha^ autant que je uxe le rsppUe, ce M. Minot était un garçon 
fort ordinaire... Je ne me and ps aprçu qu'il ckt des talenu... 

— Je pge qu’il n’s pss été k Rome, murmura Ophélie en baussaul 
les épules. 

— Oh ! vous verres, colonel, vous verres !... c'est un nrçon char- 
mant... rampli d'esprit, d’amabilité... El pur ks talents, u en a ^u- 
coup. 

~ Aleis, pendant son séjour ches met, U parait a bien caché 
tout cela... 

— C’était probablement pr timidité. 

— Il ne m’a pas fait l’effet d'étre timide. 

— Enfin, vous le jugeras mieux, j’espèra , pradant k temp qu’tt 
passera ches nous... car il ne vient ps que pour un jour... et d^ai^ 
leurs j’ai tout lieu «le croira, de peser... 

Ici, madame Tronasard se rapproche du eoUmcl , et lui prie k l’o- 
reille, mais pas uses bu pour ^’on u’entende pas k chaque 
le nom de sa fille et celui de lltéoitbile Minot. Pendant cet aprié 
de M mère, Thérèse se donne un air embarrassé, et se pince U mu- 
cbe ; msdcmoiMlle Ophélie sourit d’un sir moqueur , en disanl bu k 
Caroline : 

— C’est sans doute depuis i^U va ches les Treoaurd que ee boo- 
sieur est devenu ipiritnd !.., Il se Mrs formé k la société des trois 
ptits garçons. 

Madame Trooamrd ayant oerné de S’adresser k rereiUe du colonel, 
reprend tout haut : 

— Pour célébrer l’arrivée de notre hdte, nous dooneroni <e seér 
une plite soirée... mais sans fro«n... Cest seulement potir attendm 
la grande fêle. 

— Ah ! vous voulex uonner une grande fêle ? «lit le colonel. 

— Oui, une fête champêtre... de jour, dans notre jardin. M. Thém 
phile, qui est rempli d’idées, • dit qu’il nous organiserait des choses 
charmantes, des surprises !... Et puis son chien fera des toors... It 
prait qu’il est supérieurement dretaé. Enfin , nous venona lonjouB 
vous prier de venu tous ce soir... On fera de la musique, beaneo^ 
«le musique. Mous svoos invité qimlques bennes gêna de l’adroit.. • 
l'adioint du maire... et le receveur des eontribulions... ça fait oembra. 
Ah ! mademoiselle Ophélie , vous nous amènetea votre oncle , n*csu . 
ce pas? 

— Pourquoi faire, madame? U est sourd «t'aveugle; que voule»- 
vous qu'il fasse k une Mir«!e de musique ’ 

— Oh! c'est égal... M. Théophile rimusera beaucoup... U voue 
fera des tsun... Mais sous comptons d’abord sur vous. 

La soeiété accepte une hsviuüou qu'il u’éteit pas possible de refu- 
ser, et Caroline mrche en elle-asême eommontelk pourra amcaea 
M. Théophile k lui prier d'Arthur. 

Le soir en se rend rime M. T r ansan r d, qiA, eontra son haktnde 
uw«rui DM cotHremaudé n««tslku du MstiB. Tonk 1a maiaon élaib 
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fDtrepta* d'adresie que de forte... car le tour lu'a été montré par 
ooe dame qui t'en acuuUtait fort bien 1 

— Ob I âVora, je le ferai 1 i'eerle Ja grosae ThérèBe. 

— Oui , ma ftUe te fera tprèt aeoa » dit madame Treamrd , moi 
eatuite , et met fcU aprèt... i’adorc la gymiMttiqtte et tont les exer> 
eket du corpt. 

— Ab çàl mam em’ett-ce qtt'Ut feront toaa? demande «a dct bebU 
taoU de paya b t'adjoint. 

— Je ne taia paa, maia je troore qu'en ne m rafraîchit paa aouTenl 
kü... Ah! qiuod je reçoit det amia- mol, j’ai toujourt des booteillet 
et des Terres tnr une table!... 

— Ce n'eil pas rutaee è Paria, dit le reeerear d'un air de dignité. 

~ Ah ben! en t’U une bonnet... eat-ce que noua tommes h 

Paris, ici? 

Pendant que la société cauiail, M. Théophile arait demandé an 
manche k balai et deux chaisca. A défaut do manche h balai qu’on ne 
troure pas dans la maison , parce que N. Treuamni tes fait aerrir de 
tntenrs a set dahlias, mademoiictle Tbérète va dier la flèche qui est 
an^dcMut de ton Ut, et l'apporte à Théophile en loi disant : 

— Eat«ce aoati bon? 

(>• Délideui, mademoUeUc. Maintenant, regardes bien comme je 

Cals! 

M. Théophile peste U flèche derrière son dos, la tient aicui des 
deux mains, fait poser une chaise en équilibre sur chaque bout : puis, 
relevant ses bras , fait repasser le bâton par-dessui sa tète , en tenant 
loueurs ses chaises en équilibre. 

Toute 1a tociélé applandil, il n'y a que les colUvatenn qui se disent : 

— Enlever deux chaises ! c'est pas lourd I Vli un beau loort.^. 

— J’enlèverais bien plot lourd que ça , met. 

— AhI oui, mais l'é^libref... 

— Cest égal , c’est pas aises lourd. 

~ A mon toor.dii mademoiselle Thérèse en s'emparant delà flèche; 
)t pge en faire autant. 

— Cest beauconp plus difficile que vous ne penses, mademoiselle... 

— Oh! c’est égal, ma fille est trèt>tdroite, dit madame Tronsurd; 
et pour l'équilibre, elle est étonnante, elle ferait inr une corde tout 
ce du'en voudrait. 

Mademoiselle Thérèse i passé la flèche derrière ton dot et s’écrie : 

— Hltt-ce déjà comme cem qu’il faut lt tenir? 

— Plus bas, nudemoitelle, plus bas... U... qn’on poisse ptster le 
bâlon toot les chaitci qoe vous enlèvercs... Très-bien. 

— Poses les cbtitea... 


— Elles y tont, nm fille. 

— Regardes bien à présent. 

Mademoiselle Troostard relève set braa poor ramener le bâton par> 
dessDJ sa tète, en contervanl l’équilibre aux chaises; le toor te faisait 
aatex bien , lonqo'un événement qu’on n'avait paa prévu vint en 
aoementer reffet. 

La flèche, que mademoiselle Thérèse tenait derrière elle, collée 
eonlrc sa robe, avait conservé vers son centre un eloo néeewire 
sans doute pour fixer les rideaut; ce clou s'était piqué dans les vête- 
ments de la jeune fille, et, au moment où elle relWe scs bras pour 
faire remonter 1a flècbe par-dessus sa tète, la robe, le Jupon et le 
«éieosent indispensable, sccrocbés par le maudit cloo, te relèvent 
également, et montrent aux regards de tonte 1a compagnie deux 
dIeiDi-taBet parfaitement appuyées rooe contre rsotre. 

-Très-joli!... très-bien!... to le feras, ma fille! criait madame 
Trouasard , qui , placée de l’autre cdlé , ne voyait pas la robe de sa 
fille se rclevcravccls flècbe; tsndis que les enltivaleors se ponssaienl 
dn coude et risieot, en se diunt tout bas : 

— Tiens! lieu!... mais c’est isset genlU ce tour-lè... 

— Ah ben, en Vlè une de drdle!... 

— Est>«e que c'est dans les ussges de Piris de montrer ça en 
snôété? 

M. de Melleval, occupé à canser avec madame Dugrandet, ne s'a- 

S ercevait pas de ce qui arrivait; Caroline était plongée dans ses ré- 
exioDS et ne voyait rien autour d’elle; M. Dugrandet regardait ses 
oteds ; Théophile suivait de l’ail ici chaises ; et les notables de l’en- 
oroit, frappés du speciaclc nouveau qui s'offrait à leur vue, se seraient 
biai garnéa de le faire eesaer, lorsqne msdemoiseUe Ophélie i^écrie 
lonl à coop : 

— Baisses vos brsol.... Uchex votre flècbe, mademoiselle!.... lâ- 
tbet vite! 

— > Mais non!... maia non !... dit madame Tronssard, U faut 
•chève de vou montrer aen adrcasc; n’esta pu, mensienr Tbé»> 
pUle? 

— Eh I madame, elle nous meatre bien autre cbese que son adresae ! 
répond Onhélie avec colère. Maâs retoanexKVoae donc... regarda 
deâc b robe de votre fille! 

— Ah! mon Dieu! dit madame Tronssard en voyant ce ne made- 
moiseUe Thérèse expose aux regsrds de b sec^té... Ab\.. je ne 
m'en deutnb pu... Ms fiUe, baime la bras... baisse b flèche... babse 
le«1i 

Ibtt pf«rqaet dose eeU. buua? répend medemebelle TM- 


rèse. qui tient h achever le tour qu'elle a commeocè; lassez-moi doue 
fli.ir, je sens que cela M bit. 

—Ma tille, encore une foU, lâche tout!.., tu montre le dessous 
de... ta robe... avec tous ses seeemoiref... 

M. Théophile, qni vient de voir aossi ce dont il al qnestion, saute 
sur le bâton peur l'dter des mains de b jeune fille, qui s’obstine à ne 
point le lâcher. Il s'établit une lutte entre mademoiselle Troutsard, 
aa mère et M. Théophile Minot : e*est à qui s'emparera de b flèche, ce 
qui simule parfaitement un combat an drapeau. Enfin , pendant cette 
lutte , les chaises sont tombéa , et H. Trousaard arrive dans le salon 
au moment oh b ridan tombsdt sur t* U «tu. <;ii rieuse du 
spectacle. 

Cet événement a mis fin à b soirée; car mademoUeltc Thérèse, 
ayant appris par sa mère ce qui lui était arrivé, est allée se cacher 
dans un coin dn salon, d'oh elle ne veut plus bouger. Les voisins ne 
jogent pas convenable d'attendre nn second exerdre gymnastique , 
parce que le premier leur a semblé suffisant; les cultivateurs seuls y 
avaient pris Mfit; mais en voyant tout le monde saluer et dire bon- 
soir, ils se décident k en faire autant. Cest ainsi que se termine 1a 
soirée donnée par b famille Tronssard. Tout le monde sourit en se 
rappeUnt les événements qui s’y sont passés. Caroline est U seule 
qui gardera de celte soirée un triste souvenir; ce qu’on lui a dit 
d’Arthur n’al pis de nature k b consoler : il est parti ; on ne sait pae 
ce qu'il est devenu; et son inconduite à Paris était connue de tout le 
monde! Peut-eUe espérer que son père lui donnera Jamaù Arthur 
pour époux? 

Mademoiselle Ophélie pensait que InTreusaard s’en tiendraient U, 
et que rUicident arrivé k mademoiselle Thérèse en bisant de la gym- 
nastique empêcherait b fête champêtre d'av»^ elle se trompait. 
M. Théophile était devenu encore plus empreMé. plus galaut, près de 
Tliérèse depuis b fameuse soirée, et madame Trouasard en cooclaait 
que l’évéoemeot arrivé k sa fille pourrait avoir son bon cAté, puisqu’il 
n’avait fait qu'augmenter l’ardeur du jeune fasbionable parisien ; quel- 
quefois même elle allait jusqu'à s’imaginer que TliéO|ihile avait lut- 
méme planté uu clou dans la flèche peur amener l’incident qui s'en 
était suivi , et madame Trousaard se disait : 

— Au fait, ce serait etirèmement adroit... ce aérait une manièru 
de ne point épouser chat en poche... 11 a’at pas défeodn de désirer 
savoir a qui l'on aura affaire. 

D’apiès cela, loin de renoncer k donner noe fête champêtre, la fa- 
mille Trousaard y convU tous scs voisins, et même plusieurs proprié- 
taires des environs; il fut seulement convenu que U belle TUérè»e 
s’abstiendrait de répéter la tours on exercices de corps faits par 
M. Théophile. 

I.e jour filé pour b fête éUit un dimanche, parce que ceb «tait 
plus commode aux noiabla de l’endroit, qui ce jour-la oc condui- 
saient point la charrue. Le colonel, scs hâtes et 1» Dugrandet avaient 
accepté l'invitatioh de madame Trousaard, car dans un village la 
distractions sont rares, et l'on prend touta celles qui se présentent. 
D’aUleurs, la voisins se seraient fichés si l’on ne s'éuit {ms rendu k 
leur fête; et k b campagne U faut toujours éviter de sc Achcr avec 
ses voisins. 

La jonmée était belle, le soleil ardent; b compagnie se rénnUisii 
cur une assa jolie pelouse bordée d’arbra, qui était au milieu du 
jardin de M. Trousurd. On y avait disposé plusieurs jeux, tels que 
habnçoires, grâces, volants, cerceaux. H. Théophile Minot, qui sem- 
blait être le roi de b fête, portait an costume tout k fait galant. 11 
dviH une petite veste de cbeae en étoffe dsire et légère rl uo pan- 
Talon pareil, qui dessinaitparfaileairot toussa sgrémeois. Bfademoi- 
seile Thérèse, vêtue d'une robe trèa-coorte et qui laissait voir üoe 
jambe assez bien prise, était d'une gaieté folle, et sautillait avec tant 
d'abaudoD sur la pelouse, que mademoiselle Ophélie disait à chaque 
ioslanU .... 

— Je crois que son intention «al encore de aons faire voir quelque 
chose. 

Enfin, M. Tronssard , suivi de sa trois fils , se promenait avec da 
anielta chargéa de pruna, et allait en offrir k chacun, perce que 
U récolte avait été si abondante, qu’en ne uvaii qu’en faire : c'est ce 
qui rendait le maître de b maison si généreux. 

— Oh ! bien obligé ! j'v renonce, dit Théophile en voraot M. Trous- 
sant venir k lui avec d’assa bella reioes-Cbude. Vous uc uvex 
donc pu que ce matin je suis monté sur un de vos pruniers afin d'en 
cueillir pour mademoiselle votre fille, et Ik je m’en suis donné... oh! 
mais j’en ai mangé comme ça ne m'étaîHamais arrivé... 

H. Treumard n’insUte pu , et le gros Inéofdiile appell ' Culor. 
aceonrt k b voix de son maître. Celui-ci jette fort loin son mouchoir, 
an gant, et jnsqu’k une pièce de deux sous; le chien rapporte tout 
avec une grande promptitude, et chacun fait compliment an jeuM 
homme aor la manière dont son chien at dressé. 

• Cest charmant un animal comme ceb, dit Thérèse, cela fiût 
bnsucoop d'honneur! vous deva le mener partout avec vous? 

Oh! partout... même an spectacle, d'autant plus que j'y al trou 

entréa! Mais c’at usa nous occuper de Castor.Mous avons de l'ea- 
puce ici , je veux vous faire voir quelque chose. 

— Ohi jt voudrais bien revoir le tonr de l’entre fem... evec lec 
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ctuisct et le Uton!... dit on d« noUblea. MademoiaeUe Thérëae m 

Î iatc les livrrf eo reu^imet un |«u, et penonne ee ju^ coDveneUt 
e répondre k l'indiacrète demande de rboiuae des champs. 
Ccpcodaot, Théophile ssotilUit, gsmhadaii sur te pelooae et cher» 
ehait U place U pliu unie pour j déployer son adroase, qui eonaislait 
• s'asacoii cl à m relever en eroiaant ses iambea et aana poaer ses 
mains à w^e. Tont k eoup ane légère douleur <^u‘U ressent dans 
l*alNiomen lui cause un treâiailleipeat aaset vif; msu comme elle b’s 
pat de suite et que tonte te compagnie s les yeni h&és sur lui» atten« 
dani avec curiosité ce qu‘U va faire, Tbéoplûle erotec scs «c su 

hsissejnsqu’k terre avec une grande desteritA 
— Très>bieo! très-jolimeut esdcuté! dit madame Tiouasaru. svimp» 
voirk présent comment sons vous relèverct sans poser les mainsf... 
qa me semble bien fort..« 

Uaia au lieu de faire le moindre mouvement pour se relever, 
M. .Minol rtalait cloué h terre; U était devenu tres-'pile, tes traite 
csprimaient un grand malaise; co&a, ae relevant tovt d'un coup. 
Bais en se servant de ses msine comme tout le monde, le jeune homme 
part comme un éclair et disparaît dani rendrait te plus isolé do 
jardin. 

— Oh va»l»il donc?.** 

~ Qu*eal-«e qu'il lui prmsd?... 

— Ab! je devine, dit madame Troutmrd, il anra oublié quelque 
objet nécosaaire pour son tour ou pour un autre, et U va 1e efaerchrr... 
Je gage que c’est quelque snrprise qu’il nous ménage I 11 faut convenir 
que c'est un jeune bomme bien simable et bien gracieux en société. 

Théophile s'était sauvé pour on raoUf tout autre que eeui que 
Fou aoppouit : les prunes oont U avait mangé te matin avec excès 
avaient provoqué un aecMtent tout k fait inattendu et qui ne doit ja» 
mais arriver en sobélé. Urureosement pour le jeune bomme que 
sous son pantalon coïtent U portait un caleçon; il se bâte de gagner 
an épais fourré, cl U, ae déoarreaunt du miens possible de tout ce 

i ui le gène , U roule son caleçon et te cache dans un gros buisson de 
tes. Puis, après avoir bien examiné sa toilette pour mvoir ai rien ne 
peut le trahir, H. Théophile retourne vers te anciété en cbernhant ma 
prétexte k sa brusque sortie. 

— Ab! le voilai le veüà! diaesl tes dama Troumard en voyant te 
petiumaltre revenir. 

— Mais oh donc avenTons été f m. 

•M Voua voua èla mis h courir comme un cerf. 

— AhI e'aal que j'cvais oublié quelque chose... pour «a tour d*e»> 
enmntege que je voua ferai plus tard. 

— C'est ce que nous avions pensé. Mol J'al dit : H. Théophile noos 
ménage une surprise... Vraiment vous èta trop aimable... mais te 
tour Je tout k l'heure, voos ne l*Sva pas achevé).., nous ne vous en 
tenons pas quitte. 

— Oh I je Tiia te faire... rien ne me gène maioteoant. Je suis h vos 
ordres, mesdsma. 

El M. TbéophUc, qui se sent beaucoup plus lests, risque une pi» 
rooetic, un entrechat, puis recommence a croiser scs jamba et k 
s'asseoir sans mettra ses mains; U ne s’agiisait plus que de se relever, 
et le jeune homme sllsit y procéder, lorsqu’on voit arriver Castor, 
qui depuis quclqna instiute avait disparu, aaia qui revient en cou» 
raol, te queue eo trompette. Fair triomphant, et tenant dans sa gnente 
Un objet qu'U semble icr de rapporter. 

— Ah ! voUk votre chien qui vous rapporte quelque ^oae , dit mn- 
éeinc Tronmard : quel hdète aaimil 1... Je crois que c'est un mon* 
^ir qu'U iteot dans u gueule... PrebaMemeni vons avia perdu 
votre monehoir sans vous en être aperçu. 

— Hais non , répondit Théophile a se tâlaol , je n’al rten perdu... 
l'ai mon monehoir dans ma poche... 

— Alors c’est autre chose ; mate nous aUens hien te anoife. 

In cSet, Casksr était arrivé près de te compagnie; il pnrecteegnip, 
«rrive devant son maître , et drpoM k ses pieds , non pm un monehoir, 
msis le malheureux caleçon que Théophile evtic cacLé dans un hni^ 
non de Utea. . • 

En cecennateaant FeUet que son chten vient de Isn oppvner, le 
teune homme rote pétrifté, U ne se KnC même plus te force de se rt- 
rver; cependant , comme Castor joue avec le caleçon, et sembie dis. 
wsé k le feire drcoler dans te société, ebsenn sc 1^ cl s'éloiguo 
uns juger oécasaire d'attendre la un du tour promis psr M. Hiooi. 

UademolMlle Opbélie entraîne te colonel et u &Ue en disant : — 
Ce qni est arrivé rautre soir était fort inconvenant, aujourd’hui c'a! 

G rc I... Il parait que c’a! de plus fort en plus fort !... Voua voym 
en qu'U n^j a pas moyen de venir cher ca geos>lk I 
N. Dugnndet a aussi eaia»ene u femma. Lea notabtea s'écrient que 
nette surprise-lk ne vaut pas celle de l’autre fois. Uadamo Trouasard 
•t ta fille ne Mvent que dire ; M. Trouasard prend du tabac ; et quant 
au bau monsieur de Parte , U at encore duparu comme un éclair. 
Miit celle fois c'est pour appeler bien vile son domcstiqne , demander 
MU cabriolet , cl quitter DnveÜ aana prendre congé de personne. 
Ainsi te termine b fête «hampêtre te pee^e^eamnl anMmcéel 
^“n,af omnintmiiteii/ 


Cairrraa XII. — La lorM da fiéaait. 

Quinie jours après leur fete champêtre, tous laTrooesard quitlèrenl 
Dreveil mm diie même adieu k tenn vnasins. Le dernier tour exéentd 
per te grès Théophile Minot leur tenait encore an ceeur; d’aillenrn 
le jeune faihionable était retourné k Paris, et peut-être madame 
TroaiMttl jugen-t-eUe nécetuire de Pj poursuivre avec Thérésioette, 
qui languissait, et ne chantait plus aasci haut depuis que son élève 
l’avait abtndennée. 

Caroline se félicitait de voir sa sociéké étatenuée ; car melna ellr 
voyait de monde , plus elle trouvait de temps pour courir h Cham^ 
rouj embrasser son fils, qui vctmil parfaitement bien , parce qu'une 
Donrrieea toujours grand soin d’un enfant que l’on vient voir souvent. 

L'été louchait k aa fin , et le fils du major Dsvcrnr n'élait pas re> 
venu chet M. de Meltevai ; le colonel s'en a&igait. Il evait été plo>« 
aieun fois k Paria, il sfétait informé dn fils de son ami, et personne 
n’avait pu lui donner aucun renseignement lur son compte. CaroUnn, 
an contraire , se félicitait de ne pfiu avoir k redouter Im vitilcs de ee 
monsieur, ar elle pensait que , piqué de l'accueil froid qu'elle lui 
avait fait, M. Charles Daverny n'avait pwni rintenlten de se pré> 
senter ne neaveau cbes son père. 

Mais , vers la premiers jours d’octobre , une voiture , es s'arrélnM 
devant te maison du eoloacl, asDonça une visite. Bientét, en effet , 
te porte du salon s’ouvrit, et M. Dsvemy se préaeota devant CaroÜM 
et son père , qui se trenvsicnt alors dans te salon, ainsi que ma d e » 
moiseile Opbélie et son oncle. 

Ceraliae est ratée tente saitee en rccoeuaiamnt te Jeune homme 
qu’elle a vu une aeute fois, mais k une époque qu’elle ne peut eu» 
blicr; quant au colonel, pendant que Chartes iXvcroy (tit aa profond 
salut k te société , et avant qu’il ait prononcé un met , U te 1 m , fait 
un mouvement de joie , et sc lève en écriant : 

— Votre nom, moDsleur, votre nom , s’il vous plaît?... 

— Charia Iteverny, répond le jeune bomme en faisant quelqnon 
pas vers le colonel. 

— Oh ! je vous avala deviné... reconnu, mon cher Davetny ! vont 
êta le ftb de mon vieil ami. 

Et, en diunt ces mots, M. de Nelleval avait ouvert sa bras à en» 
loi qu'U avait va enfant, et le prosait avec joie contre aon coeur. 

— Ah çk , mon cher ami , dit le colonel lorsque tes premièra ef» 
fusions d'amitié furent calmées , pourria-vous m'expliquer pourquoi 
vous avmtani tardé k revenir nous voir?... Comment! voua voua prfe 
senta id... j’étais en voyage; mais ma fille vous reçoit, elle voaa dit 

Ï ne je serai bientél de retour, et vous êtes sa mou sans revenir!.... 

liabie! voos mettn de l'intervalle entre vos visita! Et poarq^ 
donc être tout ce temps sans reparaîtra?... Bst»ce irae ma Carolinn 
voua aurait fait peur ?... U me aeaihle cependant qu'elle n'est pss bien 
effrafante. 

— Oh I mademaiselle n’at pas faite pour inspirer ma tel aeotimentt 
répond Daverny en jetant sur Caroline un regard isteécis et rmha^ 
nssé ; mais je vais vous apprendre ce oui m’a privé si longtemps du 
plakir de vous voir. Depuis loi^temps yavals formé le projet d’aller 
visiter l’Angleterre et FEi-ease; une eccaasoo se prénenta, et feu 
proAtai. Je ne comptais pas faire un suaai long séjour eha nos veteine 
d’oulre-nier, mais icar pays me plot... l'Ecosse surtout. Je ne Muvaia 
me tester de psrcourïr ea contréa si bien dépeintes psr Walter 
Scott : en retrouvant e« vieux châteaux , oa valléa , ea préelplcea 
dont j’avais lu daM aa romana d’exacta daoripôoM, U me sembtell 
voir aumi tona la héra de ea ouvraga mi ont fait ma délica. J« 
me retronvala avec AFeiwfey, Ctenar>aouse, Uuy Urntming ; te 
voyais Ao^Aoy descendra da oontagna k te tête de son clan , jo 
péoétraia dans te grotte de te vieille M»g enfin je n'étain 

pa senl un instant , ar le géate de Walter Scott avait rendu In vin 
au passé, et il vivifiait tout autour de mol. Voilk ce qni me fit pro- 
longer mon aéteur dans la patrie de rUtastM romaacia; voilk pour- 
quoi je ne me présente qu’aujourd'hui devant voua. 

— Aliéna, mon ami, nous voua pardannona m faveur de lè’ollir 
Scefl. Mate mainlenaol que noua voua poasédone, •• ara pour quel- 
que temps, j'opère! vous passera Faulomme avec un*... nous joua 
rons an Mlard, noua chaaaerooa... Aimen-vous la ehaiM? 

— Oui , monsieur. 

— Très^hten. ühl alors nous ferons da excurmei» dans tes envk 

rons et puis nous psrlerons de votre père de ce bravo 

Daverny i... que f aimais tant... Allons, c'est décidé, n* a t ce pas?... 
voua ratera avec nous un nota, deux mois... 1c pins que vous 
pourra I 

Da^er^ lomhliit hésiter h répondre. U jetait aur mademoteeOe 4t 
Melleval da regards furtifs; on aurait dit ^u'il voulait, avant de pta 
mettre de rater, i^amurer ai cela ne dépiaioait peint kCaroUno; mais 
cnUn-ci tenait aa yeux bateaée, et ne tes partait jamais snr le nna 
van venu. Le jeune bomme se *lédde atoa k répondra an aleuel i 
— Blonaseur, je snte hsen touché de l'accueil eue vom me failo... 
et eeruioemcot ce ars pnnr moi an grand pteimr de | 
temps près do voua... 
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~ AUmm dose , moM nü , vom pbburtet ! •‘écria la coIcmI ; du 
dénafemaM !... aak «a ariaa» aal grande , Dieu mard. Eeautta, 
<&nrl«, car déMimakaviif aa parmaUns de rvw appeler alnai ; ua 
aaeian aUitairc ne cooaait poérn lei céréaoaics ; voaa état iai cbet 
celui qui fut la nrillaur •■! de ratre père , vous dem dis à présani 
eces J regarder eonMe dans ratre faaaiUe. Caroline , dire h Ma- 
riasm de diapaaat une Cambra an second pour Oinrlet; et tous, 
aaon amit >teM* avec nai riailer mon jardm, noua causetoDs de 
cotre pire. 

La colonel p re nd la bnedn jenna baaaie et l’eamiiiai inadeinoi> 
aalle Opbilie Aiit un BaooreaseDl d'iaipatiaoee en munnurant : 
Monsieur de Nelleral est étonnant !... dM qu'il arrire quelqu'un ici, 
•I Ven empare... il ne laiase mène pas aux paraonnet le temps de nous 
uagaedar... Mao oncle, comment irouves-vous ce monsieur?... mon 
oncle... (rourei-vous qu’il s'exprime élégamment?... Pas on mol!... 
Déetdément, c'est comme si je psrlais b un mur. 

CsroUne s’eat empressée d'aller trouver Marianne, k laquelle elle 
d'un air pren^ effrayé : 

— 11 est arrive, ma bonne! 

— ' Je le sala, mademoiaelle ; je l'ai vu descendre de voitnre, et je 
Hri reconnu sur-la-cbamp. 

~ Ab 1 ai tu savais combian la présence de ea monsieur m'a Ciit 
nul !... Je me suit tout de tuile nppelé ce que tu m'ss dit... et puis 
mon père lui témoigne uni d'amiiiél... Il Ta déjà engagé à rester 
unec nous bien lengiempa, pliuieurt mois peut-être... Ab ! Narianne, 
il me semble que je le bais , cet homme !... 

— Alloni , mon enfant, il ne faut pas vous tourmenter d’avance... 
ü’abord, il n'est psi dit que ce monsieur s'amusera beaucoup ici... 
qu'il voudra o’rn plus bouger... 

— Oh! je tâcherai qu'il s'y euouie , moi; je te répoodi que je ne 
ferai rieo pour l'amuser... 

— Prencs garde, mamselle, U oe êsudraH pu non plus fteber Totre 

i^re. 

— Ob! je serai polie... nais voilà tout; on ne pourra pat me forcer 
à être aimable, peut-être... D’ailleurs, je oe le suis jamaii à prê- 
tent I... Encore un étranger ici !... encore quelqu’un qui nous gênera 
pour aller voir mon fils!... mon fils, qui devient si bêaul... qui me 
sourit!... qui m’entend , qui me parlera bienidt I 

— Nous irons tout de m^ne s Cbamprouy, mamselle. Pardi! ea 
tsonsieur ne sera pu sans cesse derrière nous... Je pense qu’il n'est 
pu venu ici pour noua cqùaïuier. 

~Oh! €? est éfd... j'aursia bien préféré qu’il ne revînt pas!... Ah ! 
XarianDe!... si, loTsqîra vint la première fois , il s'était aperçu!... 

— Allons, vont êtes folio , mon enfant... Songes donc que rien de* 
lait ce temps lé^nt trabi votre position , cette idée-là n'a pu venir 
à persoume... Gaux qui l'auraiant enc , ntème en vous voyant alors, 
pensersient s'ètre trompés. 

— Tu me ruiuret, MarianBe, et ec^ndsnt... je ne sais si cela 
vient du seuvenirde cette époque, mais je n'oae pu rcgiideree mon- 
•iaur. Il s l’air méchant, n'ast-ca pas, su banne 7 

— Méchant!... dama... ja ne sais pu trop... mais U a l'air sévère... 
n ne doit pas être gai , ee jcuiie bomme-ià ! Cest égal , je vu tou- 
joori préparer aa dCsmlMre. 

Carriina ne ratonma an mtm que le plus tard poaiible ; elle re- 
doute de SC trouver avoc M. Davemy; mais calni-ci, qui est allé faire 
une longue ptomensde avec le colooel , ne revient avec son bêla 
qu'au moment du dlMr. A table , U. de Mclleval fait placer CbaHes 
à cdté de m fille, et cet arrengeairnt fait eneare treauiUir Caro- 
line , qui craint d*aveèr à subir les soins emprussés et la oonveraation 
de son vmsin. Mais die ne larde pu à se rassurer; N. Davemy 
parle fart pen, tü n^a prêt d'elle que les pnlitrsin d'usage dans 
la bonae sodélé. Si qmdqaefeia le r^rd du nouvel bête du colonel 
oe porte sur CaroHue, il ^empresse de détourner la tète lersqu’U 
croît que U jeetne fille va lever les yeux de son cdté. Enfin, écoutant 
Ica disconre de mademoiMUe Ophélie, qui est aussi près de lui. et qui 
est enchantée de trouver quelqu’un à qax elle poisse parler de Rome 
et de rilalie , Cbiriga Davemy est pour Caroline un voirin fort com- 
mode , car U semble eniodre de lui parler presque sutant qu'elle a 
peur de l’entendre. 

Les soirs, le colonel joue sn billard avec Cbirlea et M. Dugrandet, 
«t lenqne le vieux banquier u’eat pas venu, M. de Ueâleval, auioime 
beancoup le jeu d'échecs , et qui a trouvé dans son nouvel odm un 
digne advermire, oe piooe «vtc Ini devant un échiquiee« etn’en bouge 
pins de la mirée. 

CeroUne rend pficn on )cn d'écheci , landic qne mademoiselle 
OfAélie lépète i — Il parait qne efest poor lai seul qne M. de Mcl- 
levai démre gpsder ee menmenr ki l... Je neoomprenda pu oommcni 
■n bomme un peu galant joae eux écbeea. A la vérité , M. Davesoy 
no ne semble pu eneotc ètu bkm ts utssc j près du daMul... U 
parie mia p e u... je k cruie suu ketruat... meta penr ainvMe . fan 
dente ftnf... n a Ikir trop léiéohi peur nm jeuiie hainme 1... ■bn'y 
• pu d'^nndeo... dedésanveituee danseea manières... Un^yo pan de 
pmWe dans cct henune-là I 

^-VonsprMércries M.'nié»pltik IfiinoC? dit GainÜDe en seuriamL 

M AA I ma ebèru mi» I ne m» parka gu de mt 4ain-ià , •• voua 


allci me donoerdos nausées! El ces Troossard qui sont partis au mi- 
lieu de l’été pour courir après luÜ....D’esl-cepaa trop drôle t Certai- 
nemeut il n' épousera Jamais la grosse Tbérêse. 

Pourquoi donc pas, s'il l’aime T 

— Ail ! au fait, il est aseex stupide pour cela. 

PendMt les premiers jours qui sultent l'arrivée do Charles Da- 
terny chez le colonel, Caroline a été plus trtete, plus sérieuse que 
de coutume ; mais petit à petit ^elle l'habUue à la présence de son 
nouvel bdte, et comme il ne semble psi reeberekr U sienne, 
comme il n’est jamais sur ses pas, et ne lui parle qne comme à tout le 
monde, sans essaver de lier avec elle des converaaiioDS psrtlcuUèru, 
la fille du eolonei pense que ses inquiétudes étaient mal fondées, car 
M. Davemy ne paraît pas songer à lui faire la cour. 

Cependant , lorsqu’on habite ensemble à la campagne , il y a mille 
oceationade ac trouver en tèle4-têle même avec qaelqu’nn qu'on ne 
cherche pas. Ainsi plus d’une fois, en entrant dans le salon, C.barlea 
n’y trouve que Caroline occupée à timvaillcr. Alors il semble aussi 
embarnasé que mademoiselle de Mclleval, et après avoir fait quelques 
toura dans l’appartement, il oe manque pas de trouver un prétele pour 
•orür. Si c’est dans le jardin que Charles rencontre Csroune, susaiidt 
qn'U raperqolt da loin , U s'arrête , et après l'avoir considérée quel- 
oues moments sans qu'elle le voie , U prend nne autre allée , comme 
s’il crsi^;naJl de 1a contrarier danaaa promenade. 

CarckUne s'apercevait quelquefois de la ainguüèrc façon dont M. De- 
vemy agosaJc avec elle , et elle se disait : — Ob ! tant mieux! c'est 
que je ne lui plais pas !... et j’en suis bien contente t... Quelle diffé- 
rence de ce jeune ^mmedàavec Arthur!... Arthur est si bien I... il 
s nne si jolie tournure , tant de grâces dîna ses manières... tant d'aa- 
aurance dans tout ce qn’il entreprend !... Il est si gai , si aimable !... 
Celui-ci... Je ne sou pat trop comment est sa fi(^ure , je oe le regarde 
jamais, mais je vois bien qu’il n’a pas l’air aimable... qn'U ne dît 
presque rien... qu’il est sérieux... trute même; enfin qu’il n'a rien 
pour plaire 1 Mais Arthur!... qu’est-ü donc devenu ?... 

C’était près de son fila que Caroline lUait chercher des distractions 
à set peines, et tomes urà fois que Ai. de Mellcvsl allait à la chasse 
avec Charles Davemy, eUc se rendait avec Marianne ebex la nour- 
rice du petit Paul. 

Après un séjour de lit umainea diex le colonel , M. Dnvemy an- 
non^ qu’il était obligé de retourner à Paria, oii U avait à régler des 
affaires d’intérêt. 

— Ailes, dit M. de Mclleval à ChariM, mais Bougea, mon ami, 
qu'ici vous screa touj^oun le bienvenu, que je vous attends avec im- 
patience, que je me sois habitué à votre compagiAe, et que je suis 
maintenant d'on âge où le bonheur ne te oompoae plus que d’ha- 
bitude*. 


— Je reviendrai voua voir cet biver, dit Charles , car je serais 
bien ingrat si Je n'étaii pas sensible h tout l'intérêt que voua me t^ 
mqjgnes. 

&i disant ces mots, le jenne homme fit on profond saint à Caie- 
linc , et U allait la qnitter ainsi, lorsque h eolooel lui dit : 

— £h bien I... vous n'cmbraiweB |»a ma fiik?... Eat-ce ainsi qu'en 
te dit adieu avec ses vrais amis ? 

Clsarlca revient près de GareUne; U était pâle, et senabkit trem- 
bler en s'approchant d'clk. Enfin ses lèvres deurèreot les joues de 
b jeune fille , et U partit ensuite bruauuemeat. 

— Singulier 1 dit U. de MeUeval en seuruat ; près der 

dames il est dwtk comme une jeune fiUe ! Au reste , dans ce siècla 
ci , où le contraire est poussé à l’excès , k resMct pour les dames et 
devenu une qualité rare; Charles ne ressemble pas aux jeanes gee 
du jour. 

ïhi» le erionel ee tenrua vers sa Alk, et lei'dU : 

— Ah çà , tu connais le fila du major inainteDant; ch bien , veut 
ta me dire comment tu k trouves à pcée eut ? 

— Won Dieu! meu père... je le trauve... cnmine b première 


que je l’ai vu... 

— Ce jeurdà ta m'as dit que tu ne }*avab pas i^rdé. 

— S'il voua plaît, mon pète... <?eat tout ce qu’il but. 

— Eai-ee qu'il notepbit pat , à tel ? 

— Mai... men père ?... mab toea vus amb nm pbkcnt. 

Le colonel fit eucorc un mouvement d'impatlance , et s’ék^nn de 
CaroNne , qui et dit : — Narbune avaitmlk raieen ? 

L’hiver était venu , et alors U n'éUit pu aussi facile de se lendre à 
Çbsmpremy ,ear H. de MeUeval «eitâkjM, et braque u blk perbit 
de fàirc unepsomenadeeeucuAeume, u^éerbsi $ 

Ubii tvopfreid. je ne vesix pas que tu sortea I... punr t'embu- 
mer et retomber mabde comme l’hiver dernier! Non, neu...' reste 
avec moi... ou ceursdena k jefdk, ekm bien asaee. 

Il falbât ehélr à sen père , et reakr quelquefab plua de quinae 
jonri sans embrasser son bis; mab alan en tronvaitdes prétextes peur 
■denuerdeanswnwisrisni à Msriaime, et b benne Aile, malgré b neice 
«uêa ^aee,oostfritcheuh aonnéee; elkvuyritreiMwLi’eanbisaaait, 
•I revenabdire è m mère i 

— Ü ae povsebleo! U est de fdwen piua gentil , U pousse comme 

un champignon ! Patience,«« le pôMeuaps w peurns 

aller sanveat l’embeeeseï i 
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as 



•MkBM ^ alMent le mietit «onl presque lonjoun celles qui le disent 
le Botasi U en est de Tsinoar coane du coursée : les boraBcs qui 
se Tintent besucoup ne sont pu ceai qui en ont le plus. 

Csreline ne répond rien, B&ii elle pleure , cor januis son père ne 
lai avait parlé auii poiiÿemen' de ses desseins sur elle. En TOyaat 
sa ille verser des lamelle colonel ne peut pins conserver un ton 
sévère, il reatoure de tes bru, et rembraase en lui disant : 

— • Eb bien ! voilà que tu pleures à présent!... Eb ! mon Dieu!... 
■e vas>tu pu te faire du chagrin , te rendre Balade, ^ree que ^ te 
parle de te Barier ?... Tu uis bien que je ne te forcerai Jamais à faire 
ce qui te déplairait... que Je ne ven «oint te faire de peine... Al- 
lons... ne pleure plus... peni-étrc qui 'oi^Bème... pins tard... tn 
rendras Jnatice à Giarlet... Je veux que tv sois beureose... mais Je 
ne veux pu que tu pleures. 

Caroline embrasae son père en le rcmerciwnl de u bonté] mais* 
dès cet instant U lui seabie qu'cll»! redoute encore davanlane U 
présence de DaTemy,*et 
qn’elle doit bsir queb}u'nn 
qni songe à l'épouser. Puis 
elle va rapporter à ta confh 
dente sa conversation avec 
le colonel, et Marianne s'é* 
crie : 

— Vous Toyei que Je 
■e B'étais paa troapée... 
ftl. Oivemy est aoaoureux 
de voua... 

~ Amoureux de moi ? 
mais ce n’cst pu posaible, 

Ba bonne : ce monsieur me 
nrle à peine, ne me regarde 
Jaaais, semble ae fuir mè> 
me... car. lorsqu'il ac voit 
dans une allée du Jardin , Ü 
ne manque pu d'en prendre 
one autre... Est-ce que c'est 
oinsi qu'on se conduit quand 
on aime quelqu'un? 

— Apparemment que c*cst 
sa manière de faire u cour, 
è ce monsieur... elle eti 
drdle, quoique qa ! 

— Non, il ne m’aime pas ! 

Mais i^ut*é(re son père dé- 
sirail-il ce mariage, le mien 
lui aura aussi fait entendre 
ya'U aérait content de le 
nommer son &ls, et .M. Da- 
vemy... par politesae peut- 
être , aura répondu ausat 
qu'il eu serait bien aiae!... 
et voilà comment on nocs 
oairaal. 

— Se marier per polites- 
sel... aérait bien fro»d! 

— Ob! tu uis bien, Ms- 
rianne, que cela ne sera js- 

■BAIS 9... ffvaa m ah SI. 


s!...n'ai-jenu mon fils... 
mon cher Psul?... Efa bienl 


Cs p«noB«a|a est Arthur GamDias 
sa jrau ‘ 


s’il le fsut... J« me jetterai 
SOI pieds de mon ^rc en 
lui avousDl mi faute. 

— Oh! EudeBoiMUe... U ni hat ra teait Ih qae •'U a‘j ...il 
|Mu d sQlre moyen. 

— Ea .llaadinl.ie MOI qu U ,ue d« M. OurlB aie len eacara 
plus insui^ruble. .. A présent que Je uis qu'il s parié de m'éponur, 
je D oserai plus rester près de lui. 

H ne faut pas avoir l’air de rien uvoir; et puisqu’il ne vous 
souffle pas mot de son amour, vous n’aurct rien à lui répondre. 

— • Et je crois qu’il va bienlél venir... mon père l'attend... Et main- 
tanant que nMs n’avons plue ici ni Opbélie ni son oncle... que les 
I rousurd n bâclent plus Draveil... que notre société se Mrne à 
M. et madame Dugrandet, qui ne viennent pas noua voir toua les 
jours, commet ferai-je pour ne point me trouver aouvent unie avec 
ce monsieur? 

-- Pi^ue TOU dites qu'il vou fuit, et que de voue côté vou 
ne le cherebex pst, il est probable que vous ne vou rencontreres 

gnère. 

— c’est égal, ma bonne, Je prévois que cet été Je vab être 
bien malbeureuel 

Charles Daverny ne tarde pas en effet h revenir s'installer cbes 
M. de MeUeval ; mais sa conduite bvec Caroline est toujours la même. 
Si queiqucfoii il entre dans le salon lossqae la fille du colonel y est 
seule, s’il prend une chaise et se place non loin d’elle, Caroline ne 
manque pas de trouver un préluté pour quitter l'appartement. Alors 


Charles la regarde tristement s’éloigner, ses regards ne se détoursenl 

Ï aa d’elle tant qu’il peut l'apercevoir, euis U ne la suit point et pe^ 
ant le reste de ls journée évite avec soin de la rencontrer. * 
Daverny avait plu» d'une fois remarqué l’embarras de Caraiina 
lorsque te coloael , s’apercevant de la longueur de set sorties du ma- 
tin, lui demandait de qnei côté elle avait porté set pas; ü s’était 
aperqu que madcmeiscUe de MeUeval préférait aller aeole avec Ma- 
runse , à toutes les parties de promenade que son père lui propouit. 
Loin de chercher a être le cavalier de Caroline et à l’accompagner 
dans les environs, Charles avait toujours soin d’emmener de birane 
heure le colonel, onde le retenir par nne partie d’échecs, lorsque 
eelni-ci aurait pu remarquer l’abseoee de ta fille. 

Vers le milieu de l’été, M. Troutsard vint à Draveil; mais il était 
seul t on sut bientdt dans le pays qu’il n'était venu que pour mettra sa 
maison de campagne en vente ; c'est ce qu'il dit lui-mène au eolouel 
en allant lui faire visite et lui demander h dîner, un jour que celui-ci 
traitait M. et madame Du- 
grandet. 

— Eh quoi I vous vendet 
cette maison que vous aimiet 
Uni* dit M. de MeUeval à 
M. Trouiurd. 

•— Oui... nous la ven- 
dons, parce que mon gondra 
Minot II 'aime pas la campa- 
gne... surtout celle-ci! U a 
positivement déebré qu'il 
b't reniettrail pas les pieds. 
Alors ma femme a dit ; Si 
BOB enfants ne viennent pas 
à noire campagne, moi, Je 
m’y ennuierai, Je ne veux 
plus y aller... vendont-4a... 

— Je voud rais Ineo uvoir 
d'où* vient ranüpalhie de 
votre gendre pour ce pays? 
dit madame Dugrandet ce 
r^ardanlM. Troussa rdd' un 
air malin. L’inden eoa- 
mer^nt répond avec bon- 
homie : 

— Je ne la comprends 
pas... mais quand on parie 
de Draveil à mon gendre 
Minot , il devient de mau- 
vaise bumeur et fait une 
aingulière figure. 

— Monsieur votre gendre 
a.t-il toujours son ebien 
Castor qui rapportaitsi bien ? 
reprend madame Dugrandet 
CB souriant. 

— Non, U s'en est dé* 
lhit...il l’a donné, Je crois..* 
Je ne sais paa pourquoi, eat 
e*élait un animal rempli de 
qualités. 

— Et qnl faisait da biao 
Jolis tours avec son maître. 

. • M. Trouiunl , qui a peu 
4c mémoire, n'a |ni com- 
pris la pUisanlerie. U prend 
congé de ses anciens voisins de Draveil en les invitant àvenir le voir 
à Paria; pois, craignant sans doute qu’on ne profite de son inviution 
pour arnver cbes lui et y demander à dîner, U revient sur scs pas 
dire à la société : ... 

_ Si vous venes à Paris noua voir... qoe ce soit de bonne heure, 
parce que noua n'y sommes jamais dans la journée... noua dînent 
cbes mon gendre... nous ne tenons pas de maison... ma femme aime 
mieux erla... et met anssi. 

Le colonel sourit de la recommandation , tandis que madame Du- 
grandet s’écrie : — Il peut être tranquille ce monsieur, nous o'iroas 
pas le voir à Paris, c'éuit déjà beaucoup de le supporter à la eam- 

^î/élé se passe sans amener aucun changement dans la situation de 
Caroline. Charles Daverny éuitfort souventà Draveil, mais U n'avait 
pas dit un mot à mademoiseUe de Mellevai touchant son amour ou 
son désir de l'épouser. Le colonel c’avait pas non plus récrié à sa 
fille de cel hymen, il craignait de contrarier Caroline; il espérait 
que rbabitude de voir Charles et de vivre près de lui ferait naître 
entre les deux jennet gens une intimité qui ressemblerait à de l'sme ir. 

L'hiver revint avec scs jours tristes, courts cl froids. Caroline -Jut 
encore se priver souvent du bonheur qu'elle allatl goûter à Chaïupro* 
uy. Mais 1a santé dn colonel deveuit chaneèliute; sans être malade, 
U Mrtaii peu; des blemures reçues ev champ d’hoiuiear. le fkisaicut 


etiui qn'Mlrsfeli sn siirit ooasms 
càarsaaBt. 
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ON JhUNE QOMHB CtfAKUANT. 


Muffrir, et «en |>lai ^ad pUiiir d'tvoir m ÉUe prit de lai. 
Ceiie-d faiuU cider l’amour auteruel i l'ainoar &IU1 ) d’ailleura 
Hariaane lui avait dit : — VoiU le petit Paul uui devient |r*Dd, qui 
■larche aeul; l'ëté prochain je chercnrrai nnc oittoire... j'arraaferai 
kt rboact de manu-reà pn^arnter renTant ches votre père ooaaae k 
€ltd'one de met parrniea morte une foriaoe... oo trouvera tout aia« 
>le que j’en prenne aoio... et M. d( Mclleval me permettra de le 
prdrr uet lai. Alors vous le verre» tous les joura, à toute heure, 
<out jouerea avec lai tant que vous veudrea... on trouvera cela tout 
aalurel ; mais il ne faut pas lui dire de voua appeler maman , car alon ' 
fa dérangerait toute mon histoire. 

Caroline ae taisait, mais le déair de s'entendre appeler de ce nom 
si doui à ForeUle d'une mère était plut fort que les raisounemeata 
de Marianne; et tout en s’occupant en secret de faire des vèiemeoU 
pour son 6U, elle ae diuit : — Je tieberai cet été d'aller une fois 
seule à Charaprouj .. et pcodaol que BtarunDc ne sera pas là, j'ap> 

E rendrai à mon hls j m'appeler ta mère... mais je lui recommanderai 
ien de ne m’appeler ainai que quand il sert aeul avec moi. Mon fila 
a beaucoup d’esprit, il est très-obéissant , il fera tout ce que je lui 
dirai. 

Ce temps si désiré par Caroline arrive enfin ; Ia unté du colonel. 


Le petit Paul répète la phrase que sa mère virnt de lui apprendi% 
et crile-ci, transportée de joie, serre son fils contre son ccenr et 1^ 
couvre de baisers. Mais en ce moment une voix se fait entendre iiaa 
1a forêt : c'est celle dr M. de Mclleval, qui appelle Charles Davecag^ 
Caroline, en reeoaoaiaaani la voit de son père , est demenrée eommif 
frappée par la foudre; bieatdt ces luoCs arrivent à son oreille: 

— Veoet par ici, Charlaa... ce «entier noaa cooduira au Tillifu 4s 
Cbamproxay • et BOUS J reneoDtreroaa ^t-êire ma fille. 

Ces parolea bouleverscat Caroline. Si son père va h Cbaiapmeaj , 


elle SC persuade qn’ü verra la nourrice de son enfant, qu'il décou- 
vrira que depuis deux ans e'eai là qu'elle se rend en secret ; enfin cUu 
voit déjà sa faute connue H jou père la maudisaant. Mail, pour éviter 


qui est meilleure dans les beau» jours , permet à la jeune fille de faire 
4e fréqueotea cicurmoDS vers le village où l’on élève le petit Paul ; 
mais Hirianne veut toujours accompagner ta jeûna maitreaae; car 
«lie redoute sans cesse quelque imprudence de 1a part de Caroline, 


dont l'amour maternel semble augmenter encore chaque jour. 

On est au mois de juillet, Marianne ae rend à Paris. M. de Melleval 
Ta chargée de diverses commissions qui doivent l*j retenir deux 
jour», et à son retour U est convenu qu’elle parlera de l’enfant, 
qu’elle annoncera être le fils d’une de ses parentes. 

Charles Daverny est arrivé depuis quelques jours cbes H. de 
Mclleval; et comme il tient auidûmeni compagnie au colonel, Car<^ 
line veut en profiter pour aller embrasacr son bis, pour le voir à son 
aise, sans que Mariaune soit derrière elle à lui recommauder la pru- 
dence. Le temps est magnifique , l’air doux , le ciel pur. Caroline sert 
après le déjeuner, et, enveloppée d'un ebile léger, la téle couverte 
d'un grand chaneau de paille noué sous le menton par un simple 
eubao , U fiUe ou colonel prend sa course vert Champroiay. Légère 
comme la biche, leste comme le ekamois, ton piedeSeure à Mine 
fie gaxon ; il semble qu’elle vole an lieu de marcker; car le puiair 
donne des ailes, et Caroline n'avait jamais été aussi heurcuae qu’en 
ce moment. ^ 

En moini d’une heure, elle arrive an village cheîla ncurriee de 
«on fils. Aux caresses que CaroUue prodiquail su petit Paul , la 
pay&anne devait depuis longtemps avoir deviné le acerot de U naia- 
nance de l'eufsat; mais elle feignait de ne rien mvaîr, et en la payait 
trop bien pour qu'elle ne ffit pas discrète et aatlsfsile d'avoir servi de 
•eurrire à l’enfant. 


CsroUnc trouve son fils jouant avec aei frères de lait, et tout fier 
4e porter depuis quelques ^urs les vêtemeoU de son sexe; elle prend 
ton fils par la main , et, pour être plus seule avec lui , sort de cnes la 
4iourrice en se dirigeant du cêté de 1a forêt qui n'est pas éloignée 
Ju village. 

Caroline ne peut se lasser d'admirer son fils, qui lui semble encore 
plus gentil dans son petit matelot de ga%on. Le petit Paul louruil à 
sa mère , qu'il connaisuit déjà si bien et qu’U appelait sa bonne amie. 
Il lui quittait quelquefois la mata pour courir devant elle et cueilUr 
une flrur qu’il revenait lui montrer, ce qui lui valait toujours une 
nouvelle caresse. 

Caroline entre svcc son fils dans la forêt. La chaleur du jour faisait 
recbereber un ombrage épais. Arrivée au bord d’un sentier oh le 
soleil ne pénètre pas , la jeune mère s’assoit sur le gason , prend son 
fils sur ses genoux , et lai dit : 

— Ici, nous sommes >euls... le monde ne peut nous entendre... 
Ecoule-moi , char enfant, si tu m'aimes bien, il faut m’appeler ma- 
man... car... je sois ta mère, moi!... Ils ne veulent pas que je le 
dise... mais je veux que tu le saches... Tu es mon fiU!... mon fils, 
entend ^-lu?... A présent, dis-iuoi : Maman ! obère maman!... 

L'enfant regarde Caroline, et lui sourit en répondant : ■— Oui, ma 
bonne amie. 

— M âs ce n’est pas cela... c'est maman qu'il faut dire... car cala 
me rendra bien heureuse d'entendre ce nom sortir de ta bouche !... 
^lou cher fils... lu es tout ce qui me re»ie... ton père m'a abarvdon- 
née... pour toujours peut-être !... mais, toi, lu me tiendras lieu de 
haut... Voyons, dis-moi : Maman, je t'aime bien... 

Le p< tii Paul tend sa joue à sa mère en répondant : Oui , ma bonne 
aue, je t'aime bien!... 

— Mon Dien!... tu ne m’cntcmls donc pas?... 11 or faut pas dire : 
Ma bonne amie !... U faut dire : .>Uinau... Voyons, répète av«c moi : 
Maman... 

~ Ha-man... 

— Test bien cela !... redis encore^ 

— Msu «n... 

— Oh ! que je suia beureuae t... Oia encart t Maman... èg Fmme 


ce malheur, ai aen pèr* 1 m tcnconirail maintenant, il D'irait aana 
doute pas plus loin, ci retournerait à Draveil. Ne sachant plus et 
qu’elle doit faire, la tète perdue, et frémissant do crainte que son 
^re ne paraisse tout à coup devanreUe* Camlioe aiaied son enfant 
au pied de l'arbre en lui disant : 

— Reste là, cher petit... ne bouge g:*... je reviendrai bieotêt... je 
trouverai mille prétextes... Tiens . garde ce mouchoir.. . je revieodiûi 
en disant que je l'ai perdu... Mais si mon père te vonit en ce mo- 
ment, mon trouble lui apprendrait tout... Je vais l’éloigner... reoie 
U... reste là !... 

Caroline dépose un biiser snr le front de l'enfant, et s'élance du 
eèlé oh elle a entendu venir le colonel. 

Le petit garçon reste un moraent a<>aU au pied de l'arbre; mais, 
habitué à jouer, à courir , à gambader, U ae l^e bieutêt pour aller 
cueillir une fleur qui lui semble jolie, un peu plus loin U en voit 
nne autre qui lui plaît aussi, puis encore une autre dont Jesceuleun 
sont plus belles. Il les réunit, il veut faire un bouquet; mais, tout 
en courant de fleur en fleur , il ne s’aperçoit pas qu'il s'éloigtse de 
l'endroit oh l’avait laissé sa mère. Enfin, lorsque, fatigué de courir, 
l'enfant relève 1a tète et regarde autour de lui , il voit bien de tons 
cètés de grands arbres , mais il D’aperçoil plus le tertre do verdure sur 
lequel on l'avait placé. 

Un scntimeoi ^ crainte commence à ^emprer de reufani; cmr 
plus il marche, et pjaa la forêt devient épaisse et sombre. II porte do 
tous cdiés SC* yeux , dass lesquels brilleot déjà des larmes , en dé- 
criant : 

— Maman 1... mamao !... je t'aime bien I... 

Personne ne répond à 1a voix du petit Paul ; Q croit entendra 
marefaer loiu de lui, il ae remet à eounr, mais il s'est trompé , il nu 
icneenirc penouoe. Les de marcher, il dsssied au pied d'uu atbeu» 
«llà, k ccBur gros, la voit tremblante, balbutie de nouveau : 

— Masuan... je t’aime bien,., viani donc... ma bmsa amkl... 
vou bien quejc dis raaoiaa !... 

Mais le saience le plus profond continuait de régner dan* U férèu 
L'enfautae remet à, marcher au hanrd; bientèt la laiigue, puis l'a^ 
pétit ae font sentir, et les sentiers de la forêt deviennent plus som- 
bres, car le jour commeofait à bajyacr. Alon le petit Paul s’assied 
de nouveau an pied d'un arbre : U pleure , U appelle; mais bleatèt la 
fatigue qu'il éprouve amène le aommcU , «t mb ycmi as ferment , 
pen^t que sa bouche balbmtk encore : 

— Maman... je faimt bien ' 


Qufffii Xllt- — U dMba. 

Caroliae, en blasant son fils au ^ed d'un arbre, evàh pre ss é In 
ps et s'était trouvée bientêt devant aen père et Charles Davemy. 

Le colonel pusse une exclamation de joie en apercevsat sa ftlkt 
eepndant il s’efToree de prendre un air sévère , pree qu'il veut lu 
gronder d'avoir été seule aiisai loin de Draveil. 

— Caroline , dit M. de Mclleval, U ma semble que tu te promènes 
awes souvent avec Marianne , et que tn puvats bieii aujourd’liui 
rester avec nous ou noua demander à t'aecompagner , puisque tu avait 
tant envie de courir. Mais non !... mademomelle part toute seule, 
sans rien dire !... elle court les champ comme nne bi'-roîne de tr^ 
uan... Qoand je demande ma fille , on me répnd : Elle est sortie I... 
Alors j'ai xlit : ^ous allons courir après mademoiselle, cl ce sera bien 
le diable si bous ne la rencontrons ps. Et ce Chsries qui prenait U 
défense... qui m'engageait à rester, à t'attendre!... Obi non ps... 
D'ailleurs, je te le ^péie, Caroline, une deDioisclIe birn élrvée ne 
va ps ainsi seule courir les cbamp... cela n'est ps convenable... et 
j'espre que oela ne se renouvellera plus... Et aller aussi loin... faire 
une lieue !... Sans quelques pyuns qui t'ont vue psser et nous ont 
dit la roule que lu avais suivie, jamtts je me serais venu le eberefaet 
juoqu'ici !... 

PeodanI que son père b gronde, Caroline fait tous ses efforts put 
cacher son trouble et dissimuler son impatience. Charles, qui a re- 
marqué l'altération de ses traits , s'empresse de dire au colonel : 

— Bisinteuaut que nous avons rencontré mademoiselle votre filk 
il me semble inutile de puaaer notre promenade plus loin... Qu'm 
penaet-voni. colonel? 

«foDt M voatef dene pua ulkr jusqu'à Champroxay?..- 
— A quoi boni... Au reak, efett ooonne nxadamotaeUe voudra. 



ÜN JEU9E HOMME ChARHA9f. 


Je retennaia d^es new , bai^^c CareHne. 

— Eb tnen . aoit , dit H. de Mellceal. Aprèa teai , Cktaipmâj b’« 
rien de meTreilletii... c*eit «b village conme tou lei aetret,.. Re- 
lovriMms k Dreveil... Gberloa, deasea le I>na i ma liUe. 

Le colonel a'eat tcbU cb marehe. CLarlea a'apprecbe de CaroIlBC 
lui préaenler un bru } maii U a*artètc, Irappë da trouble , de 
U pâleur de 1a jeuie fiTw. 

— Ou*awi‘voaa, raademoiaelle? lai dil'Il â demi-Toii. 

— Rien, mouieur... maia...ieTienf de m’apercevoir que fai enblid 
mon mouchoir ici prèa... k un endroit eb Je me snia assiae !... Alla 
touioura... je Toaa rejoini bientdt... 

CUariea n’a rien répondu « maia il a fait un ligne d’acquicacemcot, 
et coniinue k marcher en ae tenant k nne certaine diatance du colonel, 
de manière k ce que reloi-ci bc pniaae voir encore que la fille ne le 
auit point. 

Caroline retonme en courant vera le lieu oh elle a laiaaé aon Alt , 
elle >e dit : — Je vaii le prendre dani mei braa , le reporter elia m 
nourrice, j'aurai rejoint mon père dana un moment , et il ne se don- 
fera de rien. 

Mais comment dépeindre l'elTrol , i'inqnlrtude de la jeune mère en 
ne retrouvant plut le petit Paul k l'endroit ob elle l'a laiaaé ? Sei jeni 
^arrêtent sur le gaion , ils Interrogent les artim qni rcntourrnt, et 
elle ae dit:^Cat poorlantbien ici qae je favaia laiisé... oh! oni... 
voilk bien la place oh noua étioni aaaia tona deux... Qu'at-U donc 
devenu?... Paul... Panl!... oh ea-tn?... répondo-moi! 

La voix de l'enfant ne répond pas k celle de m mère , et Caroline, 
tremblante , désespérée , marche au hamrd , appelle , puh revient sur 
•a pai en ae diunt : 

— O mon Dien ! vona ne voudria pas me priver de mon fila ! 

Tout à coup une fermée ae nréamte k l’eaprit de Caroline, c'eil 

que un fils aéra aorti de la foret et aura regagné le village, ou que 
quelque pavsan l'j aura ramené. Cet espoir la ranime ; et aortant de 
la forêt far an sentier qui abrège le chemin, elle court, ou plotdt 
elle vole jnsqu'k Cbampreuy , entre dana la attfoen de la aonrrice et 
t’écrie : 

K est ici . n'eat-ce pat ?... il at revea«?... on l'a ramené ?... 

— Qui donc cela, maraxelle? demande 11 poymane, frappée du 
trouble, do détordre de Caroline. 

— Maia... le petit Panl... mou fila, ear tou h va bien que c*at 
^>n fila, vont ! vous avia bien dfi deviner que fétaia ta mère ! 

— Mon Dieu! mam... madame, il a'ett pot ici, oe cher enfant; 
^tti aava bien que c'a! tou «ni TaTn emmené août TOtu nromener 

lai. 

— Pas ici !... O mon Ukn... K tfeet donc perdn dam la forêt !... 

C^b ! mais je rais le retrouver... il fanl bien que je le retrouve. i 

Et tans répondre aux quvsüona que tnl adrate la nourrice, Caro- 
line est rrpirfie; elle s'élance tcps la forêt, y pénètre, marebe ao 
hasard en faiiant retentir l'air du nom de aon enfant. Chaque imiani 
ajoute k H terrenr, k ton désespoir t elle ne tait plus eti elle rit; 
oouvent elle retourne k une place qu'elle rient de quitter; ta tête 
•î perd, sa yeux n'y Toieut plut . m voix t’éteint; elle tombe enfin 
nr U terre . entièrement privée de sentiment. 

Ma» Ourla avait remarqué le trouble, l’effroi de Carolitte, et, 
après avoir marché quelque temjit , il a'était arrêté pour l’attendre , 
laiasani le colonel aller toajoun devant. Inquiet de ne point voir 
revenir mademoiselle de Melleval , Cbarla se décide k revenir sur 
ses pat; il l*a vue rentrer dana la forêt, il prend le aenticr qn'cllc a 
sniri. An bout de quelque temps, un objet frappe aa vue... il 
proche... c'ett la fille du colonel étenduo sans eonnaimtnee an pied 
d’un arbre. 

Chiria ae mrt k graonx prêt de Oroline ; U la prend dant ta braa , 
etirrrhe k la ranimer : elle reste dant le même éta (7at en vain qu'il 
cne et appelle du mendc, pertenne ne vient, et U jeune fille at 
tnmiraote; alon aamuant dans sa braa celle qui ne l'entend pins, 
Cbaiies ae irlève avec vigienr, et emporte bon de 1a forêt son pré- 
cieux fardeau. 

L'ne rharretie de paynn paimit sur la route. 

— Tout l'iirgent que voua voadrei ! a'écrie Davern y en s'adressant 
k nn jrnnei^ar^on couché dans la charrette; mais por qrfice aides-moi 

à transporter celle jeune dain*M«)le dans votre voilai t , et ramena- . 
v^us k Dravefl... 

Le paysan a consenti. Tl dispose quelques san, quelqna bottes de 
^illr pour y placer la demoiselle, et bienldt Caroline at étendue 
|ans la charreite; et Davemy. assis près d'elle, soutient ta tête, et 
consulte k chaque instant les batlemenlsde son creur. 

On arrive k Dmveil au moment ob ie colonel allait entrer cha 
lui; il demeure frappé d'effroi en voyant sa hile qui est toujours 
privée de setitiment. et que Cbarla Davemy porte dans tes bras. 

— Qu'at-il donc arrivé k ma pau vre Oaroline? a’écrie M. de Meh 
Irral en cherchant k réchauffer dano la tienoa 1a mais glacée de 
S) fille. 

— Jf ne S'il*, colonel... tn:tdpmPbrlle votre fille m'avait quitté do 
nouveau... elle avait, me d'.t-elle, perdu un mjucbolr à l'entrée de U 
fot.’-i. . J,- r.itte;id» a‘Sft lor*-ipmf?; enfin, ne «ach.xni à quoi atiriborf 
sa longue ub=enc', je ri'toorno dans la forêt pour la chercher... 


I et vcilk comme Je l'ai trouvée... étendue an pied d un arbic. . privés do 
seotlmenl. 

— Davemy. coures chercher on toédecia... on voua ludlqoera pr.'^a 
du village, le meilirur... pendatil co temps je vais donner lou* mea 
soins à ma fiile. Et Maiiaoue qui u est pas ici !.. . Mais ailes coures, 
mon ami ! 

vnverny ae ^at point fait réndêor ca parola; U est déjà loii^ 
lorsque le colonel, qui vient de mre placer Caroline sor aou Ui-, 
cherche, en lui faisant rapirer da a«ls, k 1a rappeler k la vie. 

Pcmlant longtemps les elFortv du colonel sont superflus ; maia enfna 
Caroline repreud le seniimeut de reiiatenee, un long gémiasemenC 
s'échappe de sa poitrine, et d'une vois forte et brève elle raileoleDdra 
ces mou : 

— Perdu!... perdu!... oo cher enfant! oh ! non... vous me le rvie* 
dm, vous qui me l'ava pris... car on Ta pria... on me l'a enlevé !... 

— Pauvre fille! ae dit le colonel , elle a le eélire, elle parle d'un 
enfant perdu. Mais qui peut donc l’avoir réduite en cet éut? at-cn 
une frayeur?... est- ce k la suite de quelque accident? 

Qiarla revient avec nn médecin; celui-ci aamine la jeune fille, 
-déclare qu'elle est en proie k une fièvre cérébrale très-violente, re- 
commande de ne peint la laisser seule un iosUnt, écrit da ordon- 
nança , et ne s*éleigDe qu’en proraetunt de revenir dant la soirée. 

— Montienr de Melleval, s'écrie Davemy lorsque le ut<decia cet 
éloij'né, il faut que quelqu'nn pa»e toute cette nuit près de votre 
fille, permettei que je ne chaige de ec soin... b bonne Marianne eal 
absente , votre santé est trop faible pour que vous supportiei ccUe f»> 
ligne... Latssa-moi veiller prés de voire Caroline, et soyea aana 
qniéiude; aa aanlé m’est sussi précieuse qu’i vous-même. 

Le colonel presse la main du jeune bomme , en lui disant : 

— Oui . je aak que je puU me fier à voua... niais si ma fiUi oal om 
danger, je ne veux pas b quitter. 

~ Non... le médecin eonnait sa maladie... il a promût de U muver. 

— Eb bien! il doit revenir ce soir... attendons ce qu'il dira. 

Le médecin revient en effet; il ne voit aucun cbangement ioquié* 
Uni dans l'état de Caroline , et répète : — Cesc une fièvre cérébrale» 
c’at fort mauvais... mais s'il ne survient pus d'accideot, on m guérit. 

— Ma fille se portait bien ce matin, dit le colonel, car die o 
voulu sortir, faire une promenade dans b campagne... quand nous 
l'avons rencontrée, elle ne se plaignait pas... puu mon jeune ami l'n 
quittée un moment et l'a retrouvée mm oonnsiaasnce étendue sur la 
terre.-. Docteur, ce n'est pas ainm, ce me acmble, que sc décUr# 
une maladie. 

— Nod, sans doute... il at probable <jue cet évanoniasement eM 
la suite d'une grande fnyenr ou d'une crise nerveiiee... mais la ma- 
lade D>»t point en état de nous le dire maintenaut. Guérissous-lo 
d'aliord... et noua taarona ensuite ce qui a pu amener chei mademos- 
scllc votre fille une émotion qu'elle n'ébit pas un étal de supporter. 

Le médecÎQ s’éloigne, et M. de klelbval reste fort tard avec (parles 
dans la cbaenhre de m fille. Caroline était retombée dans un profond 
accablcmeni, aucune parole ne sortait de sa bouche, et le ooleucl 
pensait que son délire était déjà calmé. 

Vers une heure du matin , Cbarla fait consentir M. de Melleval b 
aller prendre du repos; le colonel va encore regarder sa fille, U posa 
légèrement ses lèvra sur le front couvert de sueur de la jeune Da- 
is^, pois il s'éloigne en marchant avec précauliou , afin de ne pomt 
faire de bruit. Au moment oh U est contre b porte, Caroline (ait 
entendre ca parola : 

— Mon fils!... mon fils!... où at-ii?... renda-le-mas... Perdu... 
perdu... dans la forêt!... abl raalbeureuic! 

Le colonH s'arrête et ae tourne vers Charles, qui at alors tout prèo 
du Ut de U malade. 

— Ma fille D'a-t-elle point parlé? demande M. de Melleval. 

— Oui... quelqna mots... aans suite, répond Charles tout troublé; 
mais c'est fini... elle est plue calme... elk ne dit plus rien... l'accèn 
at passé!... 

— En écoutant bien ce qu'elle dit dans ton délire, nous ponrrieno 
peut-être deviner ce qui lui a causé une si grande frayeur. réj«ud 
le colouel en revenant ven Cbarla; que vient-elle sic dire maii»- 
tcnint? 

— Je n’ai pat bien entcoda, monsieur... elle se plaigoail... elle 
parlait de la forêt... 

— Dr U forêt!... Cest singulier!... ce matin elle s’éciUil qu'on 
avait perdu an enfant!.— 

— llans la fièvre , tant d'idéa ae croisent dans notre upril ma- 
lade !... Mais vous voya qu'elle est devenue calme; de g'i^e, caiss* 
Del, alla prendre un peu de re|H>i. 

— J'y consens; mais je vous en prie, Chaila, quan*. ma fille 
parlera, écoula bma, tâcha de retenir quelquet phrasa, quelqua 
mots... cela pourra, je l'espère, noos faire découvrir la Cause do 
l'état affreux dans le«|uel vous l'ava trouvée. 

— Uni , colonel... j'écouterai... avec attention... Je voua le 
Nais 1a ôuit s'avance... et vous deva étrr ai fatigué !... bnt d\ 
lions, de peines... U oc fut paa voua rendre malade auwi. 

Vaincu par les inaUn^ du jeune homme. M. de Melleval rèd»* 
OkAo; il quille l'apparte m enl d: Caroline, et Charles, qui si.mhln 




:jiv JEunfe homme cmarmant. 


^hu trao<|iüU€ depa» que le c»leiiel s’est plus là, rcTieot s’asseoir 
cooli'e le ut de U malade. Pendant toute la nuit, il reste à celte même 
place, les yeux constamment fixés sur Caroline, et n’éprouve pas us 
aeol moment le besoin du sommeil. 

Le jour a retrouvé Charles velDant sur la jeune malade ^ N. de 
HcUeval ne tarde pas à venir savoir comment est u fille. 

— Toujours à peu près dans le mène état, répond Charles triste- 
tient; cependant elle est plus calme depuis que le jour est venu. 

— Cette nuit, a-t-cUe eu de fréquents accès de délire? 

— Oui , monsieur. 

— A-t-^le beaucoup perler... avei-vsos compris ce qui la préoc- I 
eupe le plus?... 

— Elle a parlé... mais... tonjoars des mots sans suite... passan 
srusquement d'une idée à une autre... Il serait bien difficile d’ssseoi 
aucuue conjecture sur les paroles qui lui échappent alors. 

— Pauvre enfant ! quel evéoemeni a donc pu causer sou évanouis- 
lement? 

Marianne revient de Paris dans la matinée; en trouvant Caroliue 
j« lit, en s’apercevant que celle qu’elle a élev^ ne la reconnaît plus, 

Ja pauvre fille pleure , se désole , et demande ce qui est arrivé à sa 
chère enfant. Le colonel lui raconte les événements de U veille, la 
promenade de Caroline, l’endroit oh U l'a rencontrée, sa seconde 
absence , puis l'état dans lequel Charles l’a retrouvée dans la forêt de 
Sénart. 

En écoutant M. de McUeval , Marianne rougit et pâlit tour à tour, 
car la bonne fille ne doute point qu’il ne soit arrivé quelque événe- 
ment au petit Paul, et qnecene soit là ce qui a causé l'évanoaissemeut 
le sa Jeune maîtresse. Après avoir tendrement embrassé la malade, Ha- 

intie la recommande de nouveau à son père , à Charles , et sort en 
disant qu’on lui a parlé d’un fameux médecin qui habite les environs, 
et qu’elle veut tâcher de le trouver. 

Mais c’est h Cbamprosay que Marianne porte ses pu; elle court 
chef U nourrice, demande le petit Paul... La paysanne lui ap< 
prend en pleursctcc oui s'eit passé la veille, et lui dit qu’elle n’a 
pas revu renfan? que la jeune demoiselle avait emmené d’abord, et 
qu’elle est eosnifa venue demander. Marianne pleure , se désespère, 
engage la nourri à faire des recherches dans les environs , loi pro- 
met une forte rérorapense si elle parvient à retrouver l'enfant que , 
peut-être, on a enlevé de force à ureline; puis elle retourne à Dra- 
veil , vrrunt dei Urmes tout le long de U route et se disant : 

— Ma pauvre maîtresse I... si en lui a pria son fils , je ne m’étonne 

f il us qu’elle soit tombée dins cet affreux délire... Mais qui donc a pu 
ui prendre son enfant? 

Marianne revient s'établir près du lit de Caroline, en disant qu'elle 
ne s'en éloignera pins avant qnc ta jeuM maitresse soit rendue à la 
Muté. 

— > Et 1e médedn dent en vous avait parié ? dit le colonel. 

— Qn ne mit nias oh il est, monsieur; mats fiex-vous à moi pour 
veiller iarvotrcflUe...jc ne la quitterai pins d'oue minute... elj'auraJ 
m sein d'elle, qu'il faudra bien qu’elle nous soit rendue. 

— Oui, dit le colonel es pressant la main de Marianne, je sais 
eombien ma fille vomi est chère... Ah ! si notre amoor pouvait la sau- 
ver, elle serait bientdt guérie, car nous l'aimons tous ici !... et cette 
nuit Charles a venin absoluraest lui servir de garde... Espérons que 
nos soins, que notre amour sanront U conserver... Quant à moi, je 
sens que je ne poumis aupporterla perte de ma fille... je ne puis 
même m’arrêter à l’idée que cet évéoement pourrait arriver. 

Osvemy s’efforce de rasiorer, de calmer M. de Helleval; le mé- 
decin revient voir Caroline, qui est toujours plongée dans le profond 
anéaDÜuement dof't elle ne Mrt que pour avoir des accès de délire. 
Le docteur seeoe. tristement U tête en murmurant : Il faut qu’il y 
ail eu une erile bien forte pour avoir amené un pareil résultat. 

Marianne ne qt lie pas un instant le chevet de la jcuuc malade. An 
milieu de U ntlt , lorsqu'elle est seule près d'elle , tout à coup Caro- 
line se lève è déni sur son lit, regarde autour d’elle, puis fixe long- 
temps .Marianne { celle-cî espère que sa jeune msUresseva la recon- 
aaltre; elle Itü parte, l’embrasse, presse sa main dans les siennes; 
mais Caroline ne répcod rien h ces marques de tendrese, et tout h 
coup elle s’écrie : 

— Vous ne savex pms?... j'avsii un fils, moi... un fils d’Arthur que 
’Mlevais en secret... à Cbamprosay... car mon père m'aurait maudite 
peut-être s'il l’avait su... £b bieul je l'ai perdu... perdu... dans 1a 
JOfét, je l’ai appelé... j'ai couru... U ne m’a pas répondu... AhI... 
que dira Marianne... quand elle saura que je n’ai plus mon filai... 
Âllona le «bereber... retoamoni dans la forêt... 

Et la Jeune fille fait no effort pour se lever; mais Marianne la prend 
dans ses bras, U retient et parvient à la calmer. Bientêt Caroline le 
%iase retomber sa^ ton lit . et un profond accablement succède h son 
délire. 

Pauvre petite, se dit Marianne, elle a perdu son fils... perdu... 
dans la forêt... Ab! pourquoi faut>il l'air quittée un seul jour I... 
cet évéoement ne serait pas arrivé. Pauvre enfant ! que sera-t-il 
devenu?... l’a-t-on teocontré , recueilli, aauvé?... Mou Dieu! qui 
nous dira oela? 

Bientêt d'antres réflexions se préMSteni à l’esprii de Marianne , c' 


elle frémit en pensant que, dans son délire, Caroline fait eeonahreh 
secret qn'ellei cachaient avec tant de soin. 

— L'autre nuit, se dit .Marianne, e’est M. Davemy qui a veillé 
près d’elle... Ab! grand Dieu! si elle en avait dit autant!... Que doit 
penser ee jeune homme?... Et H. de Melleval... s’il entendait sa filk 
Mrier de son enfant , tout serait perdu... pauvre Caroline !... O mot. 
Dieu! fsiles au moins que ses accès de délire ne lui prennent que li 
nuit... quand Je serai seule avec eP^-— m lowue ses paroles n< 
pourront pas frire rougir son père ! 

El Marianne te jette à deut genoux prêt du lit, et passe toute la 
nuit à imfdorer le ciel pour qu’il sauve la Jeune malade. 


Gumaa XIT. — Da taarlafik 

Quinie jours se sont écoulés, et Caroline n’a point encore retrouvé 
sa raison; et aux accès de son délire succède un abattement, une 
atonie complète. Cependant ce n’est guère que 1a nuit, lorsque Ma- 
rianne seule veille près d’elle , que la fille du colonel laisae écbappet 
des paroles qui pourraient trahir son secret; la fidèle servante re- 
mercie le ciel qni semble avoir entendu ses prières. Lorsque M. de 
Melleval et Charles sont présents , si l'a^Uiion de la malade fait pres- 
sentir quelque accès de délire , alors, soit hasard , soit pour lui épar- 
gner 1a vue des souffrances de Caroline, le fils du major trouve ton- 
jonn moyen d’emmener M. de Melleval. 

Une nuit enfin, après une journée passée dans un accablement 
complet, Caroline ouvre les yeux; elle aemble se réveiller, sortir d'un 
songer., elle reconuait Marianne, l’appelle, lui demande ce qui s’est 
pisé. 

Ls bonne fille court embrasser u jeooe maîtresse; elle verse des 
larmes de joie en s'écriant : 

— Vous me reconnaissea donc enfin!... Ah! vous êtes aauvéo 
maintenanl t 

Pendant que Marianne prie, la mémoire revient à Caroline, qui 
prte sa main à son front en murmurant : 

— Malice n'est donc point un songe!... un événement affreux m’eat 
arrivé... mon fils... j'ai prdu mon nls... 

Marianne sent lûen qu’en ce moment tout ménagement serait inu- 
tile, et d’ailleurs U vaut mieux frappr douloureusement le cœur de 
CiroUue que de U laisser retomber dans les accès de son délire; et 
puis Marianne est là maintenant pur pleurer avec U jeune mère, 
pur entendre le récit de son malheur, pur lui donner quelque 
espérance; c’est purquol 1a fidèle domestique ne cherche ps à 
trompr sa maîtresse; elle presse ses mitns ^ns les riennes en loi 
disant ; 

— Vous êtes maintenant en état de m’aprendre comment ce mal- 
heur est arrivé. Dites-moi tout, et je ne doute pu que le ciel ne nous 
faase retrouver ce cher enfant. 

Avant de pnvoir prier, Caroline verse d’abondantes larmes; mal* 
CCS Urmes soulagent son eceur opressé, et elles annoncent qu’avec 
le sentiment de ses pinei la rauon loi est entièrement revenue. Elle 
fait à Marianne un récit exact de ee qui lui est arrivé, et, lortqn’eüe 
l’a terminé, la bonne fille s’écrie : 

— Votre enfant aora été pris, emmené pr qoelqa'nn; U est im- 

r ouîble que ceU ee soit pu sinsi; s'il était resté dans la forêt, ou 
■nnait retrouvé , car cette forêt est fréqnenlée !... tant de monde y 
passe!... Et pais, si vous savies comme je l'ai fait preourir, visiter 
pr des pyuBsl... On s emmené le ptit Paul... il était si gentil!... 
qaelqn’un raura trouvé... ce puvre enfant ne pavait ps encore 
Ûen expliquer oh 11 demeurait, et on aura cru put-êire faire nne 
bonne eeuvre en a’en chargeant. Ne craignes donc rien pour sa vie. . 
on ne put ps être useï barbare pur faire du mal à un si prit en- 
fant... Il n'y a pu de loup dans cette forêt; ainsi il ne lui sera ar- 
rivé auenn accident. Quant h le retouver, ab dame! ce sera put-ètre 
bien difficile; mais ce n’est ps en vous désoUnt, en vous faisant 
mourir de chagrin, que vous y narviendrea. Ayei donc du courage... 
llcbet de lupprter ee malheur... conaerves-vous pur votre pauvre 
père... Ah! ai vous mviex combien il a eu de cbagriu! Mais vous 
verres comme il est changé depuis votre maUdie... et si vous mou- 
ries, oh! je suis bien shre qu'il ne vous survivrait ps. 

Les proies simples, rosii vraies, de Marianne arrivent j'usqu'au 
emur de Caroline; elle tend la main à u bonne en lui diuiit : 

— J'anrsi du courage, Marianne; je saurai lupprter mes soiif- 
fraoces... D'ailleurs, quelque eboie au fond de mon âme me dit qu'un 
jour je reverrai, Je retrouverai mon fils!. ..Mais, va, cours dire à 
mon père que la raison m’est revenue, et que je désire l'embrasser. 

Marianne entend à pine les dernières proies de Caroline ; elle u 
rend près do colonel, et elle lui crie de lois 
— Venes, monsieur, notre chère enfant est sauvée!... vcuc», obi 
elle TOUS reconnaîtra, maintenant!... car elle m’a reconnue, moi! 

Le colonel ose à pine croire à crite nouvelle; cepndant i) se 
lève, se bâte de suivre Marianne, et bientôt U est dans les bras de sa 
fille: U mêle tes lannci aux siennes, il entend sa voix chérie pt 
donner Pt noms les plus doux; enfin il a retrouvé son enfant. 

Lerfirn'j 'près quelques momrata donnés au* doux é'ins tert- 



on JEUNE BOMME CHARMANT. 


Jkmc, M. de Melleval peut jeter lea jeux autour de lui« U aperçoit 
daes uo coin de la chambre Charlea, qui Mmble craindre de iMo^r, 
de peur de eeir ^draneair le teUcao touchant qu'Q a derant !ca 
jeux. 

— Apprêta, approcLei, non and, t'écrie le colonel en tendant 
h main a Daeeroj. Ma hile noua eat rendue!... roua devex partager 
notre joie comme Toua avex partagé notre peine. Voua n'étea plut un 
étranger pour noua ! Ha Caroline, Charlea a veillé prèa de toi , pen* 
dantTabaence de Marianne... il ne taoait ene faire, qn’iaagioer pour 
calmer ton délire... Ab! c’eut un ami vénlabie que noua avons là... 
et ils sont rares ceux dont le dévouement redouble dans ici jouri de 
notre allictioo. 

Charlea t'approche d'un air cmbarraaaé, il balbutie quelqoea mota 
■ana oser lever lea jeux aur Caroline ; de ton côté , eeUe-ci ae con- 
lente de lui tendre la main; U la prend, la porte à aca lèvres; mata 
aa bouche l’effleure k peine, car il lui a aemblé que déjà Caroline 
faitait un mouvement pour la retirer. 

— Maintenant, dit M. de Melleval k aa hile, ne peux-tn paa noua 
apprendre ce qui t’eat arrivé dana la forêt?... Charlea t'a retronvée 
évanouie... Quelle caute avait amené cet événement? 

Caroline pUit, et aea jeux a’eopliaaent de larmes. Charles ae bite 
de s’écrier : 

— > Colonel , en ce moment voa questions lemhlent tetiguer made* 
moiaelle; U ne serait paot>étre pas prudent de lui rappeler ce qui a 
pu raffecter alora, attendons peur cela qu'elle aoit entièrement ré- 
UbUe. 

— Vont avei raison, mon ami , répond M. de Meilevtl, voua êtes 
pins raisonnable que moi ; ma hile est sauvée, voilk l'esaentiel ! Main* 
tenant, ne nona occupons plus qo’k bâter u convalescence. 

A dater de ce jour, U hèvre a quitté Caroline, et elle peut bientôt 
te lever et te promener dana le jardin en s’appujant aur le braa de 
ton père. Mail le retour de set forces n‘a pas ramené le sourire sur 
ses lèvres; son front est toujours pâle etioucieux, son regard triste- 
ment fixé vers la terre, et souvent elle détourne la tête pour cacher 
les larmes qui coulent de aea jeux. M. de Melleval a de nouveau de- 
mandé k aa nlle ce qui, dans la forêt, a pu canaer son ëvanoniaaement ; 
mais Caroline ae borne k répondre qu'elle ne ae souvient de rien, et 
ne sait plus comment cet aàrident lui est arrivé. 

Marianne lait de fi^uenb voj^ea àCbamprouj; elle parcourt 
toua les envitons du village, questionne les habitants , lea gardes , les 
bâcherons, pour tâcher de découvrir les traces de l’enfant que l’eu a 
perdu. Mais elle revient toujoun â DraveU aana avoir rien appris, et 
ioraqu'elle revoit Marianne, Caroline n’a pas besoin de la question- 
ner, aes jeux lui diaeot cmea que ses démarebea ont encore été aana 
auccèa. 

Le temps a’éconle. Caroline est retournée k Chimprouj; elle a 
visité 1« forêt, elle a versé des larmes k la place oh elle avait quitté 
«on fila; maia elle n'a rien appris, rien pu découvrir aur le sort de 
son eofanl; inaai eat-elle toujoun triste et rêvease. Maia en présence 
de son père elle tâche de aonriretcar M. de .Melleval, déjk aonfirant 
avant la maladie de u fille, a éprouvé alon une commotion dont il ne 

S ut ae remettre; quelques mois l’ont vieilli de piuaieun années, et 
iroline s’eBnje du cungement qu’elle remarque dana tes traits de 
•OQ père. 

L'hiver était revenu, maia Charles ne quittait nreaqne pins la cam- 
pagne du colonel. Lorsqu’il parlait de retourner k Paria, M. de Mel- 
le^ le grondait. Un jour, que Dtvemj semblait encore veuJoir 
partir, le colonel lui prend la main, en lui disant d’une voix émue : 
~ Voua voalet me quitter!... et je n’ai que voua pour ami... pour 
conaolatioD... et voua aavet bien que c’est en voua i^e j'ai placé mes 
plus chères cipénneca. 

— Elles ne ic réaliaeront jamais , répond Cbariea en ponmant nn 
|voéond soupir. 

— Et pourquoi aussi voua ebalines-voua k ne point déclarer votre 
ameur k ma hUe? 

— Parce que je vois que je n’ai pas le bonheur de lui plaire... et 
que je aérait déaoié de lui causer le moindre chagrin; c’est pourquoi 
)e voua supplie aussi de ne jamais emplejer votre antarité peur dé- 
cider modemoiacUe votre fille k m’accorder sa main. 

— Je ne comprends rien k cet entêtement , dit le colonel. Ainsi 
voilà une union qui aurait comblé tous mes vaux , et qui ne ae fera 
point, parce que monaicnr ne veut pas dire k ma fille qu'il l’aime et 
aérait heureux d'être son ^uz... parce que monsieur ae figure que 
ma fille ne pnt paa le souEiir... Et wr quoi fondca-voua cela? voua 
•ertes. Je ciw , fort embarrassé de me le dire... Mais ce qu'il j a de 
certain , c'est que voua aves une singulière manière de Caire votre 
tour... Il faudrait peut-être que ce fût ma fille qui voua dit qu'elle a ; 
■nvie d'être votre femme. 

Charlea se tait. Le colonel s'éloigne avec humeur ; tonte U jonrnée ; 
È est triste, morose. Le aoir, CaroÜno, ae tronvant aenle avec son ! 
père, s'approche de loi, et va Ini prendre la main, en lui disant : I 

— Est-ce que voua èMi plus aouErant at4oatd*hni, mon père? ' 
— Oui, répond M. de Mâleval; mais qne voua importe ma aantd?... 
fue voua importe que votre père éprouve ce bien-être... ce eooteu- 
Imcnt qui nnime nos fnreeiK» Je aena bien qne Je n'tni pan leini»| | 


Lea ftiiguea de 1a guerre m'ent usé de benae heure... mais ce qu 
m'afflige, c’est que ma fille me laiaaen quitter ce monde triste et me 
eeutenu 

— Ah ! mon père , pouves-vont me parier ainsi I féerie Carelinr 
en ae jetant dana les braa do colonel. Moi, qui vous aime tant!.,, moi 
qui donnerais ma vie pour prolonger la vôtre!... 

— Ma ^ère amie, les discours... les belles phrases prouvent fort 
peu de chose!... Ceat par lea actions que l'on fait voir son affection, 
aa tendresse... Mon bonheur serait de voua voir l'épouse de Charlea 
I^vemj... car ce jeune homme est digne de vous... j’en suis cer' 
tain... D’ailleun, voua ivet bientôt vingt et un aux, et voua devrie. 
être mariée depuis longtemps... Aves-voua la lotte envie de rester 
toujoun fille?... Fi donc 1 les vieilles filiei sont des comeriU réfrac- 
taires, qui k vingt ans ne répondent paa k l'appel, et conservent en- 
suite toute leur vie une fauaae poaitioD dans U aociélé. S’il me faut 
mourir sans vous laiaaer soua la garde d’un époux... j’emporterai dam 
la tombe un sentiment doulonreux... et U me aembie quojc ae pourrai 
pas J reposer eu paix!... 

— Mon père! mon père!... s’écrie CaroHae en lembent aux geuoui 
du colonel, je ne veux pas que voua sevra malbeureux... il vaut bien 
mieux que ce soit moi seule... qui aonnre. Je ne veux pas que vous 
mourira, que voua douües de ma teadrame pour vooa... Eb bien... 
fénouserai .M. Davemj./ 

Epuisre par relTort qu’elle vient de faire, Caroline a laissé retom- 
ber u tête sur sa poitrine. Mais le colonel est si heureux de ce qu'U 
vient d’entendre, qu'il prend sa fille dans ses bras, la presse, 1a re- 
mercie: pnis, comme s’il eôt craint qa'elle ne voulêt se dédire, il la 
quitte vivement CO lui disant : Je vais trouver Charles... lui apprendre 
son bonheur !... Enfin , noua aliéna être toua heureux! 

Caroline reste longtemps étourdie elle-même per la résolution 
qu’elle vient de prendre; l’arrivée de Marianne peut seule la tirer de 
sa stupeur. 

Elle court k sa bonne en lai disaut : ~ Tu ne uia pas ce que je 
viens de faire?... ah! c*eat bien mal, peut-être... j’ai proraii d'épou- 
aer M. Davemj... moi... qui suit mère... moi qui en aime un autre ?... 
Mail mon père m'accusait de ne plus l’aimer... ü est souffrant... J’ai 
vu des larmes dans aea jeux... U disait que mon refus abrégerait aa 
vie... Ah! Marianne! pouvaîa-je encore résister k mon père? 

— Nod, madenoiaeUe, uoo, voua ne te déviés pai, répond Marianne. 
D’ailleup, U semble que le del veuille ce mariage : votre amant vous 
a ixuiignemcnt abandonnée, et voua avra perdu votre fila!... Epouicx 
H. Daveraj... vous ne le iromMret pas, car il voit bien que vo is 
n'aves paa d'amour pour loi... Je n’ose voua dire que voua serex beu- 
renae, maia vous suret aaiûfait votre père... et peut-être prolongé ses 
jours. Cette pensée vous dédommagera de vos ennuis. Mfin... si , 
plus tard le deilin vous fait retrouver votre enfant, sans voiu nom- 
mer sa mère , rien ne vous empêchera d'en avoir toujours U tei^rtmc, 
et de veiller cenitammeni sur lui. 

Le lendemain de celte journée, Caroline était seule dans le ulon, 
lorsqoe Charles, qu'elle n'avait point aperçu députa la veille, y eaiiff 
tout à coup et s’approche d’elle. 

Caroline ae sent frémir, un tremblemeut dont elle n'est pas maiK 
tresse s'empare de toute sa personne en ae trouvant près de eelui 
qu’elle a consenti k ^uaer; elle n’oae lever les jeux, et reste im- 
mobile sur aa chaise. Chartes semble presque ausai embarraaaé que Ce- 
roline, près de laquelle il eat resté debout; cependsnt, faisant Ufi 
effort sur Ini-méme, il ae décide k loi parler. 

— Mademoiselle... M. votre père m’a appris... m'a fait espérer un 
bonheur dont je n’oaais pas me flatter... c'est que voua consentes ê 
n'accorder votre main. 

— Oui , monsieur, répond Caroline , maia d'une voix al faible que 
l’on peut k peine l’entendre. Charlea la regaide alors, comme U 
n'avau pua eaé le faire encore, puis U s’écrie : 

— Etre votre mari... m’oceuMr aana cesse deuliafaire voa moindres 
désira, sera p<rar moi un sort Wn doux!... Maia, cependant, made- 
moiselle... Il ce narian était pour vous... un trop grand Ncrifice... 
je ne voudnU pei... on! je a'aceeptenis pu noabonheuraui dépens 
dn vêtrel 

— Monsieur...j’aipromisk mon père... mats Je dois voua avouer... 
mon cœur... D’est plus k moi... Je vous tromperaia eu vous promeki 
tant de l'amour... 

— Je me eootenteni de votre amitié, maderaoiacllc, et peut-êtfi 
qne, plus tard, mes aohia... ma tendresse , obUendreat un aentimeni 
^us doux. 

Csroline vu répondre k Charles, et, emportée par aa franchise, elle 
va lui en dire plus qu'U ne désire en entendre; mais en ce moment 
le colonel entre dana le mlon , u vue arrête lea paroles prêtes k s'é- 
chapper de 1a bouche de aa fille. Elle se réa^e k être coupable pour 
ne point faire rongir le front de mu père. 

N. de Melleval vent bftter le moment qui doit donner nn époux k 
aa AUe; U aembie qu'U ait recouvré ses forces , ta vivacité. U envoie 
Charles à Paria , pour qu’il ae procure les papiers uéceasaires k son 
mariage; U le charge de toutes les emplettes, de tous les cadeaux de 
nooe , et U l’eng^e k se prcMcr. Pendant l’absence de son gendre, k 
eelonel ne fùue pas m fille un instiat^ chaque Jov il lu répète 




Olï «rWE HOMME CHAKMAKl. 


«ami ua }ounul «ju'il teaait. Mais blrnt^t redevenant plus calme, 
|ûu« maître de loi-Dème, il se contente de narmnrer : Kstayons 
encore)... Penl-ètre mes soins, mes efforts ne seroni-ils pas toujonn 
•ans SQceèe. 

Huit jeun après cet entretien, Caroline et son mari étaient installés 
k Paris dans an fort beau logereeni de la me de la Paiii Marianoe, 
nne cuisinière et un valet de chambre composaient toute leur naisen. 
La fortune de Divemy, réun'e k celle qne loi avait apportée ta 
femme, était asaes tnCsanlc p« ir que les époui pussent goûter une 
existence foMlunée. Beaucoup de gens, à leor place auraieut pris voU 
tare, livrée, et afiché un grand luxe; mais le mari de Cartilme avait 
4ea habitudes d'ordre , et limail peu la rrprésen talion; de son cdté. 
la fille du colonel n'avait jamais recherché ces plaisirs du monde qui 
néeessileni de riches loileltes, de grandes dépenses; et, depuis son 
■nriage. elle n’élati pas devenue plus coquette qu’anparavaut. 

— Hais, dans rapparlemeot qu^l avait loué k Paris, Daverny n’a- 
▼ait point, comme è la campagne , une chambre pour lui seni; il ne 
a*étiii réiervé qu'une pièce qui lui terrait de eabiaei et de biblio* 
tbèijiie; mais il coucbail avec sa femme; et ccl arrangement semblait 
avoir augmenté la iristeaac de Caroline , qui cependant n’avait point 
•né s’y opposer. 

Après avoir amené sa femme k Paris, Davemy fait ses efforts pour 
liai rendre ce séjour agréable ; et, pour cela, U cherche k lui procurer 
chaque jour de nouvelles distractions. 11 la mène aui spectacles, aux 
concerta; lui fait visiter tout ce que Paris renferme de curieux, et 
aea yeui attachés sur le visage de Caroline cherchent k y découvrir 
une impression de plaisir produite par les objets notivraus qui fra(H> 

P eut sa vue. Mais Caroline reste calme, triste , indifférente; rien ne 
émeut, rien ne 1a distrait. 

ün soir, ce revenant du spectacle, oh Caroline a été encore plus 
triate que de coutume . Charles , qui semble en proie k une vive agi- 
tation . attend que les domestiques soient retirés, et, resté seul près 
de sa femme , qui ne peut plus éviter les tétr-k-tète, il se place devant 
elle, et, après l'avoir regardée longtein|H, lui dit enltn : 

— Caroline... voua êtes donc bien malbeurcuse ? 

~ Je ne me plains pat, monsieur, répond U jeune fenme, en vraot 
ÎD d'éviter les regarus ue son man. 

— Non, madame... non... voua ne vous plaignes pas, cela est 
▼rai... mais des plaintes ■ raient peut-être moins cruelles que ces 
soupirs, que cette tristesse de tous les instants... que cette indifférence 
pour tout ce que je fais pour vous plaire..'. Ah ! celte eiislcocc est 
pour moi un supplice continuel!... 

Charles a prononcé ces derniers mots avec tant de force, et sa main 
• frappé si violemment surun mcoblc placé près de lui, que Caroline 
fait uu mouvement d’effroi, et recule vivement sa cbaise. 

Un sourire amer vient sc placer sur Ira lèvres de Charles, qui fait 
qiielquea pas dans la chambre, puis s’arréle devaut sa feiiime , en lui 
disant ; 

— Je Touseffraye... je vous fais peur peut-être maioteoant?... Il ne 
manquerait plus que de vous inspirer ce sentiment! 

— Je ne dis pas cela... monsieur... ré|iond Caroline d'une voix 
tremblante. 

Quelques minutes s'écoulent avant qu'aucun des deux épous rompe 
le silence; enhn, c’est encore Charles qui s’adresse k sa femme : 

— bi le séjour de Paris vous déplaît, madame; si vous déaiiex re- 
laarnerk Draveil... parles, nous p.'irtiront demain. 

— Non, monsieur... la maison où mon père est mort ot peut plus 
avoir aucun charme pour mai!.. . cepeiid )iii... 

— Cependaot?... ch bien, madame? achevés... 

— fl me aemble... qu’kla campagne... nous étions logés plus corn 
■odémentqu’ici... nous avions cbacu» noire appartement... et... 

— Je TOUS entends, madame : vous ue voulez plus que je couche 
|vec vous... c’est U oh vous dcsirca «n venir... Ah! vous avex rai> 
son... ne tenir datas ses brus qu'uue statue... qu'un corps dont l'àme 
eal ailleurs... pour moi ce o'était pas du benhrur. et pour vous ce n’é- 
tait qu’un supplice qae j'aurais dû vous épargner... Iles ce soir vou.s 
screi seule, madame... vous ii'aurei plus l'ennui... le chagrin dr ma 
présence... et dans le jour vous screi libre aussi de ne point me voir, 
de rester tant qu’il vous pl<nir» dans votre appartement. Mes efforts 
pour vous distraire, pour vous procurer quelques amusements, étant 
(ctijours mal venus, je dois y renoncer... vous serez la maîtresse, ma- 
dLme , de faire tout ce que bon vous semblera!... Je vous connais 
assez d’ailleurs pour être certain que votre conduite ne sera jamais 
répréhensible... Le monde ne coonaitra rien de votre éloignrmcnt 
pour moi... c’est tout ce qa’U faut... et si quelque jour... Ob! mais 
Bon... je me flattais en vain, et c’est un espoir auquel je dois renoncer. 

Apres avoir dit ces mots, Cbailes jette un regard sur. u femme; 
puis, prenant une lumière, il sort brusquement de U chambre k 
coucher. 

Caroline est restée muette... Inmohlle; uu instant ellea eu 1i pen- 
sée d’adreaaer un mot affectueux k son mari... mais elle n'en a pat le I 
eourage , ce mol reste sur ses lèvres , et Davemy est l'Ioigtié depuis 
longtemps lorsqu'elle m demaode eoco'e û elle doit le retenir. 

Au bout d’un momeot, en frap|ie doucement k U porte de sa 
efcimbrc , CbibUm frémit, ctr «lU craint que md mari n’ait changé I 


d’avis, et qo'll ne revienne près d'elle; mais U vois de Marianue M 
fait bientét entendre, et la domestique entre tout doucement chez i* 
maîtresse, en disant k voit baise : 

— Que K passe-t-il donc, ma cbèreeobnt? J’ai entendu M. Da» 
verny aller, venir, ouvrir brusquement les portes, puis s'enfermer 
dans son rsbioet. Mon Dieu 1 est-ce qu'il vous fersit des scènes main, 
tenant? obi mais c’est que je ne souffrirai pos ceU!... je n'enieod» |mo 
que celle que j’ai élevée soit menée durement... Contea-moi tout, me 
chère maîtresse; je vois bien que vous aves quelque chose. 

— Rtssure-toi, ms bonne Marianne... ce n'est rien... M. Dsvemv 
me reproche mt tristesse... Esi-ce ma faute k moi si j'ai dans le foné 
du coeur ou chagrin que je ne puis surmonter? 

— Eh! non, mas doute, ce n'est pas votre faute... D’ailleurs, quanl 
vous aves épousé ce monsieur, vous lui aves bien dit que vous ng 
l’aimies pss; ainsi de quoi sc pbânl-il maintcuaut? il ne devait pu 
espérer que cette union vous rendrait bien gaie. 

— Il m’a dit. . que ton ciisteoee... était on supplice continuel !.^ 

— Voyes-Toni cela !... Eh bien ! s’il sc trouve trop malheureux^ 

qu’il vous laisse... qu'il s'éloigne... # 

— Il s’est emporté... U a irippé avue ▼iolcnee sur un meuble!.., 
je me suis sentie trecobier. 

— Ah! mon Dieul de Ia colère!... mais c'est donc un tyran quu 
ce monsiror? Se mettre en colère contre une petite femme si gentillet... 
si douce !... qu’il ne s’en avise plosl 

— Oh! non. Marianne... ce n'est pat centre moi qu'il était en co« 
1ère... Il ne m’a rien dit de méchant... seulement... il m'a quittée ca 
me disant que désormais... je vivrais... libre de faire... ce que je 
voudrais, qu’il ne s’en mêlerait plus... et que nous aurions cbdcua 
noire appartement. 

— Eh bien! vous deves être contente alors, car c'est Ik ce que 
vous désiries depuis que nous habitons Paris. Allons ! ma chère enlrinl, 
ne vous inquiélez pas de ce que peusc M. Djveroy. Songez que je 
vous reste, moi... que je suis Ik pour vous consoler, vous aimer... 

— El pour me parler de mou his, Marianne, de mon cher Paul, 
dont nous n'avons pu découvrir le sort... depuis trois ans bientôt que 
je l'ai perdu... Maintenant, s’il eiislc, il a près de cinq ans! Qti'il 
doit être gentil !... que je serais heureuse si je pouvais le voir... r:>'ii 
qu’un instant, l'embrasat r, le serrer dans mes bras! Ah* pour ce mo* 
ment de bonheur. Je donnerais ma vie entière!... Mau, hélas*. .. 
jamjis!... jamais peut être je ne retrouverai mon hU !... 

Un torreut de larmes s'échappa des yeui de Caroline; Marianne 
n'essaje point de les arrêter ; dans ces moments de souffraoce où le 
souvenir de son enfant revenait aver tant de force a’emparcr do tnni 
son être, il fallait laisser pleurer la pauvre mère; vouloir l’oppo^-r 
aut accès d’une douleur véritable , c’est essayer d'arrêter un torrrut 
dans sa course. Tout dans la vie doit avoir *on cours. 

Après avoir longtcmp:. pleuré, Caroline cède aui prières de Ma- 
riatme et consent k preudre du repos ; elle ferme ses yeui en pro- 
nonçant le nom de son hls , et Marianne ue la quitte qu après s'êlre 
auuréc qu'elle eit endormie. 

Le lendemain, les deut époux se revoient aux heures des repus. 
M. Daverny a toujours tes mêmes égards , les mémos attentions pour 
M fem me ; on voit cependant que oe n’est plus qu’une politesse froide, 
et qu’il veut respecter les convenances, mais ne eberebe plus h s’at- 
tacher le caur de Caroline. 

L’amour le plua violent sc lasse k U fin de n'êlrc payé que par de 
1a froideur et des marques d’éloignement ; alors le ermr éfirOuve une 
noble fierté, k tous 1rs efforts qu'il a faits jionr plaire succèdent les 
marques de la plus grande indifférence. 

Et quand on ne cherche plus k plaire, c'est souvent alors qu'on y 
réussit. Mais U n’en est plus ainsi dans le ménage de Caroline . el'e se 
félicite de ne plus recevoir des marqun de lenilmse auxquelles elle 
ne pouvait pas répondre , et sc trouve plus heureuse , parce qu'elle 
est plus souvent seule, et peut penser tout k son aise k son lilv et k 
celui qui sut subjuguer son cour, k cet Arthur qu’elle t« reprèsf-nte 
toujours aussi beau, aussi aimable, aussi séduisant que le jour ou elle 
le vit pour U première fois, 


Caatix ai XVI. < / O» sa retrouve. 

r'ir une belle journée d'hiver, madame Daverny était aaav.r devant 
son piano, oh eUe lâchait de se rappeler quelques nuances qu'elle 
chantait quand elle était demoiselle, lorsque tout k coupla domcvti'jue 
ouvre U porte en annonçant deua dames qui demandent uiadame 
Daverny. (Caroline, qui ne reçoit ancuue société depuis près dr troit 
ans qu'elle habite Earia, cherche • deviner quelle peut être cetto 
visite ; mais avant qn'ellc ait répondu si elle voulait rcccsoir , dcam 
voix qui lui wal bien eoonucs ac font enloadrc , et bientét cuJamn 
Tronmard et ta fille entrent dana A talon. 

— La voilà cette chère amie..« c?c^ bien elle ! s'écrie madame 
Trouatard en courant embraatorCareUae, et que sa fille fait enanite 
avec beauconp de demoostntsona d’amilié. 

— Ab ! quel plaiair de vans revoir ! ma chère Caroline ! 

— Mai» BOtif Dt aavimM pet que veox habiüci Paris, tan» quoi T S 




ON JEUNE HOMME CHARMANT. 


i loBctenpi que nous acrioa* venues veut veir... Je dUiis seuveut h 
TbëraN : Celte pauvre petite CsreUpe !... ^osiid donc ii%u»Hiou à 
Dnveü lui faire une petite eiusette ?... Mais ,bab ! ou n'i jtnaU le 
tCBps... Ôabord vous savet que nom n'avoni plu notre maison à 
Draveil... Neusraveoiveodae, parce que M. Hinot...iemari de Tbé* 
fHe, n'aimait pas ce paysdà... Abl Dieu! Je suis bien flcbdc de l’avoir 
écouté 11 présent, et si c’était à refaire !... Enbn, que vouJes-vou?... 
on ne peut pai deviner... mu quoi il y a bien eboses qu'on ne 
ferait pas... Nou saviou que vous élies mariée, nou avîou reçu 
dans le temps une lettre de faire port... Mais m crois que noua ne 
connaiaaou pu du tout votre mari... Cest au^ulicr, il ne veuit donc 
pu cbes vous de noire lempa?... 

— Eat.ce an bel homme?... est>il jeune? est*il aimable?... vous 
Câme-t-il bien?... vou rend-il bien beureuu? Obi c’est que leo 
boBsiet... c'est bien trompenr !... Je sais cela pur eipérience, main- 
teoant que j'ai six ans et demi de ménage... Ab! Dieu ! six au et 
demi t cW déjà bien long I... Et vous, CauUoe, combien y a-t-il de 
Irmipt que vous êtes mtriée ? 



V‘c vi«os pr«(i:v'.c-jr d<i sria. 


Caroline o’s pas encore pu trouver moyen de plscer une parole, 
parce que madame T rousurd a conservé Tbabilude de parier toujours, 
dequestioimersans cesse, et de ne point laisser le temps de répondre. 
Ennn, elle dit à 'Thérèse : 

— Il y a cinq ans bienidl que je suis la femme de M. Davemy. 

— Cinq ans ! c'est bien ce que je disais à Thérésinelte... Ü doit y 
avoir à peu près cinq au... Comme le temps passe !... Kt le pauvre 
colonel , nou avou appris... Que vonlex-vou, ma obère amie, c'est 
notre avenir à tous, et ce n’est pas le plus gai... Après tout, il vaut 
Bleu être mort que de devenir comme M. TreusurdT... 

— Ab I TOU ne savet pu cela, Caroline , Ben père est devenu iss* 
bddlo! 

— Imbécile!... 

— Oui, ma bonne obIc, boo époux est imbécile ou à peu près... Ça 
loi est snrivé psr suite d'nn seddeot dau m cave... Vou uves qu'il y 

S assait les trois qurti de ses Jeuméet, abn 4e uvoir toujours le compte 
e ses bouteilles. On Jour, en y entrant, qu'aperçoit-u ?... toute oao 
pUt tombée, caesée... plu de cent bouteilles pednes! A cette vue, 
M. Treuaurd fui tellement saisi, tellement désolé, qu'il en eut une 
stisque depsrsiysie; U perdit connaissanoe dans la cave, et malbcu- 
rcusement, comme nous étions allées oou promener et dîner en ville 
ee Jonr-4à, nou ne nou sperqAmes de rien. Quad nou revînmes, 
prnii éw de uons ooneber, et présumant qne Trouaurd renflait déjà, 
■ens n'sllâmea fm voir dans m chambre. Enfin, ee ne fut qne le leiH 
demsin matin an déjeuner que, ne le voyant pu paraître, je com- 
■ançai b m?lnq«iéler t fenve^ b la cave... an y trouva mon mars 
qui avait paad mrèa ta viagirquire benres étendu sur ses bouteillea 
aia.da. le le M«i vMi vnlr le mddodi j aM» on col bean laixo, 4e- 


pttia ce tempa Trotnsard est resté timbré, et c'est bien cruel d'étre h 
femme d'un Itomme qui ne jouit plu de toutM ses facultés. 

— Mais vou, Caroline, cs4*ce que vou avet été malade depuis 
votre mariage ?... Je vou trouve p&e, cbangée... 

— Moi... mais je suis... 

— Et ma fille ausi est bien maigrie depuis qu'elle est mariée.., 
O Dieu!... voyct donc comme ton net te ^nce... Cette ptnvre Tbé- 
réainette qui était ai ronde, si rouge, si fraîche... cela me fait de la 
peine quand je la regarde... 

— Nais, manun, à vou entendre ae croirait-on pas que je sais 
un squelette, uu os, à prétenir... 

— Pu tout à fait... mais du train dont to y vas... Prends garde... 
en général les maris n'aiment pas les os!... et M. Minol n'esi d^b 
pas si aimsbie avec t<H mainteunt! 

— Maman, si mon mari n'est plus si galant, ce n'est pas ma faute!..* 
mais je luis bien sûre qu’il est toujours amoureux de mol , et la preuve, 
c'est qu'il est eUrémemeni jaloux !... En société, quand on mouslear 
me parle un peu longtemps, .Uinot devient bleu et jaune, et $c pince 
les lèvres à se les faire saigner. 

— Tu prends cela pour de l'amour, toi !... Tu ne mis donc pas, 
ma fille, que les trois quarts des hommes sont jaloux par amour-propre, 
et pas autre chose ?... et. Dieu merci, ton nuri en est bouffi, d'amour* 
propre]... Ce monsieur qui trouve que m femme chante trop haut 
I maintenant... qui veut lui remontrer U musique!... lui ! l'élève de 
Thérèse !... ça (ait pitié. 

— Ab ! vous ne savex pas, Caroline, j’ai un enfant... un garçon... 
qui a quatre ans... et qui va déjà en pension, où il a manqué d'obtenir 
un premier prix de quelque chose; mais les maîtres nous ont assuré 
! qu'il en aurait deux Tannée prochaine, si nous lui faisions prendre du 
: chocolat à sa pension... au heu de le lui donner cbet nous. Et vous, 
Caroline, aves-vout tut enfant? 

Caroline ne ré|>ond rien, mais ses yeux se rem|>llssent de larmes, 
et elle sc hâte de cacher sa figure avec son mouchoir. 

— Alluns... voilà nue lu Ta fats pleurer! s'écrie madame Trousi 
urd; vraiment, ma fille, tu es indiKrètc, tu es trop bavarde!..^ 
Tu vois bien que celle ebère Caroline n'a pas d'enfant et qne en 
lui fait de la peine... Mais eonsolex-voni, ma bonne amie... celn 
peut encore venir... il o'y a pas de temps de perdu! J'ai rontiu une 
dame qui est devenue enceinte au bout de vingt-deux ans de ma riage ; 
il est vrai qu'elle n’est accouchée que d'uu petit embryon qni u’avait 
pas de sexe; mau on Ta mis dans de Tetprit.de-viii, oh il sVsi par» 
laitcnient conservé. Ab ! à propos, et mes fils, mes trois garçons, dont 
j’oubliaU de vous parler! Ce sont des gaillards maintenanil!.. ils sont 
forts comme trois Turcs ! Je les ai rai» en pension, parce qu'ils cassaient 
tout à la maison; il n'y avait pas moyen d'y conxrvcr une souconpe 
entière. Ils ont de grandes disposiiions; ils dessinent toute la jotirnéc 
des petiu chevaux, des Inès... rien qu’avec une plume... J'en ferai 
des auteurs, des hommes de lettres. Je ne veut nas qu'ils deviennent 
imbéciles comme leur père. Et votre mari, ma chère Csreline, eti*ce 
que uous ne le verrons pas ?... est-ce que vous ne nous préseuterex 
pas à lui ? 

— Ah! je serai bieo aise de le connsître, dit Thérèse; U faudra nous 
l'amener, ti'il aime la musique, bous le ferons chanter... ou jouer à 
des petits jeux... car nous donnons Muvent des soirées oh Ton s'amusa 
beaucoup. 

— Mon mari se diaote pas , répond Caroline ; il est fort sérieux... 
nous n'alions jamais dans le monde... 

— Vous vives donc comme des ours?... Mais vous tvcx tort... i| 
font qu'une jeune femme voie le monde, la société. M. Minet voulait 
aussi séquestrer sa femme, la priver de tout plaisir, 1a Laisser à la 
maison, et pendant ce temps-là ce monsieur courait, s'amusait, s'eu 
donnait ! C'est même ce qui a commencé à faire ma%rir Thér^ûu , 
ee qui est cause que son nex s'est pincé... J'ai bien vite mit ordre b 
cela; j'ai dît à mon gendre : Vous voules vous amuser sans votre 
femme, elle s'amuaera sans vous! et j'ai invité du monde... «t aloru 
M. Minet l’est un peu amendé!... Il a rechanté des duos avec sa 
femme ; il a donné moins de voix, mais c'est égal... Ab ! c’eat qu'avee 
les msris , si on te laisse molester, ils vcoi pétriuenl jusqu'à ce que 
vous teumios en boulettes. Obt U faut que vous veniet cbet sons, 
ma chère Caroline, il le faut ; si votre mari ne veut pas vous aeeom» 
pagner, eb bien I vous vieodrex sans lui I et à moins que ce ne soit 
tout à fait on tyran... 

— Non , madamei mon mari me laiiat an contraire entièremenl 
libre de suivre mes volontés... Je n'sbuse pas de celte liberté , il est 
vrai , puisque ]e ne vais nulle part... CepmidaDt je aens qne j'aurais 
du plaisir à vous voir... à me retrouver svec dea perroonee... qui ont 
connu mon pèm... qui ont babiié avec nous à Draveil dans un temps... 
que j’sime toujours b me rapjpeler... Mais une femme ne peut aller 
seule dans le monde, ei... si H. Dsveroy refiase 4e m'accempegaer 
diea TOUS... 

— El pourquoi donc rcfuscrait-ü?... quelle raison aanit-U pose 
cela ?...^mt msdame TrousMrd. Nous sommes d'sneiennes voisines.,, 
ms fille était votre amie... A propos d'amlc, et la grande Onbélkt 
la nièen de M. 4< Yiesmee, cu’en s v en -vo as fait ?... qu'est-^e d«- 
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UN JEUNE BOMIIE CHERMANT. 


«t 


— Je l'iftiore, aedeae; eHe veyige.je eroU, etee ma «dcU} U j 
• bicB loogicmiw ^ue je n’ii eu de ee* aouteUa. 

£ttc ten MOI dooie reieurnée à Reae... Elle ne rèedt plus qme 

Reaâias, qu'IuUe... qne mont Vdinve !... Si jeaiis ceUn-là m atrle, 
il findra qu*ell« épouie on volcao !.*. 

ôroUoef «l-ce que voui ne oetu fcm pat toir Totre aari J 

reprend Tbérite , qui regardait aouvent avec curieaité dent k talon, 
doDl la porte était entfeuteriCv Bit-ce qu*U n’eit pu ici en ce ao- 
aeot? _ 

Mail je ne croit pat, réiModCaroUne avec nn peu il'eanamt; 

M. Davemy passe tes jouméet dans ton cabinet., on U Mrt.. tant 
qneie k tacbe... U est bien rare que je le voie avant le dîner... 



CbarlM Dâvaraj. 


— Vous ne me laites p«s l'cllct d'etre {K>»tuvemeui des lourtereaox, 
reprend madame Trousaard. Ab ( je comprends... un mariage de rai- 
son !... Après tout, ceux-ii peuvent être aussi beureus que d'autres... 
Il ne faut pas se fier b ces hommes qui ont d'abord Tair li amoureux... 
témoin M. Minot... Il est vrai que ma fille a considérablement mai- 
gri !... elle danse dans son corset maintenant... 

— Mon Dieu 1 maman, vous me dites toujonrs la même chose ! c'est 
ennttjcax h la fin !... Est-ce ma faute si j'ai maigri , si mon tempé- 
naent a changé? Et d'ailleart est-ce que mon luari m’a prise au poids? 

— >Cctt égal, craU-moi: mange ne U fécule... des pètes; prends 
des coulis, des coniommés. J'ai de l’expérience, voit-tn j je sais ce qui 
k pend au nn si tu perds tn forces. 

— Et moi, je vous prie de ne pas vous mêler de mon mari et de 
■en ménage I Je snis auei grande pour savoir me coodaire. 

— Ah ou ! ça irait bien si je ne m'en mêlait pu ! 

Pendant que madame Trousurd et ta fille continuent b t’êebauffer 
en parlant, on a ouvert une perte du salon voisin, et qnelqn’un y est 
cnM. Ha^me Nioot tourne U tête , aperçoit un monsieur , et 
i^d<^ : 

vailk mns domtc U. Davemyi... 

Cêtill ai effet 1e mari de Carellne qui rentrait dans len cabinet, et 
qnl sPéteîi arrêté dans lemlen, étonné d'entendre plniieura voix ches 

nteoe. 

— > Onl, efai bm mari, répand CacoUne après «voir jeté nn eann 
d*oeil dau U aakn. 

Attsiiiêt madame Trnuaaard cl sa fille se lèvent et te hitent de 
passer dans k salon , eh elles font déjb de grandes rétêrenca b Da- 
▼emj, avant que Caroline la ail présentées b son époox. 

Curies r^rde avee inrprbe les dames qn’Ü ne coouit pas, et qni 
ne Ini laissent pas le temps de répondre un mot b leurs poutetses. 

— - Enchanté de faire votre eonnaâasaoce, monmewr, dit madame 
Troeaurd; noos partiou de vous tout b l'bcure b oiadame votre 
épouse, et neu lui dlilou : Prêsentes'oous donc b votre luri... Nous 
babitku Dnveal, noos étiou veisînes de ce pauvre colonel I... U est 
mort bien vite... enfin, naua aommea tous aorteb. Voici ma fille, 
ancienne aak de votre feotme « anjonrd'hui éponac de H. Théophile 


Hlnel... Connaiisea-vou mm gendre?... U ve heaeeoup dans le 
monde... 

— Madame, je... 

~ Noua disions b madame votre éponsc qu nou serieu charmées 
de vous avoir quelquefois b nos petites soirées musicales... Ha fille est 
très-forte sur le piano et sur le chant; sa groasease ne Ini a rien fait 
perdre de sa voix... an contraire, elle donne le it èémol heiucoup 
plus facilement dcpuii qu'elle a fait un enfant. Monsieur aime 
doute la musique? 

— Madame... je ne... 

— Eh ! qui est-ce qui n’aime pu 1a mnslqne, è présent qu'on en 
fait partout Nous demeurons dani k beau quartier... dans U 
Cbautsëc-d' Amin ; voici notre tdresae. Ceat mon cendre qni l'a voulu; 
moi, je trouve que Ica logemrnts y sont fort ttera!... maia il faut 
toujours faire la volonté des hommes, sana q^uoi on te querelle , et 
j'adere la paix !... Avant que mon pauvre man ffil irabécue, nous ne 
noua querelliona que pour sa cave, et j’avais bien rsison de lui dire 
qu’il y patsait trop de temps. 

— Mais , maman , voua ne dites pu b menaleur que ec loat les sa- 
medis que nous reccvoni... 

— Ab! tu at raitou, Thérésinetle; je n'y pensais plu... je suis ai 
étourdie!... Oui, monsieur, ce sont les Mmedis; noutavou pria ce 
jour-lb, parce que c'est la veille du dimanche, et que si l'on reste un 
peu Uni b sauter, b danser, eh bien 1 k lendemain on peut se reposer, 
on ne va pas b ton bureau; et nou recevons beaucoup d'employés... 
des sous-chefs... des chefs même ; U y en a un entre autres qui chante 
adminblement les facéties, les chansonnettes gaies; on croirait en- 
tendre Let'OMt/r et Achardt.,, C'est un homme qu'on s'arrache dana 
les réunions; mais il nou a promis de venir peut-être samedi, et de 
nous chanter : Vnr tunnê à placer; on dit que c'est très*drdk! Nous 
espérons que umcili prochain vous nous feret k plaisir de oou ame- 
ner madame ; c’est tout à fait sana façon , Mns cérémonie, b l'iutar 
des soirées d’artiste... Allons, Thérésina, U faut partir, car nou avons 
encore piusieun visiiei b faire, et le temps se passe uns qu’on uche 
eouimeot. 



~ AUes voee eeeeper dn déjeuner, garçen, vent ne eervtree q« qicié 


Madame Trawuré fait une prafonde révérence è Obveray, elle 
embraaee Caroline, sa fille en fait antani ; pnîi toutes deux s’éloignent, 
•près evoir cncere répété : N'ons comptons anr vous pour samài. 

Charla et se femme sont restés dans le salon, Us ne te disent riens 
Charles • cependant sur les lèvres nn sourire un nen inoqtmr, qnl 
semble Is suite de la visite qn'il vient de recevoir; Caroline panlt 
réléchlr; enfin elle se dédde è dire b son mari : 

— Les peioonnes qne vous venes de voir, menai enr, étaient fort 
bien reçues par mon père... Sans doute eUes ont beane np de rid^ 
eules, et leurs manières pourraient être pins distinguées; mais dans 
le monde ic pense qn*U faut toujours excuser un défaut en faveur 
d'une qnsliid... cl e« dama a'ent nenitimmint lAmeifnd de ruMtU* 


■git zed dv Goc ziC 


en JEOni HOMME CHARMANT. 


— Msdane, répond DfeTcniy en reprtsâBttoa air tauideret 
inre penuadée que j'aeeaeUlerai bien toalei voa connaiaaancea... et 
fil voua eat agréable d'aller ebes ce* damea... je voua y csrodulrti, 
«ar 1« monde ne doit paa aavoir que noua vivona... ducun de notre 
•dlé... 

Caroline fiül une l^èrc indinetieB de tète et rentre dans aa cham- 
krc... Elle n'aieiâJt peint k aller dana le monde ; maia 1a vue de Tbé- 
rè*e ctde aa mère lui rappelait une époque ploa heureuse , et elle 
aavait qu'en ae retronvant avec Théophile, elle éprouverait au fond 
de son cienr comme du plaiair, parce qu'elle ae rappellerait <pt’U avait 
été rami d'Arthur; elle avait donc le déair de te rendre k l'inmlation 
de madame Trouaurd ; mais ce dédr était combattu par la penaée 
qu’elle ne pouvait paa aller oenle dans le monde, et qu’il faudrait alors 
accepter le braa de son mari. 

Marianne, eooanUée par m nmltreme, lui répondait : 

— Bb ! qu'aves-vouaheBoin de votre mari pour aller cbes des gens 
q[ue vona ceanaiaaiet avant lui ?... N’èteo>voua point aiaea eTtiide pour 
aoftir aeule ?... aiaet lage pour aavoir vont conduire?... P Davemy 
noua lalaM faire teuftee qoe voua veuUa... pro6tes-ea ! 

— Nais le monde, Marianne, ne doit paa être initié à notre mté> 
riour, notre manière de vivre... Dana la aodétd on doit avoir 
rair d*atmer ion mari... alora même qu'on le trompe. 

— 11 me aemble qu’il vandralt bacs mieux ne ^ le tromper , et 
agir tout franchement. 

Non, Marianne, dans le monde U c'rnt paa permla d’être franc; 
unr b franehba s'appelle du mauvais ton , et la candeur j paae son* 
vent pour de b bètiae. Je ne mis pourauoi , mm , qni fnu la aedétd, 
yéprou'M b déûr de aaa rendre cscs Thérèse... Mms albr sans mon 
eMfi... omi... « serait mal... et sortir avec lui!... 

— Cest bien ennnyenx, n'esa-ce paa?... 

» Non , Marianne... non , ce n'est paa de l'ennui que jTéprouve 
«nond Je aab avec lui... mab c'est un embarras... un malaise... car 
Je sm» bien que ma conduüa avec H. Davemy n’ett pas ce qu’elle 
dovrsH être... et en n’est |amab k son aise prèsdequel^’un avec qui 
l'on a dc9 torts. 

— Enbn, vous le détesteu, voUk le fin met, et monsieur votre père 
anrait bien dû ne pas ^entèbr k bire ce marisge-lk. 

Le umedi est arrivé . Caroline ne mit encore ce qu'elle veut faire; 
mais diDi l« journée son mari ae présente ebes elle et lui dit : 

— Voules>vous que je vous conduise oc soir ebes les dsmei qui sont 
venues iei 11 y a quelques Jours?... 

^ Oui, monsieur... je le veux bien, répond Caroline qirb an mo- 
ment d’bMtation. 

— Eb bien I madame, k boit beorea Je aérai k vos ordres. 

Le soir, k l’heure fixée, Charles catnît ebes ss femme; Caroline 
avait M>i«é sa toilette plus que de coutume , et e» mordant sa 
femme, moi les traita sent toujours pleins de lÂarme , d> nt l’air de 
mélancolie sied faim k m pbyrionomic douce et distinguA U se sent 
tressaillir, et peut k peine ea^et rémotion qu’il éprouve. 

Cae voiture attendait : en port ; le trajet as fah aans f te let deux 
époux aient é^ngé un seul mot. L’un émit abooibé pot des souve- 
xurs, l'autre atiristé par le présent; aucun é'tnx ne vot ait rompre 
le silence.. On arrive enfin cbex madame Trooosard. 

L'aMartement de b maman de ThérèM était sur le même carré 
ne celui de sa fille; assis c’était cbes madame Trouuard que se 
Moneient les réuniona. De cette manière, lorsque M. Théophile était 

mauvaise humeur ou rentrait gria, ce qui lui arrivait quelquefoia, 
il pouvait slliT seriMieber sam entrer cbex sa belle-mère et y mettre 
lo trouble prtrnu le i^'ineert. 

La sœif'ié de tnx'lame Troussard était raiaemliléc dans un as<:cz 
beau salon où ctaii un iminensf: piano. Au mometii uù Davemy et sa 
Icnjiuu enimif, la réimion était à peu prés au Complet. CVtjit ou 
lueljiigo de monde qui doauail * penser d’étrange choses. Parmi es 
figures iin|ulierei, dont les unes gi imaçaieut avec préteolioD, tandis 
que d'autrvs aE-'Ctaicnl un maintien mu«it:4tf.<léutenli parfois par uti 
i>mirirc lii!!i-ripreiiir. (m devait suppos'-r qu'il y avait là plus d’uite 
|uisL- donnait |K)ur ce qu'dle u’ulail pus, et avait lolérét .i 
carhor ce qu’elle cl-iit. 

La mu-i>|>jccloid toujours la principale occupation dcla.<;oiré9. Vus 
les pen--; qm Ycnaicnt voiiUicnt passer pour arti.>t>s ou méiirni';.'>, s. 
01 ! pfaii'.l« eo-iimisH-urs, iKuucüup ne pavaient |>oiiil*biic note de ti u- 
Mqu-, qui Uaie.^t de parler cmdiiiudleincnl du Tliéiire-Ualicn 
du grai.iiOjtér^, tJd{>r(Z l de .Vour/ i;,- d'.iijir» s fre-iounaicut a^rs 
oaasecmre Ituis ueuu 1 a I que i uu cbauiuu, el avec leurs pieds ou 
Ica.*» inaiiiv tMttütriit 1» lurauic à contre-Uimps; quclqucs-iius enfin, 
et cc n'ctatctit |MS 1» moins curieux , éuieot exéentants. Si c'élaieiit 
des LhaniL'-ir-, vous les cutendiex tousser, le pUiodrr, et cracher tout 
Se tciupi qu'il» ne ebanuient pasi si c'étaient dea inslrumeoUstea, Ua 
Cliieiil deux brure» d'avance s’accorder dana une pièce voisine, et 
ki fallait b chaque instant les prier de vouloir bien faire silence. 

Il y sviit aussi de ces gens qui ne savent rien , mais qui , pour êtrt 
queloue chose , se font ou pluiêl se discni proiecienn des artistes. Ces 
gens-U sont fscilcs k reconnaître : Us ne sent jamais jeunes; las 

ssmes portent perruque ou de fiu tMpets ; Us ont une aise k pré- 

tiee, desbeuMuas m» briiUnti, pmque toi^ux bux, •»« tab»- 


dère en pletbie, qoi vient sol*di«aat de Russie, et nr Isquelle on 
voit Pierre le Grand i ebevsl ; enfin ils ont lo ton trônant, l’air hn> 
pertinent et un vieux chapeau. 

Pendant qu'une Jeune personne chante , ils décrient : — Elle ien... 
elle ira... elle a déjà beaucoup gagné , giéce h mes consens... 
moi qui loi ai dit de prendre des leçons de Boedogni... et de moine 
ouvnr la boeebe dans ses pointa d’orgue... Je U poiuaerai... je la fe- 
rai beancoop chanter dans des matinéei musicales... ça forme, çn 
donne de l’aplomb.. . C’est moi qui si formé presque toutes Ica damai 
de rOpéra... Pas mal le trait I... Elle ira... )e la ponaaerai. 

Si c’est une dame qui a pris le rêle de protectrice , vona la recom 
naisaes k son dtapesu passé , surchargé de fleurs fanées , de vieùkt 
plumes, de rubans sales, et auquel pend un demi-voUe rejeté cm 
quettement snr le cêté ; le reste de ta mise répond au chapeau : c’est 
une robe de soie qui doit avoir été achetée au Temple, et k laquelle 
on a attaché «ne tonie de MÜtes rosettes qui ont l’air de danser ffur 
U robe ; ce bodI des boucles d'oreilles représenUnt du raisin , des 
groseilles on qnelqM antre fruit ; c’est un mantelet de velours bordé 
avec une vmlle fourrure, dont ne voudrait pas un marchand dt 
peaux de U(do t enfin c'est une cbatoe de cuivre doré excessivetiiL-n 
compliquée, qui fait plusleure tours sur sa poitrine, et h laquelle peu 
lent un flseon, un aaebel et une inAnilé de credx. 

Quand celui que l’on praléM chante (ear, en général. Ica prolec- 
iricra préfèrent protéger lea nommes), oo ne parle pae tout h.-uit 
comme le protecteur, malt ee sont des extases, des roulementa d'yeux, 
des soupira k demi étouffés et des moti entrecoupés t Ahf... oh( 
bien !... oh I ravissantl... abl alil ah I charmauil 

Si une personne placée près de la proteetrioe lut dit alors:— Ce 
monsieur liante bi>*n, ir«» 1 -eepae, madame? 

Au lieu de répondre, eello-d lève tes regards au pufoi^ , fait des 
yeux blancs, se tortille sur son siège, et murmure enfiu : 

— Cesi k moi qm'U doit oon tslenil... U on svait tons les germes 
et ne s'en doutsit pss... mais Je l'ai pris par la main et Je l'ai con> 
duitl... Je Ini ai mt : Yeos n'aves qn’k ouvrir la bonche, vous aves 
une fertnnt dana votre gosier».. 11 m'a écoutée... el U ne i’en re- 
pent pas. 

L'arrivée de Davemy el de sa femme produit une aaaes vive oen- 
aotien dans le salon. Les artistes craignent des rlvanx , les protecteurs 
ont peur qu'on n'empiète sur les droits qu'Ua se sont arrogés, et tous 
regardent avec curiomté les deux nouveaux vesos. 

Madame Troussard et aa fille courent ash^Usvaat de Caroline et dt 
sonmarieni^écriant: 

— Ah ! que ^ett aimable de vemr! que e^eri gentil 1... Ofi t noua 
vous en sevonsbon gréî...Yenes, vtoes, nous aDona voni pUeer en 
faoe des ebanteora... 

— Ah f ne déranges personne pour mol, madame; Je serai bien 

S »rt 0 Dt, répond Caroline on tâchant de rémster aux instances de ma- 
ame Trousoard ; ma» ceUe-cî ne l'écoute paa; el!o 1a prend par la 
Bsain , l’entraîne , lui fait traverser tout le selon ; puis tout k coup 
s'arrélaot devant tua vieux monsieur coiffé d'un bonnet de soie noire, 

3 ni était oBiii dans un coin de la chambre et regardait tout le monde 
’nn air hébété en faisant dea ptgeooa avec ses io^ts , elle dit k Ca- 
roline : 

— Le veilk , ee pauvre cher homme... c’est Troussard... Comme aa 
paralysie l'a vieilli !... Malgré cela, il va un peu Bieoi;aimi nous le 
CsUoni venir an salon : Je croit qna la musique lui fsil plaisir... L>er- 
nièrement il a essayé de chanter m même Umps que m fille... Voyons 
a^il vous reeennaitra. . , 

Et madame Troussard, •’apprecbant avec Caroline, dit k son mari : 
— Troussard , reeoonais-lu cette dtme-lb ? 

M. Troussard continue de jouer avec ses doigts, puis s'écrie d'une 
petite voix claire : 

_ Trois bouteilies I... oit bouteUleo ' dix bouteilles 1... cassées!... 
cassées . cassées !... 

— C’est fini 1 Is tète n’y est plus , el la vue de ses piles cassées le 
poursuit toujours. Venes vous Mseoir, ms chère amie. 

On place Caroline auprès d une jeune personne de ireiie ans , qui 
chante déjk des roounen paitionnées avec beaucoup d’etprcssioii . et 
d’une dame qui est coiffée s la Ninon, ayant d< plus sur ebaque 
rélé de U tète deux lieltei de plumes qui retombent sur les oreilles 
comme des saules pleureurs. C’est une femme de qnarsnle-buit an» 
qui protège un petit jeune homme qui n's pss eticore de barbe , et 
qu'elle veut faire débuter dans le» Colins. 

M. Diiverny n’s pas suivi sa f.*mine ; il est resté ;>rès de l’entrée 
du salon, d'où il pmt tout k son aise jouir du coup d'oril et voir toute 
la société. 

Au bout d'un moment, la jeune votsÎDe de Caroline étant allée se 
mettre devant le piano, madame Minot vient s'asseoir près de »o» üo- 
cienne amie. 

— Cbantes-votts, Caroline . ou nous jouerea-vous ua morceau? dit 
Thérèse en prenant la main de madame Davemy. 

— Non, ma chère Thérèse , je ne sais pins rieu... j'ai oublie la 
musique depuis que je nuis mariée... 

— Ab bah !... Mais vous avet tort... Esl-ce que votre mari nt veut 
pas que voua dksn^? 



ON JEOdIt HOMHB CUAftlIAlfT. 


Mon mari ve UiiM faire tMl ce que je veux, c’esi noi qui n*ai 
^ui euvie de chanter. 

— U n’eat pat mal , votre mari.... l'air un peu acrieux; nab lei 
hemmet qui riest toujour* ne sont paa le* plua aimables dan» leur ii»« 
térû je le mm bien moi, Caroline ; car, entre noua, M. Minot me 
rent' ^ t r ès m a lbeurtase dam le» commenceiDentt de niremariagg; 
bearciuemenc que j'ai pris un peu le dessus!... U se moquait de moi, 
le mon pere, de ma mère. Alors , quand j'ai vu cela , j'ai dit : — 
\tlend»! je vais te donner de l'occupation ; et je me suis imacind de 
^ire la coquette. Minot est devenu jaloux, et U court moini aeberi ; 
Ksi» ce qui me fait du chagrin, c'eal qu’il a beaneoup de pcopeuaàon 
J te eruer..... et lorsqu'il eat grii, il est trèa>m^cbùil , il veut tuer 
tout le monde... lui ! qui est fort paufique h jeuu 1... 

— Il n’est pas Ici ce soir, votre mari ? 

Non; il est allédincr k la Poissonnerie anglaise avec de srscon- 
naissances; mais il m'a promis de revenir de bonne heure... Pourvu 
qu'il ne soit pu gris!... Oh| mais alors il va tout de auite se cou- 
cher... Ah ! voilà une jeune personne qui va chanter... Oh I vous 
silex entendre comme clic a une belle voix... pour treixe ana.... On 
Nù en deuBcruit dU-4uit , n'est-oe pas ? Elle est irèa-avanede peur 

La jeune dem^selle se met h diauter une romance ; maia tout à 
uuup, pendant qi^elle ftle nn son trèa-haut, et que chacun l'écoute 
en faisant silence, M. Ttoussard se met à danser aur sa chaise eu 
s’écriant : 

— Trois bouteilles I... six bouteilles! dix bouteilles!... cassées! 
cassées ! cassées ! 

Toute la compagnie est indignée ; quelques-uns de ces messieurs , 
qui protègent les artistes et qui prubablemeni ne connaissent pas le 
maître de Ja maison, s'écrient : 

— A la porte!... aliénée!... Qui est-ce qui a donc amené ici ce 
vieux bonhomme?.. .U fani le faire sortir... il trouble les cbantcuri... 

— Mais c’est le père de madame Minot, disent quelques personnes. 

— Eu bien, il faut le prier d'aller se eoueber... Quand oo a un 
comme cela, on prévient la société. 

Madame Tronstard est obligée d'excuser son époux, et elle se dé- 
cide à le nmener dans sa chambre au moment oh ton gendre entre 
brusquement dans le salon- 

TbéophUc Minot, que nous avons perdn de vue depuis la fête ebain- 
pétre donnée à Dnveil, chez M. Trouatard, était deveuu depuis son 
mariige encore plus gros , plus épais , plus lourd qu'à l'époque oii il 
essBjait des jeux gymnastiques. En prenant de l'^e , Théorie a tou- 
jours pris du ventre. Son godt pour U table et Tbabitude de boire 
unt enluminé son teint et bourgeonné une gnnde partie de ton vi- 
sage. Quoique jeune encore , M. Minot a perdu tout ce qui caracté- 
rise U jeunesse. En voyant ta large figure carrée et ses gros yeux 
sans eipresaioii , on était persuadé d'avance qu'il ne devait parier que 
pour dire des sottise» , et M. Minot ne faisait pas mentir ta figure. 

Le mari de Thérèse entre daxu le salon , l'air aviné, le chapeau sur 
la tète, les bottes crottées, les maios dans *>cs poches; il |>oas&c tout 
le monde, marche snr les pied» des hommes, sur les robes des 
dames , et arrive ainsi au milieu du salon en s’écriant d’un air go- 
guenard : 

— £b ben !.... qu'est-ce qu’on fait ici ? ça va-t-U, le concert?... 
Vantons-nous un peu propremeni?... c’est que ça ne nous arrive pas 
leos les jours !... Si ma belle-mrrc s’en mêle, eedoitèlredu joli I... Je 
Vous cb^ntersi quelque chose, moi, tout à l’heure... du gai, du crous- 
tUlant!... des farces... Ab! sapredié! nous avons joliment dîné'... 
MUS avons mangé entre autres une luatclote uonnaude... c'était à se 
mettre à genoux devant I... et nous avons bu des vins... tout ce qu’il 
y a de plus générons... Nous étions sia... nous avons bu comme 
quatre ’... quatre chacun, entcndons<uoual... Ma foi, il faut avouer 
|ue la vie est une chose bien agréable 1 

— Ah! mon Uieu ! je crois que mon mari est gria , murmure Thé- 
rèse. Pourquoi donc est-Ü entré ici?... ordinairement il va se cou- 
cher ; m.ift il n'est peut-être qu'un peu gai... Pourvu qu'il ne se dis- 
pute pas avec maman!... Ils sont maiiiienani ceuime chien et chat 
tous les deux!... Minot I... .Minot !... viens donc par ici... voila quel* 
qu'on nue tu n'ai pas vu depuis longtomps... 

M. Minot n'éooute pas aa femooc, et continue à garder le milieu 
lu salon en disant : 

— AVons donc. U mitrique!... ça ne va patl... nsl-ce que Ica 
chanteurs sont pelés?... Ah ! quelle délicieuse matelote normande!... 
Et du pu'.nard eoucbé dans un petit panier... pour ne p.as remuer la 
bouivillc CD versant... Quaud je bols du vlu dans un petit panier, jo 
dit r C est bon signe I... üla foi, il f lol avouer que la vie est une bien 
bonne chose!... Ah Çl, si on ne ch&nlo pas, je v.tif aller me cou- 
cher, d'ab<ir<l... Alt! mais uûii, je ut peux pas aller me coucher, 
j'^’euils l'autre.... un ami... qui va veuir me reuouver... Je lui ait 
dit qu'il y avait eoacert chez uu beile-mére, el U nia dit ; Ca doit 
être curieux I Oh! oui, que c'est curieux! lui ai-je rr; «x>du... «i il 
m'a du : Je le suis 1... 

La société ne parait pat enchantée des discours de M. *njéo]>bilc ; 
les chanteurs se pincent les lèvres d'un air mécontent; les üistru- 
■entutes rentrent déjà lonn flhins dans leurs étui», ou leurs rinlons 


dans leurs boites; les protecleun chuchotent entre eux , et quefqne» 
dames demaodenl déjà leur cbâlc, lorsque madaoM Trousurd renUv 
dans le salon ; elle s'avance près de son gendre, et lui dit à demi-vnât ; 

— Monsieur, quand on te met dans l’état ob vous êtes, en ne vieml 
pet dans une réunion d’artistes el d’amateurs... Ordinairement quant 
TOUS êtes gris, vous ailes tout de suite vous coucher sans entrer chen 
MÎ ; je Tons prie de non» laisaer... vous savci ob est votre a pyib n 
aacAl... 

— Ma chère belle-mère! répond Minot en criant eomme nn 

vaua parles comme les trois urâcesl... Hais j'aime beauconp la an»* 
tiqua... je »e suis poa de trop dans votre concerL.. je viens faire 
partie... (^i est-ce qui veut chanter avec moi le duo de le f’rsfnie i 
unis par ramilié /... Ctnna (urhtulu rengaine ?... Oo me souMem !• 
reste !... 

— C'eat affreni! c'est abominable de se eondoire ainti en sorifitv 
et ches moil marmure madame Trou&said en pousaant Théophile dm 
célé de 'Thérèse, et en faisant signe à cclle-ei d’emmener son mari; 
maia Minot ne aemble nullement disposé à obéir à sa bclle-mcre , 

U lui rit au nés en t'écruot : 

— Hcÿpcctable belle-maman, ailes donc soigner ce vieux bieb an 
que vous avet rendu imbécile, ça fera beauconp mieux que de n ou o 
ennuyer par vos radotages, dont je me moque complétemenl ! 

Madame Trousurd suffoque; jamais encore son gendre ne s’étaîl 
permis une pareille scène devant le monde, et justement ce soir^-ft 
la société musicale est an ‘grand complet. Ne sachant plut que faim 
et quel moyeu employer pour qne son gendre se taise, ou du moino 
ne soit pas entendu, la maman de Tliér&e prend un parti désespéré: 
elle court à un monsieur d'une soixantaine d’anné^ , mais dent In 
stature oelatsale semble annoncer de grands moyens de poitrine. 
tait un anckn cbanlrc de cathédrale , que Ton n’osait ms faire cha^ 
ter dans les talons , parce que sa voix de basse , ronflant comme Ir 
roulement de vingt grosses caisses, cassait presque toujours les vitre» 
d’un appartement; au«ti Tcx-chaotre était-il obligé de te coniento^ 
dans les talons, d'écouter et d’applaudir tes autres. Ce n’rsl donc ra» 
aana une surprise mêlée de joie qu'il entend madame Troussard lui 
dire : 

— Monsieur Groscaoon, voolex-vous me faire un grand plaisir^ 

— Madame, tout ce qui dépendra de moi pour vous être agréablef 

répont le vieux chantre en Cuisant suivre ces mots d'un long rooio 
ment d'rrr. CéUil sou uc habituel , et cela imitait parfaiienaeot In 
tambour. . 

— Monsieur Groscanoo, vous n’ilet pas sass Mvoir quelques mab» 
eeaux de niusique?..* 

— Des morceaux de musique !... ob ! oui , madame ; j’ose dire qu» 
j'en possède... profane ou sacrée, j’en sait infiniment!... brrr ouf 

— Scrics-vous asics aimable pour noos en cbsnler an? 

— Comment Jonc, madame , mais très volontiers I profane oo 
crée?... brrr ou ! 

— Ce que vous voudrez.. .Je désirerais un grand air... à effet. 

— Je vais vous chanter celui d'Orphée : J'ai perdu mon Fu'ydioft 
Il est parfaitement dans ma voix... brrr ou! 

— Voules-vous qu'on vous accompagne? 

— C'est inutile , madame , je tue tous les acconpagnemeots loa» 
moi; on ne les entenJ p!as quand je chante, brrr ou 1 

— Donnes tous vos moyens, mousicur Grosesnon, cela me fera 
pUUir. 

— Madame , je vais ticLer de vous satisfaire , brrr ou ! 

M. Groscanoo se dirige vers le piano, devant lequel il se tient de- 
bout; puis, après s'ètre mouché en imiuot la trompette, U salue la 
société en dUaut : 

— Je vais ch.intcr Tair d'Orphée. 

— Tiens, c’c&l un père noble qui va chanter! s’écrie Minot; ab? 
ça doitétre gentil ; il me semble avoir vu ce monsieur-là au café dea 
Aveugles... 

Cipcodani M. Groscanon vient d'rniotiner Tair d'np«‘ra , et lua 
muuveatCiit général s‘oj>ère dans U société : au rounenunt extrnnr-. 
ditoairi; de celte vois, on vou les uns s'agiter sur leur chaise . les 
autres porter 1rs mains à leurs oreilles; bcauroup quittent leur place, 
et vont s« réfugier dans la pièce iL’entrée. Cependant l'ancien chanit» 
va toujours; il semble ber de i'effet qu’il produit , et sa voix, rap{m- 
laol Taiiomc : Tirrs ocqutrtl funJo, devient à cliaquc instant plua 
assourdissante. Minot lui-méme en éprouve les «effets; il se sent tout 
étourdi , SC rapproche de sa femme , et quand M. Gro canou s'écrie : 
Jiien ma d«u/eur/ 

— £t U mienne donc î répond Minot. Kb ! mon Dieu ! qo*ert-ar 
que c'eiil que ça?... Il me semble que je vois tomber... ril-cc qu’il eal 
entré des voitures dans le salon? 

^lladame Troussard est enchantée ; la voix de M. Groscanon a fiîf 
oublier son gendre; oo ne sait plu* o(i Ton en est. et tandis que le 
vieux cbantie ré]>èle en nugisuot : J'ai perdu mon Eurydice, rs'ns 
a eyo/e nus ocVmr I la pins grande partie de U saciété se lève en s’é* 
criant : — O n'y a pal aaoyea d'y tenir..... U nous ferait saigner M 
oreillea. 

D ne reste plus dxiâ fc talon qu’une deusiinc d'intrépides qui pr»* 
bablemant ont l'habitude d'aasisUi an Mntbat 4m ckiani M au mm* 
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cicci k feu; Caroline a plus d'une fois voulu te lever, nais toojoun 
Thi^rèse l'a retcnne en lui disaat d'un air luppliaot : 

Eocore un moment... que je vous présente fc mon raeri, je veu 
lavoir s’il vons reconnaîtra. 

Quant k Daverny, reité près de l'entrée do ulon, il observait avee 
inrpriae tout ce qui se passait dans la réunion de madane Tronsaard, 
et senblaii j prendre ce plaisir <|ue l'on goftie k nn spectacle où l’on 
assiste pour la première foia et ou l'on reste par curiosité , mais avee 
la ferme intention de n'y jamais rctouraer. 

Enfin M. Groseanon a cesaé de ebanter, et pendant qn'il s'essuie le 
visage et le front, d'où coulent des roitteanx de sueur, Théophile, 
que la vois dn chantre i in peu dégrtaé, se rapproche de sa fcmaae 
en disant : 

— U fant avouer que voua avca des chanlcors d'une grande force... 
Je doute que l'on eoteode jamais auHletsna de ccU..... Où diahlo 
ma belle-mère pécbe-t>elle ses artistes?... c’est probablemeot ani 
abattoirs... 

— Théophile, répond Thérèse en prenant son mari par la main, 
venes doue saluer nne dame ^ue vous n'aves pas vne depuis long- 
temps, et qui ce soir nous a fait le plaisir de venir k notre concert. 

.Mioot regarde Caroline, puis il s’écrie: 

— Ehl maii...|e reconnais parfaitement madcmoUcUe... qne j'eus 
le plaisir de voir a Draveil... chei monsieur son pèie. 

Caroline salue Théophile, pendant que Thérèse reprend : 

— Mon amie est mariée maintenant... voilà son mari ià-bas... * 

— AhI c'est singulier comme on se retrouve!... Aujourd’hui, uves* 
vous pourquoi je suis reveuu tard? c'est que j'ai fait une rencontre... 
no anciiQ ami... qui est même venu dîner avec noua... que je n'avaia 
pas vu depuis des siècles... Je le croyait mort!... Eb ! parbleu... ma- 
demoiselle... madame... dis-je, le coonait bien aussi... c'est Arthur 
Gerviliier... 

En entendant prononcer le. nom d'Arthur, Caroline est devenue 
pAic, iremblaDle, pu» tout son sang a reflué vers son cotur; cepen- 
dant elle écoule avec aoiiété Théophile. 

— Oui, reprend le mari de Thérèse, je l'ai trouvé diablement 
changé, ce panvre Arthur... Il parait que les voyages ne lui ont pas 
été favorables!... Üu reste, c’est toujours un bon compagnon, un vi- 
veur!... Oh! c'eat un viveur premier numéro!... Mais je suis étonné 
qu'il ne soit pas encore arrivé... il me suivait quand je suis venu... 

— Comment 1 voua avec nivité vos amis k venir k nos concerta? 
Vous uves bien ^ue maman ne veut recevoir que dca artistes. 

— Ah! ib: chère amie, ils sont jolis, vos concerts... et vos ar- 
tistes!... Ce vieux U-bas qui vient de nous beugler qu'il avait perdu 
ton Eurydice!... on devrait renfermer avec des taureaux pour les 
dompter... ïÿaillears ett'ce que vons n'avex pas entendu? ce n'est pas 
no étranger, c'est Arthur... Arthur Gerviliier qui va venir; et vous 
Tavex vu cent foia cbex le colonel de Melleval ! car U fut un temps 
où il V allait beaucoup... Mademoiselle Caroline... madame, dis-je, 
doit men se le rappeler? 

Ces derniers mots sont accompagnés d’un sonrire qui ferait rougir 
Caroline si elle était en état de le remarquer; mais depuis qu’elle a 
entendu dire qu'Arthur allait venir, sa lètc n’est plus k elle, ses yeux 
•e troublent, ses jambes fléebisaent; elle veut partir, quitter le salon, 
et elle n’en a pins la force. Cependant elle a tourné la tête, ses re- 
gards cherchent son mari, qui vient de se rapprocher d'elle pendant 
que Minot parlait; elle rencontre les yeux de Daverny, qui dans ce 
moment sont fixés sur elle avec une expression qu'elle ne peut défi* 
nir, mais qui lui semble celle d’nn juge. Elle rassemble scs forces, 
et balbutie : 

— Mooaieur... je voudrais partir. 

Avant que Daverny ait eu le terapa de répondre h sa femme, quet- 
qu'nn entre bnuquement dans le salon en riant anx éclats. Cest un 
homme jeune encore, mais dont les passions et les débaucbei ont 
vieilli les traits avant l’Ige; c’est un cavalier qui a été cité pour ta 
tonmure, sou élégance , et qui maintenant a contraeté dans ta mise, 
dans ses manières , an laisser sl>r de msuvaii ton, de mauvais goût, 
qui n’a pins rien d’un homme comme il faut; enfin, c’est un homme 
qui, après avoir en de grands succès près des femmes , en est venn k 
ne plus croire è la vertn d’aoeune, et à les traiter toutes avec ce ton 
Hmilier, d'nsagc ches les gens qui ne fréquentent que de mauvais 
lieni. Ce personnage est Arthur (^rvUUer, celni qa’autrefoit on dlait 
.omme... un ÿenne homme charmant. 

11 entre dans le talon en riant un lom, porte que dans la 

salle d’entrée U vient de heurter nne vieille dame et sa fille qne la 
voix de Groscanon avait miaea en faite, et qni dana leur précipitation 
è l’éloigner avaient mia aur knta épaules, la maman mm paletot 
d'homme, et U fille un vienx carrich k collet. 

— Est-ce qn'il y a bal masqué ici? dit Arthur en jetant les yeux 
dans le salon. 11 me semble que je viens de rencontrer des personnes 
itnvestiet. 

— Arrive donc, flâneur! s’écrie Minot en allant ao-devanl de son 
uni. Tu vient trop tard... tn aa perdn... ta aucaia emteodn monsieur, 
qui Tient de faire on terrible effet avec sa voix. 

— Monsienr sera peut-être Moes aimable ponr recommencer pour 
moi, dit Arthur d’nn air moqoenr. Haïr pr^calc>Boi donc i ta 


femme, mon cher Théophile; tu m’as dit que je renouvellerab eom- 
oaissance avec maderaoaelle Thérèse Troussard, devenue madaoK 
Minot. 

— Ou... oui... liens, 1a voilà!... 

Et Minot conduisait son ami du cdté do salon où était Thérèao:i 
mais avant d'arriver à elle, A rthur passe devant une dame qui essaynil 
de sortir en s’appuyant sur ie bras de son mari. 

Arthur s'arrête, considère cette dame, qiU semble vouloir se dé- 
rober h ta vue, et s’écrie : 

— Mais... je ne me trompe pas!... non, vraiment... c'est bien elle!... 
^est Caroline de Melleval!... 

— Non, monsieur, répond Daverny d'un ton fort sec , et en repr- 
daot Arthur d’no sir sévère... ce n^est plut Caroline de Melleval... 
c’est madame Daverny... c'est ma femme qni est devsat vous... 

— Votre femme!... répond Arthur d'un air railleor. ParbJen» 
mooaieur, je vous en fais mon compliment !... 

Daverny semblait prêt à répondre, lorsqu'un faible gémisaemeut se 
fait entendre : c’est Csroiine qui perd connaissance et tomberait sur 
le parquet li son mari ne la retenait dans ses brm. Enlevant alors sa 
femme et l'emportant hors du salon, Daverny se hâte de quittci l'ap- 
pirtement, et sans écouter Thérèse et sa mère qui veulent prodiguer 
leurs soins à Caroline, il descend l’eacaiier, fait avancer une voiture, 
ê'j place avec sa femme, qui n'a pas repris ses sens, et se hâte de sc 
faire conduire ehex lui. 


Coirirai XVll. — Os petit ramooear. 

Daverny, aidé de Marianne, prodigne à Caroline des soins qui sont 
longtemps uns résultat. 

— Mais que lui est-il donc arrivé, k celle chère eofaot? s'écrie la 
pauvre Marianne désolée de revoir sa maiiresse privée de setiüment. 
Que s’est-il donc passé cbex les Trousssrd?... Il y arrive toujours des 
événeiueoLi, chei ces gens là! 

— Il n'y a eu aucun accident, répond Daverny. Votre mailressc 
aura été incommodée... par le monde, la cbsleur... il y avait long- 
temps qu’elle n’ivait été dans une réunion... il n'y a rien là de sur- 
prenant... Je pense cependant... que cet évanouissement lui éiera le 
dérir de retourner dans la maison où noua avons été ce soir, 

Caroline revient à elle; enfin, au moment où elle ouvre les yeux, 
Daverny s'éloigne en disant à Harisnne : 

— Ne 1s quittes pas... 

— Que t’est-il donc passé, ma chère maîtreste? s'écrie Marianne 
lorsqu'elle sc voit seule avec Caroline, qui porte autour d'elle des re- 
gards craintifs. 

— Ah! Mariannel... je ne sais pas comment l'émotion ne m’a {»as 
tuée!... Je l'ai revu... j’ai entendu sa voix... il m’a parlé !... 

— Mais qui donc? 

— Ehl ne le devines-tu pas? Arthur!... Arthur... le père de mon 
filsl... Je le retrouve... U est de retour à Paris... il est ici... et je suis 
mariée, moi! mariée! d mou Dieu!... .hlaiotenaot que ie sais qu’Ar- 
ihur existe... qu’il respire le même air que moi... ah ! Marianne '■ je 
sens que cet hymen qui me lie à un autre va me sembler encore bien 
plus insupportable!... 

-Voyons, ma chère enfant, calmcs-vous... remettei-vous «n peu, 
et contes-moi comment ecla s'est passé. 

— Mais, Marianne , c’est à peioo si je le sais moi-même!... Il me 
aemble que tout cela est un rêve!... J’étais dans un salon, je ne sais 
ce qu’on disait autour de mol... Thérèse me parlait, lorsque son mari 
arriva. M. Minot me semblait encore plus sot, plus impertinent qu’au- 
trefoia, lorsque tout à conp il prononça le nom d^Anbur!... Oh! 
alors, Je l'écoutai avec attention !... 11 venait de retrouver son ancien 
ami... Arthur allait venir... venir où j'étaii!... voilà ce que l'cnien- 
dis. Emue, tremblante, je veux partir... tout à coup j’entendis cetta 
Toiidiérie, qui depuis si longtemps n’avait pas retenti à mes orcillea... 
c'était Arthur qui entrait dans le salon !... Je ne le via ms, car je ne 
voyais plus clair..*, un brouillard convrait ma vue... Je me levai,., 
H. Daverny me prit le bras... U m’eotrsiuait, nous allions partir.., 
mais Arthur m’aperçut... U me recounut... j’etsteadU qu'il s'écriait : 
Cest Caroline de Melleval!... Et M. Davemv lui répondit ; Non, 
c'est ma femme, maintenant... Alors, je perw connaissance, et je 
n’entend ^us... 

— Et votre mari vons a ramenée ici , ob , grâce à nos aoins , voua 
aves repris connaissance ; et quand U a vu que vous revenies à vous, 
M. Daverny s’est bien vite éloigné, comme s’il eût deviné que sa vue 
ne vous serait pss agréable 1 

— Et que t’s-t-U dit sur cet événemeot?.,. Crols-ln qu'il ait seup 
çonné la cause de mon évanouissement? 

— Oh! nen... U ■ dit que c’était la chaleur... le monde... nne ça 
veui avait fait mal , parce que vous n’étks pins habitnée à aller en 
socâélé. 

— Il ne soupçonne rien... eb ! tant mieux... je eraignaia qu'il n'eêd 
deviné la vérité! mais, n’importe, je ne retoarnermi plus dans cette 
maison... Je ne dois plus y retoarner, car je pourrais encore y n»- 
eontrer Arthur, et je dois le fuir maintenant; Je dois éviinr sa pci- 
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•CDcr... Lui! qut j'«i ù longtemps désiré... espéré... <(USDdil revient 
en France , je ne puis plus te voir !... O mon père ' mon père ! quel 
OâcriÀce je vous ai fait! 

— Et comment l'aves-vona trouvé, M. Artkur? e$t>il tonjonrs anaii 
keau cavalier... auui élégant qu'anlrefois? 

— Je n'en uis rien, ma bonne, je te répète que je ne l'ai pas vn... 
■l Mulcmcnt entendu sa voit... qui a praétré jusqu'à mon cerur... 

' ces paroles : Ceat mademoiaelle Caroline de Mellevat... Ab î quelle 
46 être u douleur quand il a appris que j’étaU mariée I... 

^Ifaia si cela devait tant raJ&^er, répond Marianne en aeconant 
.lète , il me aemble qu’il ne aérait pas resté plua de sept ans aans 
•aer de set nauvelles... 

— >Ob! c’est qu'il ne l’a pas pu apparemment. N'importe, je suis 
mariée... je n'oublierai pas les devoirs que ce litre m'impose... je ne 
reverrai pas Arthur... je n’irai plua cbet Thérèse. Si elle ou u mère 
Tenaient pour me voir, on leur dira toujours <^qc je suis sortie... car 
elles pourraient aussi me parier de lui!... et il ne faut pas que l'on 
m’en parle !... Je fuirai tous les endroits où je pourrais le rencoutrer... 
Je ne sortirai plus, d’ailleurs... je ne quitterai plua ma dianbrc... ce 
sera le meilleur moyen pour ne plus le voir... et du moiosje ne l’en* 
tendrai pas me reproeber d'avoir oublié mes scrmenU... je ne serai 
pat témoin de sa douleur... car je auU sûre qu’il a eu bien du cbe- 
grin en apprenant que je suis mariée. 

Caroline porte son mouchoir sur ses yeus, tandis que Mariaune se 
dit en elle^mème ’ 

— Moi. je ne suis pua du tout persuadée de ça... Mais, cette chère 
enfant, ça loi fait plaisir de croire qu'il l’aime, U ne faut pas lui éter 
ce boubèur>là... 

A dater de cet instant, Careline ne sort plus, ue reçoit plus aucune 
visite, et elle se prive même de parler à Marianne de celui auquel 
elle s’efforce de ne plus penser, mais dont le souvenir l'occupe sans 
cesse. Lorsque par hasard elle se met à sa croisée, qui donne sur la 
rue, ses yeui ont tonjourt l’air de chercher quelqu'un parmi tout le 
monde qui paiae; car elle te figure que celui qu’elle ne veut plus 
revoir doit souvent essayer de l'apercevoir, ne f&t-ce qu’un moment, 
à travers ses carreaux, et elle s'étonne en secret qu’Artbur n'ait pas 
fait quelque tenutrve pour parvenir juaqu’à elle. 

f.es reUtiooa entre les deux époux n'éprouvent aucun changement 
depuis la aoirée passée cbet madame Trouaaardi Duvemv n'a pas dit 
un mot, pas adroaé une queaüoo à Caroline an ai^et d'Arthur, seu- 
lement ton front aemble encore plua teucteux qu'aupanvant , et sa 
femme abr^e les moments où elle est forcée de te trouver avec lui. 

Près de deux mois s’élaient puaaéa depuis que Caroline avait ren- 
contré Arlhur^ le froid était encore asart vif, quoique Tbiver appro- 
chât de sa fin. ün matin, pendaat que Caroline était encore dans ton 
lit, Marianne entre doucement dam sa chambre, suivie d’au petit ra- 
moneur. 

— Ne voua dérunget pas, madame, dit Maritnne; c’est moi qtû 
amciie un ramoneur... car j’ai toujours peur du feu, moi, et hier il 
m’a semblé qu'il tombait de 1a suie de votre cheminée... Il vaut 
mieux donner quinas août que de brûler... Je ne conçois pus oet 
gens qui regardent à (aire ramoner leurs cheminées plusieurs fois 
dans l'anoéc... belle éconsmie!... AUens t avance , petit; mais laiaas 
(es souliers en dehors. 

Le ramoneur élah un petit prçon qui portlsaait avoir tout au plus 
sept ans; U avait de beaux grands jeux, une petite physionomie in- 
téressante et douce. Sa figure n’éuit paa ronde et rebondie comme le 
plupart de celles des enfants de la Savoie; elle était mignonne et dé- 
licate, et, à travers la suie qui 1a couvrait, on n'apercevait pas ces* 
grosses couleurs qui annoncent la force et la santé. 

L’enfant se déberrasac de scs gros souliers ferrés, puis 11 s'avance 
pieds nus juaquea auprH de la cheminée. 

— Pauvre petit! dit Caroline en apercevant le ramoneur ; ai jeane 
encore et faire un travail ai pénible!... Mais, Marianne, ce pet 
prçoii n’aura jamais la force de ramoner cette cheminée, qui est très- 
haute!.., 

— Bah ! hthl madame, lea Savoyards sont faits à cela; ils grimpent 
là dedans comme des marmotlesl... N’est-ce pas, petit, que tu pour- 
ras monter jusqu'au haut? 

L’enfant répoud, en Mcouant U tète d'nn air résolu : 

— Oh ! oui , madame ! oh 1 j’ai déjà monté aouvent dans des che- 
minées encore plus grandes. . Il y a plut d'un au que je travaille 
comme les camarades; et te maître il dit que je ne sms pas gauche, il 
est content de moL 

^ Pauvre garçon! dît Caroline, déjà un an qu’il travaille! Tu as 
air bien jeune pourtant; quel âge as-tu donc, mon ami? 

^Ah! dame! je ne sais paa au juste... sept ou huit ans. 

— De quel piys es-tu?... tu n'as pas l'accent uvojard. 

— Oh ! mon maître m’a dit que J'élaii de bien loin. 

—T a-t-U longtemps que tu as quitté les parents?... 

— Je n’en ai pas... mon père ma mère sont morts... quand J’dlab 
tout petit. 

— Pauvre enfant!... orphelin... malheureux... travaillant déjà poni 
gagner ta vie!... Marianne, donne-lui donc quel<^ «hofe à manger... 
du pain, des cenfiturcs. 


— Tout à l’heure... quand il aura rsmooé... tt chanté la pctiir 
chanson... car tu en tais ane, n’cat-ce pas? 

— Oui, madame... nous chantons tous la même... 

Le petit ramoneur été la veste, et se dispose à monter dans la che- 
minée; pendant qu'il fait ses préparatifs, Caroline, qui a pu reiamine/ 
plus attentivement, s’écrie tout à coup : 

— Marianne!..* Marianne!... regarde donc comme U a de beaui 
yeux!... de jolis traita!... ne te nppelle-t-ü pas?... ne trouves-tu par 
qu’il lessemblc...? 

Caroline ne peut achever; tes sanglots étouffenl ta voix. Mariaone 
désolée de l’imprewion que 1a vue du petit garçon vient de produirv 
sur sa maitreaae, répond avec humeur : 

— Eh! non, madame, non... il ne lui resaemble pas du tout.- 
Allons, petit, monte vile et fais bien la besofnie... 

— Om, madame. Ab! U faudra dter les cneneU avant que je rm 
descende. 

-Va, va, on leadtera. 

Le ramoneur grimpe dans U cheminée; bientdl il disparaît, oa 
n’entend plut que le bruit de son grattoir; alors Msriaonc va prendre 
la main à Caroline en lui disant : 

— Vous n'étet paa raisonnable... Si 1a vue d'un petit garçon de ce* 
âge vous fait tant de mal, rctoumex-vous, dortnea, je ue veux plus 
que vous reeardies celai-d. 

— Ah > àfaruBoe... c’est qne mon fils aurait cet âge aussi! 

— 'Votre filsl... U aurait bail ans sonoés! U serait bien plus fort, 
bien plus grand, bien plus beau que celui-là, qui est tout coélif... Je 
parie que ce peüt-là n'a paa sept ans. 

— Mais comme sa voix est douce!... elle m'a été jusqu’au cœur! 
Tiens, rcntends-lu?... le voilà qui chante, ce pauvre enfant!... 

— Je vais lui dire de se taire, puisque cela vous fait mal. 

— Oh! non... laisae-le chanter... Où donc aa-tu trouvé ce petit 
ramoneur? 

— Eh! mon Dieu, an coin du boulevard, là-baa... avec deux autres 
de scs camarades... J'ai choisi te plus petit, parce qu’erdinaircmeal 
ils grimpent mieux que les grands... 

— Tu lui donneru deux francs, n*ett-ce pas, Marianne? 

— T penset-vous? c’est beaucoup trop... 

— Non... non, Je le veux... et puis tu lui donneras à déjeuner, Ig 
le rénleras bien! 

— Vous étea trop bonne... enfin, je veux bien, moi. 

— Ce pauvre petit! il n’a déjà plua ni père ni mère... Ab ! il et 
bien malheureux! 

— Oh! mais U ne faut pas croire tout ce qu'ils disent aussi; il 
font souvent des histoires pour intéresser en leur favenr. 

— Celui-là n’a pas l'air d’un menteur. 

— Ab ! il a fini... il descend , je crois. 

Le petit ramoneur avait en effet achevé u besogne, et il desceodait 
rapidement de la cheminée ; mais arrivé à peu de distance du sol, le 
pied lui gliaae, et il tombe sur les chenets que Marianne a oublié àt 
retirer. 

Un cri échappe à l'eufant. 

— Ah ! mon Dieu 1 qu'est-il arrivé? dit Caroline. 

Marianne t’empressa de courir an petit ramooeor; 0 essayait 

relever, mais de g r oaa e a larmes reulaient dans ses yeux. 

— Panvre garçon ! dit Marianne, tu est tombé... tn es blessé peuK 
être... Ah t mon Dien ! et moi qui ai oublié d'dter ces msudits cheneiat 

— Ce n'est rien, madame... ça se passera, répond l’enfant en sa 
traînant hors de la cheminée; puis U veut essayer de marcher, mais 
une douleur trop vive l’en empêche. Cependant Caroline se lève, 
paase à U bâte une robe, puis s'approche de l'enfant en lui disant : 

— Où souffrcs-lu , mon ami ? 

— Au genou, madame... mais ça te passera!... 

— Au genou... voyons... O mon Dieu! U saigne, je eroU. 

Marianne parvient à «léconvrir le genou 4c t'enfànl, et voit une 

entaille aiaex profonde qu’il s’est faite en tombant sur l'angle d'on 
chenet : 

— Ahî pauvre petit!... il est blesse... cl c’eri mol qui en suu 
cause... N'ivoir pas retiré ces chenets!... 

L'enfant voulait encore eaaayer de marcher, et répétait toujours t 
Ça se passera! mais la doulea* est plus forte que son courage; déjà 
ton genou enfle, et il ne peut plus en faire usage. 

— Cet enfint est sérieusement blessé, dit Caroline, U lui serait 
inpotaible de marcher... il faut le soigner ici... le nrder jnaqu’à ce 
qu’il soit guéri... Marianne, tu le coucheras dans ta chambre, veux-tu? 

— Oh! oui, madame, ce pauvre petit' D’ailleuri, c'est ma faute 
s'il est bietaé... Oh! je vous réponds que j’cu aurai bien soin. 

— Non, non ! il faut que je m’en aille, dit le petit ramoneur, mon 
auitre me grondera s’il ne me voit paa rentrer... 

Mou maUre saura bisn rjae tu es ici par (es camsrales tjui l’y oui va 
eiitm... U vUn'lra s'Iuformer, et nous lui dirons qne c’est nous qui 
avons vouln le soigoet et la guérir. Gjmmaot l’appeliei tu? 

— Petit-homme. 

_ lîti Lieu petit homme, ne Vlaquiète de rien, it Ion maître gronde, 
je t'excuserai... D'ailleurs lu vols bien qall me serait impossible de 
marcher maiotenaot et ton genoux est déjl bien enfler 1. . SI 
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fon te rendiit k tott mitre» il te fenit p«rter h Piurre 

cafeot!... Est-Hte que ta n’aÎBes pei inieux être ici?».. ^ 

*— Ob! roeâame... çi i»’e*t c*e»i qa'U faut que je ^^hmc 

Tke peur travailler..... ü que je ga^^ de l’argent poar non 

^^Tl Vaul den« ** «uîgner Pauvre petit! cenme U e*l 

pile'... Il »«uffreÎP*'*®**‘Pj •***“ amia »ùf«- Marianne , porte-le leui 
^e mite dam ton lit. 

Marùone s'emprnse de prendre l'enfant daoa aea bras et de le por* 
«rr à U cbaaabre. qni eat k un étage au-de»ios de ra]q»rtemei>t de 
mdame Oaeemy. Lb , elle le déshabille , le débarbouille pour le 
ékrraascr de ta iuîe qui le conarc ; puu. le couche dans son lit, et, 
mr riavitoUon de n msltreste, va chercher un médecin ponr qu’U 
eumine ta bleunre dn petit ramMeua. Caroline le rend b U ehanbre 
de Marianue, lorsque le docteur arrive. Après avoir visité la plaie, 
si annonce qn’elic ne sera pas dangereuse si le petit blesaé vent garder 
tr lit pendant sn moins quinrc jours; mais qoe si l'enfant vnuisit 
■sarcher pins tdl, U ne lépoodrait pas des suites de cet accident. 

Pc<itliorame plenre lorsqu'il entend dire qu'il faudra qn'il soit 
qnitizr jours sans quitter le lit. 

— Quinte jours sans travailler! murmnre l'eafant en sanglotant ^ 
•h ! mon maitre sera peut-être en colère... car U comptait sur mot 
cette année pour lui gagner de l'argent. 

— Quel rai donc ce maitre dont il parle toujours ? dit Caroline ; Je 
cfujais que les ramoneurs étaient libres ici, et qu’ib ne travaillaient 
que peur faire des économies, qu'ils fiortaienc ensuite b leurs psrrnts. 

— n J en a quelques-uns comme cek , dit Mamnae ; mais beau- 
coup d'antres sont ici sous la tutelle d*un bomme qui se chaigc de 
les t(^rr , de les nourrir, et qui se fait alors donner tout ce que ga- 
quent cet enfants... Ou fait des spéculations snr tont maintenaot. 
Même sur tes petits Savoyards. 

— Rassure-toi , Pelilbomme , dît Caroline à renfant; ton maitre ne 
perdra tieo ; )e lui ferai donner tout ce que tu aurais pu ^gner pen- 
dant quinte jours; ne pleure donc plut, et laisse-toi soigner. 

L’enfant sourit, reinerde celle qui prend tant de soins de lui , et 
ne résigne b r^ter couebé. Csroltne s de ta peine b quitter la chambre 
de sa bonne , tant elle prend intérêt au petit blessé , et elle ne se dé- 
cade b retourner dans son appartement qu’après avoir reçu de Ma- 
vmnne U promesse de ne point qmiter une minute le petit ramoneur. 

L'aventure du ramoneur a fait du bruit dans la maison ; Davrmj 
apprend par son domestique tout ce qui s'est psssé ; nuis, suivant ton 
kabitade , H n’adresse pas une seule obMrvation b sa femme. Le soir, 
•B homme d'une cinquantaine d'années , qu'b sou aeccnl on rceeanait 
pour un Savoyard, vient s'informer, dans la msisou, du petit ramo* 
smr ; on envoie cet bomme ches M. Uaveray : i^est .Marianne qui le 
veeait. 

— Est-ce qu'il n'est pas venu ici ee matin un petit garçon pour 
easBoner votre cheminée? dit le Savoyard en saluant Marianne avec 
ceupect. 

— Oui, il est venn un rtmooeur... tout Jeune... et qui s'appelle 
l^tithomme. 

— Fetithommel c'est bien ea !... Et saurin-vous, ma brave d.inie, 
«c qutil est devenu ? On ne i\ pas revu depuis ce matîtil... et un 
petit m'a dit qu'il l'avait vu entrer dans cette msUoD... 

— Ob il eat encore ; car ce pauvre enfant s'est blessé es tombant 
mat un chenet... blessé au genou , il lui était impossible de marcher. 
Ma ffisitresse est bonne , et elle a voulu garder le petit jui^n'b ce 
qu'il soit guéri... C’est sans doute vons qu’U appelle son maître , ce 
panvre eiUant? 

— Oui, aadinse, c’est mol que je le fak travailler... que je le 
monrris... 

— Et il vous donne ce qu'il gagne?... Ah ! le pauvre enfant était 

bien chagrin quand on lui a dit qa'U faudrait rester quiue jours 
aw Ut! ^ 

~ Quinte jours!... c’est ben long , ça. 

— Et pour qu'il soit bien guéri, certainement nous ne vous le 
rendrons p;<t avant trois semaines!... Mais, rassurex-vous, ma mat- 
Crrsac vous dédommagera; elle vous donnera ce que ce ]>etit aurait 
pu gagner... 

— Oii! vous êtes ben honnête; an reste, madame, vous ne me 
ébMuenec rien du tout, que je «erais encore ben rcconoai«uint de ce 
igue voua faîtes pour Peütbemme!... Cest un petit garçon si gentil... 
m doux 1... Je l’atae tout plein ; et si je désire le voir rétabli, c'est 
pas tant pour l'argcnl qu'il gagnera que parce qn'U vaut mieux tr»- 
«aiiler que d'être b charge b personne ! 

— Vaultfs-vous le voir , ce pauvre mifani ’ 

— Dame 1 si ça ne vous dérasqpc pus. 

— Veucx, sai'’cx-aot. 

Hariamie mène le Savoyard près de Petithomme ; l’enfant sourit en 

-voyant son mslire.qni loi dit* .. 

— Oh t diable 1 mon garçon ! le vom. crans un heau lit, comme un 
Mtst roi !... Tu as trouvé de bonnes dsines qni ont bien sein de toi. 
Atioes . reste en repos, derlote-tei I... prends du boo temps !... je 
VaCbUrv le vesr quenquefeis, qusnd j'aur^ te temps.-, et d - 


semaines je t'emmènerai. Au revoir, petiot! tiens-toi chaud j mon 
gs^oo. ^ » -i* 

ivt le Savoyard s'éloigne après avoir dounJ une petite tape sur la 
jonc de l'enfant. Marianne rend compte b sa maiiroase de ce qui s'es> 
passé, et celle-ci fait recommander b sa cuisinière d'avoir sein de 
bien régaler le Savoyard toutes les fois qn'U viendra voir le petit 
ramoneur. 

Grice aux soins qull reçoit ches madame Daverny, Prtitbom 
voit bientéi sa blessure se guérir ; déjb il vendrait se lever et m 
cher ; mais Marianne le Ini défeudi et Csrotine, qui vient lonv 
voir le petit blessé, sait toujours en lui parlant 1«1 faire pren 
paiience. 

Marianne s’aperçoit bien que sa maiireaae ne pent voir le petit 
garçon sans se rappeler son fUs , et que ce souvenir amène des pleurs 
dans ses yeux ; aussi la bonne domestique ne veut pas que Caroline 
aille trop souvent voir Fetithoiume; elle l'accompagne toujours, et 
trouve sans cesse quelque prétexte pour que les vuitn soient courtes. 
Mais plus d'une fois Caroline trom^ la surv^taDee de Marianne, et 
après l'avoir chargée d'aller faire quelques cmpleties dehors, elle 
monte vivement b l*éu^ an-deuua, et va t'étaUir près du Ut du 
petit blessé. 

_ IJrpuis qu'il es! soigné par Marianne, l'enfant, dont le visage eat 
bien propre, et dont la suie ne cache plus les traits , n’s rien qui rap- 
pelle le ramoneur. Souvent U est endormi lorsque Caroline pénètre 
pr^ de lui ; alors elle s'assied contre le lit, et se plsît b orasidérer les 
jolis irails de l'enfsnt, dsns lesquels U Ini semble toujours retrouver 
ceux de son Alt. 

Priithomme louche b sa guérison ; Caroline le sait. Elle veut pro- 
Ater do peu de temps qui lui reste eiscere b jouir de la vne de cel 
enfant auquel chaque jour elle sent qu’elle s'attache davantage. Après 
avoir trouvé au prétexte pour faire sortir Marianne, elle monte bien 
Vite b U chambre de sa bonne. 

L'enfsnt est eodormi ; U n'a plus ni Aevre ni aouffrances , son souSle 
est doux cl pur. Dans cette petite tête couchée sur l'oreiller, il n'y a 
pas encore les passions qni agitent, les désirs qui dévorent, les ^a- 
gnns qui oppressent. 

Caroline contemple longtemps renfsut eodormi ; plus elle 1« re» 
garde, plus U lui semble retrouver sur son visage quelques traits dn 
petit Paul. 

— Il aurait b peu près cet ige , se dit Caroline. Oh ! comme je l'ai- 
mera»!... comme je PcmhniueraisL.. 

Et, cédant au sentiment qui reotralne, elle appuie scs lèvres sur 
le front dr l'enfant . qjii reçoit le baiser sans être éveillé. 

— Si je n’avais pas perdu mon AU ! se dit Carolioe, mon sort serait 
bien différent. .. je n'aurais pas consenti b épouser M. Daveray... Je 
sertis libre encore, et maintenant qu' Arthur est reveiw... Oh ! mais 
Il ne faut pas penser b tout cela... 

CcM eu vain qu'elle veut éloigner ses souvenirs, Caroline cède b 
la douleur qui roppresse; seule, penebre sur le Ut de l'enfant, elle 
peut donner nn libre coun b ses pleurs... Marianne n'est pas là pour 
1» gronder. 

Maia tout b coup l'enfast s'éveille, et en voyant pleurer celle qui a 
ponr lui tant de soin* il t’écrie : 

— Mon Dieu! madirae... est-ce que j'ai cassé quelque chose en 
dormant ? 

— Non, non, mon ami, non... rasaure-toi. 

— Ponrqoei donc que vous pleures , madame? 

— C’est que je te regardais... et lu me rappelait qaelqu'un... que 
j’aimais bien... et que j’ai perdu 1 

— Si je vous fais pleurer, madame, ü ne faut pas me gtrder... il 
fsut me renvoyer tout de suite. 

— Non , non , encore quelones jours... Est-ce que tu t'ensu'res îd? 

— Ah ! dame ! ça D’est pas bien amusant d’être eoimhé. 

— Est-ce qu'on n’a pas bien sein de loi ? 

— Au contraire , on me traite trop bim ici... <^nd je vas me re- 
coucher sur ma paillasse , ça me semblera dur... Ou ! mais je dormirai 
tout de même i 

— Et tu viendras me voir quelquefois... n'est- ce pas , Pt-tiibommef 

— Oui , madame , si mon maître me le permet . Ah : mais je croi* 

? ue noui devons bientét quitter Paris et aller faire notre tour dt 
rance, comme il dit. 

— Vojiiger! si jetme et b pied I 

— Oh ! ça fait du bien , ça fait grandir I 

— Kt si JC te proposais de rester avre moi... toujours? 

— Oh I ça ne se peut ^»s, tnadaïue , il faut que le travaille..» que |< 
rapporte dr l'argent b pere Jarque*. 

— Père Jacques... c'est le nom de ton maitre, m»s doute? 

— Oui , madame. 

— Kt ton père, b toi, s'appelait donc Petithomme? 

— Oui . madame , mais je ne l'ai jamsH vu ; il est mort, et ma mère 
aussi : c'est père Jacques qui m’a élevé. 

Le |>etit garçon ne dit pins rien. Caroline est retombée dans sa» 
réflexions, dans scs souvenirs; elle tient une mais de l'enfanl daim 
les siennes, et lève les yeux au ciel en halbutianl : — Et Ici,., oh 
maitilviunt ? 


/ 


OD ouvre U porte : e*ett MeriiBac rrricBl, et qai, «b 
veyint lei yeax rouget de CtroUoe, • écrie : 

— Ofa ! j’étiit bieo ràre de vont trouver id... Hait tt «et lenps <rae 
ce petit gardon l’en aille ; car, depob que vaut le vovn tou lea 
’^un, vous élet encore plus triste, vou cbangci à vue «f’ceil... Voua 

jmberin malade ai Fetitbomme restait encore longtemps. La belle 
aritoce !... Mais ausai, dans trois jours, tuen le boxtsoir, on le rendra 
son maître. 

— Msis, Mariaone, que t’a-l-il donc fait, ce pauvre enfant? A 
t’entendre, à te voir ai pressée de le renvoyer, on dirait que tu le 
'détestes I 

Pîou , vraiment ! je l’aime beaucoup, au contraire ; mais je voua 
'«me encore plus, et votre santé, votre repos avant tout. 

.Marianne emmène sa mniirewr. Mais celle-ci exige qu’avant de 
renvoyer l’enfant on l'hubilte convenablement , et qu’on te lui amène 
itns sou appariemeut. Le jour du départ est arrivé; père Jacques 
vient chereber Petithomme. Miriaonc, qui craint que Caroline ne 
l'aiteodrtsse encore en disant adieu à l’enfaDt, fait entrer père Jacques 
i ta cuisine, et attend que l'beure do dincr soit venue, et que Ûavcrnj 
soit près de sa femme, pour amener le petit raraoucur faire scs 
adieux et tes remercimenta. 

Le petit garçon parait habillé d’un matelot propre , et tenant tons 
son bras un paquet dans lequel août renfermés les vêtements de ra- 
moneur. il eu Tout h fait gentil dans son nouveau coslume, et Da- 
vemy, qui ne l'i%ait aperçu qn'nne seule lois le jour de ton accident, 
semble frappé des traits inlértasaiits de l’enfant. Celui-ci regarde d’un 
air intimidé le monsienr qui est près de la dame qui l’aime tant; 
puis il va , en saluant gauaement, remercier Caroline de toutes les 
onlés qu'elle a eues pour lui. 

Caroline retient avec peine les larmes qui humectent ses jeux. Ce- 
ndant , ainsi que l’a pensé Marianne, la préamcc de son mari l'em- 
efae de céder aux mouvements de son ceetir. Elle embrasse Petit- 
ame , et lui remet une bourse en disant à Mariaone : 

— Son maitre est donc arrivé pour le chercher ?... 

— Oui, madame, U aiteod dans la cuisine... Si vous venlex le voir, 
vais le faire entrer. 

— Non , c’est inutile. Petithorame , tn remettras cet argent à tou 
maitre... et tu lui diras que... je le prie de ue pas te faire trop tra- 
•^er. 

^ Oh t madame! père Jaeqnea ne me mène pas durement; U 
m'aime bien. 

— Tant mieux, mon ami. Quand tu auras fait ce que voua appelés 
len tour de France, reviens me voir... Me le promets-lu? 

— Oui, madame; nuis, dame! ce me sera peut-être pas de bien 
longtemps, car noua ne voyageons pei vite, nous autres! 

Petithomme renerdc encore Caroline , puis il va s’en aller en s’in- 
clinant timidement devant le monsieur qui ne lui a rien dit ; maia au 
moment où il paaae devant Davernj, celui-ci lui prend la main, l’at- 
tire h lui, rembraaae, et lui glisse de l’argent dans son goasset. 
L’enfant r^rde le monsienr d’un sir tout étonné. Quant k Caroline , 
elle ne peut se rendre compte de ce qn’elle épreuve , mais il ini 
semble qu'elle ne hait plus son mari. 

Il J avait huit jours que le petit ramoneur n’était plus cbes Csro- 
line; celJe-ci aimait è parler souvent de cet enfant, pour lequel son 
ecrurs’élait senti un si tendre intérêt. 

Puis elle disait en seupirant : — Pauvre petit ! probablement je ne 
te reverrai jamais. 

Cn matin , Davemj lisait nn journal , et Caroline causait encore de 
Peiiibomnae avec Marianne, pendant qne U cuisinière servait k dé- 
Jeûner. En entendant sa maîlresae parler du petit ramoneur, cette hile 
s'arrête devant U table en s’écriant : 

— Madame anrait encore ben pus aimé ce pauvre petit si elle avait 
cotcoda tout ce que l'autre vieux Savoyard m'a coulé !... 

— Comment, Catherine ? qne voulcs-vous dire? demande CaroUne 
CD regardant u domestique. 

— Ab 1 madame ! c'est qne le jour que le vieux Savoyard est venu 
pour ebereber le petit, il est resté longtemps dans ma cuisine, à at- 
tendre que l’enfant fût prêt... parce que mainxelle Msriaune voulait 
que l’enfant vint nous dire adieu... et moi. i’si fait boint le Savoyard... 
on m'arail rccomibaodé de le régaler... 

— Vous avet bien fait! Enstiile ?... 

— Apparemment que ce pauvre cher nomme n’a pas l'habiiude de 
boire du vîu ; car, quand il en cul bu teulemenl deoi serres, Î1 devint 
si bavard !... 11 ne déparUit }u» ! c'est alors qu’il me conta l'Iiistoire 
de l’enfant... Obi c’est joli !. . c’est cemine le roman de Caltna, qne 
fâ! iu... où il y s ce brigand de Trui/uefin / 

— Mais eipJiques-vous donc, Catherine; qn’esi-U donc arrivé b 
œt enfant? 

— Madame , voila ec que c'est. Le Savoyard m’a conté comment il 
a trouvé Peiithooimr... car c'est un enfant qu'il a trouvé, et dont i| 
ne connaît pas du tout les parents. Kigaro-vous que, il y a six ans i 
peu près, ce brave homme traveri^ait un jour la forêt de Sénart ponr 
se rendre à Paris... 

— La forêt de Séosri! s’écrie Caroline en se levant spontanémeni, 
•I regardant Catherine avec anxiété, taudis qoe Marianne, pmtpic 


i«Mi agitée qne sa maltrewe , pose cepeoiaat «a doigt en? ea booche 
ca faisant signe h Caroline de ae oenlenir , et kd montrant son mari 
qoi écoute et ne Ut pins son journal. 

— Eh bien I achevés... achevés donc, Catitedae ! 

— Eh bienf madame, c’est dans la forêt de Sénart qae le père 
Jacquet trouva un petit prMu , bien gentil , Meo babillé , qui pleu- 
rait et appelait u mère!... Jacques le questionna pour savoir où il 
demeurait, d’oh il venait; mais l’ enfant éuit trop petit, il ne uvsit 
encore dire que maman, et je t*aine bien ! Si Uen qu'apr^ s'ètre 
informé dans les environs, sans pouvoir trouver les paretits du petit 
garçon. Jacquet se décida à l’emmener avec lui... et cet enfant , ma- 
dame , c’est celui qui s’était blessé ici , auquel Jacques a donné le nom 
de Petithomme, et dont vous aves en si grand soin... 

— Cétait loi!... murmure CaroUne . et un cri sourd s'échappe de 
sa poitrine , tou visage dtrvient d'une pêleur effrayante ; puis ses yeui 
se ferment, tandis que ses bras font un mouvement comme ponr im- 
plorer son mari. 

Davemy court k Caroline, la porte dans son appartement, la dé- 
pose sur ton Ut, et s’éloigne brusquement en la recommandant aiu 
■oint de Marianne, qui, toot étourdie encore par ce qu'elle vient 
d’entroidre, semble novoit plus la tète k elle, et, tout oo secouranl 
U maîtreme, fait k chaque Insunt des bonds dans la chambre, en 
s'écriant: 

— Nous l’avoiM retrouvé , ce cher enfant ! 


OBAVtTai XTITI. — Cb ivoda>Toua. 

Le premier mot de Caroline en reprenant aei ae» tM 

— Mon fils ! Mariaone !... c’était mon fib !... 

— T>iii , madame , oui , répond la bonne fille en embraiaant m maS- 
trrsse... Oui... c'était lui f... vous aviet raison , vous ; votre cour ne 
vous trompait pas... il reconnaiiuit ce pauvre enfant! 

— Mail je le veux, Marianne, Ü me faut mon fib... je ne venx plue 
qu’il me quitte, maintenant!.. Ob! mais pourquoi donc, au Ueu de 
me secourir, n’ea-lo pas allée le chercher? 

— Eh ! mon Dieu ! ma chère maîtresse , cette découverte m*a (elle- 
mrni boolevenéeî... je lub comme uoe folle!... je ne ub plus ce que 
je fib... Euuite, ie tremble par moment... Si votre auri venait à 
découvrir la vérité!... tout h l'heure vous avee perdu eoanaimnee 
devant lui... HeureuaeBaeat que pendant le récit de Catherine il ne 
vous est échappé qoe quelques mois sans conséquence... maU 

bien peur que votre éasetion ne vona trahit... Sa M. Deveroy appro- 
nait que vous êtes la mère de ce petit rumonenr... é mon Di^ g 
pourrait vous rendre bien ■naêheoreuse !..* 

— Non , .Marianne, non; je ne pub plna être malheureuse ai j’m 
mon fils avec moi !... D^aillenrs,- M. Davemy ne saura rien , ne de- 
vinera rien; s’il le faut, nous cacherons mon ib k tout lea regarda..., 
il vivra près de nous... ne sortira pas de mon appariement... nous ne 
le montrerons k pervonne. 

— Ce panvre enfant I... vivre ainsi, renfermé !... il tomberait bem 
vile malade I... 

— Eh bien , Je dirai k M. Ikvemy que eei enfant m’intéreaie... 
que je l’adopte... que je veux en prendre soin... Puisque mon mari 
me laUac faire toutes mes volontés, il ne s'oppeaera paa k ce que je 
garde cet enfant... Ob f mais, avant tout, je veux le revoir, rcm- 
braaaer... Marianne , va, conra... ramène-le avee toi... 

— Oui, madame... oui... 

M4natttie fait un mouvement pour sortir; pub, pour la premièie 
fois, elle songe qu'elle ignore la demeure de Jacques... qu'on n’a p.it 
demandé k Petiibommc où il logeait k Paru, et (brolinc se rapjwllc 
en même temps que le projet du Savoyard était de partir avec l’en- 
fant pour faire ton tour de France. 

— Mais, dit Marianne, ou doue vaia-je tron«c7 ce Jaequea qui n 
Dotre cher petit? 

— Mon Dira ! s’écrie Caroline , s’il était déjà parti avec mon fils, .. 
Je me ra|>pelle maintenant... ils devaient se mettre en voyage... Ah ! 
Maritnni', après l'avoir retrouvé... s’il me fallait le perdrt* encore! 

— Allons, madame, dn courage; d'abord , e’«*ar dè]a un rrind 
bonheur de savoir qu'il exivlr... qu’il te porte bien... Car e^iifin, 
quoiqu'il soit délicat, il ae (>orte bien , ce cher «nfaui... Mab soyrt 
tranquille, nous le retrouverons... Je vab cuurîr roui Parts s’il le 
faut , m’informer k tous les ramoueura que je reocoutrerai , et h 
faudra bieu que je sache ce qu’eM dewuu ce Jacques, et où il n 
emmené votre fib. 

Mananneest partie; Caroline mcuw a.u enamnre de u bonne 
elle contemple avec amour k lit dans lequel son fils a couché; elle 
couvre de baiters l'orriller sur lequel il rr|M>sait sa tète, puis elle 
vrrsc des larmes en abondance en murmurant : — Il était là... svre 
moi... C’était mon fils , mon cher Paul ! Abl mou cotur l'avait deviné; 
pourquoi donc l'ai-je bissé partir?... 

La journée se passe mus que Marianne revienne; Caroline meurt 
d’ÜBpaticnce; louvcut elle est tentée de sortir , de courir au hasard 
dans Paris, et de demander son hb à tous les enfants de b ,->avo*e 
qu'dkt rcDCentrera; eU« ttratnl aussi que son sur lùiuie sua- 
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former de u uoté; elle redoute de se retrouver en u présence, eur 
elle sent qa'cUe pourra diCdleaent cacher son trouble , son émotion, 
lorsqu'il lui demandera quel intérêt si grand elle porte au petit rt- 
moaeur pour avoir pernu connaissance en écoutant le récit de la 
doniesiique; matsDtivemj ne reparaît pat cbesu femme, et Caroline 
apprend avec joie qu'il est absent, et a dit en sortant qu'il ne ren- 
trerait pas de la journée. 

Le soir seulement Marianne revient, épuisée par les courses qn'elle 
a faites , et désolée de ne point apporter de bonnes nouvelles. 

— Tu ne me ramènes pas mon 6Ls ! s'éctie Caroline en rerejant 
aa bonne. 



Hêdnt Trouaaard et sas potlls jeaaea fma. 


V Eb, mon Dieu ! non... J’ai courn tout Paris... Je crois que J'ai 
parlé k tous les ramooenrs qui sont dans cette ville!... D’abord, les 
uns ne eennaiasent pas Jacques, les autres l'avalent connu , mais ne ' 
aavaieol ms oh 11 logeait... Eofcn, après bien des peines, j'ai dé« i 
•onvert ta maison... eu plutdt le galetas dans leqaei conebait le 
Savojard avec notre cher enfant et deux antres petits ramoDeurs... 

— Eb bien?... eh bien ?... 

— > Eh bien !... vos cruintea n'étaknt que trop fondées, ma ebère 
■allreisc... Jacques est parti U y a trois Jemm avec lea enfants... pour 
faire son tenr de France. 

Parti I... et il a emmené mon 81a ! 

~ Pardi!... croyea-vous qn'U l'ammit laissé ?... D’abord U paraît 
n'il aime beaoconn ce cher enfont... car, avec l'argent qn'on loi a 
donné ici, il lui a aaeté une marmotte, qne l'enfant fera voir en route, 
perce que ça le fatiguera nooins qne de ramener... VoiU du moins ce 
que Jacquet a dit. 

— Parti I... Biais pour mel endrMl ?... quelle roule onMIs prise ?... 

— Ab! vous penses bien que c’est la première ebote que j'ai 
demandée!... mais Impossible de rien savoir... personne de ces gens 
oh ils logeaicnl ne leur portait asscs d'inlérét pour leur demander oh 
Us allaient... Qne leur importait la route que prendraient les Sa» 
voja rds? Quand J’ai dit: On aont-iUaUéi?... par quelle barrière sont- 
ils sortis de Paria? on m'a regardée d'on air surpris, et on m'a 
répondu: Est-ce que noua en asvona quelque chose?... Esl*ce qne 
nous nous amusons è suIttu les Savoyards quaud Us nous quittent? 

^ Ainsi donc mon fils est encore perdu peur moi I... Ab! Ma- 
rianne, je seoi que je ne supporterai pas ce nouveau coup du sort!... 
Lor^ue je vis su sein de l'aisaoce , savoir que mon cher Paul gagne 
péniblement sa vie, voyage h pied, eonebe quelquefois sur 1a paUle 
et mange du pain noir !... Oh i cette idée me tue 1 Mon Dieu, voua 
me pooiurt trop de la faute de ma iennesse. 

Caroline aanglotait; Marianne mêlait ses larmes au tiennes , ton! 
en s’écriant de temps en temps t 

— De quel cdlé courir pour le retrouver ?... Cest égal , ai madame 
veut, dès demain je me meltrui en voyage. 

Tout k coup une idée semble l'ofrir k CaroUne ) aUc Mm la main 
de la boaac «■ lui disanl t 


— Marianne... nue femme ne pent pas voysger k cheval... par- 
coucir beaucoup de pays en pen de icmpa... mais un homme... un 
homme qui s’intéresscrsll pr^Kpie autant que noua au sort de mon 
fils, parviendrait uns doute k le rejoindre... 

— * Oui , madame... oui... un homme bien dévoué... et k qui on 
ne craindrait pas de se confier... Mais oh le trouver, cet homme?... 

— Comment, Marianne, tn ne m'as pas devinée?... Artbor est 
ici... k Paris, Arthur est le père de Paul... Ne dett-U pas lui porter 
antant d’intérêt que moi?... 

— Ab! M. Arthur!... Oui, madame... Q est possible... vent 
consentir k abandonner pendant quelque tempe ses réunions... a« 
parties de jeu... ses plaisin... 

— Harisone , tu jugea mal Artbor, Cn l’as toujours mal jugé... tn 
lui crois tous les défauts... 

— S*etl-il bien conduit avec voua? 

— Non... mais savons-nous ce qui lui est arrivé... ce qui a pu le 
retenir loin de moi ? L’ai-je liissé se justifier ? An reste, ce n'eat plus 
de moi qn'U s'sgit, c'est de mon fils; et pour retronver mon cher 
Paul , je suis décidée k faire one démarche qui était bien loin de'bia 
pensée. Je reverrai Arthur, car U faut que Je Ini parle... que je lui 
dise que je ne peu plus exister sans mon fils... Oh ! je suis bien s&rc 
qu’il (lartaBera ma tendresse pour lui... et qu'il quittera sur-le-champ 
Paris afin de voler k la recherche de notre enfant. 

— Eb bien, madame, si vous ètea décidée k voir M. Arthur, il 
faudrait TOUS Mter; car en se dépêchant on rejoindra ce Jacques plu 
facilement... Saves-vou où demeure M. Arthur? 

Non... nais lu vas aller ches Thérèse, tu la prierasde demander 
k son mari l'adrease de son ami... Tu trouveras quelque prétexte... 
dis que son oncle Gcrvillier t’a laissé des papiers... une boite pour 
son neveu... et qne tu veux lui remettre ce dépdt. 

^Ob! soyes tranquille, madame, j'arrângersi cela... Mata quand 
je saurai l'adresse de H. Arthur... vou ne pouvex paa aller cfaex lui, 
madame: car si votre mari venait k le découvrir... 

• — Oh ! non, Marianne!* je n’irai pas ebrt Arthur... mais je puis 
lui écrire... cl lui donner an rendex-vous. 
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— Cboisiases alors nn endroit bien éloigné... ob Ton ne rencontre 
perMnne... 

— Aux Champs-Elysées... tout contre 1a barrière Je rEioite... Dans 
cette saison on ne va pas encore se promener... nous pourrons causer 
sans être remarqués. 

— Soit... écrives-lui tout de suite... doonet-Ioi reodex-vout pour 
demain matin; ce soir je saurai bien découvrir ion adresse, et U aura 
U lettre. 

Caroline prend une plume et trace k la bite le billet suivant : 

• Monsieur, j'ignore m voua vous souvenex encore de moi... mais 
Je vous prie de m"acconler demain un moment d’entretien: ce que 
J*al k TOU dire est du plus puisunl InlérêL. Je serai demain k «lia 
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ActtTCf dm mitiB iaai Itm (^«apB-EljWet » prit dt U btrriirt de 
rSitile i de (r&ee » »e ausquet p««. 

■ CAMuat. • 

Cette lettre écrite^ Garolùie 1 a feme, poli 1 a deiMe i MAriAnne^ 
fei It prend et tort es Jurant de ne point rentrer tant FAToir reaite 
eket Artbnr. 

Rettëe tente} Caroline dproove coaae un lentiaentde frayeor} 
elle tonge A tout ce qui peurnit irriTcr de funeate ti son nari Tenait 
A dëceuTrir qu’elle a éent A Arthur pour lui donner on rendet^Tout; 
mb bientdt le touTenir de ton lit chatte tet terreun, et elle te tent 
la force de loot briTer pour être enfin réunie A ton enfant. 

11 ett prêt de minuit ioctque Marianne rerient prit de ta aaîtrette. 

J’ai réuaai , madame , dit ta fidèle terrantc en te laiatant tomber 
ffur on aiéfe, raait ce n'a pat été tant peine!... Madame Minot ne 
UTtit rien... ton mari était lorti} j‘ai attendu ton retour; il m’a dit 
n’il ne Tovait plut M. Ai>» 

Uar, maii il n^a donné ton 
adrette. Je m’y rende... ce 
o’était plut IA qu’il logeait... 
ie^raia A la nouvelle de» 
meure qu'on m’indique... il 
était encore déménagé !... il 
déménage bien tonvent. ce 
montieur > depuU lix temal* 
net ToiU ion troitièrae lo» 

K ment! Enfin j’ai Il8:::-'é le 
n... celui oùUettpoorle 
moment! Ah! ma roi! ti 
on ne me l’aTait pat en* 
teigné, j’avone que je n'au* 
rait jaraab été chercher là 
M. Arthur!... 

— Pourquoi donc cela» 

Marianne? 

— Ah ! madame!... e'eti 
Que M. Arthur» qui était ja* 
dbti élégant... qui avait un 
li bel apparlemeut dant la 
Chauasée-d'.Antin !... A pré* 

•ent loge au cinquième dans 
une vilaine roaiion de U rue 
det Fillet-Dieu !... Ah! 
quelle dtiTérence ! 

— Ce pauvre Arthur !..« 
il ett donc malbcureui !... B 
a donc éprouvé bien des in> 

(ortunea! 

— Je ne tait pat ce qu'il 
a éprouvé» mab U ne uui 
pat qu'il toit daoi de bien 
beaux meubles pour demeu- 
rer IA. Enfin j'ai cherché un 

S nier... j'ai trouvé dans le 
id d'une allée une espèce 
detaTetieràquij’aidemandé 
l’il connaiuait M. Arthur 
Gerrillier, t'ü pouvait ma 
promettre de lui remettre La ooom MariAaao. 

«ne lettre importante et 

t ressée que j’avait pour lui. 

C- savetier m'a répondu: 

Soyex tranquille, madame, c’eit moi qui fai» les couiiniuions de ce 
moDxienr et qui cire scs bottes; il aura la lettre drmniti avant neuf 
heurts. Alors je la lui ai donnée. J'avais bien cuvic d'stteiidre M. Ar- 
thur pour lui remettre la lettre moi*iuème; m>i» le uvtticr m'a dit ; 

Ce montieur n’a pas d’beures pour rentrer, et vous riiqueriex de 
passer ici une partie de la nuit. Alors je me suis décidée A revenir. 

— Merci • ma bon) e Marianne ; Arthur aura tu lettre , et il vien» 
dra au rendes-vout q xe je loi donne... 0ht Je suit sûre qu’il viendra. 

Mail ce que tu me d i de la position m’étonne et m’aDige... U a donc 
esauyé bien des revri de fortune? 

— Ou fait bien des folies !... Dame ! tant va la cruche A... 

— Va te reposer, Marianne, va, tu en as besoin. Je vaia tlchcrde 
dormir. Ah! je voudrais déjA être A demain !... 

Marianne Uisie sa maltreme se mettre an lit. Mais Caroline ne peut 
fofiter un moment do repos; l'ünage de son fils, et l’idée qu’elle va 
revoir Arthur, cet homme qu’elle mmait tant et qu’elle se représente 
encore ausai sMuisant, aumi ainiable que lere de ton séjour A Drs- 
veil , tous ces souvenirs l’em|1cbent de se livrer au sommeil , et c’est 
avec joie qu’elle voit enfin iv.re&ir le jour. 

n n’eit pas encore neuf btures, et déjA Caroline est habillée pour 
sortir. 

— 'Vous iecompagoerai-4e ? lui dit Marianne. 

Non... devant tni.,. il n’eaerait pu me parler de... mon fils. Je 



aortirmi A pied... puia, un peu plut loin de la mabon, je prendrai une 
voiture... elle m^attendra pendant que je patiermi A Arthur, et elle 
me ramènera tout près d’ici. 

— Preoes-bien gsrde, ma chère maltresae; si votre mari décou- 
vrait 1... 

— Ab! Marianne, tu me connais, toi ; tu tais bien me ce n'cel 
pespour faire nul que j’ai donné ce rcndex-voui A Artnar; s’il ne 
l’agtsaait pas de mon fils, jamab je ne FauraU revu! 

Oui, madame, je saboela; mable monde nejunnitpas ainri!..* 

— Si per hasard M. Davemy me demandait an déjeuner, to dîne 
e je Bub indisposé., ou que je sub sortie pour prendre Fair..* 
ib U ne s’informera pu de moi , U ne a^en informe jamab! 

— D’ailleurs je croU que monricur est sorti aussi, je ne FsJ pas 
aperqn ce matin. 

— Void l’heure qui s'avance... je pars... 

— Ailes , madame , et que le «cl vous protège ! 

Caroline s’enveteppedans 
un grand chile, couvre sa 
tête d’un chapeau qui cache 
bien M figure, pub elle sort 
lentement de sa demeure et 
gagne le boulevard A pas 
précipité» ; elle fait «igné an 
premier fiacre qu'elle aper* 
{oh , monte dedans , fait 
prendre l'heure au cocher, 
et lui dit de la conduire près 
de 1a barrière de l’Etoile. 

Le lempa était froid et 
gris. Caroline tremblait dans 
le fond de u voiture, non- 
leulement de froid, mab 
encore d'émotion, de sou- 
venir. Peut-on revoir sans 
-ouble un homme que l'on 
«dorait , lorsque , pendant 
huit années de séparation, 
on (^toujours eu ton imago 

f trétente A la pen«ée?Caro- 
inc trouvait que 1a voiture 
n'avançait pas; puis , dans 
d'autres momenis, elle s'ef- 
frayait en songeant qu’ello 
allait arriver au rendes- 
vous. 

Enfin U voiture s'arrête, 
on est près de U barrière. 
Caroline descend en trem- 
blant , dit A son cocher de 
l'attendre , et sc dirige vers 
une des allées latérales. Elle 
ose A peine regarder autour 
d'elle : elle croit qu'Arthar 
est lA et va voter à sa ren- 
contre; mab personne no 
vient A elle. Caroline se dé- 
cide A lever les yeux. Il y a 
fort peu de monde dans les 
environs de U barrière , et 
elle n'aperçoit aucun indi- 
vidu qui ressemble A U per- 
sonne qu'elle attend. 

—* Pas rneore arrivé ! se dit Caroline ; il n’est peut-être pas encore 
l'heure que je lui ai indiquée... mab U aurait dû partager mon impa- 
tience. 

Caroline te promène lentement en revenant vers les Champa-£ly- 
•ées... Db minutes s'écoulent, et déjA elle te désespère, lorsque 
tes yeux dbtingueut dans l’éloignement un homme qui semble venir 
vers elle. 

Cet homme a bien la taille d'Arthur; mab plus U s’approche et 
moins elle pense que ce puisse être loi; il est enveloppé dans uno 
longue redingote dont le collet est gras et les basques crottées; il a 
un pantaloD qui Kmble identifié avec tes bottes. Un foulard rouge lui 
sert de cravate ; ton chapeau, un peu trop luisant, est mb sur le edté, 
en tapageur; dans sa bouche est un «gare, et dans sa main droite une 
grosae oanne, sur laquelle it se dandine en marchant. 

Cependant cc monsieur s*approcball toujours de Caroline, et celle- 
ci se disait encore : Ob ! ce n'est pas lui ! au moment oh U lui prend 
vivement le bras en s’écriant : 

— Me voilAf charmante femme... Je me sub bit un pen attendre; 
mab, ma foi, il fait ai gras A marcher... et pub vous avex choiai lu 
retulex-Toas un pen loin... et je ne pouvab pas trouver de feu pour 
allumer mon cigare... 

Caroline regarde Arthur, car c’était bien lui, mais cUc ne ptut 
encore le reconnaître en cumlnant les traita flétrb, son front pItM, 
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•ff ycvx tenitt. En eoDiidénoi %* t* io«raar«, et raèaie la 

^ctmtenl Icmd de Meeu, devcoue «ounle et ëraillde, die Mdenudi 
cnr4ire û bii? *> >'bomne laquei elle a doDOé MB eaur. 

Voua >11^ lei^'Tde*» eaet» Artbv; voua ne troB> 

eei peaMtre no pea ehao^... Ab! que voulex-vout!... huit ans de 
fta». c‘tal quelque eboae ! aurleut qtuad ou mène la vie auui bon 
train que txioi!... J'ai touieun aîné b m'amuser!... Malbeureuiencnt, 
depuit quelque tempe, cela va mal!... des pertes énermee... dei ré- 
véra de forluoe... Je auit trèa>malheareui à la bouillotte... Je voua 
tenterai tout cela... Du reste, c’eut ou compliment è voua faire, voua 
êtes toujoura jolie... trfea-joHe... un peu pAle... l’air mélancolique... 
mais c* sied bien... c’est ^n genre... 

— Ilonaieur Arthur, ditCaroUned'WMVoia tremblante, c’est pour... 
e’eil au sujet de... 

— Oui, oui, tr^bien, voua avea 'Bille eboaet à me dire! Parbleu! 
et moi aussi; quand OD a été huit ans ~t plus sans se voir, c'est aiscx 
malurel... Mais nous u'allons pat rester comme cela en plein air... 
d'abord il fait froid ce matin ; je n'aime pas è avaler le brouillard... 
••ilii un traiteur à deux pas... entrom» 

— ^l'on, non, c’est inutile 1 répond Caroliue en eberebaotb drgnger 
>11 bras que déjà Arthur s nassé sous le lieo; nous pouvons très-bien 
parler ici. 

Jo vois, ma chère amie, que vous êtes Toujours ta meoie... ti- 
mide, craintive, défiante... Le mariage ne voua a pas dérouillée! c'est 
dtonnant!,.. Eh, mon Dieu! laissex-voua donc conduire; je vous dé- 
clare que je ne cause pas aui quatre veots ; je n’ai pas envie de m’en- 
rLiiroer .. D'ailleurs, je ne aérai pas nou plus flcbé de déjeuner. 

— - Mais, monsieur, de grâce... j’ai un nacre qui m’alteod... 

— Eh bien, il attendra, c'est ton métier, on le paye pour ça! Venei 
donc, femme délicieuse... Parole d'honneur , je vous trouve encore 

! lus jbite... qu’il J a huit ans, lorsque nous allions causer tous les 
eut dans le petit boU... Vous savez... Oh!... vousavez beau faire... 
vous viendret cbet le traiteur... On cause très-bieu est déjeunant. 

Arthur entraîne Caroline; celle-ci, voyant qu'il lui est impossible 
4 r se Lire écouter en restant sur la route, se décide à suivre son 
00' -I jcieur; car dans le fond de son âme, sachant bien qu’elle ne sera 
P 03 pi'is cou|iable chez un traiteur qu'au milieu des Champs-Elysées, 
dh ne soit pas grand mal à ce que son entretien avec Arthur ait lieu 
4 aii- un endroit où l'on ne puisse les apercevoir. 

— Un Cabinet et deux couverts! crie Arthur en entrant chez le 
traiteur... cl du feu... un bon feu... Madame est gelée, et moi aussi! 

Caroline tremblait en effet, mais ce n'élait plus de froid. A pdoe 
Msiréc cheale traiteur, elle voudrait déjà en être sortie. De nouvelles 
réQ l iions lui passent par l’esprit; et puis le Ion , les manières d'Ar- 
tbur sont si diflTérenU d'autrefois, qu'il j a des momenla où elle croit 
réver, et perdrait toute sa force si le aouvenir de ton &U ne venait la 
ranimer. Mais Arthur ne loi lâche pas U main j II la fait monter 
dcT.int lui, et le garçon les fait entrer dans un cabinet où U p a, outre 
4 cs cbaisea, ooe espèce de sofa. 

Caroline jette autour d’elle dea regards craintifs, tandU que aon ca- 
valier dit au garçon : 

— Ou feu vivement, puia vew préfarcrea notre déjeuner. Les 
hnitrea aent-ellea frsdchésr 
— Oui , monsieur. 

Ab ! farceur, vous ne diriei jamais le contraire... Faites-rn ou- 
vrir tiz douzaines... Donnez-moi une carte... je vais écrire le menu. 

— Mais, monsieur, nom n'allons pas rester longtemps ici P dit Ca- 
roline d'une voit tremblaote. 

Pourquoi donc, chère amie ? Je ne suit pas pressé, moi ! j’ai toute 
ma joomée, toute ma nuit, tout mon tempe à moi!... Je suii qiiet- 
qoefais resté huit jours de auite chez no traiteur... il est vrai que j'a- 
vais de bonnes raisons pour n'en pas sortir. 

— Mail, monsieur... moi, ü faut que je sois de retour a ma de- 
meure... avant qu’on ait pu s’apercevoir... 

— Très-bien, très-bien, nous causerons de cela tout à l'heure Ce 
I Jtu ezt bien long h prendre... donnez-moi donc le soufflet, garçon... 
Ah t quel hehu soufflet! il est éreinté, U n'a plut de vrni!...'Mî la 
maltresM de 1a maison re-ssemblcau soufflet, ce doit être du propre !... 
‘Ab! voilà que ça prend enfin... Allez vous occu|>cr du déjeuner... 
Ab ! garçon... vous ne servirez que qnand Jr sonnerai. 

— ^ suffit , monsieur, répond le garçon en laissant échapper un 
•ourire malli; puis U sort en refermant avec soin la porte sur lui. 

Caroline est restée debout; chaque instant augttirnie son trouble; 
les discourt d’Arthur sont si nouveaui pour elle, qu'a chaque instant 
file SC dit : Mon Dieu !... est-cc bien là l'homme que j'aimais Unt?... 

— Ah ! nous voilà seuls emfin! et nous pouvons jaser à notre aise, 
Ait Arthur en se se rararoebant de Caroline. Ah' chère amie, nous 
avons bien des choses à nous dire depuis ^uii ans que noua ne nous 
Mmmes vos !... atsejoos'oous là... 

Arthnr attirait Caroline du cdlé du tofii, nuk celle-ci dégage avec 
iircc sa main qu’il tenait, en s'écriant : 

— Won, mottsitiir, non, je ne veut pas m aaseoir. 

— \ «us ne voulez pas vous asseoir ? eh bien, je ni’assicd<>. moi... 
AA çh, voilà un nouveau genre I Eat-ce que vous déjeunerez debout f 
^ •’ti pti ham, monakur, tt )• M d^euneni paa.,4 


— LâiaMs donc ! tontea 1rs ferrmes ui«aà:i r*) 'éta-è-iêie ehe 
1 TA traiteur : Jeo’al paa faim ! je ne veux itt'Ji p’etft'^T! .Je aezi.<..dei 
1 r'ien pour moi I... et piùi ensuite elles s’cmpilTrenl ei -oangt.-;,! d, 
’ «ont.* AHCtttr. wnsnAics pazoMiféadedéieuaer... mais, moi, comm.' 
fai bon ippétit, je mangerai pour deux... 4 out cela n’ett pas une roU 
son pour prendre un air si sévère!... pour faire une mine sérieuM !..r 
Ce n'est paa pour me tnller «vec tant de rigueur, je pense, que vous 
m’avez donné on rende»' r»»*... Voyons, Caroline, venez vous aaavoit 
là sur mes genoux... et quilles cet air boudeur... 

Arthur vent reprendre U m^in de Caroline , et attirer sur ses go- 
DOui celle qui jadis roueissaU de bonheur lorsqu’il la terrait dans ae» 
bras; niiiu la jeune femme te repousse , et se réfugie à l'autre bout 
de la chambre, en lui disant d'un ton auppliant : 

— Ab! monsieur!... par pitié, ne me traitez pas ainsi... Ab! mon 
Dieu! vous me méprisez donc bicol... 

— Ah çà, qu'esl-cc que tout ceci veut dire? s’écrie Arthur es s’é- 
tendant sur le sofa ; est-ce que nous jouons la comédie... le drame?... 
Je n’y comprenda plus rien, moi. Ordinairement, quand ou écrit à ns 
homme pour lui donner ou rendez-vous, ce n'est pas ensuite pour 
faire avec lui la Lncrèce... à plus forte ruiaon quand cet homme a 
déjà été notre amant. 

— Si vous aviez voulu m'écouler... monsieur, si vous m'aviez laissé* 
vous dire pourquoi je désirais tant vous voir... vous n’aurica pas fait 
ensuite des suppositions outrageantes pour moi... 

— Outrageantes!... les grands mots en avant! Tenez, Caroline, je 
vois pourquoi vous me traites ainsi... vous m'en voul> s encore pour 
la manière dont je me suis conduit avec vous... Vous n'avez peu-ètr* 
pas tort... je couviena que j’aurais pu y mettre plus de procédés... 
mais, que voules-voos! les passions nous entiaincnt... la vie offre 
tant de»éductions quand on est jeune, riche, joli garçon I... et voue 
savez que je n'étais pas mal... je suis un peu rafaié mBiotcnaiit. . .. 
Tenet, je vais vous conter en peu de mots toute ma vie drpuu... me 
liaison evec vous... Asseyez-vous donc... Oh! soyez tranquille, je ne 
veut pas vous prendre de force!... j'en ai en asiezde bonne volonté !... 
D'ailleurs ça ne vous va plus... c'est fini!... Vous peniez bien que Je 
o'ai pas envie de recommencer à vous faire li cour. 

Caroline, toute saisie de ce qu'elle entend, prend une chaise eà 
s'assoit loin d'Arthur; celui-ci, après avoir encore attisé le feu et 
juré contre le soufflet, te jette sur une chaiM et reprend son diaeoure : 

— Lorsque je vous al cobQue, l'avais vingt-sis ans, je possédais huit 
mille livres de rente, toutes les femme m'adoraient... ou du moins ea 
avaient l'aîr, ce qui revient au même quand 00 en change souvent. 
Le fait est que dam te monde on me trouvait charmant... Vouliez- 
TOUS que je ne fusse pas de l'avis de tout le monde ?... Las de con- 
quêtes trop faciles, je recberchsls lescaurv neufs, iunoceoU| qui croient 
à l’amour vrai... à la fidélité... Cest alors que je vous vis... Je n'ai 
pas beioin de vous raconter ec qui se pataa entre nous... yous ne r«- 
vcz pas oublié... Peur vous aédutre je vous avais promis devousépoia^ 
ser... mais lu Jeunes geiii promettent cela à toutes les demoiselle* 
qu'ils veulent séduire... ça ne lignifie rien du tout! Le fait est que j« 
n’avais aucune envie de me marier; toute cbaine m’in«piraii de l'a- 
version J* cessai donc alorz de vous voir... d’ailleurs je fis à celte 
épioqtie une auirt eODnaUtancc... une femme coquette... rouée... qui 
me fit diablement promener... U y a comme cela des femmes qui se 
ch'irgrot de venger les autres... Bref, je la suivis en Angleterre... Il 
fait irés-cber vivre en Angleterre!... j'y déyienüi un argent foo... Am 
lioui de quinze mois ma conquête me quitta pour un prince mise... 
moi, je partis pour l’Italie. Mais déjà il ne me restait phis que lo 
quart de ma fortune... j’avais mangé les trois autres. Je réalisai ce 
qui me resuit. En Italie j’riu comme ailleurs des avenlarezgalaiitei; 
puis j'acbesai de me ruiner... Quand je n’cuz plus d'argent , je û* 
beaucoup moins de couquèlesj mais en revanche je fis des refînions 
qui ii'éuient pas toujours gaies... Ah! lorsqu’on a connBl’opuIcnco... 
et goûté lea délices de la vie, ce n’czl pas toujours emosanl de n« 
plus savoir comment on se procurera à dîner... 

— . Quoi I vous avez été ausai malbcureuzl s'écrie Csroline; «t elle 
rupjirorhe involonUiremeut sa chaise de celle d’Arthur. 

— Malbcurcuz n’est pss le mol... mais souvent en tolère contre le 
sort. Du reste, comme je suit d’un caractère à ne pas m'affliger long- 
temps, je me As a nu nouvelle position. Je connut des femmes d’une 
classe moins élevée... car il y en a de jolies partout... Je devint raoina 
pctii-mailre... je fréquentai des cercles... de bons enfants... Ce n'c- 
Uil plus des ôaimysl mais Ü faut ze rfier à tout... Je jouais beau- 
coup... j'ai toujours aimé le jeu!... Quand fêlais en bonuc ictnz, «4 
recommençais ma vie de seigneur; quand l'avais tout perdu... je ét- 
naU à crédit dans un cabaret... Enfin , un beau jour il me pnt envir 
de revoir la France , et ce Paria ou j avais mené une exiatciice * 
voluptueuse!... D*alllettra, à Paris j’avais laissé des amis, dont plu» 
d’un me devait de l'argenl; car je prêuU facilement, dans mes jouta 
de prospérité. .. Je me rais mis en roule, et je suis arrivé... Quelques- 
uns de mes débiteurs n’o*t payé ; les autres m’ont souieoa qu Ils ne 
me arvaieni rien... j’ai dUtribué qiielquci soufflets par- cl |»r-là, e» 
mits comptes sont réglés. Par cicinpie, il y en a un sur lequel je 
comptaii... non qu’U me dût de l'argent, maiHil est riche, ilpoarrail 
»'en préur... c*Mâ M MinotUi aaia c’est on laArt.» U s’a r«fué< 
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mm. »«»i._not k Paru, erajanl uns doute que j'4ui« encore ricke, 
•cmreux, il s'éuil eupresoë de ne conduire cbet lui, de me prcscnter 
i M fcnune ; VOUS le uves, car c'ett U que nous nous sommcf revus... 
Ntii depuis que je ne sois adreué à Minet pour tvoir de l'argent, il 
■octMoieU dos quand Urne rencontre.-. Qu'il prenne gsrde!... si 
Je trouve l'occasion de ne venger, je ne la laisserai pas ^cbapper. 

Es acbevani ers mots, Arthur laisse tomber sa tèle sur sa poitrine, 
et permît UvN h ses rdûexions. Caroline considère alors cet bomiue 
qu'elle revoit ei diffèrent de ce qu'il était auirefoU; son cour est 
serré, elle ne peut se rendre compte de tout ce qu'elle éprouve; elle 
s'intdrceseraU encore h Arthnr e*U n'élait que nalbcureux , et erpen* 
daoc ellr est désolée, en le relroovent, d'ètre oblifée de perdre toutes 
les illusions dont elle sTest bercée pendant si longtemps. 

Tout d'un coup Arthur relève la tête, et se frappe tur la cuisse en 
fféeriaol gsienesl s 

— Allons! au diable la tnstesM et-ldi réUeiioos qui ne sen>'cnt à 
rien! J'ai Casa.,, nous alleu «^éjtVlMKb** K sonner le garçon... 

— Montiear, «eiiilleu aopunnnflcouterceque j'ai à vous dire... 

— Obi usa, BU chère anîe,|e vous éconlerti micui eu ruauge.<i)ti 
car ventre vAné s’a pas d'oraUes...On cause très-bien eu déjeu- 
nant , iurti>ut lonqu'oo se veut pas (mire autre chose... llola! bé! 
fsrron!... le déjeim»... 

Le gardon arrive et sert •, Arthur se net b table , et , tout en aun- 

Ï raot des huîtres et le vetwot de grands ouraos d# vin blanc , dit à 
aroline : 

— Farlei, je voua écoule!... 

Caroline alteud que le garçon mU élolg.'té; pois, aans oser regarder 
Arthur, lui dit : 

— Monsictir... notre liaison... ma faute... car je fus coupable I... 
Oh ! oui, je le voI> niaintenanL.. 

~Cc que vous me dites là n’est pas bien flatteur pour moi, ré- 
pond Arthur tout en preauut un citron sur ses buUres. Mais n'im- 
porte, paries, ne vous gènes paat... 

— Ma faute eut dea suites bien graves... je devins cncciule... Ab t 
si vous l'avics luf n'eat>il pas vrai, moosieur, que vous ne m'auries 
pas abandonnée, que vous anries voulu me rendre l'honneur , et lé- 
gitimer votre enfant? Ob I dilcs-noi cela, monsieur, dites-le-moi pour 
Bte^yer nn peu de toutes les larmes que j’ai versées... 

disant CCS mots, Caroline lève sur Arthnr un regard oà il y 
avait peut-être encore de son amour d’autrefois ; mais, sans ceaaer de 
manger ses huîtres, U lui oépond t 
— Je ne peut pas vous dire eclm , car Je menlifUM.,. DTabctd . je 
uvais qua vous éües groaae..* N 

— Vont le savlrêl 

— Eb oui! est-ce que Marianne, qui est vmane ont jnir me trouver 
h Paris, ne aac l’avali pas dit?... 

^ » Elle TOUS avait vu!... Pauvre Marianne... elle K't caché cette 
circenttaiice pour ne pas me hriaer le cœur... Elle m’a A' que vons 
n’élict plut à Paris. Quoi! monsieur, vous savici que j'ailau devenir 
mère, et vous m’aves abandonnée?,.. 

Eb bien , après?... qu’e&t-ce que j'aurais donc fait b ça, moi?... 
Voilà une huître qui n'est pat fraîche... Penses-vous que j^aurais pria 
soin de l'enfant?... Est-ee qu’un jeune homme peut te charger de tons 
les enfants qn'il a farts? Quelle folie !... J'en ai comme ça une nbam- 
beile dans nris qui m se doutent pas que je suis leur père... Il y en 
■ un entre antres qui joue d'un gros intirument dans un orchestre de 
tkéllre..* Jcü «reeo,ma foi!... H me ressemble... Ab! Dieu! en li-je 
fcitdeccs biBàhocMst...GoTçont... gsrçon!... du gros poivre donc!... 
qn’est-eu que cTcst deae que ce Ictsr-lh qui me iche du poivre de 
cnirine?... Parce qu'on nu plus CàbrMot, on a'en ooiuerrc pu moina 
un palais délicat. 

L« garçon est rentré renir ce CoTon hü demande. Caroline est at- 
terrée. anéantie; elle ne dit plus mn, mais de groesn larmct roulent 
dans ses yeui. 

— Garçon, Je m crois pu uue vous eyes été su Havre oc aalu 
chercher ces hutires-H! dit Arthur en m vermnl à boire. 

— Pourquoi donc cola , monsieur? 

* — Parce qu'elles ont drableme^t beuin de estron... Allone, lus ro- 
I yiont vivement., je n'aime à attendre. 

{ Le garçon t'empresse de servir ce raonsiear qui • des snamères si 
dilibéréei; Arthur, après ivotr attaqné les rognona, regarde Caroline 
et lui dit : 

— Comment!... voui ptsurex?... Pourquoi donc pleares-vooB?... 
— C’est que j'avais esiKré, monsieur, trouver eu vons on sppiû... 
ta protecteur pour un eire qui m'est bien cher. 

— De qui vouler >oca parler? 

— De... mon fils, moosieur... 

— Ab ! c'est un flls que noos avons en. Eh ! mois, ^il nous rememble, 
il M doit nu être vilain , «. <cûlUrd-U... Et eh est-U ce petit mon- 

tacor? 

— Je parvins, grlce aux serours de Mariaeae, à cacher ma faute à 
mon père... U était en voyage lorsque Je donnai le jour à un hls. Ce 
cher enfant fut confié aux soi&a d’suie paycaonc qui habitait le village 
de Cbamprotay ; ee o'était qn'à une lieue de notre demeure. Vous de- 
vea f fiicr que j’aUtia bàm lonvcot vosi^ ornhinBaer mts setU FanL ^ 


— AEit vous l’aves appelé Paul!... c'est nn nom un peu comonin. 

Enfin, le oom n'y f«ii rien... Ces imbéciles-lk font toujours trop cuîrr 
les rogtions!... Continues donr, je vous écoute. \ 

— Mon fili ivait aiteiiit l’I^e de deux ans... il faisait tout molf 
bonheur, et j'espéraia, avec l'aide de Marianne, trouver bientôt us 
prétexte pour l’introduire cbex mon pere , lorsqu'un jour... jour fa- 
tal... je me promenais avec mon fils dans U forêt de Sénart; tout à 
rot^j*enlaods la vois de mon père... Eperdue, trcmblaote, je quitte 
un moment ce pauvre enfant pour aller vers mon pifre... nuit je trouve 
moyen de revenir bien vite pour chercher mon fils...^Iais juges 4« 
mon désespoiff monsieur... U os le trouvai plus... j’appelai co vain» 
il avait disMru. 

— Ah I flebetrel ea se ceunpltquet et le piquant de rhisioire, c'eut 
que vous n’osiau pas le faire tarubouriner. Lear beprre n’esi pas pl^ 
frais nue leurs huitres... Voilà donc reofhnt perdu... après? 

— Toutes les rechcrchei de Marianne furent infructueasea , je c 
puiapprrndre CC qo'étail derenu ce pauvre ^t!t> La temps s'écoula 
mon ^re majnde me suppliait d’vpouscr M. Diverny .. lovais prrdi 
mon nis, vous m’aviexali4nilonn<>, je me décidait oMtfbvnon père.. 

— Et vous fiiri très-bien!... Oh! je ne vos» em jee x pas du to»: 
de vous être mariée!... Les demoisclk-s doivent ioi^|Mpi finir par là . 
eiceplc les demoiselli-ide théâtre... Garçon!... garçon!... de- cigares., 
pur lUvdne ! Hh bien , dans tout cela je vois que nous avons eu t» 
enfant , que nous n'en avons plus, que c'est par conséquent comme s 
nom n'cu avions pas eu... et puiaque vous ne voulex nas que je vo*% 
en fasse un autre... 

— \h ! monsieur , écoutes-moi, de grice... Le souvenir de m*m 
fili i-Uil loujour» présent à ma pensée; rosis j'avsU presque perdu Ee»» 
poir de le retrouver, lor^u’il v a quelques jotm , on fait venir cha» 
moi un petit ramoneur; il te blesse en descendant de ma cbeminéo^ 
CCI enfant m’inléretse, je le fais soigner chex moi; l’homme qu'il 
pelie son maître vient le voir... enfin, l’enfant guéri , il remmène 

me remerciant des soins que j’ai eus pour lui. Mats juges de ma jeie.^».. 
et rn même temps de mes regreU, lorsque, par un récit de ma sev— 
vante, j’aiqirends que cet enfant a été trouvé , il y * sis ans , dan« ta» 
forêt de txnard par ee Jacques, qiù en a fait nn ramoneur. Cest ma^ 
fils, monsieur, oh! c'est bien lui, je n’en uurais douter... déjà sam 
trsiu m'avaient frappée, mon eaur l’asrait reconnu!... 

— Votre fils, ramoneur!... diable! il me semble que nous dérm- 
grous un peu... Garçon I... la salade de volaille! 

— Marianne courut partout pour retrouver ce Jacques et rmfaaBc 
qu'il a nommé Pelithomme. Juges de mon désespoir... le .‘^voyard rate 
parti depuis quatre jours... il emmène mon fils... je ne sais ou., d'h— 
gnore de quel cAté ils ont dirigé leurs pas!... Ah ! monsieur... c’emc 
alors que j'ai pensé k vous... que j'ai d^ré vous révoir... pour vom»» 
supplier de me rendre mon fils... Je sens que je ne puis plus esisicrr 
avec l'idée que mon Paul mène une vie misérable... je veui le re- 
voir... je veux par mes caresses lui faire oublier toutes tes privatiotm« 
qn'il a endurées... Monsieur, par pitié, rrndet-moi mon fils... Je »c- 
vous le demande pas au nom de l'amour que vous aviex pour r^oi.. 
puisque cet amour n’a jamais existé daus votre r;zur; maïs je votre 
en conjure à genoux, ayex pitié de mes larmes, d'une femme dona.- 
vouf ave« fait le malheur... faites-moi retrouver mon fils. 

Caroline éuil tombée aux genoux d'Arthur; cclui-ci s'empresse d<.' 
de la relever en lui disant : 

— Eb bien ! qu'esi-c« que vons faites donc?... A mes genoux 1.^ 
ee n'est pas nécessaire. Je ne demande pas mieux que de retrouver œ.- 
petit, moi , et de vont l'envoyer ; mais comment^.. 

— Comment? eb! monsieur, ne pouves-voui courir partout, ttt 
tonies les roules aux environs de Paris?... Ce Jacquet ne peut pes en- 
core être loin ; il a acheté une nurmoUc k PeUtbomme.... Ü a deu» 
autres rsmoneua avec lui... ils vont à petites journées... s’arréUnA 
dîna les gnnges , dans les hameaux. Avec des chevaux , des ve^ 
tores, vous pouvex parcourir bien du pays, vous informer, le 
trouver enfin... 

— Avec des cheveux... des veitnras... cela vous est bien facile ’é» 
dire , me chère sreic !... msii pour te proenrer tout cela U faut de 
l’argent... et je s’en ai plua!... Ah I ai j'en avait, narbleu! je mr 
•enui déjà donné nne enti* eedingeic , car eeUe-ci oemande sa r».- 
traiie. 

— Que ee motif ne vous erréie pu, monstenr; j’avais pensé ausmi 
que peur retrCMiver mon fils U ftndrait réptudre l’irgeot sur s*» 
mie... et ne regarder à aucune dépenae... C'est pourquoi... j'avaim 
mis dans ce portefeuille six mille franco... et... si vonsjrouUex me pem- 
mctlrc de vous les offrir... 

En disant ou mots, Careline avait tiré de son sein un petit porto— 
fenilie ; elle le prësciile d'une main tremblante à Arthur, commm 
quelqn'on qui craint d'être refusé; mais Arthur, dont la figure esd 
devenue reyooaante, s’empare vivemcnl du portefeuille en Vccriaol: 

— Voilà qui est penser comme une ezeeUente mère I. - Oh ! main- 
tenanl que nota» avona de l'argcut , loyes tranquille, nous allons 
agir, cl uotts retrouverous ce cher ami ! j'en fais mon affaire. 

— Vous me remlres mou fils !... Ab !... j’ouhlierai alors toutes 1er 
larmes que vous m’aves fait vener. 

Oui , ouia vous me pardoutcfci... vous ■'ainrres peut-êtrr 
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aoeore... od m u;« pu!... Ek , non Oieut... ut>ee qae bobs ne fal- 
MAS pas tons dct •ouists dans cc monde?... Les «ni unes peuent 

kM I.D.,» i prd«uMr. . i- 

~ ni let.TOBS de commeueer vos rrekerckes... Ne méoo- 

f** eneore, faiteo-le-moi uooir... 

— Uh ! voBS B'aves pas besoin de me recommander oela. 

— Teses , près es rB«ai ee papier... il coatient des renseipiemeDts 

1" C;uider : U date dn jour oii non fils fol perdu , le 

détail d eostume qu'il portait... d'un moueboîr marqué à non nom, 
^e Je lui aTsis t,aj|^ mains... le nom de ee MToyard qui a 

*”*** R- ^ * donné... 

P » donnes moi cela , Je l'apprendrai par cœur... 

— En RD , dta que vous aures quelques nouvellea h me donaeo, 
fueliroe dsoae à nu demander, voici mon adresHi vous m’éeriree 
•oui le couvert de Harianue; comme cela U n'j aura aucun danser, 
et j’aurai votre lettre aur-Ie-champ. 

~ C*eal en tando, c’est convenu I... ça ira comme sur dea rooleltea. 

~ Maintcna ut je part... je retourne chex moi . car mon absenen 
a déjà été bien lonfoe , et jc.ne veodrais pas qu’elle eût été remar- 
quée 

“■ Cesi juate ... il faut de la prudence I Ob ! lea femmea mariéca 
en aont fareiea ! Alors, je ne vous propose pas de vous reconduire... 

— Obi non, monsieur, laissct-moi aller seule rejoindre ma voilure... 

— Oui, cela vaut mieux... d’ailleurs. Je vait boire une bouteille de 
chamMfM, m oi... ça me fera du bien ! 

— Hait dis aajourd’bui vous parürcx vous tiendres votre pn^ 

■esse..» 

— G mpUt sarmoi... Au rcvoirdonc... Vous oc veulet paa m’em- 
brasser ... 

Arthur fait un mouvement pour enlacer Caroline ; mais eclle-ei te 
recule vivement et se bâte de sortir du cabinet , tandis qu* Arthur se 
remet à table en disant : 

— Ce sera po ur une autre fois. 

Caroline est sortie de cbes le traiteur; elle marche à pas pressés 
uns oser regarder autour d’elle, en le dirigeant vers l'endroit oii elle 
a laissé sa voiture; elle se bâte de faire signe au coeber, qui eat 
eouebé sur son siège et descend pour ouvrir la portière. 

Caroline monte dans la voiture; mais au moment ob l'on va re- 
fermer 1a portière, un homme s’élance brusquement sur le marche- 
pied et se place à cdté de Caroline. Celle-ci eildemenréc comme frap- 
pée de la foudre en reconnaissant son mari. 

— Et... ob allons-nous maintenant? dit le cocher en regardant 
d’un air surpris le monsienr qui vient de monter ai lestement dans 1a 
veitBre. 

— Sur le bdlüevard , lui répond Davernj, à l’ondroil ob v^iui aves 
pris mada bm 


CuriTBi XIZ. — Séparatioa. 

Caro'ine ne sait point comment elle a fait le trajet depuis U barrière 
de l'Etoile jnsqa’à u demeure. Il j a des crises morales qui vous lais- 
sent la faculté de sentir, de voir encore ce qui ic passe autour de 
vous; nais il en est d'autres qui vous absorbent, qui vous anéaniia- 
sent. A lors c'est un nuage qui couvre les yeux et que l'on tremble de 
voir se dissiper. 

Davernj est pâle, agité ; cependant U n'a pas adressé un seul mot 
à sa femme. A u moment ob le cocher va les descendre sur le boule- 
vard , remarquant l'état de Caroline , U fait avancer la voiture jusque 
devant aa demeure. Pour aider m femme à remonter dana ton appar- 
kraent , il eat obligé de 1a aonlenir, de l’enteorer de sea bras. Ma- 
nanne, gla cée de terrenr en voyant Dîivemy ramener w femme, coart 
\ u maîtresse cl veut loi prodigner ses soins; mais un geste de Da- 
remy l’arrête, en même temps que d’un ton qui ne sou^ pude ré- 
nstance il lui dit i 

— Eloignen-votts ! 

Marianne quitte rappartement en ae disant : — Oh I ma pauvre 
maitrease 1 U voilà aeuie avec son tyran t... Quel malheur quand ce 
mat les pèi es q«i marient leurs enfants I... 

Heaté aeul avec u femme , Ihvcmy marche h grands pas dans la 
diambre; quelqacfoia U a’arrlte devant Caroline comme prêt à lui 
parler, mau il semble qu’il ne poisse s'y résoudre. Petit à petit la 
frayeur à t Caroline s*eat calmée ; elle songe à ce qu’elle fait , à tout 
ee que son mari peut penser d’elle , et frappée de l'idée qn'iJ peut la 
croire plus coapable qu'elle ne l’eal en effet , eUc tend lont a coup ' 
ICS bns xs'B lui CO s'écriant : 

Mon sieur, ne me juges pas sur lea amiaTencei,.. Je ne suis pas ' 
snsai coopable que voua le penses. 

^ Madame répond Charles en s’arrêtant devant m femme, qne 
^^ndao t U évite de regarder, vous vous trompes si voua croyes qne 

^^féches, dea plaintes vent sortir de ms Moehe Non..... je 

* P*> le dreil de me plaindre; vous ne m'aves épousé que pour 

*hétr à votre père, et dans l’espoir que cette uoioo qu’il détruit 
prolongerait aea jours, maia voua ne m’aimies paa... Voua ne me l'o- 
*** P*s c thé; VOUS m’aves même avoué que votre coeur était b ua 
tuirc. £• dcvMUlt votre épous , j/$ jouais mon bonheur contre une 


espérance... Je me disais : A force de aeina... d'amour... Je parvien- 
drai peut-être à lui plaire... b lui faire oublier uu premier senti- 
menL.. Je me flattais à tort. Aa bout de quelque temps de oaarisge, 
je m’aperçus que mes soins vont étaient à charge... qne ma préaeoce 
vous importunait... Ceat alors, madame, que je réaolui de vous 
éMrgner le plut possible l’ennui d'être près de moi. Je voua laissai 
libre dans votre appartement, et je restai dans le mien ; nous étions 
encore mariés pour le monde , noua ne l’étions plus pour nous. Je 
croyais ne pouvoir faire mieux pour votre bonheur... Je me trom- 
pois... je puis faire plus eucore... 

Avant de continuer, Dsvemj semble obligé de faire un effort aui 
lui-même, tandis que Csreline l’écoute les yeux baissés, et comme 
ai elle atteudait sou arrêt. Enfin Davemy reprend, mais avec plus de 
précipitation cette fois : 

— Le hasard... vous a fait retrouver dans le monde celui qui avait 
an voua plaire... cet homme... dont j'espérais que vous D’eniendries 

P lus parler... que je croyaîa mort... ou absent pour toujours... vous 
avet revu enfin... A rimpreisien que produisît sur vous sa pré- 
aenoe... j'annia dû deviner ce qui vient d'arriver... mais je me üat- 
tais encore que , fidèle à vos devoin... vous n'oubUeriex pas ce que 
vous vous déviés à vou^mème... 

— Ab! monsieur!... je vous le jure!... je ne suis pas aussi critni- 
nclle que vous le penses! s'écrie Caroline en jetant sur son mari un 
regara suppliant. Un sourire amer vient edleurcr les lèvres de Davemy. 

— Je ne suppose pas, madame, qne vous ayet l'intention de vous 
railler de mol; ee qni vient de se passer n'admet point de justifica- 
tion.,. Vous aves donné an rendes-vous à... à M. Alfred Gervillicr ; il 
vous a rejointe aux Champ^Elyiées... vous êtes entrée avec loi ebex 
un traitenr... 

— Oui, monsienr... je voulais qne notre entrevue eût lieu sur la 
roule; mais U m’a forcM. 

— Veuilles me Uiaaer parler, madame. Lorsque voua étics en tèle- 
à tête avec cet homme... fauraia eu le droit d’aller vous arracher de 
set brai... de venger mon offense... maia U y a un sentiment plus fort 
qui m'a retenu... an aentiment qui fut le mobile de toutes mes ac- 
tions depuis que je vous vit pour la première fois !... c’est votre bon- 
henr que j’ai jni^ de faire... que j'ai promis à votre père. Aujour- 
d’hui que vous aves retrouvé l’homme que vous aimes... pour que 
vous Boyes heureuse, il faut nous séparer... Voua acres libre alon de 
voir tous les jours... à toute heure, celui que depuis notre union 
voua n'aves pu bannir de votre pens^. Vous aves votre forlutic... 
vous en disposeres... ai... elle ne vous sufisait pet-.. failes-Ie-niot 
•avoir, et la mienne sera également à votre disposition; nuis, hormis 
cela, vous n'entendres jamais perler de moi... Et dès aujouid'but je 
quitte cette maison pour c’y plus revenir. 

Pendant que son mari parlait , Caroline sentait ta poitrine ae gon- 
fler ; un sentiment qu'elle ne pouvait définir faisait betlre ion coeur 
ave ; violence; elle avait envie de te jeter aux genoux de Charles , 
mai I elle était arr^ée par la crainte qu’U ne U repoosaêt. 

I bvemy a cessé de parler depuis loi^tempa, et il est encore là, im- 
moAle devant ta femme; on dirait qu’il ne peut t’arracher de cettv 
place; enfin, faisant un effort sur lui-même, U balbutie : — Adieu, 
madame, et va sortir de l’appartement; maia aea yeux rencontrent 
alors ceux de Caroline, qui, pour 1a première fois depuis leur niiîon, 
semble chercher ses regards , et U s’arrête , car il voit qu’elle veut luf 
parier. 

— Honaieur, dit GaroUoe d’une voix tremblante , je aena que je 
mérite que vont me trsiücs comme vous le faites... vous êtes encore 
trop bon... trop généreux peur moi... Si vous connaisstes tous mes 
torla... à j’osais vous Ica dire... 

— Je ne vous demande aucun aveu , madame , dit Charles en in- 
terrompent Caroline ; je voua le répète . en vont épousant je m’étab 
fait un devoir de ne jamais vous parler au passé ; je vous aimait aiset 
peur envier encore le litre de votre époux... Vous posséder était tout 
peur moi !... Mais m’eat-ce que la poseesaion d’une femme dont oq 
n’a pas le caur? u ménage, rameur d'un seul ne suffit pas pour 
être heureux... U faut t'aimer tous deux, ou éprouver tous deux la 
même indifférence. Maintenant que vont avex retrouvé... que voua 
aveu revu l’homme à qni vous aves donné votre amour... quel espoir 
me restcraiuU... et quel rêle jouerais-je près de vous?. ..Non, je fus 
asso longtemps un obstacle b votre bonheur ; désormais vous êtes 
libre... Adieu, madame; je puis accuser le sort, mais je ne vous ac-^ 
euserai jamaia. 

En achevant ces meta, DavcfBf t’éloigne précipitammeat et comme 
s’il crai^it qu’un ref^fli mImum ae changeât sa résolution. 

Caroune r^rde longtempa b perte qui vient de m refermer sur 
son mari , puia elle ae jette dans un fauteuil d’un air cnastemé en •• 


Ouelquei nibutes se Mot h peine êconlées depuis que Davertiy « 
•• lorsque HarUnoa revieoi près de 


M mallreue. 


— nn oien i mauiiDe, dit lu Adèle suivante, que l'esUildonc pukL 
re vous et voire mari ?... lorsque je voua ai vue revenir avwlui, 
jai frémi pour vous... La figure de monaleuréUil ai sévère I.., je uè 
•oia dit : Aufiit-U su que sutiUme vumU de voir H. Arthur 


ÜN JEC^E HOMME CliARHANT. 


U 


— Oui , M«ri«iuic, ooi... U ■ t»«t découvert. M. Arthur M'avtit 
forcée d'cDtrer avec lui dMS ud iraiUur ; poui lui prier de mon fiU, 
pour le cupplier de voler à aa recherche , fai oub^ toutni lea con- 
vcaaDcrt... car je ne vojaia^ Je ne pnaois qu*à bob Paul!... En quiw 
tant Arthur... en remoDUnl en voilure» j'ai Ironvé H. Davemp... U 
■’atto^ait Ik... U aavail tout. 

— CA ! mon Dieu 1 «a colère a dû Cire lertlMe ? 

— ^OD, Mariaane, pûit de colère !... point de reproche* mime !... 
0 t'est borné à me dire que , ne vouUbI plu* m'emnècher de re- 
voir... celui que faimait... U allait me quitter-., ae séparer de moi 
peur toujours !... 

— Tou* quitter! c'est donc pour cela que je viens de voir son do- 
mestique faire une malle... et comme des préparatif* de vo|a|e... j’ai 
mime eatendu ^u'on deumodait une voiture. 

— Ah! j’auraia aupporté saut me plaindre tes reprochca, les em- 
portements... ma» sa douceur, aa générosité me tuent!... 

— EnfiD, madame, U bm semble cepndint que vous deveu être 
«aüifaite : vous ae Muviet pas souffrir M.Davemy ; en vivint sépsrée 
le lut, vous sera oien plus heureuse j un mari qoc l'oD déteste, qui 
a toujours uae mine loneue... c’est up tyran !... 

“ Ah! uiset-vous, Marianne !... jamais M. Davemy ne mérita ce 
nom... Ne fut-U pas toujours empressé de satisfaire mes moiodret 
désirs?... N'employait-il pas tous les aopns pour me plaire?... Et 
lors<fue je paya» son amour par b plus injuste aversion, pouvaitni 
sourire... être gai , celui que je rendais si nulbcureus ?... 

Alarianne, tout étonnée d'entendre sa mailreise tenir un tel Un- 
gage , ne sait plus que croire , que penser ; au bout d'un moment ce- 
pendant elle reprend : 

— Vous avex vu M. Arthur, madame?... Sans doute U portage 
votre impatience ; U va sur-le-champ se mettre h U recherche de 
votre cher enfant ? 

— Oui... j'ai revu... AI. Arthur, répond Caroline avec on peu 
d’hésitation. Ab 1 Narianne... ai tu sava» combien U est changé !... 
c'est au point que je croyais éire le jouet d'un rive... Ce n'est plus 
ce jeune homme charmant... qui pbisait, dès le premier abord , par 
sa tournure... ses manières... Obi non... ce n’est plus cela! 

— Ecoules donc, madame, huit ans, qa fait quelque chose sur la 
physjq^ue... Il y a dei personnes que cela vieillit beaucoup. 

— Non , Marianne, boit ans ne peuvent changer ni le ton , ni les 
manières, ni le langage d’une personne... qui a continué de fré- 
quenter la société pour laquelle elle éult née... Qu'imporlc que les 
traits du visage s’altèrent, que quelques ride* annoncent le passage 
du temps... si le coeur et resprit sont restés les mêmes f Nous ne re- 
marquons pat de changement dans les traits quand nous n’en trouvons 
ni dans le cogur ni dans le langage... Ce n’est pas b figure d’Arthur 
qui a le plus changé !... Il a éprouvé bien des malheurs, m'a-t-il dit; 
mais une âme noble doit supporter les coups du sort sans rien perdre 
de sa fierté... il n’en a pas été ainsi de... de M. Gervîllier !... Ab! 
Marianne, toutes les illusions de ma jeunesse se sont évanouies... 
Celui que j’aimais... l’était joué de ma tendresse, de mon inno- 
cence!... 11 n’a pas craint de me le dire aujourd’hui !... U a ri lorsque 
je lui ai parlé de mes longue* souffrances... il s’est moqué de ma cré- 
dulité f £t toi, Marianne, tu. savais bien qu’il ne m’aimait plus, 

f uisque tu l'avais vu à Pa^, et qu’il avait repoussé tes prières !... 

ourquoi m*as>lu caché cette cireonsunce ?... tu m’auraia peut-être 
épargné bien des soupira!... 

— Madame , U y a peu de temps encore , lorsque j’essayais de vous 
faire com prendre que M. Arthur ^vait vous avoir oubliée , lorsque 
j’accusais son abandon, vous prenies sa défense, vous ne voulics pas 
permettre que l’on deutit de son honneur. S’il n’était paa revenu, 
disies-voua, c’est que sans doute des événements plus fora que sa 
volonté l'cD avaient empêché. Puisque vous le défendies ainsi étant 
aurié... qu'auriet-vous fait éUnt fille? D’ailleurs j'aurab ernint de 
vous faire trop de peine en vous disaut b vérité. 

Caroline tend sa suün à Marianne comme pour lui dire qu’elle ap. 
précie au eonduitci Biais elle ponme bd profond soupir, et Marianne 
reprend : 

— Malgré son inesnslance, maigre tes folies de sa jenoeaae, j'es- 
père que H. Arthur fera son nossiblc pour vous faire oublier aea torts... 
et pour cela , U va sa hiiat ue courir après votre petit Paul... U vous 
l'a promu , n’est-ce pus , madame ? 

— Oui , Marianne... U me l'a promis. Mais si tu l’avaia entendu !... 
lOD Ungege est si dilTétent de celui qu’il me tenait autrefois !... Près 
de Ini... )e ne ssnrab te dire ce que j’éprouvais... ce u'élait plus du 
trouble.. . 4e rémotiou comme autrefois. .. c’était... c’était de U peur!... 
— De la peur ? mon Dieu ! ... Est-ce qu’il est devenu bien vUain ?... 
— Pion... mais oc aont ses propos... se* manières qui me déplai- 
•eui... Enfin... je suis Injuste peut-être... Arthur a été très-mal* 
heureux... faurais dû m’en souvenir et l’excuser d’avoir pris ce 
ton d'insouetance nécesiaire reut-êlrc dans sa situation. Mais qu’il me 
rende non fib , et j’oubUcral tout le mal qu’il m’a fait ! 

Le bruit d’une voiture qui s’arrête devant b maison attire les re- 
gards de Caroline : c’est une chaise de poste. Le domeslîque de Da- 
vemy attache derrière UBe malle et divers sacs de voyage. Bieatdt un 
memaMmr menta dans 1a veilure , et le pMtîUen feuette an chevaux. 


— Ceat voue mari qui part! dit Marianne. 

El Caroline tombe sur un aiége , eh tdle «nble anéantie , en mur- 
murant : 

— 11 me quitte pour toujours ! 

Cnsmua U. Goauaaot arlhm cèartha aea fis. 

— Nsus quitterons ce logement, dit CsroUae à Btarbnoe le ten* 
demaio du départ de son époux; feu veut un bIus simple... plut 
modeste, et dans un quartier ^us retiré. D'ailleurs, Id Ton m’a connue 
l’éponae de M. Davemy, et je ne la au» plus. Puisqu'il m’a quittée... 
c’est qu’il ne me juge plus digne d'être sa femme... Il a raison... jt 
mais je n'aorab dû l'êtrs; ma» je «raiiterai son nom... je reprendrai 
celui de mon père... et du moins M. Davemy ne eraindn plus que 
je déshonore le sien. 

Btarianne approuve tons les pe<^U de sa msllrmae, et l'on te mal 
en course pour chereber un autre appartement. Le ebob de Caroline 
est bientêt fait ; c’est dans one me retirée du Marab qu'elle va te 
loger, août le nom de madame de Melleval. Mais en quitunt b mo 
de b Paix , Alariannc a bien soin de bisser son adresse ^ur qu'on lui 
envoie les lettres qui arriveraient. 

Douze jours se sont écoulés depu» l'entrevue d'Arthur et de Ca- 
roline, et cèlle-d compte les heures, les instanb; elle attend des 
Douvelles de celui qui doit être â b recherche de son fils. Le moindre 
mot qui semble donner quelques indices sur b route que les Sa* 
voyants ont suivie sera pour elle de l'espoir, du bonheur. Aussi, c’est 
avec uo cri de joie qu'elle voit un matin sa bonne accourir près d’elle 
en tenant une lettre è m main. 

— Des nouvelles, madame, des nouvelles! s’écrie Marianne en 
abonbnt U maitresac. Une lettre pour moi... ça veut dire pour vous... 
car, moi , je ne reçois jamais de lettres... et vous devines bien de qui 
celle-ci vient. 

— Oh ! ce doit être d’Arthur!... 

Caroline brise le cachet, regarde la signatnrs, et i^écrie : OuI.m 
oui... c'est d'Arthur! 

— Oh ! Uses vite, madame... 

Caroline lit d'une voix tremblante : 

* Ha chère et loujeun adorée Caroline, 

• L’homme propose et Dieu dispose ; ce proverbe est vieux, mais il 
est essootiellemeot vrai. Fi^ures-vous qu’après avoir fait toutes mes 
d'ispositions, je m’étais mit en route pour courir à la recherche de ce 
cher eufant... de ce nouveau Curu» , ou Joat, ou Œdipe ou Dunoi'i; 
car il y a uo peu de tout cela dans U destinée de ce petit garçon, et 
je suis sûr qu'au jour il fera des choses cilraordinaires, U en est bien 
capable. Bref, j'avais acheté on cheval superbe, qui m'avait coûté fort 
cher, et une paire de pistolets damasquinés dont un aulbn eût été 
jaloux... J'éuis parti seul et sani domestique pour aller plus vite, 
iorsqu’en traveruni U forêt de Dondy, j’ai été assailli par quatre 
gaillards qui m’ont rudemeot fait descendre de cheval ; mes pUiokli, 
quoique damasquinés, ont parfaitement raté. Enfin, après m’avoir 
asecs mailnité , on m’a pris tout ce que Je possédais... mon porte- 
feuille, mon cheval, mes pistolets; je suis revenu k Paris uns le SM 
et en Imitant un peu. Si vous voules que je coure après notre fils^ 
hiles-vous donc de m’envoyer d’autres fonds... celle fois, je prendras 
des précautions pour que pareil événement ne m’arrive plus. C'est 
une chose infime que les voleurs! on ne s’en occupe pesasses aérien- 
sèment k U chambre des députés. 

M J'atlcnds de vos nouvelles avec impatience ; car je brûle de coifr 
mencer mes recherches. Enveyet-moi Marianne, ou indiques-moi in 
rendes- vos*. 

• Votre fidèle josqu’à U mort , 

» AiTiin Gtavium. ■ 

h* leure I mne nés mains de Caroline , qui ae scnit accablée , et le 
bisse aller sur une chaise en murmnraDt : 

— O mon Oiea!... que je sub malbeareose!... dense jours de per- 
du*!... quel fatal eontre-teapt t... moi oui le croyais déjà sur les 
traces de mon fib!... Votél... mallnltéi... beurensemeDt encore 
qu'il n’a pas été blessé I 

Marianne fait une alngullère mine ; elle ramasae U lettre et seceno 
b tète en murmurant t 

— Volé... hum !... c'est comme un fait exprès... Volé... dépouillé.,, 
dans U forêt de Bondy !... Je creyab que maintenant la ferit de 
Boody n’était pins dangereuse pour les voyageurs... 

— Tu vois bien, Msrisnne, que tu te trempais... Soupçonnecob- 
tu Arthur capable de m’abuser per un mensonge ?... oh ! c'est Impo^ 
lUüe. Le malheur a pn changer aea manières... son langage... mris 
qu'il em^oke de tels moyens pour... Ohl non ! non! U n’a pu des- 
cendre aossi bas... Etre volé, arrêté en vomeanL.. Un homme qM 
est seul , à cheval , ccb n’a rien d’extraordinaire , et cet événement 
ne nous frappe autant que parce qm'U vient ae plaoer entre toutes ns* 
espérances !... 

— Ssns dente, madame , je laia bien... eu’U y a des voleurs sur lot 
routes... U J ta a purtout... M. Arthur b’s^ pua ptos k l'^ri qn'ut 


DIV JBONB HOMMBORARUANT. 


Mlre...tealcmnL.. ]• r4écbit...TVpais dooie jours que veos l*«Ties 
om... que toos Itl i^et dit Je te hiter... comioent te fait-U qo'il &e [ 
mt cacorc me dtss U forêt de Bondj , qui est à deus lieues d*id ?... 

— En enri... nais peut-être avait-fl déjk parceuni en autre edtê t 
fcut-être quelques indices... quelques découvertes Tavaieol cngaqé k 
fcve&ir sur ses pas. C*cst ce que lu lui demauderaa. Manaune, quand 
Un le verras, car c'est toi qui iras lui porter ce qu'il demande. 

— Vous ne voules donc idus le voir uuus-mê»c> nadane ? H uae 
«nkie cependant qu't préaent rien ne oeus |énef puisque tous 
«* avet plus de mari. 

» N'importe, Marianne , Je aeas que Je De dois pus ne tro u ver 
more M. Arthur. Jai eu tort une fois, je ne commettrai pins cette bute. 
Je sais bien que M. Dtvemf m'a quittée, et que uus doute il ne 
WWeeupe plus de moi... et ne songe pas à s’informer de ma conduite... 
mais je n’en dois pas meios me souvenir... de mes devoirs... Je vais 
aae rendre ches mon banquier, loi demander de l’argcmt , et tu iras 
-DBr-le-cbamp le porter à M. Gervillier. 

Caroline est partie, et Marianne réflé^it au changement qui t'est 
lait dans les sentiments de sa maitresae. Elle se demande comment il 
«al possible que celle qui pendant huit ans a soupiré après le retonr 
#«o homme, ne veuille plus se trouver avec lui lorsque rien ne 
«T«ppeserait h ce qu'elle le reqût âtes elle. La bonne nlle ne peut 
^eipliquer ce dungement qu'en se disant : — M. Arthur est donc Wn 
Allèrent de ce qn’il était anttefois !... 

Caroline ne larde pas h revenir : elle donne ua portefeuille à Ha- 
«ianae en lui disant : 

— Court cbex Arthur , tu sais maintenant ton adresae , resaeto-ful 
«edi »ais supplie-le de partir bien vite, de réparer le temps perdu... 
Ak'lni de m'^rire dès qu'il anrs quelques renseignements... Il est 
mutile msintenant qu'il adresse la lettre sous ton nom... Apprends- 
Ins ma nouvelle demeure... qn'il écrive à madame de Melleval... mais 
^*U retrouve mon fils et le ramène dans mes bru... Mon fils! abl 
«e n’est pêus que par lui maintenant que je puis encore connaître le 
Hadhearl 

Marianne a serré le portefeolile dans son sein, et elle ne luet sur- 
le-cbtmp es marebe pour ae rendre ches Anbnr. Elle arrivu jue dea 
fllIcs-Dieu , i 1a maison oh elle était parvenue è découvrir euku qui 
Aéménageait si souvent. 

Le savetier qui avait aervi de domestique h Arthur reconnaît Ma- 
emnne, et lui dit : 

^ altex-vous comme qa, ma petite mère? « 

— Oà je vais ? cbet ce monsieur que je vous demandais l’antre Jour, 
«t auquel vous avec eu la eomplaiuoce de remettre une lettre que je 
mus avais laissée. 

» Abl oui... M. Arthur GerviUkr. 

— Ceil cHa même. 

— Eb bien 1 ma petite mère, vuus aurieu momii dmq étages pour 
fies. Ce monsieur n'est plus Ih-baut. 

— Il est sorti? 

— Mie ut nue qi , je vous dit qu’il est démén^... 

— Encore? 

— f )b ! mtis je tsis son tdresse ; il s eu soin de me la laisser... en 
me dtsani de lui envoyer tout ce qui viendrait pour lui. Oh I dame , 
mainienant il parait que qa va bien... il j a gras 1 

— Qu*rsl-c« que vous veuirt dire avec votre gras ? 

Je veut dire que M. Arthur est en fonds... et la pKuve, c'est 

qn*en paruni i) m'a lirbé les deui mues de derrière !... Uh ! d'abord, 
fsni lui r nilre justice , c'est un bomne qui est généreus quand il 
peut t... rar^rtii or lui tient pas I Enhti , il est allé se loger dans un 
wli lidb'l de la rue Montmartre... C*est autre chose que ce gtmi ciî... 
& le coïiunie donc !.. M. Arthur D’est plus rcconoaitsaUe... Tenet, 

Ile rnlin^ote que j*a<... c'était la siennei il m'en a fait cadeau en 

rtani... li éuit tout à neuf, luL 

— Rnfm, son adresse?.*. 

— 1.4 v'ià sur cette carte imprimée. 

— Merci, DiON<(ieur. 

Tout en se rrndatit à Is nouvelle demeure d'Arthur, Marianne fait 
encore des r^Qetions, elle ae dit i — Pourquoi donc ce déménage— 
mcm... cr cba«g>-n)eot de fortune?... c'était prolublement avant de 
partir et d'être vole !... Enfin ikius allons voir ce qu*il va me dire !... 

Marianne est arrivée è fbêtel qu'on lui a indiqué; elle demande 
M. Gervillier j on lui iodique son numéro an second étage. La clef 
at sur la porte; elle entre dans une première pièce qui sert d'anti- 
chambre, et ob elle n 'trouve pertonne; mais elle entend parler et 
rire dans la pièce voisine, et reconnaît la vois d'Arthur. Elle ouvre 
«ne porte, et trouve celui qu’elle eberebe vèta d'une robe de chambre, 
les pieds dans des pantoullrt, «I isais devant une table sur laquelle 
«St servi un déjeuner auquel on semble faire honneur, k «n juger par 
«ne pile d'assit ttes et une rangée de bouteilles de déverses ^^nnes 

«ées devant les convives. . . . 

Arthur ne déieuoc *’ s seul • vis-è-vis de loi cal smise une femme 
leunc encore, erasv; V-.ncbe, et ans formes fortement accusées. La 
%*K de celui feiiuiie al pluldl bie* que mil j oii* ce qu U dûdùïM 
particuUèreiucnt , c'e»! une eiproasion d’effronterie et d'intouctauce 
^nj M ae dément jamais. Scs veut noirs h fleur d' tête ont le langage 


d'une Andaloose daniantia oafcfiuclWi ,* m bouche tfès-gr s »dc rfl tot- 
joun et laisM voir des dents asset blanches; son net est très-fort, 
aon menton trop rentré, son teint manque de fnîchenr; mais l'eu- 
aemble fait oublier les détails, et les hommes «ni ue aecherefaent pas 
les lira modestes trouverout celle-ri de leur gofit. 

Cette femme, habillée d'une robe d’indienne et paasablemeot chif- 
Csnnée, est cependant coiffée avec préte«:iOD : ses eheveut arrangés 
è U Ninon ont été bouclés et retombent sur ses épanles, les uns par 
mèches, les autres frisés. Enfin sur son front est une férooière en 
turquoise fousse, ittacfaée autour de sa tête par une très-mince chaîne 
de cuivre doré, laquelle chaîne, D’étanl pas aises longue pour faire le 
tour de la tête, est allongée derrière par une bveur rooe, dent lea 
bouta flottent aur la collerette. 

En vonnt entrer Marianne, Arthur aembte un mlai, et il re- 
met sur la table use bouteille dont U se dispouh k se verser. Hais la 
dame avec laquelle il déjeune ne suspend pas an seul instant ses oc- 
cupatioiu, et continne de faire travailler sa fourchette et sa mâchoire, 
aans avoir l’air de faire attention k la personne qui vient d’entrer. 

~ Comment, c'est voua, ma chère Marianne!... ma bonne Ma- 
rianne I •' écrie Arthur en se levant et allant au-devant de Ia domes- 
tique: je ne vous sttendais pss aussi promptement; mais que je suk 
sise de veut revoir!... il y a quelque temps que nous ne nous éliom 
rencontrés... huit ans passés... Vous n'ètes pas changée, Marianne, 
non, parole d*booneor; c’est-à-dire que vous êtes plalêt rajeunie... 
oui, vous rajeuniurt !... Comme c'est singulier !... le temps ne pro- 
duit pas le même effet sur tout le monde... U j s des hommes qui 
vieilltmcnt et des femmes qui rajeunissent... 

— Oui, le plus souvent ! murmure la dame qui est à table, tout en 
avalant unccroéte de pité. 

— Aaseyet-votts donc, respectable Marianne, reprend Arthur. Ah 
si TOUS Touliei prendre quelque chose... aSns façon... une tranche di 
ee pité... 

— Ça ae mange sans faim, murmnre encore le via-è-vis d'Arthur. 

— Je voua remercie, monsieur, je n'aé besoin de rien, dît Ma- 
rianne en a'ajMyant et regardant avec curiosité la dame qui déjeune, 
et qui s'écrie alors t 

— Eh ben ! moi , je ne auis pu eo^mo voua I J'ai toujours besoin 
de quelque chose. 

Arthur, qui s’est remis è tsble , pousse du pied eelul de son vis-è- 
vis, et dit 4 Marianne : 

— Permeltes-mai , fidèle gouvernante, de vous présenter une de 
mes voitioes... madame Dédelle Paaselaeet, veuve à selie ans d’uu 
vieux général... qui ne lui avait apporté en mariage que deux jaraber 
de bois... c^est bien peu dans le siècle oh nous sommes... Heureuse- 
ment madame a des talents qu'elle utilise} elle danse dans la perfee- 
tien... et elle a plusieurs pensions de demolsellas... eh elle est atta- 
chée; elle veut bien venir qerlqaefeis me voir et donner un coup 
d’mil k mon linge... car un homme s’entend pen k ces sortes de dé- 
tails... Enfin aujeufd'htti, pareitrierdiniire, elle a consenti k accepter 
mou déjeuner... et c’est une faveur dont je suis très-reconnaissant. 

— En dit-il des bêtises! en dit-il! mormure Dédelle Pasaelaeet 
lorsque Arthur a fini de parler. Celui-ci donne encore un coun de 
pied pnr-desaons la table ^ur Ueher de U faire taire, et reprend t 

— Voua aveu k me parier, reapeetable Marianne? 

— Oui, menaieur, oui, répond la dometüque ; madame a reçu votre 
lettre... et je vient de aa part... maiaj'aunia voulu... 

Arthur comprend que la confidente de Caroline est gênée per U 
présence d’une étrangère, et lui fait un aigue d’intelligenee; puis, 
i’adresaant à son vis-à-vis, qui mange toujours, lui dit en tâchant de 
prendre un air impownl : 

— Madame Passela*.et, Je suis asset sans façon avec vous peur me 
peraeltre de voua dire que cette brave femme a quelque cfaaw de 
fort important me communiquer en particulier... Ainsi donc, ai 
vous voules avoir l'extrême bonté... d’aller un moment prendre l’air,*» 
ou regarder les tentures de mon antiebambre... 

— Qa'eat-cc que c'est ? répond Dédelle en se ooupent une aen- 
Tcllc tranche de |iâté. Par exemple I non certaioement je ne m'en irm 
pas} d'ailleurs Je n’ai rat fini... Je ne m'en vais jamais avant le café 
et les petits verres... Oh ! vous avet beau me marcher aur 1rs pieds, 
je ne m’en Irai pra !... Vous snvcx bien qne j'ai une tête aussi !... Du 
reste, parles avec cette bonne femme... est-ee que je vous en empê- 
che?... Ah ! mon Dieu, je ne vous écoute pas seulement. 

Arthur, l’tpercevsot qu’il ne parviendra pas à faire quitter la tabk 
à Dédelle , se lève , preiKl Marianne par la main, et la conduit datxi 
la première pièce en lui diisni : 

— Je me rappelle maintenant que madaoie Pasaelaeet vient d’avoir 
une pstrito, et qu'on lui a défrodu d'interrompre set repas... Lais- 
sons-la déjeuDer, ici nous pourrons très-bien causer. Votre maitresse 
a donc déjk reçu ma lettre ? 

— Oui, uaeosieur, dit MariantM, et noua avosmappris avec bien du 
cbagrin que vous avet été attaqué et volé!... car ma maltr e me v«na 
croyait d^ sur lea tnees de ton enfant... 

— Ah ! Marianne , mon chagrin n'a pas été moindre que le vêtfe.^ 
Ce n'ctl pas innt l'argent que je r^retoe... que le uraqM perdu... Cor, 
qu'cst-oeepiès Mut que faig su è, quand o«e« a?.«. une monnaie fûts 
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fwtkr cinvifr... MaU ctt cofaatl ee cher eafaoil... je ne »uU pa* 
moina impetii-nt que w «ihre de le revoir... de le preeser lor mon 
ceeur... Je mi», Maruone, que j’ii eu bieo de« torta covera Caroline... 
Ma jeuneMe fut folle, étourdie... indoaptahle... naii mon ceeur ne 
fut jamais inseotible... le fouvcniv de ou cooduile avec votre naaî- \ 
tresac me cause des remords bien cuisants... et en ee moment encore... 

Arthur digne des jeni , tire Mn mouchoir , a’en cache quelques \ 
instants 1a hguro, et pouwe de si gros loupin, qoe Marianne , dupe 
de ce marnage et atlendrio per cette douleur feiate. lui prend douce- 
ccent le bras en lui diunt : 

Allons, Bonsiear, il ne s’agit plua de »e faire du chagrin... ea 
^ui Mt poKié cet passé... retrouves Mulement l'enfant que nous pleu- 
vooa, et Biadane pourra eneoro ^re heureuse. 

— Si Je le retrouverai !... oui, Marianne, oui ! falldt'-il, comme Or- 
pbee, descendre sus enfers... Mail il s'eat pas probable que ce Sa- 
voyard l’aura mesid ai loin... Eahn, j*ini jusqu'au bout du monde si 
cria catnéoMaaire... jehraverailafat^a... rinlcapérie dot uiaona... 
tes mauvais chemina! tout enfin! Mais pour voyager vite... il faut 
le l'argent... et j’aî écrit h votre maitreaae ma posiboB... Bp ce mo- 
nunt, jdiirianiie, je ne rraloa paa de vous l'aTooer, sans mailame Pas- 
f <':acrt, qui a eu la bonté de m'offrir son crédit et la bonne. . . je me 
£' ^sU trouTé fort unbairusé. 

— le cToyal sque vous m'avlea dit que cette dame était restée veove 
+t sans fortune... 

— Oui, en effet, eon mari ne lui a rien laissé... mais elle a tant de 
(alenie I... c'est une femme si iMone, û obliueaulc pour tes amis... 
Je n'esaçère point en disant qu’elle n’a rien à elle. 

— Au reste, monsieur, voici de quoi réparer le malheur qui vous 
est arrivé... 

En diHDt cas mots, Marianne tire de son sein le portefeuille et le 

f iréaenle k Arthur. CeluJ*ci, dont les jeux aont devenu tréa-bril- 
anti à l’aspect du porlefeuUie, s’en laisit vivement, l'ouvre et compte 
ce qu'il renferme, (ûroline avait misdedau dix mille francs « n billets 
de banque, car elle voulait qu’Arlbur p&t réparer le tempe perdu, cl 
aucuu sacrifice ne lui aurait coûté pour presser son fila dans ses bras. 

Arthur fait presque un bond de joie après avoir compté les billets 
de banque ; cependant U Uchc de se contenir, de cacher sa joie, et dit 
à Marianne : 

— Dès demain... dès ce soir le me remetlrsi en reoie... je prendrai 
avec moi quelques serviteurs dévoués, intelligeuta... noua explore- 
rons toute la France s’il le faut... OMia nous retrouverons retit- 
Lomme... Paul... renfantde l'amoor; c’est comme si noua le tenient. 

— Mais , monsieur , comment se fait*U que vous ne fusaiea encore 
qu'à Bondy lorsque voua avec été attaqué? Voua devies pourtant être 
^rü depuis longtemps. 

Arthur semble un moment emharramé, mais il s’écrie bientél : 

— Obi pardieu ! i'avsis déjà été fort loin... j’avais été jusqu’en 
Lorraine... jusqu'à Mets ! Mais, n’ayant rien découvert de ce edté*là, 
je revenais; et c'est en revenant par Bondy que j'ei été attaqué. 

— Cest ce que ma raaîtreaae a pensé. Dès que vous crofret avoir 
découvert quelque chose , écrivex.nous , monsieur , écrives aur-le- 
ehamp. 

— Je vous le promets... Tewjvar* was votre couvert ? 

Oh ! c’est inutile, monsieur... AL ! c’éet que vous ne saves nas I 
il s'esi passé bien des choses depuis que vmsi aves vu madame. Lots 
de votre entrevue avec elle aux Cbampe-Elyaécs, M. Dnvcmj vous 
fuettait .. il vous a vu. 

— Ah ! bah !... voilà qui est curieux ! 

— Alors monsieur, mus faire de bruit, de seème, a quitté madame, 
CO lui dÎMDt qu’il ne voulait plua être on obstacle fc son bonheur. 

— Eh I nuia, voilà un mari fort complaisant!... j'approuvs cette con- 
duite... Ainsi donc, Caroline... 

— Ei'est plus avec son mari... elle l’est logée dans le Maruis, vit 
liès-rcUrér, ne voit personne... 

— Et sa fortune? 

^ Autant que J'ai pu comprendre , M. Deveroy a laiiaé à madame 
la libre uisposilion de tout ce qu’elle lui avait apporté en l’épouaani. 
~ Ab! fort bienf... fort bien !... 

Arthur semble très-préoccupé de tout ee qu’il apprend ; U marche 
avec agiutioii dans la chambre, puis revient à Marianne et lui dit : 
Mais, puisque votre maîtresse est seule et libre maÎDictiant, pour- 

1 u«i doue , au lieu de vous envoyer ici , ne m’a-t-clle pes lait dire 
'aller la voir? 

— Madame pense qu’elle aurait tort de voua recevoir, monsieur; 
et quoiqu'on U quittant son mari lui ail laJasé la liberté de faire ce 
q«e bou lui semble, elle prétend qu'elle doit toujours se conduire 
eumme u elle était encore avec lui. 

~ Oh! je reconnais là Caroline... toujours de grands principes, 
une tête exaltée!... ^'importe... je sois fort aise de savoir qu'elle 
u’est plus avec son msri... Votre adreaee?... 

— La voici , monaieor... Madame se fait appeler madrmo de Mcl- 
teval. 

— C’est trèa^ien. Ditea à Caroline qu’avant peu elle aura de mes 
ueuvelles... 

— Ob ! mooaieur, cela mus fera bien plaisir. 


— Mais il me semble que madame Pataelaeet vient de casser une 
assiette... Cesl qu'elle s'ennuie peut-être d'èlro seule... Ailes, Ma- 
rianne, retournes près de votre maitreaae... ne U muittei plus... veilles 
bien sur elle..- je vous la confie, vous m'en répendei sur voire tète!.,. 

Arthur fait sortir vivement Marianne et lui referme asseï brusque- 
ment U porte sur le net ; cello-ei s'en retourne cfaet sa mîiresae, ne 
sachant trop ce qu'elle doit penser de M. Gervillier. La situation «ta— 
laquelle elfe l’a trouvé, son changement de domicile, de toüetlo. ré- 
pondaient peu à ce que disait sa lettre; et puis la vur de madame 
Pasaelacet n’a paa in^ré grande confiance à la bonne fille. Hais les 
discours d'Arthur, les remords qu’il semble éprouver de u conduits 
passée ne muraient être feints. Du moins Marianoe aime à le croire, 
et, pour ne point inquiéter ta mallresae, elle ne loi dira naa Ica aeu^ 
çons qu'elle a d'abord conçus sur Arthur. 

k;aro!lne apprend saab ineut de Mananne qn'elle a vu Arthur, et qull 
lui a pTomis de tout falie pour réparer le temps perdu. La mère de 
Paul ti'en demande (as davani3|E«j un rceiir par, une &tue litc^ip^blo 
de coucevulr une mauvaite adlon. se Ulespra innjours plus rnciitm»nt 
abuser qu’nne autre. Ou est rarement dêfiaiil quxnd loi-aième ou u’esi 
pas tr<iiii(>cur les fripons s'adicssent (vh à leurs part-its, ils feraient 
iTop mal leum affiires 

Caroline et Marianne attendent donc avec impatience, mata non 
pua avec dénauce, le r^uliat des démarches d'Arthur. Caioiine sut^ 
tout est persuadée que celui qui l’a séduite autrefois doit avoir à coeur 
de sécher scs larmes en ramenant aon fils dans ses bras. 

Marianne u’est pas tout à fait aiLaai confiante; il est vrai que ie 
aouvenir de ma^me Pataelaeet vient aouvenl ae mêler à ses ré- 
flexions. 

Quîoxe jourv le son* écomléa, et en ne reçoit aeenno neuvelin 
d’Arthur. 

— Ha pent*êlr« été forcé d'aller bien loin , dit Caroline. 

— il avait promis d'écrire, répond Marianne. 

— Mais pour écrire U veut attendre «ans doute qu'il ail quelque 
espérance à me donner!... 

— Si j’atlaia m'informer à ton tofeasent?... 

— A quoi ben, Marianne? tu doit bien peaéer qu*U ae aérait pna 
revenu Bana aoua le faire aavalr. 

MarUaae accouc U tête et ae tait; Caroline aoapirt et attend. De- 
puis qu’elle a’hahite plna evoe aon mari, la eondalte de la jeune femam 
est aiisai aege, ausai régulière que son existence est timple et retirée. 
Ne sortant jamais, ne recevant penonae, ne parlant à aucun de acn 
voitina, GaroUne, toujoura triste et peniive, reaie quelquefois dca 
heures entière! plengée dans une rêverie dont Marianne elle-même 
ne parvient pas toujoun à 1a tirer. Souvent alors de groiscs lannee 
coulent des yeux do CaroUao on même temps qne ion sein ae soulève 
péniblement; pnb, pasunl sa main sur aon front, to dirait qu’elle 
murmure contre elle-même, et qu’un nom qu’elle n'oae pas pronom 
cer est prêt à sortir de ses lèvres. S« seule distraction est de se plsccr 
quelquefois eonlrc ss fenêtre. Alors tes renrds, qui plongent dans In 
rue, semblent y chercher quelqu'un. Ensurte , comme fatiguée d’un* 
sitcote vaine, elle revient s’easeoir sur se chaise encore plus triste 
qu’auparavant. 

Quinxo autres jours découlent, et on ne reçoit aucune nouvelle. 
Caroline se désole , et dit en levant les yeui au ciel ; 

— Il ne l’a paa retrouvé 1 

Marianne se lait; elle n’ose pas dire tout ce qu’elle pense. A cho- 
que instant, elle descend cbes le portier dcmaiMler s’il est venu urne 
lettre, et reçoit toujours la même réiwnse i 

— 11 D’y a rien psur madame de Helleval, 

Un jour on senne avec violence cbea Caroline; eello-ci irriwifUt 
de joie en regardant Marianne , et s’écrie i 

— Cest le portier qui monte une lettre... Ce sont des neavcllee 
d'Arthur... car penonne ne vient me voir... 

Marianne court ouvrir, et reste toute saisie en voyant Arthur In*- 
Bsême; Arthur, qui est babillé avec asseï d’élégance, ma*s dont Ica 
vêteosmts sont salee, en désordre, les bottes couvertes de poutsière, 

U cravate à demi nouée, aytnl bien enfin l'aspect d’un homme qnl 
viendrait de psaser plusieurs nuits en voyageant... 

— Monsieur Arthur! s’écrie Marianne. 

— Oui, moi-même... Votre maitresae est-elle là?... 

— Oui, monsieur. AhI nous attendionsde vos nouvelles avec graoEr 
impatience... Hais, puisque vous voilà v»*s-même... sans doute c’a! 
pour nous apprendre... 

Arthur n'éceute pas Marianne; U ssi déjà dans 1a chambre de Ca- 
roline. ^ le voyant , celle-ci pousse on cri de surprise, puis ses r^ 
garda cherchrut de tous eêtés , et elle reprend tristement: 

— Seul! vous revenea seul!... 

— Oui, seul... pour le moment, répood Arthur en se jetant dane 
mn fauteuil... mais rassures-vous... nous avons de bonnes nouvelles..* 

— Vous l’avo retrouvé? l’écrienl «s sMuke tempe Caroline et 
Marianne. 

— Je l’ai retrouvé... à peu près... Cesl eomme s’il l’était... Ohl 
j’eu ai lotig à vous conter... j’ai eu diablement de mal... Aussi ie sula 
éreinté... Je prendrai bien quelque chose... Faites-moi donc douer 
U verre madèro..* 

I 
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— Ak! BODtiear! dit CtroliM, ptr pitié, apprta«s>4Mi ri je re- 
verrai bientôt mea tUI 

~Ah! ludaBe, uoe Biiaote...i. j'aiae à conter lee ehotet avec 
•rdre... MaU oeoo avons le tempo... rien ne non» prease, lai»»et-moi 
me remettre un peu... Eb bien! Marianne, cat-ce que vou» n’avei 
pas entendu ce que j'ai demandé?... 

Monsieur, répond Marianne, noos n'avens pu de madère Id. 

Eh bien, un verre de kirsch alors. 

— Nous n’en avons pu non pins.*; On ne boit jamais de U- 
qneurs id... 

_ pii kirsch ni madère I voUh une maison bien montée!... On voit 
bien que je ne la dirige pu... Enfin, vous avu quelque diose, 
frâère? 

Caroline fait on sine à Marianne, qui se bite d'aller chercher une 
bouteille de vin de Malan et un verre, qu'elle place devant Arthur. 
Ccloi-c* se verse, boit, etend lu jambes en ae renverunt sur le fau- 
teuil ' ac Ucl l comme s’il était cbet lui. Caroline, qui 

^bir** de la pcii^*. è t&'ïé^rrr aor. hii dit de uouveau d'un 

ton •' 



C'étsil U »sv«ti«f qai lerTSil 4s portier cl de OiMumtieor i irtiiur. 


— Monsieur... veuilles donc me dire sij’emhrsurraihicniétmon fils! 

— Dans un ioslanl, madame... Celle Mariannr ne cono^ît pas le 
•ervice... ordtnairemeiil avec du vin sucré on vons sert une fldtc, un 
biscuit... une bjbiole *nfin... 

— Si vous en voulu, monsieur, on va ooiirir... 

__ pi'oo... je n'ai pas faim... ceci me suffira... Renvojtt voire bonne, 
madame; je n’aime pas à causer devant les ilemesiiques. 

Caroline fait sig:ee à Marianne de s'éloigner; la fidèle luirante est 
tout étonnée qu'on la renvoie lorsqu'il s’agit de parler du fils de sa 
maîtresse; mais cetle'd jelle encore sur elle nn regard qui est pres- 
que une prière, et Marianne quitte l’appartement en disant : 

— Mon Dieul mon IXcui... eel homme-lè ne m’inspire plus la 
moindre confiance. 

Lorsqu’ils sont seuls , Arthur rapprech* son ai^e de celui de Co- 
roUne et lui dit: 

_ Ha chère amie... c’est toujours aven un nouveau platair que je 
mt retrouve près de vous... 

— Ab! monsieur, parlea*moi donc de mon fiisi a^écrie Caroline en 
joignant les mains. 

— Cest Juste... m’j voici. Je me suis mis en route... U y a h peu 
près un mois... le jour même oh voua m’avei envoyé MsrianDC avec 
des fonds... J’ai acheté un antre cheval... nn aupe^ aleuui... pore 
race... Tai pris deus domestiques intelligenU pour m’aider dans mes 
rechcrebes... Vous m'aviei engagé à ne point épaiyncr l'argent, et, 
ma f^ je me l’ai point épargné. 

vous aves bii» fait, montieur... efa bien? 

— l’ai été d’abord du côté de SainW^rmain... fai visité PoimT... 
Meulan... Fai ponaaé fort loin de ce cÔté-lh... faisant les recberoMa 
jm |1 m munlMnBn»,., m'tnfocmanl dan» ka anbergua, dana Ina ehan- 


mières, dans le plus petit hamean... Dès que J’entendaia parler d'u 
petit ramoneur, je partais au galop pour In r^eindrel 
— Elnfin , monsieur? 

— Enfin, je n’ai rien appris du tout de ce côté-U... ri en n'eat qu’il 

L fait fort cher à vivre, et qu’il y t de fort beaus points de tm... Oh! 
campagne y est maenifiqueî... 

— Apm, monsieurr 

— Je snis revenu sur mes pas et Je me suis dirigé du côté du 
Midi... J’ai suivi la route de Tonlouae... Cest tout un autre pays... 
le vin V est aises bon... c'est le pays des truffes... Si j’avais été ius- 
qu’è Nerac, certainement Je vous sursis envoyé une terrine de foies 

f ins; mais je n'ai pas poussé jusque lè !... De ce côté, comme ailleurs, 
al semé l'or k pleine main pour obtenir des renaetgnemenu sur Iss 
voyageurs... les enfants surtout... 

— ^Et enfin? 

— Bt enfin, je n'ai rien découvert par tè. 

— O mon Dieu! murmure Candine en portant son mouehsir sur 
scs yeux. 

— Attendes donc, ma chère amie, noos y arrivons;.. Je me dlst 
N’all'^ns pas plus loin du côté du Midi... U y fait trop chaud , et les 
Saror*rdr q«A T/TUfrr* è nied ne doivent pas choisir ce pap pour ^y 
^ ^rsr*«ner; tourugnsversl iicise/g?tr. ^!»l nardieul c’est bien ffidseni 
qiiC je ne me soit cela plu lA*. 

I — Oh! acLcven' r^eves io!.;»!... 

' — J'arri»« Auvergne... tin? envirJLl- ^'frmoul, 

prêtais ’ 4 l "ri"e OUI c*iu.!c*! Aes ramoutu.^ i-:*“r^ve r*t<% 
de Paris avec trou iK.tits gardons. 

— Oh ! c’est cela !... 

— £h! pardieu! oui... c’éuil notre homme... c’éuit le Jacques 
après lequel je courais... ce qui est très-benreux... car il y a tant de 
Jacques en Auvergne, c’est un nom fort commun... mau c’était le 
nôtre.., Je parviens h l’atteindre... toujours en semant l’or sur mon 
pasMge... 

— vous avec vu mon fils? 

— Oui, oui; mais laistn-raoi donc parler... quand on m*interrompl|, 
je m'embrouille. Je rejoins donc ce Jacques dans un petit village... 
dont je ne sais plut le nom... mais le nom n'y fait rien... je saurai 
bien le retrouver. J'aborde notre homme, et je lui dis : Vous avet 
avec vous un petit gardon nommé Pelilbomme, que vous avex trouvé 
i telle époque dans U forêt de Sénart?... Je lui cite le jour... je lui 
dis comment était mis l'enfant... J'avais tout cela sur la note que 
vous m'avict donnée. Jacques parait un peu surpris; cependant U 
convient de la vérité, tout se rapporte... c’est bien votre fils. Je dis 
alors è cet homme ; Mon cher ami , je sois envoyé par la mère de cet 
enfant, et je viens vous redemander son fils... Alors vous ne vous 
imagines pas ce que ce drôle n'a rrpoodut... 

— Aebeves, de erice !... 

— Il ni's dit : Monsieur , vous prétendes être envoyé jMr la mèr 
de Petiibomioe... mais d'abord rien ne me le prouve... vous ne ma 
présentes ni acte de naissance... ni journaux dans lesquels en ait fait 
réclamer l'enfant j>erüu... et ordinairement, quand on perd un enfant 
et qu'on a envie de le retrouver, on met cela dans les journaux... on 
fait faire des affiches... enfin, en fait sa déclaration ans antorités... Je 
vous avoue, ma chère amie, qu'en entendant Jacques me répondre 
cela... je fus un peu collé!... Le fait est qu’il n’y a aucune preuve 
que cet enfant vous appartienne... et ce Savoyard raisonnait comme 
un avocat général !... 

— Mais enfin, monsienr?... 

— Je me dis : Il y a quelque chose là-deasous... voilà un gaiUird 
qui veut me tirer une carotte de longueur... et je ne me irompeie 
pas. Ce Jacques reprend au bout d'un moment t SI la dame qui vous 
envoie est r^llement la mère de Petiibomme, elle ne doit reprder à 
aucun lacrifice pour posséder ton fils. Quant à moi, j« ne peut pas 
avoir élevé cet enfant, en avoir pris soin depuis sis ans et demi... W 
avoir donné un éut. . . sans être récompensé de ce que j’ai fait. 

— Oh 1 cet homme a raison , monsieur, décrie Caroline ; U failaii 
hsi promettre tout ce qu’il demandait. 

— Vraiment? Ma foi... je vous avoue que je n'ai pas osé sans voua 
avoir consultée... Cest qu’il demande un peu cher, ce drô)e-là«M 
vingt-cinq mille francs comptant... uns quoi il ne veut pas se d«H 
taiur de renfant. 

— Vingt-cinq mille francs!... 

— 'Teal autant i... Oh! U profile de sa position... U voit que noue 
n'avona pas de preuves à predolre... et le fait est que nous n'en avons 
aucune... et U te dit : Je lea tiana. 

— Eb bieni monrieur... pnlaqae cet homme vent cette somme, U 
faut 1a lui donner... aucun aacrifiec ne doit me coûter pour avoir 
mon fils. 

Vous êtes une mère modèle! s’écrie Arthur en pressant U main 

à Caroline; ri j’avais en cette somme, soyct bien persuadée qne je me 
serais empressé de 1a donner... mais J’as perdu toute ma fortune! et 
U me reste môme fort peu de eboae sur ce que voua m'svca remis 
dereièremeut... Quand on inierrogc tout le monde sur son chemin , 
U ffint donner des pièces d'or à tous ces gens-là. 

— El qo’avoa-vouo dit h Jacques, mooaicur? ^ 
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ÜN iECNE HOHHE CHARMANT. 





^ Je l«l al dit qoe filiale releaner prèe de Tone «voir Tetre ré- 

ftÊÊt... 

•-Ah! Tout deriei être lAr que je me rcfmaeraia pea..« 

— J*eo aemia aiaea l'idée... 

^ Et Jacqmei ▼eos attend avec mon hla? 

»Oni, e'eat oonvema; tl m'attendra pria de Qerment, dams le petit 
vUlaqe de... mon Dieu ! le Mm m'échappe toujeura... maU i’traie les 
jeu bandés maintenant... 

— Et mon iU... vous l’avet m, meosieur? 

__ Obi... je l'ai m... mais trés-peu... il joaait avec one marmotte... 
)e D*ai paa eotaln le déranger... 

» Se portait^ bien, ce paoTre petit? 

«Oh! parfaitement bien... 11 est frais! U est fort comme un Turc!... 

— Fe^l !... mais U était ai délicat quand je l'ai vu... 


* /« TOUS prierai da ms dMsar «a peut boa de trois en quatre miUa 
fraoca aar votre banquier, oar j« n'ai plu le tou , Je suis à em. 


— AhI c'eit-h-dire... U est bien délicat ai vous vonlei... maii en 
peut être délicat et fort... Ça tient ans oerfé; d'ailleurs, lien n'en- 
fitiiae comme de Tojager. Je Tais reprendre nm peu de malaga... 
car je suis diablement fatigué 1 

— Monsieur, j« tais me rendre •ur-le'Chaap cbet mon banquier 
lui demaoder la aomme qn'il me fait... Ob faunri-t-U que Marianne 
Toua la porte?... Toujours h la même adreaac? 

Arthur réfléchit, puis répond : 

— Il me semble qu'il serait plus simple que j'allaaae aeee tous cbet 
k buB^cr... Voua me remettriea tout de suite l'argent. 

Après on instant d'hésitation , Caroline dit en baiaaant les yeus : 

— Je ne dois pas sortir ayec tous, monsieur; ai l'on nous Toyall 
ensemble... que penserait-on de moi? 

— Ou penserail que vous aves un esTalier, voith tout. 

— Si par hasard... M. Davemy noua rencontrait?... 

— Eh bien! après?... Puisqu'il tous a laissé le champ libre, t’ai 
peur me tous en profities, apparemment! 

— Hais moi, monsienr, je ne vent pas en profiter. J'ai eu bien sasc* 
de terts envers M. DsTemy, je ssani dn moona respecter les liens qui 
m’attachent h lui. 

— & noua retombons dans les grandes phrases... ai nona fsisons 
du rsman, aion je n'en tuk plus. Au reste, Uûmmis ce sujet... sur 
lequel neoi reriendrens plus tard. Tcnea, pendant que vousirei ehet 
velre bimquier, je vais vous attendre ici; qi vous convicnt-11? 

— Oui , monaieor... et je vais me hiter. 

— Ob ! doonet-TODS le temps 1 seulement je déjeunerai pendant ce 
tnmps-U... ai vous le permettes. 

monsieur... oui; Marianne sera à vos ordres... 

Caroline oe hâte de prendre ce qn’il lui faut peur sortir, et elle 
laisse Arthur dans m chambre, étendu dans un ùoteoil, et regardant 
■utsur de lui comme ^Iqu'ua qui inspecte un appartement. 

D'ausès l'ordre qu’eue a reçu de aa maltreme , mrianne apports 
tÎMe et sert h déjeuner devant Arthur, qui m pUee et eiamiM 
•• qu'en lui • senl. 


—Qu'esta que vous me donnes ih, Marianne? 

— Ce que noua avons, monsieur... de 1a volaille... dn jambon... 
dn fromage... 

— Cett un pen nesqninl... EnAn, aujourd'hui qa puswra oomms 
cela... liais cette msison a besoin d'être nûse snr un autre pied... et 

tard... nous verrons. 

— Mon Dieu ! se dit Marianne , qu*eil-cc qu'U entend donc avee 
son: nous verronsl... U se met lûen à seo aise id, M. Arthur! 

Tout en mingeint , Arthur dit à Marianne ; 

— Rcceves-Toos du monde id? 

— Non, monsieur, personne. 

— Qu'est-cc que madame (ait toute la jonenée? 

— Elle travaille , lit, ou reste fi réfléchir. 

— Sort-elle beaucoup ? 

— Presque jamais, moasieor. 

— Cest bien, j'approuve cetic ■o ndd ie... Et.;*, ce mari, on n'en 
entend plus parler? 

— Pas du tout, monsieur. 

— Oh!... il est allé folltrer d'un antre eêlé... Il a bien fait; quand 
en ne SC pbîl pas ensemble, en se quille; je ne connais que qa. 

Au bout d'un moment, Marianne dit h son tour h Arthur : 

— Monsieur demeure- t-il toujours ob je l'ai trouvé... la dernière 
fois que je l'ai vu? 

Arthur est quelques ioslints sans répondre; il dil enfin : 

— Vous êtes curieuse, vieille Marianne; mais je n'aime pas cela, 
moi ; une domestique est faite pour répondre et non pour queitionner; 
Au reste, je vêtu bien vous dire que je ne demeure plus où vomi 
êtes venue... 

— Et l'adresse de monsieur?... 

— Cela ne vous regarde pas. 

— Cependant, ai madame avait besoin de m'envoyer pour savoir... 

— On n'aura pas besoin de vour*envoyer, soyei tranquille, on me 

reverra id... J'y reviendrai auand U le faudra • 


■. T — r mqnst, la bonas q«i éorrvsit ds as jollm lettree 

t aaJemoiMlls DédsQs Passsiscot. 


Marianne n'oM plus rwm dire. Arthur achève de d^euner, et Ce-> 
roUne ne tarde pas h rcatrar; elle fait un aigne h aa l^noe, qui ac 
hitc de aortir. 

— Eh bien! madame ? dit Arthur ec se ievaut de table. 

— U J e vingt-dnq mille franea dans ce portefeuille... preDes>lee, 
monsieur, et donnes-les h œ Jacquet pour qu’il me rende mon Paul. 

Arthor eiamine les hitleta de banque en disant i v 

— Cest agréable d'avoir comme ça de l'argemt... dès qn'eaCB vent. 

— Si je continnala d'en demander comme je le fais dep«b qnelqM 
temna, nu fortune Krait bientét épuisée, répond Caroline; mais je 
ne üens pas h la richeaae : que f aie de quoi élever mon &U, deet te«l 
ee qne Je veux. 

— M tels seniimenis tou font honneor , ma dièrt Caf«UM«t« 
Aliéné, je vtU portir.M 
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]*cn ét*U bien abe t ^Mtree qne ce M. Gcnrillier se prëamuit quelque- 
fois cbes bsm d'uae per trep uns gêne... iûl oenine un 

▼oleur, me chère «mie... et avec ça l’air toujours auiaî iupertiocol... 

U voulait que mon eendre Ini prêtât de l*argeiit , et mon gendre est 
comme la fourni, u ne peut pas souffrir prêter.. Bref, Us étaient à 
peu près brouillée; mais depuis quelque temps M. Arthur est revenu 
allant, élégant... superbe... et apportant d'énormes bouquets è ma 
ftlle; alors Minot, qui n'a nas de rancuoe, s’eat réconcilié avec lui... i 
U psnh qu'il a fait un héritagn... Ce qu'il j a de eertaiu , c'est qu’ilc 
sont tous les jours en partie , lui et mon gendre... et que N. minot 
néglige sa femme ^nne façou déplorable. 

Uaroline et Btarianue out éronlé stteotivement msdame Troumard ; 
tocuqu'elle a ftni de parler , 1a jeune femme s'écrie : 

— Madame, an nom du etcl t êtes-vous bien certaine de ce que 
«nus venet de me dire } 

— Comment. . . voua me demandes i! ]e mis oe que je dis ! répond 
Dadame Troossard d'un air piqué ; est-ce que tous croyet que Je 
tok devenue une brute comme mon mtri f 

— Nou, madame, ce n'est pas cela qne j'ai voulu dire... Ob! 
mais, tenes... voici ma demeure... de gnce montes cbes moi... 11 
faut que je vous parle, madame , le repos de ma vie en dépend. 

«—Je vous suis , ma ^ère amie , je vous suis. .. je ne demande pas 
mtevs... Ohl je aérai enchantée de reoevoir vos contdeoees... et 
vous taves que je suis très-obligeante... lyailleuTS , entre femmes, U 
faut SC soutenir ( ^cst ma manière de penser. . L'nnion fait la fercei... 
c*est ponr cela qu’il v a tant de manvala ménages. 

Maoame Tronsmrd est entrée avec madame Davemy dans m 
maieon; celle-ci s'cnpreme de l’introduire danasen appartement, et 
là lui dit eo premant ses mains dans les siennes : 

~ On ne vous a point trompée, madsme... M. Davemy m'a euit- 
tée... mais je n'si aneun reproche à lui faire... ^eat pletêt me! qui 
sais caupsbie... et pourtant, madame, ne me méprfsca pes, ear je 
n'ai pas encore perdu tous droits à votre estime. 

— Moi vous mépriser, ma ebèru! allons donc T vous o y proses 
pu... et vaswi bien même votre mari auruit été., eoinl... par 
eiomnle I Entre femmea , est-ce qn'eo ne sak pu ee que c’est 1... 

— Madame, de griee, veuinea i^éeoater. Cesr de M. Arthur 
Gcrviltier que dépend nutetenant te tepoa de ma vie... U devait 
retrouver une peraoone... me donner de aes neevellu... Eofia il 
m'avait premia de courir amr ses tnces... et vous ditu qu’il est i 
Paris... 

— Il y a trois jaars , Mhiel a passé toute la journée evcc lui... Us 
ont été a 8iinl-Cload... et même mon gendre est rentré gris... et U 
a levé la maiu sur le portier... Cesi élonnant Mmme cet bomme-là 
est méehant quand U a une peinte de Campagne... lui qui eM pol- 
tron quand U a m ralsont... 

— Madame... peurrea-veus me pruenrer l'adremc de M. Arthur?... 

Il faut abaelumeut qne je le veie , que le lui parie... 

— Pir mon gendre je la saurai , u trj a pas de doute... Mais si je 
voyais M. Arthur lui-mémel... il vient souvent apporter des bouquets 
à ma Aile... de superbes bouquets... avec des camélias au milieu... 
Hum ! je ne sais pas, mais... ee n*esl pas que je dente de la vertu de 
Ttkérèse... cependant... le diable est bien un. 

■— Eh bien , madame , ai vous voyea M. Arthur aujourd'hui, dite^ 
lui qne vous m'aves vue... que voua m’avci dit qu’il était à Paria... 
et que je l’attends... Oh 1 n'eubUes pas de lui dire que je l’aitends I 

— Soyes tranquille, ma beila, je vous l'enverrai, au je vous ferai 
savoir son adreMo... eooiptcs sur mai... Entre femmes on se doit aide 
et protection... Ah! si tout notre seie pensait comme cela... noua 
serions bsen fortes... tosu ces messieurs seraient... bien'attnpésf Ils 
le soot 1a même chose, ce n'est pas l’embarcnal».. Adien, ma chère 
Caroline; ftes-voua à moi; dici à demain voea verres M. Arthnr ou 
vous aurei aon adreme. 

Madame Troumard est partie. Alors Marianne regarde m maîtresse 
et Ini du : 

— Eh bien 1 madame , aveis-je tort de douter de 1a bonne fol de 
M. Arthur 7... Il était de retour... et U oe venait pas vous voir , et 
il voua Iniesc dans fatlcatc... quand il sait que vaus comptes les 
htnres... lea miontes... 

— Ab ! tnia-toi, Marianne, s'adevepasde me désespérer... Toutes 
mes pensées sont ponr mon AU... Qu>st«ll devenu? Arthur ne Ta- 
t-il plus trouvé?... a-t-il craint de n’apprendre ce triste résultat de 
•*“ ’M*y«g« ?••• 

Son voyage! mais savo ns - o eue Nulenkent tll a été eh il vous 

CiVail dur... 

— Tms-toi , Hariannt , tu me rendrais trop maioeuressse... Atten- 
dons; la mère de Thérèse m'a promis que je le vemia... que je un- 
rau seo adresse... 11 est à Paris... Ob ! il fiudri bien que je le veie... 

Caroline parait accablée, elle ne parie pins; elle reste pendant 
plnisents buurea comme abîmée dans scs réfletientà la place oh elle ; 
s'est aitiae , et Marianne n'ose plus U cirer de Pespèee d'anéantUae- 
nsent dans lequel aile est plongM. 

bnr U soir, on senne avec vielenee ebet Caroline. Ce bmit fait 
irmssüür la jeuoe femme , qui décrie : 

— C'est lui !... ob t je suis sàr que c'est lui I 


Marianne uouii unvifr. Ceat en effet Artnur qui s'offre à ses re- 
I garda. U est mis avec une cerlaioe élégance . dans laquelle eependsM 
perce un désordre qui maintenant paraît lui être habituel. Il est pâlOi 
son front est rembruni, un air d'humeur règne sur aon visag; 
comme dans ses manières. H entre jusque dans rappartement de Ce 
roline en gardant aen chapeau sur u tète , et se jette aui ane 
en disant: 

— Voua avtes envie de me voir... me voUl t 

— Commeut, moniieur, vous éties de retour, et voua ne veniea 
pas!... s'écrie Caroliae; mais mon Als!.,. mois iHult... 

— Veuilles dire à votre vlrille bonne de nous laisser, madame, ré- 
pond Arthur; elle a la mauvaise habitude de *oujoura rester là qoaad 
■ 1 y s du monde... c'est trèa-îaconvenanl! 

Caroline fait signe h Marianne, qui s'éloigae en murmuramt t — 
Ob ! ma pauvre maitremel • 

— Nous voici seuls, monsieur, dh Caroline en levant sur Arthur 
des regards ob ae peint la plus vive aniété ; ch bien !... ■’allen-voua 
pas m'apprendra enin le réaultal de votre voyage?... Voea m'aviet 
promis M me ramener mon AU au bout de btaltiouii... et voilà un 
mois que voua ètea parti... 

— Je voua avais pcomts!... en promet htan des choaes en ce 
monde... ee n'esi pas là le difteilc !... 

— Ce Jacque» n’a-t-U plus voulu tenir sa parole?,., mon Aia ae> 
raiuU malade?... Vous éüea de rtteur et v«u m vaùcs pas... Qu'ai- 
je donc encore à redouter?..* 

— Allons, madame, calmes«vous... Noua allons eanaer... Voua 
m'aves fait dire par madame Truttotard que voua vouUtt me parler... 
ceci est un peu Indiscret de votre part... Mais n'importe... je seraîa 
toujours venu vous voir... Oh! je serais venn incessamment... car 
moi ausai je voubis vous parler... couscr avec vous de dm affaires... 

— Monsieur, ayea donc pitié de moo inquiétude... Partea-moi de 
mon Als... 

— Votre Als... ou peur micut dire netre AU... car enin je suis 

S ur quelque chose dsm la naiwanee de ce garçon-là, netre AU, ma- 
rne , ae porte tr h» bien. 

— Ab! JC respire!... Cl eh e«l417... l'aven-veus (amené? 

— Oui , madame , oui , je l’ai ramenét ce Jacquet a tam m pr^ 
marn e , et moyennanl lao vingt oioq milia mnaa qna ja loi ai campt^ 

U m'a remU renfsui... un pou barDoulUé... Mak aak ne fait rien un 
enfant SC débsrbouUle irhs-fadlcmenl. 

— Vous avea ramené mon AU.... Abt qwd ba^eurt... b vous ne 
vcniei pas ma le dire !... BfaU eh donc eiC-Uf... eeeuluUea-moi pria 
de lui. 

Déjà Caretine s’eat lavée ; maU Arthur, qui n’a pea beugé de au 
place, lui fait signe de sa rasseoir en lui dUa> .t : 

— Dn mement , madame, un moment... «■;«• Atos d’ene «iuaeité ! 
Ceat mainienant que neus avens à causer... Oui , j’si rsmené mon Ale 
i avec moi... ai s'il faut voua la dira, madauia, je l'ai trouvé fort 
j gentil , ee petit boahomme... Man omur a éprouvé un mouvemant 
I d'amour paierael Irès-proooncé... un seotiBeol... que Jt ne connais- 
sais pas eneore s'Mtgliâié dans mon âme... 

— Je le crois , moniieur... mais cnsuile? 

— Ensuite... Faites-moi donner du feu, ■’ü vaus pUil, madame..* 
voici l'heure eh j’ai l’habitude de fumer... j’ai hcarcnseoMitl des ci- 
garaa dans majMche... 

Careliue se lève, allume cllo-mème une bougie qu’elk apporte à 
Arthur, et celui-ci, après avoir ak-mé un cigare qu'il commence à 
fmmer, reprend b oonvcrsalien. 

— Oui, madame... je suis glorieux de mou Als... et , ma foi, «a le 
voyaut, j'ai fiit des réfleiieos... beaucoup de rélleiions... Je ma buIs 
dit : Cet enfant est le mies... car de ce eété-là...Je ne mrts pas en 
doute voire vertu... Je me sub donc dit : Cet eolaot est le miea.., 
j’eo suis parfaitement aèr... U n'y a pas beaucoup d'homme* qui puis- 
aeni en dire autant.'... Û bien, pourquoi ne g;arderats-je pas mou 
Als ... Sa mère s'est mariée , elle ne peut jamais le recooeaiire pour ^ 
son eofsDt... tandis que moi , qui sou libre... rien oe m’empêche de/ 
reconnaître mon Alt. i 

— Comment , meusieur... vous voulet I... Mais tout cela ne doit! 
pas TOUS empêcher de me le rendre, j'espère.., de le conAer à ma] 
tendresse... | 

— Madame... ceci est une autre question... Peurqur^ vous ren-l 
drais-je cet enfant?,., et , iprès tout , quels sont vos pour le 
réclamer ?... Aves-vous été Adi-le au serment que vous m'evia bit?..* 
Vous devien n'aiocr que moi... et je vous rptrau^ mariée I on 
autre. 

— Ahi monsieur... quels reproches... après voire eondoite.M votre 
abandon !... Et si je me suis mariée, ne saves-vous pas qti<* re fut jmui 
obéir è mon père... pour prolonger ses jours ?... MaU v'*V, ne penses 
pas tout ce que vous dites U, monsieur... oh! non. vous ne le 
peuset pas... vous m'aves dit voiaa-mème que l'avais bien fait d’obéir 
a mon père!... Oh! moosicnr, voua me renom mon Als, n'eat^e 
pas ?... voua ne me priveret pea encore de ses camaes ? 

En dlaaat ece mou , Caroline ne peut plut retenir les pienra q«d 
étooffrot aa veûu 

■ — Madame^ oe pleurons pas... je voue en vb i... Téf^vtr ^ tr*bnr 




ÜN JEDNB BOHME CHARMANT. 


«O llcfatBt ooe botiffëc 4e fuiée 4 *m raprpertcnemt. Ça De sifDkfie 
rien de tenl de plemrer!... Je parie trta^DaéBent... Le petit Paul 
«it mon ftla... je pcBsc qne Tens ne niera poîp* cela... Je auM libre... 
tondis que vonsries ntoriée à un autre... Ce <ar je receanaitni nea 
ils , je lui donaenl nen nam... Je ne dis «s ce Mra deipsiu al 
après... B sis çk ne peut pas lui Manquer ^ baea , c'est donc moi, 
et non pas vous, qai dois garder cet t «faut, l'élever ou le faire 
élever... et lui donner une éducation dû <e du nem qu'il portera un 
^ur. 

— Ab! monsieur... peasei-vons qu en étant avec moi U ne reco- 
eriit pas tous les loias aécesaaiMa? Penscs-vaus que je ne meUrais 
pas tout mon orgueil è former son cceur... son esprit?... 

Les femmes n’entendent rien è l’éducatioa des garçons... Mon 
tus sera élevé Klon mes désirs... vous me le glteiies... vous et votre 
rieiile Marianne... Moi , j‘en ferai un bomme... dans mon genre... et 
e*est tout ce qu'il y a de mieux!... 

— Monsieur, vous voula vous faire un Jeu de ma douleur... Hais 
il n'est pas possible qne vous rd'osies de me cenber cet enfant que 
raime taet... Enftn, ob est-il en ce moment?... qu’en aves -vous fait?.. 
Vous ne me prive res pas du bonheur d'aller rembrasaer? 

Arthur se lève , se promène dans l'appartement, et, tout en eontl- 
auani de fumer ton cigare, répond en meUant de longs intervallea 
entre ses phrases : 

— Madame , mon bis est... queloue pirt... je l'ai placé dans une 
cicellenle maison d’éducation... où u recevra l'éducation la plut bril- 
lanle et la plus solide. 

— Mais où oeil, monsieur? que j’sUle le voir su moins ! 

— Madame , U n'entre pas dans mes projets que vous le voyies 
maintenant, c'est pourquoi je ne veut pas vous apprendre où il est... 
Plus tard... si je suis satisfait de votre conduite... de voire doci- 
lité... il est pomible... il est même probable que je vous rendrai 
votre bis... 

— Si voQS êtes satisfait de ma conduite! s'écrie Caroline en jetant 
sur Arthur uu regard d'épouvante. Que voulcs-vous dire , mon- 
aieur? Que fant*U donc faire peur que vous melties un terme è mes 
souffrances? 

— Beaucoup de choses... Vous êtes libre maintenant, puiaqne votre 
mari vous a quittée. J’entends et je prétends être ici comme cbes 
moi... j’y viendrai quand cela me fera plaisir... j'y déjeunerai , j‘y 
dînerai quand cela me conviendra... j'y amènerai même on ami dans 
l'occasion... U me semble aussi qne je poorrais y coucher... 

— Ah ! quelle horreur ! s'écrie Caroline en s’éloignant vivement 
d'Arthur. <klui-d la bie un moment , pub il reprend en haustont les 
épaules : 

— Vous voyes bien aue vous êtes fort ridicule!... .\u reste, puis- 
que cela vous effarouche tant, je n'y coucherai pas... soit !... mab 
comme vous avev de la fortune et que j’ai dépensé la mienne, noos 
ferons bonne commune... Cesi bien naturel entre gens qui s'ai- 
ment... Pour commencer, je vous prierai de me donner un petit bon 
de trois ou quatre mille francs sur voire banquier, car je n’ai plus le 
sou... je suis ù sec... La pension de mon bis me coûte très-cner, et 
j'ai payé sis mois d'avance... Il faut se saigner pour ses enfants... 
Avec ça que depuu quelques jours je ne suis pas en veine à la bonii- 
lottr... Mais la chance tournera; il faudra bien qu'elle tourne !... 

Caraline , tans répondre on mot , est allée s’asseoir devant son se- 
crétaire ; là elle fsit un bon de la somme qu’Arthar vient de lui de- 
mander, puis elle le lui présente en baibotiant d’une vois éteinte : 

— Etes-vous satisfait, monsieur? 

— Oui, répond Arthur en prônant le pa|ûer qu'on lui présente, 
oui , vous êtes très-docile... c’est bien... en vous condubant ainsi, 
vous me feret oublier... votre inbdélité, et je vous rendrai votre 
bis... Je vous quitte... je vab à mes affaires... Je viendrai vous voir 
souvent, et je vous donoerai des nouvelles du petit nrçon... Ne re- 
eevet sucunc visite excepté U mienne... cela me dé|dairait... SI ma- 
dame Trousaard vient pour vous voir, metlex-la à la porte ; c’est une 
bavarde que je n'aime pas... Elle aérait capable de vous dira du nul 
de moi. Adieu... vous connabsca mes cenAliens : soumission entière 
■ mes volontés, et je voa rendrai votre bU. 

Artbnr s'eat éloigné. Caroline n'a pins dit un mot, plus fait un pas 
pour l'arrêter J elle est restée atterra par Lt conduite de cet homme, 

« I lorsque Mariuiae revient près d'elle, U lonne femme ne peut que 
tendre la aun en murmurant : 

— Tu avaU nbon, Marianne, cet Arthur est un bomme infime!... 
il a violé tontes ses promesses... Mon bb est entre ses mains... U re- 
fuse de me le rendra... U me refnse même le bonheur de t'embra*- 
ar... Et voilà l'bomme que j'aiauis... que je regreltab sans rmt 
pnnr lequel fni méconnu ramour si vrai, si pur de mao mari I... 
Ahl combien je reugb de moi-mème î... combien je maudis b faute 
le ma jeunoaso! 

Marianne tâcha de consoler as maîtresse en lui faisant espérer 

2 n’A^ur ne pernstera pas dans sa résolution de prder son Éts; cl 
arolbai n'e« point encore avouer à as bdèls •.onbdeute toute b bos- 
osise 4( la cen d ni io do coini qui fut son SMueieut. 


Ciajcvan XXU. ~ Csa mtrivus dans la bob ds Tlooinass. 

Plasicurs aMib s'écoulent, pcodinl Icsqucb Caroline reçoit mut 
fréquemment les visites d' Arthur. Comme cTest ordinairement lonqar 
1e jeu l’a cotièrement dépouillé qu'il se présente chea madame Os« 
vemy, c'est toujours avec une bgurc maussade, une toilette om dés- 
ordre, qu'il arrive ebet elle; c'est en maudissant sa aaanvaise fortane 
qu’il l'aborde; et larMu’elle lui demande des nonveiles de son bb, 
un sourire ironique eJBeurr lèvres; c’est à peine s’il daigne lai r^ 
pondre quelques mots. 

Et cependant Caroline laisse , uns murmurer, dbriper sa fartam 

S ir cet homme qui passe sa vie dans le jeu et U déMuche; elle sa 
atte encore que se soumbsiou décideru Artbnr à lui rendra aon en- 
fant; qu’elle le ramènera à des sentiments plus doux , et qu’un jour,, 
pour prix de tout ce qu'elle fait pour loi, il ae présentera ena die ea^ 
tenant son &b par la msio. 

Cependant une si longue souffranec , une attente toujours trom- 
pée, ont beaucoup altéré U santé de Caroline; chaque jour Marianne 
presse sa maîtresse peur qu'elle aille pâmer à U campagne la bcUa 
saison qui ai revenue; mau GaraUnc wj refuse; elle craint ,€0 8*^ 
loignanl, de contrarier Arthur; elle croît aon bU dans une pensiaBà 
Paru ; elle ne voudrait pas quitter le séjour qu’il habite , ni perdra k 
prix de tons la saeribea qo>IJe a laits. 

Peur prendre un peu d’exerciee , CaroUue sort seule qoelquafeii, 
cl pendant que Marianne s’occupe de leur petit ménage, elle dirigs 
tes pas vers un da faubeurn de U ville , cnobisaant la endroits la 
moins fréquentés; souvent elle pssse la borrière, et va jusque dans la 
campagne chercher un air plus pur et une promenade plus tranquille. 

Lorsque Caroline k décide a sortir, c’a! tonjoon de très-grand 
malin; de cette manière , elle ne rcDContre presque perwnne sur u 
route, et elle rentra à Paru à l’beuraoù b ville commena seulament 
à devenir bruyante. 

Par nne beUe journée de juillet , Caroline, qui passe 1a plupart de 
ses nuits sans sommeil, quitte de bonne heure sa demeure, et, U 
bgure cachée sous un chapeau de paille, le corps envclo^ dans ua 
pand châle, elle travera rapidement la rua de Paru, ga^c le 
faubourg Saint -Antoine, passe la barrière, monte sur 1a droite, et 
te trouve à six beura du malin au milieu du joli vUl^;e de Saint- 
Mandé. 

Ces maisons de campagne éléganta qui se trouvent près de la lonle 
rappelleot à Caroline son séjour à DraveU et la demeure de aon père; 
elle presse le pas, car ea souvenirs sffectent douloureusement son 
âme; d'ailleurs ce sont les bois, les ombrées qu’elle at venue cher- 
cher. Dans le villsge, la fenêtra commencent à s’ouvrir, la juyxaM 
se rendent à leurs travaux ; les bourgeob même sent quelquefois raa- 
linals, ils ont hâte de re^rer le parfum de leurs fleura, et de jouir 
du spectacle d'une belle matinée. La jeune femme a Inentêl Jaiué 
derrière elle touta la habitations. EUle entre dans Le bois et se dirige 
vers la couverts la plus épais, vers la partia la plus solitaira de 
Is promenade. Quoique kuIc , elle préfère, pour ae reposer, la en- 
droits la plus sombra : on n'a pas peur quand on a du chagrin. 

Caroline marche depuis longtemps ; la promenade lui plaît , car 
elle n’a rencontré personne. Tout enjouiManl de la vue du bois, ei 
feulant aux pieds un épais gaxon , elle peut sc livrer à sa penséa 
MUS craindre qu'on vienne l’cn dl^airc. 

CcpesHlant elle marche depuis longtemps, et, avant de retourner I 
Paria, elle sent qu’il lui Kra néasMire de se reposer un peu; alors 
elle porte sa regards auteur d’elle, et va se ehoMr .use place , lors- 
que, à dix par seulement de l’endroit ou elle te trouve , elle aperçoit 
un monsieur asais sur le gasoa. 

Le premier mouveasent de Caroline est de relonraer sur sa pas 
pour s’éloigner de 1a personne qu'elle vient d'apercevoir; mais un 
seulament uont elle ne peut pas bien ta rendre compte lui fait en- 
core porter sa regards vers cette personne : le mooaiear qui al atsii, 
appuyé contre un arbre , tourne presque 1e dos à Caroline , qui ne 
peut voir m bgura. Il D'eprobablemeot pa entendu venir queiqn- un, 
ar U ne SC raloume pa et aemble absorbé dans sa réOexiona. Co- 
pendant 1a jemno femme te sent trembler, sa jambes chanoeUent, son 
cour bat avne violence : dans cel homme qui at là , U lui a semUé 
reconnaître an mari. Elle voudrait fuir... mais sa pieds s'embams- 
sent dans da brancha de feoiUage; ce bruit at entendu de la pen- 
sonne qui at aasiae , on tourne la tête... CaroUne ne s'ai pa tram- 
péo : c’est Dsverny qu osl devant eUo. 

La surpriM, l'émotion, qui se peignent sur^le-cbamp dans la train 
de Cbarla, font bientôt plsee à une expremion d'intérêt, de compas 
sion. Caroline at devenue ù pâle , aa força l'ont ai subitement aban 
donnée , qu’il lui a fallu s^ap^yer contre un arbre pour no pas tom- 
ber, «t qu’il lui serait impossible d’sUer plus loin. Itoveray s vn tout 
cela en un instant , et , ae levant brnsqneaMmt, U court |wès de ceiie 
que u présence semble avoir as fortement émua. 

Mais, arrivé tant près ne m femme , Dhvetny se sent presque aaad 
troublé quo CaroUne, cl, s’arrètont à pu devant elle, U n'a plu 
1s force u'aJIer ^us loin. 

Si i«M« é«ma ratent ainm Imigtemps l'nn devant rsutra, GaoUna 


OM JBOMB HOMME CHABHANT. 


VippnyaoC eoatre tm irbif* cl let jeu fixéi een ti lerre , DcTcraj 
les rcfirds «tlacbës sar sa feoine, et cbercbsat à lire dans sa figoie 
jâle et MttBrsstc quel est le seotiineBC qu'elle épreuTC en le vejcnt. 

Enfin, apris que tou deu sont deneurés pluienrs atiantcs ainni, 
c'est Ourles qui rompt le silence : 

— Vous semblés souBrinte , madame f dit^ en se npprocbanl de 
Caroline. Aorses-Tou besoin de quelque cbose?... Si Je peuvaM eou 
rendre quelque scrrice... parles , madame... 

Non , monûeur, je toos remerae , répond Caroline d'une vois 
faible et tremblante. Je voulais... retourner à Pari»... mak en ee 
moment , Je seu que cela me serait impossible., les forcu me man> 
qnent... 

— Et TOU restes debout prfis de eet arbrel... reposcs-vou donc 
nir 00 pson. 

Eo dimnl ces mets , Charles , prenant le brat de Caroline , U con- 
duit et la fait asseoir snr on tertre qui est pris d'eux. Caroline a’est 
laissé §uider par le bras qui lui a Mrvi dUppni. Elle veut ensuite 
faire entendre quelques mets de reeonnaisuoee , mais U semble 
qu'elle n'sil plus la force de parler. 

Votre fidèle Marianne est sani doute dau les environs? reprend 
Charles ; dites - moi de quel cdté vous l'avct laissée , et je conrrai U 
chercher... je veu 1a ramènerai. 

— Non, monûeur, Marianne n'est point avec moi, répond CartH 
Une uns oser lever les jeux sur Davernj. Je suis venue seule icif... 

~ Seoie!... si loin de... votre demeure... et de si grand mstinl... 

Oui, monûeur, soûle... toujours seule!... N'est-ce pu mon 
sort désormais?... La seliiude est ce qui me convient. Quand je son, 
c’est de très-qrood matin... afin de ne pu rencontrer de monde... Je 
sors de Paris... je gagne la eampagoe... par ici, an moins... on ne me 
voit pal pleurer... 

En acbevsnt ces moU, Caroline ne se sent plot la force de retenir 
les larmes qui étouffienl u voix , et, cachant u figure dans son mou- 
choir, elle respire plus librement en laisunt éclater u doulenr. 

Davemv reste debout et eu silence près de Caroline; ce n’est qn'a- 
près que la douleur de celle-ci semble un peu calmée qu'il loi dit, 
en ildisnt d’être maître de son émotion : 

— Vous pleures, madame! vous aves encore des chagrins! J'es- 
pérais que vous vous treuvies heureuse depuis que je vous si 
quittée! 

Caroline ne répond rien, mais, tournant doucement la tête, elle 
regarde son mari... et U j a dana aon regard une expression qui pé- 
nètre jusqu’au ccenr de Charles. Il fait quelques pas , s’éloigne , se 
rapproche... puis enfin afassoit à peu de distance de sa femme. 

— Non, monsieur, dit Caroline lorsque sou mari s’est atûs, non, 
je ne suis pas heureuse, JS ne le serai jamais... je ne mérite pas de 
rètre... je le saisi..* 

— Pourquoi donc, madame ? votu voua juges trop sévèrement peu^ 
être... Vous ne m’aviet épousé que par obéissance pour les volontés 
de votre père... Vous ne m'aimies pos... vooi me l'aves dit avec 
franchise... Un autre possédait tout votre amour... U le méritait sans 
doute mieux que moi... En le revojanl, pouvira-vous ne pus sentir 
le rallumer ce aentiment qu’il vous avait inspiré ? Les loU de la nature 
sont plus fortes que celles des hommes I J'étais un obstacle à votre 
boobeur... j’ai dfi vous quitter... vous rendre votre liberté. 

Pendant qtm Davemj parle, Caroline semble éprouver des mouve- 
neots de dépit, d’impatience, et elle lui répond avec vivacité : 

~ Vont voua êtes bien trempé , monûeur, û vous m'ivet crue ca- 
pable d'user de cette liberté que vous me rendiea!... Çfuoique J'aie 
revu H«Arthnr...<pMlq«e je aois encore forcée de le voir quelquefois... 
je n’ai jamaJa oublié... que je toit votre femme... car, bien que vaut 
n'iyes quittée... que vous ne... veulies pins me voir... pourtant... 
je suis toujours votre femme... Cet amour que vous me supposes 
psor un autre... U n’existe plus , monsieur... ob ! Je vous jure qu'il 
a'i laissé dons mon eeeur que d'amers regrets et un profond repentir. 
Mais alors même que j'tttmis toujours éprouvé ee aentiment... pour 
u autre que vous... je n'anmis point manqué à mes devoirs , mon- 
sUar; non... je n'j anrais jamais manqué... Mais vons ne me cro|tts 
pul je sais si méprisable h vos jeux! 

De neuvel'es larmes coulent des jeux de Caroline, qui détourne la 
tête en unalotani. Davemj se rapproche de sa femme et lui prend U 
main en lai diaant : 

— Je vaua crois, madame. Je vous crois... Bi cetto assumnee peut 
adoucir voo chagrins... reeevea-U encore... Moi, vous mépriser!... 
•h! vous ne le penses pssl... Si je n’ai pu obtenir voire amour, dois- 
je voua en taire un crime? ce sentiment ne ae commande pas... On 
ne peut pas forcer nn eemr... surtout lorsqu'il est déjà donné ! 

Caroline semble encore vivement agitée. Son sein ae soulève plus 
fréquemment, laaia elle ne retire pu sa main , qui est dans celle de 
UB mn. 

Pluûtirs minâtes s’éceuleni. Les deux époux ne se parlent plus, 
•SB les deux mains sont toujours l'une dans l'antre, et U j a des 
■snenu o4 un secret frémissement semble les sgiter. 

— Vous venes donc vous promener seule quelquefois? dit Dh- 

en rompant le premier le lilcMco. 

— Oui , monsieur... c'est mon miqne dUtnetien... depuis qns J« 


demenm dans to Marnb... etr J’ai r ap p arteme nt oh... vous 

m'svica lilstft Jo logo... rue SsMw^nii,.. 

— Oui, joli soit. 

* Vont k savcti... 

Un rs jen de joto vicut briller sur b front do GsroUno , qui toarM 
dooeemest U tfito pour regarder Charles... pois elle so sent tout émue 
en rencontrant los panda jeni noirs de son mari... Pub elle btbie 
les siens en ronsdaaant, et ponr 1a première fob depub qn'cUe connaît 
Devenj, elle -nent do s’apercevoir qu’il a de tr ès beaux jeux. 

~ Vous venea donc ammi vous promener dans b campagne? r^ 
pend Caroline an bout d’un moment. 

— > VoiU la pcvakre fob depub que jo sub do retour à Parb. 

— Vous aves voyagé ? 

— Oui, madame... 

— Vous aves été bien loin? 

— Non , pas très-loin... mab j'ai cepeodaai véaité beanconp d'en- 
droits... Je ne m’arièub que le temps nécessaire... pour le but de 
mon voyage... et malheorcusemcnt... je n'ol pas réussi... maU dans 
quelques jours je me Kmettrai en route... 

— Vous aimes donc beaucoup b voyager... maintenant? 

— Madame... je voua le répète, j’ai un motif... 

— Ab ! pardon, menûcur; mon inteutioo n'était pu de vous qor^ 
tionner... je sais bien que je n’en ai pas le droit... 

Un nouveau ûlence règne entre lea deux époux. Cest eneoro Ca- 
roline qui renoue rentretico. 

— Comment donc aves-vons su que j’étab allée me loger roc 
Seint-Louis au Marab?... 

navemj semble héûter, il répond enfin : 

— Vous pouries, madame, avoir besoin de... de me parler... Do 
mon cêté... je n'aurai pas voulu... ignorer ce que voua éties devenue. 

— Je penub, monûeur, mie... ce qui me regardait vous était h 
présent tout à fait indifTérent! 

— Voua vous trempies, madame. 

<— Cendant... depuis notre séparation... je ne vous ai pat aperça 
une seule fois... et lorsque je regardais par ma fenêtre... je ne voua 
ai jamais vu... pourtant j'j regardab souvent. 

— Est-ce donc... moi... que vous chercbiei? 

Caroline ne répond pas , mais sa main s'est appuyée plus fortement 
sur celle de son mari. 

Davemj se rapproche encore de u femme; jamais il n'a été aussi 
heureux près d'elle , jamais pour lui u voix n'avait été û douce . son 
regard û tendre; de son cdté , Caroline ae sentait émue , troublée; sa 
main tremblait dans celle de Charles, qa'elle'n’otait, mais qu'elle 
brûlait d’envie de presacrdai» U ûenoe. 

Ils se trouvent toos deux ai bien l'un centre l'autre, qu'ils oublient 
l'heure, le temps qui se passe, et qu’ils ne sentent pas le soleil qui 
est venu les trouver à la place qu'ils avaient chobb. Eu les voyant 
ainsi, aasb snr le gaton, ae tenant 1a main, soupirant, ne pariant 
pas , qui ne croirait que ee sont deux amants , et non pas deux époux? 
Mais quand on n'a pas été amoureux l’on de l'autre en ae mariant, 
on peut le devenir après : c’est on grand avantage. 

I w promeacurs commencent 1 circuler dans Te bob de Vinccunes j 
les regards curieux de quelques-uns qui pâment près de Dtverny e| 
de Caroline mettent un terme à b douce reverie des deux époux. Ca- 
ruUne avait oublié tes peines, sa position, ses ennuis... le monde 
vient de lui rappeler tout ecle. 

Elle soupire, retire sa main, que son msri tenait toajoaru,el loi dit; 

— Û est tard... osa veélè du monde dans le bob... Je vais releumor 
à Paris. 


— A pied?*.* 

— C'est mon babilode... Cependant aujourd’hui je prendrai uns 
voiture à la barrière..* car U y a maintenant trop de monde dani 
les rocs. 

Davemj s’est levé, et Giroline en a fait salant; elle fait qnelque 
pas, pub s'arrête en dbant ; 

— C'est singulier.^ je me sens tout édourdie... Il me semble que 
je vab tomber. 

— Si vons voolies prendre mon bras, répond Charles es se rap- 
prochant, je vous cooduirab juaqu’à l'endroit oh vonaprendret une 
voiture. 

— Je le veux bien , monsieur, û eependant cela ne... vous con- 
trarie pas. 

Pour toute réponse , Davemj prend le bras de sa femme et le pasae 
aous le tien , pius Us se mettent en marche ; mais au lieu de gagner U 
route, ils s'enfonçenl dans le bob; iU ue se parlent pas, mais ils se 
tiennent; et Caroline . qui probablement ae sent toujours faible , s'ap 
paie beaucoup sur le bras de aon mari. 

Après avoir longtemps raarebé dans les sentiers les moins fréquentés, 
ils se trouvent au milieu du joli bob de Beauté, prêt de la porte du 
Nogent : ce n’était pas trop le chemin peur revenir à Parb. 

— Mon Dieu! dit Caroline, ce n’eit pas ici l’entrée de bajnl- 
Mandé, nous nous sommes donc trompés de chemin?... 

— Je n'en ub rien , dit Davemj, ce n’eat pas an chemin que jol 
MOfé. 

— Je sob cause que vous resur par ici plus looglempeque vou4 


UN JEUNft HOMME CHAKMAM. 
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M le toqH«« peul-Mf»..* W*-« fue... v»ui ttlendiet qwelqu un dam 
et boit? 

— Non. madiDic, je n'iMenda» pen«nae... j’^uû Tenu pour me 
promener ei réeer tout b mon oiio... ie ne oroM», je u*etpéroM pas 
voua renconirer. 

Je auii sAr« (pie Morgane est isquiete de moi. elle ne pM 
Mveir er que je MÎa deo.*ime... Pouere Marianne! elle m'aime bien... 
«Ile m*a lou'O'jra aim^l... Altena... Il faut retonmerà Paria... Mail 
je voua fuiig ie peut éire. monaieur, je m'appuie trop aur votre bras ? 

Pour teutr (Aponie fbvemy preaoe doucement oe braa qui est aoua 
le sieti. Il y a des actior,* qui valent mieut que dea porolea. 

On retourne vers Paàa'en marchant enrore tiÉa doucement, mais 
eu arrive (ourlanli et. n a}iproclianl de la barrière, Caroline éprouve 
un Serrement de ctenr. un vif regret d'ètre déjà à l'endroit où Da- 
vemy doit la quitter. 

C'iarles conduit aa femme près d’une voiture et murmure ttiatemeiit 
le mot : — Adieu. 

Mais avaoi de monter dani la voiture , Caroline a'arrèie , et levant 
les vrui sut son mari , elle le regarde comme elle ne l'a jamais fait 
qu.iiul ils v-.vaient ensemble; puis, d'une vois altérée nar l'éMoUon 
qu'elle épr uve, elle lui dit : 

» F.st-ce que... je ne voua reverrai plus?... 

— Si, madame, reprend Davemy au retour du nouveau voyage 
que je vaia entreprendre... Vous me reverret... et peul-dtre pourrai** 
je alora vous prouver que je me staia toujours occupé de votre 
bonheur. 

Kl Ctiarles est parti brusquement comme s'il eût crain' cm testant 
davantage de ne plus avoir la force de s’éloigner. 

Caroline s'est jetée dans |a voiture qui U ramène à sa demeure . et 
tout le long du chemin elle se dit : — t^iue j'éuis injuste ! comme je 
l'avais méconnu !... Il mérite ai bien d'ètre aimé! Mais reviendra-t-il 
comme U me l'a promis? 


CasriTai XXI 11. — OÉ l ot («voit madame Passetacet 

Marianne était fort inquiète de aa ■ultresse , qui n’avait pat l'babi- 
tudr «Tétre ai longteu-tn absente. Ko revoyant Caroline, elle devine, 
à l’etpreision de sea tsaU, qu'il lui eat arrivé quelque évéDement; 
elle Va riiccablcr de questions. Caroline ne lui en laisw pas le temps , 
elle lui fait le récit de aa rencontre an bois de Vineennes . de sa con> 
ven.vtion, de sa longue promenade avec son mari; elle s’appesantit 
avec complaisance sur les moindres détails, et Marianne ouvre de 
grands yeui en eniendanl sa mailreue s'écrier t 

— AU 1 si tu Mvsis comme M. Daverey est aimable... comme U a 
été romplaisant pour moi... ct... combien le temps a pâmé vite lorsque 
nous étions enscmhtp!,., 

— Ah I bail I vraiment 1 dit MariaDM . comment I... votre mari e^t 
aimable... c'est singulier... et vous aves été près de six ans avec lui 
uns vous er apercevoir?... 

— C'est qu’alors. . j'étai< aveuglée... prévenue... c’en qu’un aou- 
vetiir rcmpUss.it mon éme «1 ne laisuit point de place., pour tout ce 
qui ne flattait pas mon oni)ue pensée... Ahf Marianne, je le sens 
maintenant , on est bien dénisonnable, bien tajuaie, quand oe ne veut 

K s écouter son père.. .Tout le bien qu'il m'avait dit de Cbariea... de 
. Davernj... tout cela était vrai... Il est bon... senaiblc... généreux... 
ct puis... je ne sais pas comment je l’avais vu juoqu'à présent... ou 
pltttûi je crois qoe je ne l'svais pas et.eore bien regardé... Moi , oui le 
croyais laM... qui me Agnrats qu'il avatl l’air dur... déMgréable! Mais, 
c'est iiu'il est fort bien au coutraire!... ui>e figure distinguée, aérieuse, 
mais douce... et de beaux yeux... Ab t de bien beaux yeux... et un son 
de voix ai agréable I... 

— Men Drrti, madame, comme e*est dommage qne vont m vous 
yrx pas aperçue plus tût de tout cela I 

Gàroline baiaac les yeux en potiaMBt un profond soupir et en mur- 
murant : ~ Ab 1 pour me consoler, c'est HMdliteamnt lurtout que j'au- 
rais besoin d’embrnmer mon ilsl 

Ccjiei'dant , Ir temps s’écoule. Arthur vient souvent cboi Caroline 
pour »e faire donner des bona sur son banquier; mais il se berne à 
dire à la pauvte mère que son ils se porte bien , qu'il profite de l’é- 
ducation qu’on lui donne ; et lorsqu'cUr demande avec instance à le 
voir, à l'embrasaer, elle ne reçoit pour toute réponse que de vagues 
promesses ou ces mots; — Plus tard... il n’est pas encoie temps. 

(^rulitie, dont le cceur est vivement ulcéré, et qui res-ent mato- 
lenant peur Arthur autant de mépris que jadis elle éprouvait d'amour, 
«St queiquefoii U-oiée de lui retnaer eut argent qu'il diaaipe comme aa 
propre tortune; mais le souvenir de son enfant, la crainte d'eu être 
iiriver pour loujoiira, changent bien vite aa résolution, et U jeune 
reoime laisse celai qui fut son séducteur consommer oa ruine, se 
nrcpiirant d’avance à toutes les privations, résignée s'il le faut à aoof- 
Kir la misère, et regardant tous cos malbeurs comme une jxsic pu- 
*’ition de sa première faute. 

.Marianne oe sait pas encore ce que chaque visite d’Artbur coûte à 
' % ta -tiresae ; mais comme Caroline oembic loajours plus truie , plus 
ibattue , après que M. Gervtliïer eil venu lui parler, la bonne fille 
M le vmt pins emtm qu’ea UtabUntf cl ce n’est que par respect 


pour madame Davemy qu'elle consent à obéir à cet homme, qui lui 
parie toujours d'un Ion impérieux, affecte d’agir cbes CaroUue coniie 
s’il éuit ebrs lui , a’y fait sarviren maiire,et a’y pré-<enle quelquefoti 
pris de vin , sale , ct dans une lenue qui temble accuser son désordre 
et SB mauvaise conduite. 

Trois mois se sont passés nepou que uaresine a rencontré ton naari 
dans le bois de Viucenues; depuu ce tempo elle n’a pai eolendu 
parler de Daverny , et ne l'a point aperçu une seule fois, quoiqu'elle 
soit rtiournéc exprès se j’romener è l'endroit ou elle s’ est aaoise avec 
lui, quoique celle eam|*agiie soit devenue le but de touiea ses pro- 
menades. 

Sauvent, en revcnani de Vineennes, la jeune femme a lea yeux 
rouges et gonflés |ur les pleurs qu'elle a veraés; et lorsque Ma.rianB« 
demande a sa oiaiiresse si elle a reocontré son mari , CaroUne réponé 
en poussant un profond soupir : 

— Noul... Il ne vient plus se promener par là... Ceprodanl, i 
doit bien deviner qu'il m'y rencontrerait encore... mais sans doute i 
ne veut plus me voir., il m'abandonne à mon triste sort. 

Et pourtunl, quoique les feuilles soient tombées, quoique l'au- 
tomne ail ramené les i>-iups sombres et les jours pluvieux , Carolini 
va encore seule le malin dans le boia de Vincennea, parce qu’elle e» 

C 're toujours y revoir celui qu’elle a fui pendant aix ans, lorqu'Üa 
bitaient sous le même toit. 

Après une triste journée d’aulomne , suivie d'une soirée froide et 
pluvi<>uie , il était près de onte heures . Caroline et Marianne se dis- 
posaient à se livrer au repos , lorsqu'un coup de iMineUe très-violeat 
annonça une visite. 

— Vui peut venir si tard ? a écrie la jeune femme en regardant u 
bonne avec un scuiiment d’effroi. 

— Ob ! pardi ! madame , ça sedevine t répond Marianne en boebant 
la tète... Je reeonnais la sonnone c'eat M. Arthur < 

— Arthur !... oh 1 non... il est venu avant-hier, et je lui ai remis... 
ct... il ne peut rien avoir à me demander aujourd'hui. 

— Cependant, c'est bien u msmère de t'annoncer... Et tenei, 
cntcndei-voui?... Quel carillon !.. U /impatiente probablement... 

— Quel motif l’amènerait à cette heure?... Mais pourtant... s’il me 
ramenait enfin mon fila... Va vnir, Muriaon |« reviendras me dire 
ce que c’est. 

I/a bonne femme court à la porte. Elle «a'vrc. C'est en effet Arthur 
qui a sonné ; Artbnr qui est étourdi par le pancb et les Hqueun . et 
irrité par une perte considérable qu’il a faite au )cu dans U soirée; 
mata il n’eat pas aeul cette foia. Un homme et une femme qui se 
doiment la main viennent derrière lui, et Marianne reste pétrifiée en 
rccoonaisaant Théophile Minot ct Badaine Passelacet. 

— Voua ètea bigrement longtempa à ouvrir! dit Arthur en en- 
trant : est-ce que voua dormiex déjà?... voua voua couches comme 
les poules ici !... Allooa, entre, Miuot, et donne la main à notre oda- 
lisque !... 

— Mail, monsieur, il est onte benres... il me aemble qu’on peut 
bien se coneber à celte beure-là, répond Marianne en tremblxut... 
Ma maitreiae ne reçoit |tas ordiniirement des visites si tard , eL.. 

— Quand Ü aérait ntic henre, déni benres du malin !... je vient 
quand cela me pUit, et on doit loujoun bien me roeevetr... Entendes- 
voua , vietUe aibylic ? 

— Enfin, monaenr... est-oc pour parier è madame... que voua 
venet?... Eat-ce que^uc chose de presM à lui dire ?... 

— Aies de tout ça ; noua veiiooa souper ici.-, moi et mon ami 
Minot... qui avons perdu ce toir tout notre argent dans un cercle 
irès-fa s hionab te ... M j’espère bien prendre ma revanche inceasani- 
ment... Nous n'avions pas de quoi aller cbes le traiteur... Minot , qu^ 
ne veuJeit pas qn'on lAt cbes lui qu'il avait joué, n'osait pet y aller 
chercher de l’argent... Mot, j’anrais eu beau chercher cbri moi, je 
n’en aurais pas trouvé... mais j’ai dit à mon ami : C'est égal ! je te 
paye à souper... car Je sais un endroit oh noua serons bien reçus... où 
l’on sera trop content de noua bien traiter!... où je sois comme le 
bourgeois! Sui^moi dans le Marais... En chemin, nous avons ren- 
contre madame PaaaeUoet, qui sortait de son théâtre, où elle a figuré 
ce aoir dans une pièce à sauvages, etie l'aâ amenée avec noua, aûi 
que le repan soit plus qa;. 

— Gomment, monsieur, balbutie MarMsne, vous amenés ici... 
cbet ma maiirease !... Mais je eroyaii que madame était venve' d’un 
général... et donnait des leçons de danse dans dea pcosionnaia? 

— Ah ! ma ptnvre bobonue. vons avoa ,2onné là dedans ! s’écrie 
madame PaaseUcel es riant. Vous ne counaisset donc pna ce mauvais 
anjel-là ?... Il n'ouvre la bouche que peur mentir!... G’esl «n homme 
èpujf/...Ob! le farceur!... 

— Taiaons-oous, llédeile 1... et atlendoM le souper poor nous li- 
vrer à la fougoe de notre imagination, répond Arthur. AUons.., en 
avant, noua n'alloos pas rester dans rantiebambre... qu'on me suive 
au aalon... Üeones-mei celte lumière, Marianne, et occupes-vous du 
soaper... qu'il soit tpleodide I... de bons vini aurlont... Minot ct moi 
nous avons besoin de nous refaire... ct Dédelle mange on gigot en ae 
neltovant les dents. 

— Mais, D msicur, y pensex-vons ?.m souper ici!... nous a'oungf 
rien... et 4 1 neurc qu’il est i .,4 


ON MONS HOMME CHARMANT. 


— La irille ttt bouM t on y trauve ee qa'ot tant b tottle bcat-e 1 
AWat u , aiorblau i d^ÿécbaM*iio«i et ne npUqnoM pa> 1 

Ea 41 mm cca unu, Arthur arrache dc« maltti de MarUuac le fltuH 
beau m’ellc tenait } et eavraut la pnrte du aako . U j enin ari.e 1a 
■aeidte qu’il virol d'amener. 

Mariauoe court retrouver u mahrceae. OiroliE^. tnnt eaumlu 
fhuiean voit , était reatée iana u chambre h eeuchw* et attenliiil 
arroe inquiétude le retour de ai bonne. En revoyant t\ domeaiiqtie 
|41« et toute benlevendc , elle a’empreaae de 1a qoe«tienncr t 

^Qn'eeuil donc arrivé, Marianne?... J’ai recoeDula veiid’Artfcnr. 

• Oui, madame, oui, c’eat M. Arthur... mais U n’cat pat leni ectte 
U amène... 


— Ahi Marianne, aerult-ce... 


Eh non (... ce o'eflt pas votre hla I... Ah ! bien, ouif... eal>ct 

J ne cet hommc-lb e»l capanle de faire queloue choae pour voua rendre 
mreuie ?... Il amène aon ami Ibéophile Miuot... et une femme !... 
Ah f madame! ai voua Mviet quelle femmel... clic a l’air d’un tam- 
bour de grcnadtrra! et tout cela vient aouper chet voua. 

•— dia-tu?... Arthur oserait... ü mon Dieu! mon Dieu! 
Ma» il veut donc me perdre tout b fait.. ? 

— Voua peoaet bien, madame, que j’avais une furieuse envie de 
■lettre tout ce nionde-U b la porte 1 Ma» M. Arthur a l’air ai tné- 
efaant .. avec ça que je lui crois un peu la tète montée .. U aetil te 
punch à faire trembler... Il m'a arracné ma lumière des mains... ils 


■ont entrés dans le salon... Que faut-il faire , madame ?... 

Caroline s'eR'urre de prendre un air calme, et rèjtond b Marianne : 
Il faut nous soumettre b la néei-ssité... Va, ma pauvre Mariaune, 
voilà de l’argent. .. court vite , tlcfac de trouver ce qu'il faut |>our sa- 
tisfaire >1. .Arthur... Encore un peu de courage... tout ceci nedurera 
paa., Maiv, avant de sortir, dis b M. Arthur que je le supplie... de 
ne point me nommer... de ne point dire b l'é|>out de 'Hiérèse que 
c’est rbes moi ({U'il l’a conduit .. Toi... M. Tbéophiie t’a si peu vue 
pendant aon court séjour b la campagne, et il y a si longtemps de 
cela... il fit probable qu'il ne l’a pas remarquée et ne te recouuaitrail 
pas. Mais moi... s’il se doutait... il croirait que je me suis séparée 
de mon mari pour vivre avec Arthur... üh! Marianue, je serais 
perdue... 


— ^oyes tranquille, madame... j’aurai du courage aussi, moi I... 
Et après tout, il ne me mangfra pas, ce mouMeur. (^uanl à vous, 
murlntme , restes dans votre chambre... n’en bouges pas. . Si M. Ar- 
thur demande b vous voir... je dirai que vous êtes malade, que voua 
êtes couchée; enfin, que vous ne pouves recevoir personne... Enfer- 
mea-\out et n'ouvrex qu’b moi. 

— Tu as raison, Marianne... car je ne suis plus en shreté ici... 
Va.- . quand ils aurout tout ce i^u'il leur faut... reviens me trouver... 
tu mr parieras avant d’ouvrir; je recounaîlrai ta vois. 

Marianne quitte Caroline, et celle-ci ferme b double tour la porto 
de u cbamtire b coucher, qui donnait dans un couloir conduisant 
dans U salle b manger. 

Pendant que ceci se passait, Arthur était entré dans le mIoo, où il 
avait commencé par s’étendre sur le divan. Minot l’était jeté dans une 
causcuM, cl madame Passelacel regardait autoord’clle en disant: 

-“Tieiiâ. mais c’est propre ici... c’est joliment meublél... Je vou- 
drais hicn avoir un mobilier comme celui-là !... C'est pas rembarras, 
je no 1e prderais peub^lre pas longtemps... Je ne peut rien garder, 
moi 1 


— Allons, Dédelle, allnme-noui toutes les bougies qaî sont sur 
cette dieminée, dit Arthur; grande lumière! grand lent grande 
chère! bot» vinsf... Il nous faut tout cela pour nous faire oublier 
notre mauvaise cbauce de ce soir... n’esl-ce pas , Minot ? 

— Oui, répond Théophile d’un air chagrin, je suis très-vesé d'avoir 
perdn mon argent !... 

— Ab ! bah I après tout, U faut prendre son parti... D'aillrnrs, on 
perd un jour , on gagne l'autre... Tiens, moi , je n’j pense déjà plus! 

~ Combien doue que vous aves perdu ? dcmatulc Dédelle tout en 
sUumaiu les bougies... 

— Moi, j’ai laissé au jeu... quatre mille francs quej'avait reçus 
tvant-bier .. et Miooi... deux nulle tout au plus! 

Deux mille cent soisante-quinse! dit 1 héophile en poussant un 
upir; c’est le montant d’une lettre de change que j’avais touchée 
u la iouruée..; 

~ Eh bien! tu n'as qu’b te Bgurar qu'on t’a fait banqueroute! 
Ub tout. 

•-Abiraon Dieu! peut-on fxrdre de l’argent comme ea au jeu I 
madame Fassclacet; vous auriet bien mieux fait de me le donner!..; 
oi , je ne joue que le vingt et un ou le loto ; mais quand j'ai perdu 
inse soui, j’ai envie de pleurer. 

— Dédelle, vous aves des scnliraests bien petits pour une artiste! 

— Des sentiments I je n’en ai pas du tout pour le moncut; j'ai mit 
mon dernier b la porte; c'était un joli garçon; mais U suait des mains, 
i« n’aime pas ça ! 

— Voua nous dites bien de* nvuses ce soir... Tbebes donc de dis- 


siper un peu la mauvaise humeur de ce gros Minot!.. . Il est riche 
•amme un Crésus et il pleure ses deux mille francs!.,. Tandis que 
ami !... prrroat!... je ne pense pl>*s h nu perte... 


— Oh ! mais toi , dit Minot , il parai» qu*è prénent tnaa de 
b remuer h ta pelle. 

— Malt oui.. .je rais très b mon abe... ausai, le ne me refbat rien .. 

— Pourquoi donc alors que vous m’avei reiusé un manchon ?• ht 
Dédelle; fti tant envie d'un manchon i c’est mon idée ftxe. 

— Minet t'en donnera un î répond Arthur en riant. 

Madame Passeiacct prend un ^lil air eoquet en répondant ! — â à| 
per exemple !... Je ne suit pas ataes liée avec monsieur... U oe > af 
connaît paa , et puis.... ce n'est pas qu’aprèi tout en peut faire cf h« 
nalaaanee!... 

Pendant que Dédelle fait la gentille près de Minot, Marianne et M 
dans le salon et s’approche d’Arthur auquel elle dit tout bas : 

— Monsieur, est-ce que vous aves dit b ce monsieur ches qui M 
te condui&ies? 

— Non; pourquoi? 

— Ceat que je voua servirai b souper... je voua donnermi tool M 
que vous me demanderet; ma» c’est b une condition... 

— Une cendition! je vous trouve plaisante, vieille Mariaine, 1( 
vouloir m’imposer des conditions!.., Serves-nous vile, ou je b aq 
tout ici. 

— Brises tout si vousie veules, ma maîtresaeme lepardonnvra, es 
su» s6rc... ma» ne 1a déshonores pas aux yeux du monde. 

— Qu’esl-ce que voua me chantex, avec vos bavardages?..* 

— Je dis. monsieur, que madame vous supplie de ne pas faire sa- 
voir b ^1. Minot ches qui il se trouve... Ma maîtresse restera dans sa 
chambre, elle vous abandonne ce mlon... vous pourrex y sou|*er h 
votre aise; ma» , par grice, ne la nommes pas!... 

Arthur semble réfléchir un moment; ensuite ü répond b Mari.-inn«: 

— (^uc votre maîtresae reste dans sa chambre si elle le veut... j'y coo- 
seiis... Il eût été plus aimable, cependant, de venir to-iper avec nous... 
mais puisqu'elle a si peur de te compromettre... c'est très-bien... on 
ne parlera pas d’elle... plus lard, d'ailleurs, j’irai m'explique r avec Ca- 
roline. Maintenant, Uchn de noua donner un bon souperl du cham- 
pagne... beaucoup tic cbampague!... et puis vous pourret aller vous 
coucher, nous n'auront plut besoin de vous! 

Marianne ne répond que par un mouvement de tète; elle jette un 
coup d'ail sur madame Pasaelacet, qui est alors penchée sur le dos 
de U causeuse , et quitte le salon en levant lea yeux au ciel. 

— Qu'est-ee que vous aves donc b chuchoter avec cette domesti- 
que? dit Dédelle en se rapprochant d’Arthur. Est-ce qutellt a été 
votre bonneamie? 

— Ahl madame Passelacel, veut devenct bien mordante, ma 
chère!... Mais je vous pardonne, parce que vous ne aavex jamais ce 
que vous dites. 

— èUt-il malhonnête! Au fait, chet qui sommes nous Ici? chm 
une de vos msîlrcsaes proliahlemenl, mauvais monstre! 

— Que vonj importe, IXdelle! pourvu que voua soupics bien cl 
qu'on ne vous présente pas la carte b payer. 

— Ce serait du galant... si je soupe» avec deux hommes et qu'ils 
me fissent payer!... C'est pas remi»rrat,ça m'est arrivé une fois 
ches Pui&oi., à 1a sortie d’un bal masqué; j'avais fait la conquête d’un 
Turc et d’un Pierrot; ils se disputaient i qui me payerait b souper; 
moi je leur dis: Ne vous disputes pas tant, je souperai avec vous deux. 
(?est très-bien, nous allons ches le lr.üh:ur, nous soupoiis. Après le 
dessert, voilà te Turc et le Pierrot qui se disputent encore b qui 
payera!.,, pas moyen de les accorder... Enfin, ils s'échauffent, se 
disent de gros moU, et sortent soi-ilisant pour se battre... Bref, i» ne 
sont pas revenus, et je suis restée trois jours en gage ches le traiteur ! 

— Ah! ah! l'anecdote est fort plaisante, dit Minet. Et depuis, voua 
n'aves jamais revu l'uo de oea beaux masquea? 

~ Où ! ai fait , je les ai rencontrés bras dessus, brss deuous. . J’ai 
su que c'étaient deux clercs d’huissier... ils avaient monté ce ceu|^lb 
pour se venger... parce qu'une de mes amies , Aspasie Ceuriecntise, 
ngurante comoie moi , lea avait fait un peu aller... et ils croyaient que 
c'était par mes conseils. 

— Couriccuisae! répète Minot, c’est probablement un nom dq 
théâtre cela?... 

— Pas du tout, c'est te nom de famille de mon amie... aen véri- 
table nom propre. 

— Le met-OD sur l'afiche? 

— On ne met rien... elle ne fait que figurer... malt ri elle avnjl 
un rdle , on ne mciinit qu’dspane. 

— On aurait tort... l'autre nom ferait de rargenL 

Pendant que .tUrianne revient et dispose dans le salon une table 
avec trois couverts, Arthur s’approche de madame Passriacet et Ini 
dit b l'oreille : 

— Songe que ai je t’al emmenée avec notu, e'eat pour que I* 
tournes la tête b Miuot. 

— V raiment ! et si je ne lui plaisais paa à cet homme ? 

— 11 faut que vous lui plaisies. 

— Au fait, il aurait donc bien mauvais gofitl... mais quelle eil 
celle idée qui vous passe de vouloir que je fasie sa conquête ? 

— Cela ne veua r^rde pas! 

— Ceit dommage que je devine toutl... Tu fais, je gâte , la coov 
k te femme de c« monsieur.,, et tn veux que je l’occupe, ann qu'il ne 
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\ lire les dëclantloiu d'ampor.i. rartont dcpoii que je n*cn tiii 
plu! 

Madame PuMÜaeet tire de dedans aon cenct «le lettre nn pen eUf- 
fannëe, qa’elic pawe k Arthur ; celui-ci lit en riant le billet suivant : 
« MaatMoiatLti, 

• Jnaqu’k ae Jour, J‘aJ put contenir un pawion dont je ne pouraia 
vaut dire aquelle accet je pourais me porter plus d'une foie j'avaii 
mis la main h 1a plume mais ma timidité m'empdebet de vous écris, 
une raisponce de votre main me rendrai le plus heureux des hommes, 
je n’eqaes%e pas votre raiponce mes je vous en pris, je me trouveres 
demain à votre thHta k la troisième galerie a droite, votre raiponce 
an non de l’amonre adieu cberre amie, excuse si j*ai payé ie port 
n'est pour vous évité la dérangement, 

a Tooaaïqtm. a 

— La lettre mériterait d'être Utbt^pbiée pour le style et l'ortbn- 
grapbe , dit Arthur en pas- 

mnt le billet k Minot. • 

— Et avex-vous répondu 
k M. Toumiqnet?... 

Ab! par exemple 1..* 

^Qi me prenex-vousP... 

Si on voulait répondre k tous 
ceux qui nous courtisent... 
en sursit trop k faire... Il | 
a aoaai un monsieur qui 
vient tous les soirv k l'or» 
chestre... U se met derrière 
1a petite fldte, et U la bourre 
de fléaux pour savoir ce 
que je fais... qui je counais.* 
ob je vais... La petite dàh. 
avale les gâteaux et me rap> 
porte tout ça I... Et puis un 
antre, qui m'écrit qu'il m'at* 
tendra à U porte pou r m’em- 
mener promener; U mettait 
sur sa lettre : Vous recon- 
naitrex mon cabriolet à mou 
cheval alexan. Est-ce que jn 
suis obligée de savoir com- 
ment est (ait un aieianP... 

Sa j’étaisebexFraneoDi, kU 
^Qoe heure I 

~ Etes-vous montée dans 
le cabriolet? dit Minot en 
passant son bras autour de 
la taille de sa voisine. 

— Vous êtes bien en- 
rieux!.... Qonoex-moi k 
boire... Ne fsiies donc pas 
mousser !... 

~ Vous êtes belle comme 
on «sire, madame Fsssclacet. 

^Vraiment!... Je vans 
luis ect effci-lk aux lumiè- 
res... mais au jour voua ne 
m’en diries peut-être pas 
autant!... 

— Je vous le dirais en 
plein soleil... au clair de 
lune , dans l'obscurité.... 

Abl Dieu! l'obscurité et vous.... comme çs serait voluptueux!.... 

— Eh bien!... voule»-vous bnir avec vos msinsl... vous vous pi- 
anerex... j’ai des épiofles partout. 

O V Qs m'est égai, jj me riaque!... Ma foi, il faut convenir qua 
l'existènec est une chose bien agréable! 

—Ah ! voilk Minet eu gaieté, dit Arthur en versant du champaguo 
k son ami. A la bonne heure !... je t'aime comme cela!... OédcUe. 
voua faites de terribles yenx k mon ami!... 

— Pas du tout, c'est lui qui me pince, qui me fait des bleusi... Abl 
quel démon que cet ètre-lkl Voyons, messienrx, Je vais vou chanter 
une drdierie... mais k conditlnB que vous cbantercx ensuite. 

— C'est convenu. 

Madame Paisdacet cbintn dns nnaplets fort g^Uards; ses desa vnl> 
BUS répètent le refrain en bnvMt; c’ert ensnite Minet eui vent k 
tonte force dire un grand air} mau U na pent l’acbever, le cnampagno 
Ini ê«e la voix et la mémoire. Arthnr entonne alors nne cbansno bn- 
«bique, et U est k son qualrlêoM couplet, lomqu'U ■’sMrçoit que Dé' 
diUe s'ent endormie snr le dns de m chaise, et que Minot est snr la 
point d'en &ire antint, 

Arthur eosse de chanter, U se lève de table. Les vapenrs do cham- 
■i^e font naître dans sa tête de nenveaux désirs. D prend un flam* 
beau, et ne dirige vers la chambre de Caroline. 

t éâhtl raté* près de m maitmsse. Après loi avqir CiR 1« 


~ Ms A», mm ener, puisqa» tu as le... la u!i à quai t*«a tenir. 
^ Ja saisi... que tu «s un répoad MmoL 


récit de ce qu’elle ivxit vu dans le salon, elle avait essayé de la con- 
soler en lui faiuiit espérer que le point do jour les débarrasseriit d« 
M. Arthur et de sa société. Nais Caroline semblait en proie k nne 
profonde douleur, qui ne pouvait écouler aucune consolsbon. EUc est 
décidée k rester levée toute 1s nuit, et Btarianne s'établit dans un 
fauteuil près de sa nuîtresae. Mais au bout de quelque temps la fa« 
ligne ferme les yeux de 1a fidèle servante, et elle s'eodort près de 
Caroline, qui 1a voit avec plaisir goèter nn peu de repos. 

U était trois heures du matin , lorsque Caroline entend marcher* ' 
Bientét on s’arrête devint sa porte, que l'on eamye d'ouvrir; mais la 
jeune femme s^était enfermée. 

— Qui est Ik? demande Caroline d'une voit tremblante. 

— Cest moi... Arthur... ton amant.. Alloos, chère amie, ouvre- 
moi... U est fort ridicule de me laisser là-bas... tandis que je pois 
passer la nuit avec toi!... 

«Relires-vona, moosieorl éloignex-veus , je vous l'ordonne 1..* 
répond Caroline avec force; 
ear rindignalion lui s reodn 
son courage... 

— Comment, nous som- 
mes doue toujours ridicn- 
Ici... mais je veux entrer, 
moi... j'ai le droit de cou- 
cher avec vous. 

— Marianne est près de 
uoi, monsieur... ne l’éveil- 
les pas par vos cris. 

— Oir rri-Rioi, vousdi*> 
je, ouJ'eBfouce U porte. 

— U ûc moment, la 
serrure seuble violemmeitt 
ébranlée par Arthur; ansai- 
Idt Caroline ouvre sa fenê- 
tre, en s*écruut avec l'ao- 
cent du désespoir : 

— *Si vous forces cettn 
porte, monsieur. Je me pré- 
cipite k l’insiant per cette 
croisée; car j'aimeraii mieux 
la mort que de me retrouver 
dans vos bras. 

Arthur murmure quel- 
ques mots que Caroline ne 
peut entendre; puis.au bout 
d'un moment, il a'éloigoe, 
retourne dans le salon , s*y 
jette dans un fauteuil, s'y 
fodort; et la jeune feinom 
s'entend plus aucun bruit. 

Après avoir attendu lon|p 
temps pourètre certaine i^ae 
tout est calme, CaroliM 
éveille Marianne, eu lui di- 
sant k voi. basse : 

— Ma bonne... U ne (sut 
plus dormir... nous n'avons 
pas de temps k perdre... 0 
faut BOUS ptVpsrerk partir.., 
il faut fuir cet hommo In- 
fime!... fuir avant qu'U 
soit éveillé. 

— Commeut, madame? 

qu'y a-t-il donc? demaude Marianne en se frottant les yeux. 

— Faix vite nn paquet de oos effets les plus précieux... je vais moâ- 
même ressembler mes bijoux... tout ce ^ue je veux emporter... Obi 
Marianne!... je dois fuir cet homme... tl vent mon désbonneurl... 
l'espoir de revoir mon fils ne doit point me faire tomber dans l'état 
avÜMant ok cet homme veut me réduire!... Non... par respect poux 
M. Dsverny... pour moi-même... je ne le verni plus! Cest ma for- 
tune qu'U veut... je vais lui laisKT ce qui me reste... Je ne garderai 

3 ue U maison de mon père... ear il me semble que ce seruit un crime 
e la lui donner!... 

— Comment, ma chère majtresM, vous voulex vous dépouiller pour 
M. Arthur? y pensex-vous? 

^ — Hais ta ne saie pu , Blarianne , que déjà cet bonuue a die- 
sipé la BBoitié de ma fortune... toujours en me menaçant de ne 
pu me rendre mon fils, si je lui rtfuuis cet or nécetuire k su 


— O mon Dieu! U unit possiblel... 

— Je vais lui faire rabandoo de ce qui me reste... mais je ne veux 

Ï loi qn'il me poursuive de sa présence... je ne veux plus qu'U fasu 
e ma demeure uo lieu de débauches... Je lui recommanderai encore 
mon fils... et puisqu’U ne veut pas me le rendre, puisqu'il le refuse 
k ma tend resu , peut-être qu'en faveur de l'abandon que je Im fais 
U prendre plus de soin de ee pauvre enfanL 

« 
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— midane, qD’aIlei-Tou> faire? Sacrifier votre fortuae k oa 
i«aear...à ao débaucLé!... RdflrcliiBan, avaol!... 

«-Touteii r^fl<^chi... Mariaoae, mon parti eat pria... je aoii irré- 
voeaiilemeot décidée... Daoa cet écrit que je Uiiae i>our M Arüiur« 
il trouvera aiie autre lettre pour mon banquier... Eu lui abandon- 
fiatit mea bieni, je le aupplie d'avoir aoio de mou fiU!... ce sera la der* 
vère prière que j'adreMcrai k cet hoiotue. kUu bite-toit Uarianuef 
je mourrai! de bonté et de douleur ai je n’étais pu partie avaal 
(c réveil de cea gens qui dorment près de nous. 

.Marianne n'ciMje plus de faire aucune remontrance k aa mai- 
treue; car elle voit bien que rien ne pourra ehancer aa résolulioD. 
f eudaut qu’elle fait quelques psquets, Caroline écrit a Aetburk Ultxc 
utivante : 

Meetiioai ^ 

a Pendant longtemps, reepo>r de revoir mou fila m'e fait e^nuntfr 
1 vous luoevoir, et cependant je n'sureU pei dk me retrouver avec 
vous; je oe devais pins vous parler, dcpuit que M. Uaverny m'avait 
donné le titrt de son épouse. Quoiqi.o noi entrevue» a'airnl point 
été coupables, je te ni que je le deviendrais ai je conacnUi! k me 
trouver encore avec un homme qui ne rougit paa d'amener chet moi 
ses conpugnoDS de débauches. Je vois que je ne doit plus « orepter 
sur la promesse que vous m’aviet faite de me rendre mon 61s; mais, 
en faveur de cet enfant, je vous laisse tout ce qui me reste de ma 
fortune passée. Disposes-en, momirur; mais du moins, je vous en 
supplie, que mon hls ne manque de rien; c'est le dernier vau de 
celle dont vous avei fait le mslbcur. » 

Caroline signe celte lettre et j joint un ponvoir, a&n qu'Arthur 
puisse disposer de» fonds qui lui restent ches son banquier. 

Tout étant terminé, Caroline et sa bonne se di»|>oseal i partir. Le 
jour commençait k poindre; elles marchent avec précaution pour ne 
pas faire de bruit. En tmversr'jt U salle d’entrée, il leur faut passer 
devant 1a porte du salon, et elles voient avec effroi que cette porte 
est reatée ouverte; elles s’arrêtent, elles tremblent d'èire s{ierçues; 
cependant Mariaune avance doucement U tête, les bougies brûlent 
toujours sur la table oii l'on a soupé, et leur clarté permet de distin- 
guer les objets. Minot est endormi la tête appu;^ée sur l’épaule de 
madame PajseUcel, qui, en ronflant, imite parfaitement le son du 
serpent; an peu plus loin, Arthur tst étendu sur le divsa et dort 
sus^i profondément. 

Marianne fait signe k sa maîtresse qu'elle n'a rien k crsnidre. Ca- 
«oline se hâte d’ouvrir 1a porte du carré; elles deaecndeol k titons. 
Marianne frappe doucement au carreau du portier. Celui>ei est lon^ 
teiB|M h ouvrir, et Caroline tremble toujours qu'on ne desoende et 
qu'on ne k poursuive; eu6n le portier s tiré le cordon, ts porte do 
la rue est ouverte , les déni femmes peuvent sortir, et CaroUoè res- 
pire p^QS librement en se trouvant dehors. 

Gagvoni une place de hacres, dit-elle k MaritAM, nous stUadrena 
^'11 «O arrive un et nous le prendrons. 

— ( Kl irons-nous alors , madame ? 

— Ne le devines-tu pas, ms bonne? nous retsunkerene k DnveU, 
poiiqs e cette demeure eat tout ce qui ne reite de ma fortune passée ; 
noos ) vivrons seules, sans domestiques; les produits du jardin suM- 
roni i nos besoins, et avec le superâu des fruits et dee Mg urnes nous 
surODi de quoi noos acheter le uccesaaire. 

— D’aiüears, madame, s'il faut travailler, e rt ee que je ua aérai pas 
toujours k, moi? 

Ma chère Mariannel... Obi tes aenlimeots pour moi ne se sont 
jamais démentis. 

— Cest que ce n'était que de l’amitié , madame; maia je ereyaie 
que le aejour de Dravcil vous était pénible. 

^ Oui... je m'j rappellerai avec regret que j’f ai eemraia «ne 
faute... qiu Influe sur toute ma vie... Mais pour me consoler, je pem- 
serai aussi qne c'est Ik que j'ai vu mon mari pour la premàèra Inès... 
.ftte c'est là que je suis devenue sa femme. Ah! Harianne, Ornoeil 
aura Bossi quelques charmes pour moi. 

Les deux femmes ont atteint une place de iecrea, «tac veatnra y 
arrivait; elles y montent tontes deui, et, en donnant an cocher leal 
le qn'U Icv demeade, le font ce iw— ür k leo mener iuaqn'k DmvesL 

QUKVos SU?. — Uaaeucoear alto msH* 

Maintenant Uiaaons six mois l'écouler, laissons Thiver faire place 
ou printemps, et sealcment alors tetoumons k DrsvcU, pour savoir 
ce qu'y font Ckroline et sa éJèlc Marianne. 

Madame Dsverny a renvoyé son Jardinier, qu'elle n’avsit plus le 
^oyrn de garder; c'est elle et Marianne qui culuvenl, qui soigaeai 
•c jardin, ûèt le matin, Caroline est au travail , ce n'est qu’en s'oc- 
ctipani sans cesae qu'elle parvient k se distraire de ses peines; elle 
n'a l'ss oublié son enfant , mois elle oc soumet k sa destinée, et se 
g.'.t'e qn'uii jnur Aribur, se soiivenaot de tous tes iaéàl|c»i qu'dlei lui 
a f.ii's. lui Tendra enfla sihi Kl». 

» arotiu^ 1 ahit.‘ maintenant, à Dîavril. l’aprartemenl qu'cccujalt Pt- 
}■ : i>i ; c'< -t tic ioikte in ms'sou !a ] cb elle se plult le plts. Cn e:n - i 
J.natit sa Oi/uvahc ohiznbre i coucher, elle x lu soa nom gravl^ 


sur les vitres de U croisée; c'est son msrifoi partout Islauit quetqna 
souvenir de son amour; son uisri qu'rlle repoussait sans cesse, dt 

3 ui, pour charmer sa solitude, se plaisait k tracer le nom de sa feosme 
ans tous les endroits où il séjournait. 

Mais en cherebant à s'entourer de souvenirs qoi ont ôes charmes 
pour elle, Caroliiie a voulu aussi faire disparaitre de sa demeure ce 
qui peot loi rappeler une époque et des circonstances qu'elle voudrait 
]«ouvoir k jamais bannir de u mémoire; c'est pour cela qu'elle a fait 
couper en grande partie le petit boii qui était au fond du jardin, di 
manière que cette promeniHle n'est plus reconnaisHable, et que rieu 
Ik ne penl lui rappeler mainienani ss première fxale. 

Parier souvent de son hls, quelquefois de sor epoux, voilà les aeuh 
plaisirs de Caroline , qui, depuis son retour k '>avell, n'a pas mis le 
pied hors de sa demeura, (^ant k Marianne, elle se trouve bien par- 
tout, pourvu qu’elle toit près de sa chère enfant; d'ailleurs, elle aime 
la campagne, tt elle ic félicitn éc ne pitm avoir h rudanter les visitei 
d'Arthur. 

Mais un matin , par une belle journée de prinUtnps. Caroline cl 
Marianne, qui IravaillaienldauB une salle basse, antCDdenl sormer avec 
violence à la grille d’entrée. 

— Une vÎMirl dit .M.iriaiine; qui |>rut venir nous voie?... voilà U 
première depuia qur »oas sommes de retour dans ce pays. 

Caroline a tres&cilli; cependant elle a toujours conservé au fond de 
aoD ecaur reipérance qne son mari reviendrait la voir; iraiileurs lui- 
même le lui a promis lors de leur dernière entrevue. Aussi se bflte- 
t-elle de courir près d’une croisée qui doiiiie sur U route, dans l'ea- 
poir de voir celui qpe maintenant elle déliré toujours. 

Mais uu cri d'effroi échappe k Caroline eu apercevant la personne 
qui ae présente chei elle, car elle vient de reconnaître Arthar. 

— Qu'est-ce donc, madame? demande Maiianne, qui ^aperçoit du 
Ironhle de sa maitresse. 

— (7esL.. M. Artliur... 

— Se poarrsit-il ! encore Ini!.. Cet bomme-lk veut donc vous 
poursuivre partout?... Mais voyous, vous vons trompes peut-être... 
Hélas I non... c'est bien lui... Oh! comme sa toilette est négligée!... 
un vieux chapeau... nue redingote k laquelle U manque des boulonsi 
.Mon Dieu! mais ti a donc encore dépensé tout ce que vous lui aveo 
laissé ? Cest un gouflre que cet homme-lk... Que faut-il faire , ma- 


— 11 vient sans doute peur me parler de mon ils... je ne puis i«- ' 
fuser de le voir... U faut lui ouvrir. 

— Ab! j'éiais si heureuse de ne plus voir c« monsieur!... Me 
pauvre maitrrsae... vous feriex mieus peut-être de ne point lui parler. 

— Mais s’il consent ea&o k me rendre mon enfant? 

— Vous voyei bien qu'il est seul... qu'il no voua raaèoe pas votiv 
6ls... 

— N’importe.., va... Marianne..* et demande-lul ce qu'il désii«.< 
S'il l’esige... je le recevrai. 

Marianne court k la grille , et, avant de l’ouvrir, demande k Artht^ 
M qu'il veut. Arthur, dont 1a flgnre est sombre et f^rouefao, jette an. 

U domestique un regard de eolêra, en s'écriant : 

— Je vous trouve pUiuntc avec vos questions'... sans doute eu 
n’e.t pas pour vous voir que je suis venu jusqu'ici. Allons, ouvres* 
moi vite, et conduiacs-moî pris de votre maitresse; je tais qu'elle bo> 
bile maintmant cette maiaon, et j'ai besoin de lui parler. 

Marianne se décide k ouvrir. Arlbor entre et se dirige ven h mai- 
son, dont il connaît les lecaliléa; U vieille bonne le suit sans refermer 
la grille, parce qu'elle eqtère qu'il repartira bienièt. 

Arthur ac rend dans la salle basse où est Caroline, et, bus même In 
saluer, mni dter son diapoau, se jette sur une chaise en s'écriant t 

— Ouf! je vous trouve enhn ! c'est bien heureux ! U v a longtempo 
que je vous cherche... Au fait, j'éui» uu sol, j'aunis d6 deviner plut 
tdt que vous étiex ici... dans votre ancienne demeure... Cette maison 
doit vous rappeler des choses agréables I ça fait pUisir, les souvenirs 
de jeunesse!... 

— Au fait , moDiieur ! répond Caroline avec dignité. Qne me vois- 
les-veus ?... Je pensais ne jAus recevoir votre visite. 

— Ce que je vous veux?... vous aUes k savoir... Acovoyes eeito 


— Marianne est mon amie , ma oooBdeniei je n’ai plut de noMia 
pour elle... vous nonves vous espliquor en aa prraence. 

— Je ne m'expliquerai pourtant que quand elle ne sera plus IAm 

Allons! la vieille, sortes! » 

Sur on ligne de u maîtresse, Marianne se décide à obéir; maia 
Caroline lui dit tout bas : Ne t'éloigno psa.«. Et U bonne ftUe va al 
placer dans une petite pièce contre la salle bame, d'où elle peut an- 
landte tout oc qu’on dit en Cft endroit. 

— Partes donc maiutenant, moaaiaur, dit CaroUna en se tenant b 
une grande distance d’Arthur. 

— Cest ce que je vais faire... Obt o'ayn paa peur... ja no vaut 
prendrai pas de force i... vous n'avet pas bcaom da vous teuir si loin 
da moil... Ce n'est nas pour vous faire l’aosour qua jo sais vanu.* 
c'est pour quelque chose de plus important... 

~ El mon 6Js, monsieur? 

— Votre bisse pertabien... A «MM cammo no champignon !... U» 
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enfants de Tamoar sont toojosn pleiae de lanlë. Hais pour que |e 
continue à lui donoer tous aei soins, U mt fini de rsifenu.. et >e 
u'en ai plus! 

•• Oue ditoi-voiis, BoasUmr?.. Je tous aeais abendoaad et qtsl 

lotaitiiu.. pfCsUe soixaitie utiiic iraucfe t... 

• Oui, oui, j>> le sais bien... J'ai ioucbê Ceta... mais je l'ai manç^, 
^ ; plutôt l'ai perJu au J'-uT. . Que diabi* vontes*rous! ce 
de Bafsatel. . «Se|Uis qutlquc Umi» J'ai une cbanee {iT’-rnalc! .. i'j 
ai tiiik dtUiiUi>tnft)i, lie !aco‘èr« . et quant on ce jour |«« de «nnc' 
fjoid, ou P td toujours. . tnitu je ti'ai plus rieu... Aiers J’ai }et>sé à 
TOUS... je TOUS ai cbeicbée dans tout Paris.. Je ne soneeais p'ns d 
cette maison de camo’urae. Je U crorais vendnel mais qnel- 
TO*«n m’a appm, baurd, que voua ética itveane habiter Draveü. 
Obi atonje dc mis dît ; ^otM sosancs daboDS... Je me suis düi eu 
route... et me voilà!*. 

— fil que me vaniri-tout 4 «ua moosieur? 

— Eh’ mon Dicul... prevue rien! .*e l’arjent... Voua n*y tenet 
pas, tous, et Je vois en (aâ coaapûmcBt, mais moi, U m*en faut... 
car j'en fsls une grande consommation. 

— Ne savci-vous pas , monsteur , eue je ^ t «is iépouillée peur 
vous de tout ce que je pouédais ?... Je u’ai plus de wrToae... plus 
d’argurM... plus rien!... 

— Àhl penaesta... vous ailes trop loin... Plus d'argoot placé, 
c’est possible! maU tousaves encore cette maison, qui est une fort 
Jolie propnété. 

— Eh quoi ' monsieur, voudries-voui que Je vendisse cette maison... 
•h mon père est mort? oette maison... mon deiuicr asile... eii du 
moins je puis vivre... loin de tous les regards!... 

— < 11 J a mille endroits oh l'on peut dire solitaire... Cette maison, 
d’ailleurs, doit être trop grande pour vons et Marianne... 

— >■ Ah ! monsieur, vous ne pouvea vouloir me réduire h 1a misère ! 

— Moi, jv ne veux rien du toutl... mais ce sont les grns qui 
élèvent votre fils qui veulent absolumeat de rargmt... si Je ne leur 
en porte pas. Us menacent de le cbasacr... de le mettre dans la rae... 

~ .Ah! malÉimreui enfant!.*. 

— Je sais que vous été. trop sensible pour laisser votre dis man- 
quer de tOQl... ausaii'avaU d'avance préparé un petit acte... par le- 
quel vous me donuet plein droit de vendre cetic propriété... Mr;Rrt* 
le... dès que je l'aurui vendue , je vous donnerai U moitié... Ica trois 
quarts de la somme... Je suis incapable de garder ce dont je u’aurais 
pas besoin!.. 

En disant cela Arthur tire de aa poche un papier, qn'ü présente à 
Caroline; celle>ci le prend eu tremblant, et s’approche d-ià d’une 
table sur laquelle U y a tout ce qu'il faut pour écnre. Mais Marianne 
cort de la pièce oh elle écoutait ce que l'on disait h ta maitresse, et 
rite s’élance au^evant d'elle en s'écrnnt : 

— Qu’allex-voos faire, madame ? voua dépouiller du dernier asile 
qni voua reste!... UbI non, non, crufet-moi , madame! ne signet pas 
Cela ! 

Caroline reste inuécisej Arthur frappe du pied avec colère, eti 
l’écrisni : 

Que veiket-TOttS fain ki?... Depuis quand les cuisinières vicn- 
bènt-ellcs se mêler des affaires de leurs maitres?... 

— Monsieur, répond Mart.)nne en relevant la tète avec fierté , je 
Inii pins qu’une servante pour nudaoie , car je l'ai vue naître, je ne 
l’ei^'ohit quittée un eeul jour... J’ai ^nrugé toalet ses iwines... j’ai 
toujours été la pour la consoler dans ses chagrins... 5i je ne veux pas 
qu'on la dépouille de ce qui lui reste... ce n’est pas {ter crainte de ' 
manquer de qtfelque dioee... Du ptini cela me sumi à moi! et d’ail, 
lean Je suis habituée à iravailier. Mais madame, faudra-t-il qu'elle 
l'épuise, qu'elle contume ses jours dans les veilles... et tout cela pour 
payer \m Mttèse», vm déwidrca?... 

— Taisex-vous ! Uisei-voifi t a'éeric Arthur en Jetant sur jllarianne 
un regard meuaqsnt 

~ Uh ! voua n« me faim pas peur, monsieur ! reprend la bonne 
fiUe*, je dois parler... je dois éclairer madame... C’est |*our sou fils, 
dites-vous , qUe voua veulet de fargeet... que vous eu veoes cher- 
tber... Blais qni noua dhnue Ce OoH la vérité ?... Où est-il, ce pauvre 
nfant? diles-le-moi, et j’irai sur.^le-cbinip lui porter tout cc qu’il 
ai faut. . . Pourtpioi oc voulei vous-pas nous dire où il est ? 

I .. Madame, reprend Arthur, je ne suis pas venu ici pour répondre 

votre servante. Si ^rous fcftite* de conacniir à U venu de cette 
nropriété... le psn... «t unast 4 votre fils... Je renverrai à an dépdt 
ne mendicité... 

— Ah! jamais I jamais! s’écrie Oaiuline { et coartnt ausaitdt vers 1a 
table, elle s’apprête à signer l'acte qui va la priver de son dernier 
uilc. Blais en cc moment on ouvre brusquement la porte de U salle , 
« DaVerny parult et s’arrém sur le oeuü, regardant atteDtivcme« 
toa peraeuncs nmemblécs là. 

— Mao mari I s’écrie Caroline en resUnt immobile de MÎaiiacme». 
•t comme partagée entre 1 a craiole et l'espérance, tandis que %* • 
tiaone pousse un cri de joie en disant : 

Notre maitfei... ah! tant mieux !... c'est le ciel qui l'eavOM t 

Artliur est devenu pâle... son front se rembrunit à l'aspect dt 
Dhveny ; cepcndani il resrend bseoUt avec oo calme aJtecid { 


__ Eh bien , madame... signes doue... la prémoc de mooaieur ne 
doit pas noos empêcher de Imuiner cette aJmro. 

— Pardoones-moi, monsieur... dit Davecuy m s'avaiigaiil et ao 
plaçant entre ta femme et Arthur; vous voua trompes eu croyant que 
ma préwtsce ne changera rien ici... El d'alaud, madame ne signera 

Î as cet acte... et a'ao^era pas de se minei paur veoa... eu croyau* 
Ire ntile à sou fils... car je connais toute la conduite de madame , cl 
aais que si elle a caoscnii à voua recevoir chet elle , c'est uniquement 
dans l’espoir de revoir sou enfant... cet enfant dont elle fut mèr 
avantd'étre épouse... psr suite de votre ludigoe 
— Monsieur ! s’écrie Arthur d’uu air irrité. 

— Ob ! ne m'ioiemr npet pas, de grâce , reprend Deveny avoe 
grand ung-fraid Oui... fi conaatssau la faute da madame... Je lavaép 
que celte faute avait eu desauitea... je aavaja tout cela avant de répn» 
•er... et cela ne m’a pas empêché d'ambitionacr le titre de sen - 
^ Cela prouve ujm grand e philesnpàie 1 éit Arthur 4‘nn air 
queur... 

— Oh I je couçoie , monaieurf que vous ne comptenica rien à mm 
conduite... un amour pur... ivai, déaintéreaai , ne tauraii être scmô 
par voue... Moi... je voulaisavint teut faire le labeur de CaroUoe:.^ 
ri è force de tendresae... i’espérait lui faire oubMei jusqu'à aa faute 
Blnutenant, moatleur; je vous ai dit que Je connausais 1a canduihv 
de madame , mais ce n’eet pas tout... je suu tout aussi iaslruii de In 
vdtre... 

De la mienne t répond Arthur en s’eflarçnnt de maitriier mm 
trouMe. Que préleastes-vous dire? 

— Je prétends dire à madame que vous êtes tiB mUérabla , ux. 
homme sens honneur, mus déikatease... que depuis qa’elle voua a» 
revu |M>ur vouü supplier de retrouver son fila , de ecurir aur les traenm 
de Jteque et des petits ramoneurs, vous avea tadignemcot abusé Ar 
sa crédulité, de sa tendresse materneUe, afin d’obtenir d’eUr cet oae 
sans lerpiH vous ne pouvea satisfairs vos pamioQa... 

— Moosieur !... voua me reiidm raison de ces liqures !... 

— Latsnrt-moi parirr d'aborJ; je veux, evaat tout, faire savoir la 
madame que taudis quelle vous croyait à la n'cherche de ion enfant;» 
voQs éviev toujours à E^ris, au milieu de vos digues amia... dans cam 
msisom de Jeu... dans ces repaires où voua pasaet votre vie... qox 
voua iiiventiesde nouveaux amnoonges pour prolougcr l'erreur d’iao* 
malheureuse mère... qtm cet enfant... qu'elle croit placé jMr v*^ 
dsm nne penwon , vous ignore* encore juaqn'à son loil, car yeiuain.» 
jamsn vous (l’avcs otsercÛ é àc retrouver... 

O mon l>teo !... seraîi-U vrai ?... a’écrie Caroliue; U me troTtt 
pait... U n'a pis mon &U? 

Voire Bi.iri eu a menti I répond Arthur d’un air furieux... 

— Mhérable ! dit Dsverny en réprinaut un geste prêt à lui 
per , avant que Je châtie ion tMoleooc , je veux achever de Sx 
confondre. (Jet eofimi, que tu n'as pas cherché à retrouver pour te 
rendre à sa mère, je l'ai cherché, moi... rkn ne m'a rebuté pont 
Mrvrnir à sécher tes fécurs de celle dont tu ai fait le malheur. 
EnTift... aplts de longs voyages, de longs ennuis... et des courseu 
infructariiMs , je mis parvenu à retrouve; le pauvre enfant , et au- 
jourd’hui je le ramené d.n» tes bras de sa mère. 

Ku disant ces mots, Davemy eoi sorti de la salle; il j rculre pres- 
que ib uitdt, tc^fiaiil par 1a «aie no petit garçon , mis avec beaucoup 
de soin; et quoique la fuie ne oeuvre plus son visage, quoique set 
vêtements ne soient plus ceux d’un ramoucur, (Jarolioc a recoimu 
relui qu’elle a letgné , logé; eelui qu'elie aiiuait dejà avant de savoit 
quelù Irens raitacbatont à «Ils; et courant à lui, elle le prend dans 
aes btut , le pnrSK mr aou oamar , et le couvre de baisen et de Ut mes 
en a*écrlatit : 

— Oh! oni, le Voilà... c'eat Ini! c'est mou fila! 

Arthur est resté coofoudu à l'arrivée de l'L-tifaDi; mais, se remet-- 
lant bieutdl , Il «nfeoer sou chspeem sur le cdié de ta tète , et, s 
psoebant de Unveniy,dus dit d'un air dégagé : 

— Vont aves été pins adroit qnc Je ne raarata cm... mais to«| 
b'eét pas fini entre nono... il me lembk qn'il nena ccale quelque 
efam à terminer t 

— Oui , memlenr, et U y o lengtempe que Je «eârnla ce moment 
répond Daverny à d e nd vnm ; i'irai vous rejmndre dus une beum 
avec desurmei... à rentrée du chemin de la fordt. 

J'y compte , rép ond Arthur, fil faisant alors nne denu-nitouelti 
sur M-mêntc , il anvl lesaemma de le asU. ni quitte 1s maison mm 
sonlr Jeté un rnguid aurCsioUne et sur son fils. 

*Nut ao be«fce«r qo’oUe éprouve à presser sen àls dans ses bras, 
Caroline n’a pe^ enWtndi» tos derniers moU qne Dovemy et A rthur en 
aontadremés. Msrisnoe partage k Joie dosa maitresac; ‘c bonne fille 
ne peO< se iamer de eoos W rer ce petit garçon qu'elle a ru naître et 
qo'emnlte elle a u tongiemps plruré, le croyant mort on perdu a 
Jamais. Lorsque ont peomiers traMports sont «n mu oalmés, Carm 
Une, tenant son fila per «s nmin , a'opproche de usventy -et vont m 
J eter à oes geeoux. U l’c» emp ê ch e on lui disant t 
•— Qne faitas-vouB, m*dame? 

Von devoir, rvpeod tUroUoe oo levant sur «on époux des yeux 

où brillfulà la fols la ifodresis et la rvcoaoalftsaacc. Jt dois m<? pros- 
'lorutr aux 4 ‘ 1 'tiOQX de «lai qui « ascribé son cxlsunce 4 okm 
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— Ne Toici , cUi Arthmr cd pOMSt le* ^ftoleu »r U ubie et m 
lUsertBt. i'ei trouvé mon affaire... U* moi au traiteer... Ua aovt 
boik^! je les si eiaajéa... Noos avoni eoeore cinq minnlcs... vident 
■ne dernière bonteille... AJens, garMP... vivemenlda ebampegne... 
poar donner da cenir à non second !... 

Le garçon sert la bouleUle qm’on )ni deaaode. Arthur verte è Bfi* 
Mt, et pour la première fois reatarqae ta pUear. 

— Eb Wcn ! ^'est« ee qae tu at donc è too loar? s’écrie Arthur ; 
ta at Tair lent bonleverté... Eal>cc parce qne la vat être téDoin d’un 
dael? Eb! mon Dten! mon cher ami... ta me fait de la peine, en 
vérité! 

— Non... ce n'oal ^ cela!... répond Minet d’une voix tombrcj 
mais tiens... regarde... voiU la lettre que tu vient de me donner. 

Arthur jette les yeux tnr le billet tout ouvert que lui présente 
Théophile ; pais U part d’ua éclat de rire, en t’ écriant : 

Comment... je me suit trompé... je t’ai donné le poulet de Dé- 
delle?... Ah! ahl ahl... c’est trop dréle... Quand je l’anrait fait ex- 
près... Oh ! c'est par tiop plaisanil... Mafoi I que veux-tu !... puisque 
*n as la... ta ssia h ^ot t’en tolrl... 

— Je aak que tu ea un jean-fease I répond BCoot en fermant tes 
poings avec colère. 

— Ah! mon ami Tbéophilt!... an instant!... nous oous emMr- 
mos!... prenons garde!... vous sortes de votre naturel... voiU lo 
cbampagne qui niWuil son effet!... 

— Tu m'insultes encore ! s’écrie Minet en se levint de table; et, 
prenant son verre d’une taaia : Prends girde, toinnème... je oe sois 
pas d'humeur è souffrir tes outrages. 

— Bois doue , Minot , vide eucore ton verte... ça te rendra brave 
tout à fait. 

— Tiens, voilà pour te prouver que j'en ai bu âmes. 

En diaant cet mou, Minot jette la contenu de son verre è tcaven 
k visage d’Arthur ; cclut'Ci devient furieux , et sauta sur les jpîcTtkts 
CB s'écriant : 

— St tu u’ëtaia pas un liebe !... 

— Je vais te prouver le contraire... dit Miuot eu ennrant vert M 
porte; viens, sortons! 

— Après que je me serai battu avec Dsvemj, je serai tout à toi. 

— Mou, non !... tout de suite, je me bau sufie-cbamn! 

Ah I eu eSeL.. tu craindrais que ton courage ne s’^cpnrêt; eh 
bien! soit... marchons... loi d’aboi, l'autre apr^ 

Minot est déjà dehors, Arthur le suitt ils marchent à pu précipités 
en se dirigeant vers le cb^in qui conduit à la forêt. A rrivn dans un 
endroit écarté et loin de toute habitation, Mloot a'irrèle on disaol 

^ Ce D'eit paa la peine d’aller plue lois. 

— Soit, dit Arthur en lui présentast les piiloIeU; preodi-en un et 
recule de dix pas. Je le permeta eosuite de tirer la premier. Je sais 
gue lu n'es pas adroit. 

Théophile prend un des ^slolela. l’amie, se recule vivement, puia, 
aaoB presque viier, sans aïoiier, llcbe coup sur Arihur; celui-ci 
tombe après avoir chascele un momeot. La balle l’avait atteiolàla 
poitrine. Dans un duel, U u’y a rien de dangereux comme les geo* 
ronUdroita. . 


Théophile est resté immobile t il est tout bnulevcvsé , et s’est MTitl 
entièrement dégrisé en voyant tomber son advenairo. En ce momrr.t, 
Ikverpy ^avance; ü est bientét suivi de quelques paysans attirés par 
le bruit de l’arme à feu. 

Dsvemy court à Arthur, qui «uvre le* yeux et lui tend la i^u 
murmurant d'uae vois élclute : 

— Tous le* secours seraiei? ;naine>i... Je menra de la main de 
Théophile... Priex Caroline de me pardonner... et adoptes mon fils... 
Prenex cette lettre... de votre femme... voua y verrez que depoiaaon 
mariage elle n'a jamais manouè à scs devoirs 

Bd achevant ecs mots Arthur est parvenu à sortir de sa poche ta 
ieUre de Carolioe, qu'il remet à Daverny ; maia ce dernier effort a 
épuisé ses forces, et il ferme les yeux pour ne plus le* rouvrir. 

Pendant ou e lei pajians reportent Arthur à l'auberge, Théophile 
Minot a'eat oèté de repartir pour Paria..Lài Usereod chei lui, trouva 
sa femme, lui montre le billet de Dédelle. et vent lui arracher iei 
cheveux; mais madame Troumard aceaurt aux cris de sa bile, elle 
donne dca touMcts à son gendre , et le met à U porte en lui disant 
TO'il n’a qne ce qu'il mérite. Minot s’éloigne exaspéré, U court aux 
oiligencea LaMtte et Caillard, part sans uvoir où il va, arrive à Tac* 
lottse, y pasac huit jours, s'y eunie ; revient à Paria, retourne ebeà 
loi, demaude pardon à sa femme d’avoir voulu lui tirer les cheveux,, 
et devient un exceUent mari. 

Revenons à Dtvemy. En sortant de l’auberge où Pou a transpertl 
Arthur, il a vu deux femmes et un enfant tceourirdans la campagne, 
il les a reconnues, et se bâte d'aller su>devant d’elles pour qu'un txilU 
specUele ne frappe pas leurs yeux. 

Caroline pousse un cri de joie ea revoyant son mari , et elle a’em* 
pare de sou bras en lui disant : 

— Ah! vous ne voua êtes pas battu... voua oa vous battra pu,.* 
promeltex-le-moi ? 

<— Je n'ai plus de vengeance à exercer, répond Daverny en bik* 
annt ses regiiîls vers lt terre, un autre s'était aurgé du soin da poulr 
•elui... qui vous a fait tant de mal... 

— Que voules-vous dire?.,. 

n’Artbnr eat mort... tué en duel par l’époux de Thérèse... 
mon Dieu ! le malheureux ! 

El Carolioe cache son visage dan* aa maint ; puis elle attire aen 
Alt dans so bris, et le couvre de larmes et de bausers. 

— Chère Caroline, dit Daverav en presaant doucement la mtindt 
sa femme , que la paué ne soit plus qu’un songe pour toi... Je ser- 
< virai de père à ton hit, et je l'aimerai comme le premier jour de no .rf 
I union... Cette lettre que tu avais écrite à Arthur me prouve que de 
^ puis notre hymen lu n'xs jamais été coupable ; je o'avais pas besofc 
de cette preuve pour t'aimer toujours, mais elle doit Camurer ené^ 
qas jamau aucun reproche ne sortira de ma bouche. 

— El vous l’aimem aussi, ee pauvre enfant I dit Caroline en petit 
sentant son bis à Daverny. 

— Je te le jure, je lui coosaereni tous ma moments; nous l’éiù- 
veroo* avec sein pour réparer le temps qu’il a perdu. 

Oui! dit è son tour U bonne Marianne; maia nons lAcbcrevs de 
o‘em mu faire un ienne homme cbarnsinL 
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ACTE PREMIER. 

ne eeiDpeffoe ; k droite, la ferme d’Ednoad ; ep £»«§• 
as oAta ofipotA , ua btoc. 

SCÈNE I. 

Âu kMP du ndrau, en entend /« etmon et ta fiiuUnde. U pat de 
aharg*^ In troupet etpoÿnofet df filent dont U fond, en se porUuU 
Mee vitaciU urre ta droite ; te bruit du canon augmente.) 

SCÈNE II. 

La pRieéDaiiT*. MIKÉLT. 

(Jfftdiy fiomll avec w eompo^ie ; la ^ueiT Iode devient plui inue.) 

■niiT. L'affaire devient chaude! es avant, mea amie. 

(A court at«c set totdate ver» le lien de ta batoiHe. Peu à peu k trait 
diminue. PtentAt 'm n'entend plu* le canon quê dont titoig emeni 
et plu» rarrnunt. Edmond tort dé cher lu* 

SCÈNE III. 

KDMÜND t«al. 

Oiahle ! miU il parait que rcla c*t •dfieuB. (H rtMrde dans 
te fon*i. ) Le* trou|<es evpB^tiolea *e portent en tente hite de ce 
cdlé. iNoua >auronf dans peu le r^'ilut de celle aff.iire; «( s’il est 
tel que je le oésire , le msr^cbal e SchomUcrc se couvrira de non* 
veaui lauriers. Mais oà aat donc mon neveur (/I appelle.) Marco ! 
Marco! 

SCÈNE IV. 

eDMO>0, MAAOO. 

areo entr' outre une fenêtre du grrnirr de la ferme el poese ta tête 
avec prlcauticin.) 

•aaoD Irsin6ldnf. — Qu’est>ee^... qu'esi*ce que veiu voules, mon 
clef 

OMOKS. — Ah! te voilà donc, mandit poltroa! que dicblt fais-tu 
haut? 

MAHco. — l'Altends la Hn de la h-Ttaille. 
aoMoTiD. Vllone. allnna. de^ernds. 

M aco. — Il n y a dune plus de d.inerr? 
eDH«)nii. — Descriid. le <iis>je. (/I quitte la fenêtre.) En vérité, ec 
farvui) ne tient de moi; je ne pourrai Jamais l'Itabiluer à en- 
fendre It^n^dlrtnenl le bruit du canon. 

tüarco S(.T os la mnhon. Il est eouoert de paille par tout U COr^S.) 
Manco. — Me v'Ià, mon oncle. 

CDMOirD. — Comme lu et taiil où t’eo-tu donc fourré? 


OObCILLT, aide de eamp du pfnM Mèa 
DIISSO, oflldsr eapaywl. 

U* Sou AT rnancaia. 

Cm Sui.aat ftéuoitTAls. 
du SnL&aT laraaaok 
U covTtMR DB SCBOMinS. 

VaNNT, ta suivwla. 

MARGUBSITS, vivaadlère ds i'sméa aspsgnslP. 

Taeuria vaaisçajaa», ntraaiioLn» n rtÉaiomr*Ma 
Ttiaapcoie pttuo«TAio. 

NAnonl, aux entnrons «le Veillami 

MXMco. — Ab ! j’ vas voua dire. Cwt que, pn ^udenoe, J« mêi 
couché derrière ou tas de paille, 
inios». — El tu o'cs pas hoateuif... 

■aaoo. — Que voulen-vous, oa u’ctl pas maître de ça... ee a'eat 

Î rédséiueot U peur... c'aal la erainla... Ah qh t voua eroyat que <f 
ni, mon oncle?... 

WM 09 ». — Oui, oui, c’est Soi. (Coup de couofi.) 

HAsco faisant un saut. — Ah! v*là ou âer coup. 
lauoRD. — Ce a'esi rieu... Morbleu t U y a dix aaa, comme j’aunll 
pris ma partd. cette jouméel 

HAUo. — Votre part ! et moi, je vous aurais hum voloutien danaé 
U mienn'. 

iBweea. — Avec quel plaisir je me serais caaqé aatta Ica bannièsei 
de Dca bnvei! 

uaaoo. — Vous n’ètes donc pss du parti des Espaquoia, mon eodef 
loaoaa. — Je suis Françau, mon coeur et ma vie sont à ma patrie. 
■*acD. — Oh ! j’ tais ben qu' sans la blessure qu' vous avet reçue au 
qenoa, el qui vaus qène un peu en raarebant, vous serin eocore sol- 
dat. C'est beau d'élre courageux. (C?n coup d» oonofi.) Ab i mon Dieu, 
Vlà qu’ ça recommence. 

teuops. — Mais à propoa, as-tu vu cet deiu dames qui, depuis hier 
soir, logent chea noua? 

■ASCO. — Oui, mon oncle. Elles paraissent fort inquiètes. 

SDuops. Leurdeuein était de se rendre an camp des Français; mais 
plusieurs détarbenents de l’armée du prince Daria qui, cette nuit, 
ont entouré ma ferme, les ont empêchées d'effectuer leur projet- Ou 
je me trompe fort, ou ces deux dama s'intéressent vivement au sue* 
cès da armes françaisa. Mais las vaieL, elles ont l’air bien agitées I 

scSke V. 

Las Paieisuis, la eeiCTCSsa DB SCHOMBEBO, FARIfT. 

(La comleste et Fanny sortent de la ferme; la comtesse «si pdk, opâ> 
lée ; le canon te fait toujours entendre). 

LA oofeTUsi. — Le bruUdu canon scfaii toujours entcodre. (A Ed* 
mond.) Mon ami, ditca-moi, je vous prie, ai le maréchal est vainqueur? 

lauoaa. — Madame. U me serait dilEcile de vous l'affirmer mai*» 
tenant; car U parait que l’on se bat encore. 

LA eounmi O Fann^. Ab I Fanny, je tremble! 
touopa. — Mais tranquillisei-vous ; cette affaire n'est pas majtnrti 
Le prince Doria et U plus grande partie de wo armée ne s'y trouvent 
pa. Ce n'eat qu'une escarmouche. 

■ ASCO d part. — Une escarmouche!... ah ben, Il est bon là , mon 
onde; une acarmouche à coups de canonl 

iiasopa. — Au rate, comme je désire autant que vous, madame» 
conoailre le résultat de cette affaire, je vais tâcher d’apprendre com> 
ment tout ced a tourné. 

LA ooMTian. — Allés, brave homme; je vous attends avec <apa- 
tiencc. 
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•Aaœ. Et moi, je Ttii préparer le d^evoer , parce qa’îl ne faut 
pea eoblicr ie aolide. 

(Bàmtmi $aH par U fond; Jtfareo rmire deiu le famw). 

SCÈKS VI 
Là cowrtiM, ntnn. 

U cewmai. — Abt Fanoy, mon époux »cra-t-il vaioaoeurf 
rjgiiiT. ^ Je n'ee doute pai, madame, le général Scbomberg va 
•aelaaoDoer de nouveaui lauriera, et bicutdt , je l’eapire, voua pour- 
ra le preaær dana vos bras. 

La covTiÉSx. — * Puisscs-lu dire vrai ! mais romblea l'incertitude eit 
ffuellelé.. ebaque coup de canon fait trcsuillir mon cceur. 
raaar> — Vous avct vouln venir sur le Ibéàire de 1a guerre, 
ta couTisss — Ab! Fannj, pouvais Je rester en paix au sein d'une 
cour brillatiie, lersohe Je savais celui que j'aime exposé k mille 
^rils? 

riaar. — ' U est aeeoutnindb Ica vaincre. 

LA coMTtMi. — Le désir de le revoir après en avoir M séparée de« 
pais si longtemps l'a emporté sur tontei les considérations. J'oublie» 
f«l lafaibleaae de mon sexe, je braverai tous les dangers!... un regard 
de mon époux me dédommagera de tout ce que j'ai aoufart. 

ransT. — .M. le maréchal, j’en suis certaine, vous blimera de vous 
être ainsi exposée aux fatigues... 

LA conresAt. — Non, Fanoj, Henri me pardonnera. Il m'aime, ma 
démarche ne l’élonncra pav Ab! quand donc |>ourrai-ie goftter avec 
énaquiiliaé le bonheur d'étre réunie ï i'époux oue j’adore? 

ranov. — Vous no poavct vans plaindre, madame, de 1a floirc qui 
foBvironoe. 

L A oQMTXssi. — Ceitc gloirc est trop grande peut-être, et je tremble 
^oe le cardinil de Richelieu... 

ranar. — il rrnd justice su mérite de votre époux. 

LâtsvTiut. Il le voit d’un œil d’envie. U déleste Scboinbcrf{ puisM 
eolte haine ne pas lui devenir fatale! 

vaaer. te roi aime M. le maréchal , et Ricbellea , ma^ré tout 
aen pouvoir, ne parviendra jsmaii h le perdre dans son esprit... Mais 
featesds, je crois... 

SCÈKE VII. 

Les Psécésemo, CDMOHD. 

xraem nwoofonf. — Bonne nouvelle, madame, bonne nouvelle! 
Le général Sebomberg est vainqueur. 

LA couTXU*. — O mou Dieu, je te remercie! 
aouoes. — Mais cependant il est prudent que nous rentrions dans 
la ferme. Les Espagnols regagnent en toute bâte le camp du prince 
Doria; ils vont sans doute traverser ces lieux, il ne fani pas nous 
trouver sur leur pusaage... Tenet, coteiidcx-vous? les soldats vieiH 
•col de ce eété. Rentrex, mesdsmes, rentres au {dos vite : je vais avec 
vous. 

fEdmaad fail rtnirêrla oomfssse si Fonny; il rtnlrs ^é« elUt, si 
fêrmt la porU dt la museois.) * 

SCAKE VIII. 

ThOUPBS ESPAGNOLES. 

Jles eoMols sspognols (mtwrxeml la scens sfi dérrnsln. la» «tu n'onl 
pdi d'ormsi, Iss aulrsi Isi jsllsnl. On snisntl U tamboar dan» Té» 
loipnsmsfsl.} 

• SCêXB IX. 

MfKÊI Y emI. 

lIffAély porofl. /I ssi blet-ü au Ira» gaucJi» si sons «rmst; épuisé ds 
foligiss , il ns psul tutvf» U» E»pagnul» , si dit <Tuns voix sisinis : 
Ceal en vein... je ne poli aller plus loin, (/i lomès isir la seeiss.) 

SCÈXR X. 

HIEPXT. I^afst SauiAra rsaaçaii. 

(les quolrs toldaU français rntrtnt U sabre à la main; ils apsrpMUsnl 
Mikély si l'rsaminsnl.) 

Mi MUAT. Cest Ini, mes amis, c'est ee maudit soldat qui a tué 
iMt des nètret. (Ils eoorwsl sur lus.) Allons, vengeons nos camiradca. 
(/Il lévenf le sahr» sur lui si tvnil Is frapper, lorsque Is cmnls paraü 
et vient te mettre au mffisu ifsux. /I est véfu d’un simple uniformt 
Sof/Mer, sans aucuns marque dislinclitv.) 

scf:xE II. 

Lm Pstesan. Ut COUTE. 

il ooKTi U» arrêtante — Arrèiex, nulheureui! qa'aUcx-vous faire? 
Cst homme est sans aimes, et vous vou:i i le fiapper !.. Ap{-re".es 


qne, même tar le champ de bataille, nn ennemi vnineo doit être sacid 
^nr BOUS... Retournes k vos mBoi. 

(Le» toldats tfjfrayh ohésswfil si sorlsnl.) 

SCÈV'B XII. 

U COMTI, MIEELT. ' 

iitKfu n.nm. génércai ! je vmu d.li U .i*. 

Li MMTi. — Vous êtes blessé , mon ami? 

MinéLT. — Cette Mmure est ^n de eboot; æh la perte dn oong... 
U fatigue... (Il osulss Isocr.) 

Lt cooTi. — Anpoyes-vous sur mot. 

nixétr. — Oh I mon officier... (la consis le eonduil sur lé bana,) 
Un peu de vin me donnerait la force de rejoindre ma compsgnlo. 

La ooan. — Atlcndei , attendes. (/I va frapper d la ferme.) Holà , 
qnclqn'nB t 

BGÉNB XIII. 

Los Psieéoom. EDMOND. 

SDMon. — Qo'v a<4-il, mon oSder ? 

LS CDKTS. — Vite, du secours pour ce jeune mililairo! 

KoMo^B. J’v vote, mon officier. (Il rentre.f 

tx ooMTK. — Arrêtons d’abord le sang de votre bleasore. 

(Il prend son mouchoir si bands Is bras de MiUly.) 
■ikIlt. Que de bonté !... ah! diles-moi , de gricc, k qui je doit 
retislence ? 

LS coHTK. — Je anis... Josuis un offider dégénérai Sebomberg; jo 
me nomme Henri. 

uixiLf. — Henri I... je ne l'oublierai iamsU. 
ramone aeeourant avec ma verre si um ooulstlIs.'-'Tenes, ced voua 
fera du bien. 

HixiLT , après anoir bu, ss Isoanl. Je vous remercie. 
vauaiB. — Les Français iimrocbcBt, alloos prévenir ces dames. 

(Il rentre.) 

$cixt XIV. 

LE COUTE, MIEÉLT. 

MtxiLT. — Mainlensnl, je suis en état de rejoindre k camp. Adien, 
mon officier t Mikély D’ounlsera jamais qu'il vous doit ls vie ; puisse» 
t-il être un jour asies brureui pour voua prouver sa reconnaiA-iance! 

Lt ooMTX. — Adieu, brave Mikély; je n’oublierai pas noo plus qna 
ce jour m'a donné un ami de plus et un ennemi de moins. 

(i/ikely lui terre la main, gu’ii ports i son eœur, si e’élaignâ.) 

SCANE XV. 

LE COMTE *cd. 

Réjoui»-toi, Sdiomberg, tu as battu les ennemis de ton pays et 
secouru un mslbeurenx I Grâce h cet uniforme, ce oiliutrc ne m'n 
point reconnu, et je puis combattre comme un simple soldat, xsjmi 
craindre d'étre distingué par les Espagnols... mais les troupM a^ 
prochenl. 

SCkNE XVI. 

LE COMTE, lOUDEILUB, Osnciiss, Tsoorm miaçauiB 

(Lit Fronçai» arrivent; Iss froupst is rsnqrni si prltenlent 
armes au comte. Le tambour bat aux champs. Iss officier» snl 
rsnl Is cofnis. ) 

Lt COUTS, — Soldats, la bataille que nous vci»ons de gagnera 
point décisive. Le prince Dons et toute son armée noosaucudent d - 
vani Vdllane; c’est là que le destin déridera auquel des deux appdf 
liant la victoire. 

soroxiLos arricanl. — Général, les vaaemis ont abandnnoé fdM* 
sieurs cUariota renfermant de l'or; qu'ordonnet»veus ? 

LS o^TS. — <>i*on le dislribne à mes aoldsls. 
sofioi LSI. — Général , ces richeaae* (*••> enuidérablea , et voua 
pourries... 

LS ooHTC. — Messieurs, je ne suis pdni fcin ici pour amasser des 
richesses, mais bien ponr acquérir de Ia gloire. 

SI.IIMILII. — J'étais certain d'avance de votre réponse, marécbalj 
mais il éiait de mon devoir de prendre vos ordres. 

Lx aiMTX lui prenant la mai». »> Brave Soudeilbe, tu connuit 
Schomberg... Eh bien I mon ami, nous avons repoussé les EspagnoLs. 
es>tu content de moi? 

snoasiLBX. — Oul, général; je crains Mmlcncal fue votre vsleoi 
ne vous engage à exposer vos iouri. 

Li covTi. — CapiiAine, j'al appris dans l’hialoirc de mex aacllfen 

Î ue 1s vie U plus brillamia Mt eeUe qui hnil an aeiD de te vkHifffieig 
lais quel est ee bruit ? 
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SCiNE XVII. 

Im V*éei9vm, Li COMTESSEj FANTCT, EDMOND, MARCO. 

4A ooMTiMi iorUmt d* la férme ovto pricipilation. ^ C’etllai, 
lai, T(Hisdtft>je! 

tt coMTt. — Toit-je t Uearictte !... idod épouse ! 

LA coarmi m fêtant dans mi frnu. -> Cber époux ! 

RMosp d part, — Quoi ! e'eit le nuréclul ? et aoiis logleai mAditae 
b comtesse f ih 1 «nielle joie I quel plaisir I mais couroos vite cbercbcr 
taot le meade. {Il êori en OMtronl. ) 

Maaco d port. — Tiens ! qii*eiL^ que mon oncle a donc ? 

LI coMTi. — Chère époase t... naaia par quel miracle te trouvé-je 
m tt» lieax ? 

LA coMTiMx. — Depuis trop longtemps j'étais séparée de toi ! mon 
amour ae pouvait laurier ton absence. Je suis partie avee ma fidèle 
Fauy. 

U coiiTi. ~ Quoi I sans m'en prévenir? 


LI court «tuT Boldat». ^ Et vous, mes amis , preaes an peu de ro- 
pos; voni deves en avoir besoin. 

( Is comte conduit ton épouse sur le bonc. île s'asseyent ; une parti» 
de» troupe» entre dan» la ferme, l'autre reste au fond.) 

sMoas d ta cantonade. — Ycnet, venes, vous autres. 

(Les villageot» et le» viltageoûe» entrent, prétentent leurs homf^ge» 

ou comte et d la comte»»», et dansent.) 

UALLET. 

LI COMTE se leckinl. — Cest bien, mes amis; je enls sensible an 
témoignages de votre affection. {A la comtesse.) Rentre dans cette 
ferme, ma chère Henriette, va prendre oa repos dont ta dois avoir 
besoin, pendant que je vais donner quelques orares k mes oficien. 

LA coMTtms. — Je sais tranquille maiatenani , je te tais auprès do 
moi. 

( elle rembroiSê, elUremtre dan» la ferme, ocoompaonée par Fannp 
rt Edmond. Les oillageoè» et villt^eoùee défilent devant le comte. 
Lorsqu'ils sont sortis, le comte fait un tigne aux officier» et ou» 
soldai» de s'éloigner. Il retient Soudeithe , qui , comme les outrei, 
se préparait d partir. ) 

SCÈNE XIX. 

LE COMTE, SOUDEit.BB. SotoaTS tu firnd. 

LI ctWTi. — Reste, & ludeilbe , j'ai k te parier. La victoire q«o 
nous avons remporlée ne m'aveugle point sur les saitesde cette cai^ 
pagne; et loin de me croi’e vsinqoeur, J'avooe que je n’ose eneeiu 
es^rer le succès. 

•oooiiLBS. — Il eil vrai ^ue la position que le prince Doria occupe, 
en couvrant le défilé devant Veillane , nous met dam l'impossibifild 
d'opérer notre jonction asre l'armée de M. de VÜIcroi, dont le 
secours nous serait si nécestaire-^Noui ae pouvons même commun^ 
qner avec lui ; U ignore nos mouvements , et ne peut les seconder. 


LA coMTisia. — > Je craignais que tu ne foppoMues k mon dessein... 
tes dsDge/f que je pouvait courir t’aurmicut effrayé, et j'étais décidé 
k tout braver pour te revoir et ne plus te quitter. 

LiooMTi. — Que dis>tu?... quoi! tu voudrais ?... 

LA coMTUsi. — Partager tes dangers, tes périls; oui, mon ami, j*y 
suis réwlue. 

U COMTE. ■“ Mais songe donc que les fatigues de 1a guerre... 

La coMTuii. — Ne sont rien auprès des tourments de i'abseneo. 

LE COUTE. — La faUdiase de ton scie... 

La ooHTuiE. — Je U MUmintcrui. Due femme est bicB forte quand 
Pamour 1a soutient. 

LE coMTi la prtisotU J«u sas bras. — Chère Hcnrittie I... (A w onei 
<tiM muiiqua ehompétrs.) Mab qu'entcada-jc ? 

SCllIK XVIII. 

C 

lus Pad^MOTs, EDMOND, «naaltt ▼uAAOBsn ir Tiuaumsi^ 

unosp aceouratU. — Monsieur le maréchal , permettes k un vieui 
militaire de venir vont présenter son hommage , et daignes recevoir 
aaasi celui de bons vDlsgeois, qui brûlent du désir de miner le vail« 
bnt général qui a ri souvent conduit les Français k la victoire. 

La ooMTsasE ou comb. — Mon ami, c'est ce brave homme qui m'a 
donné an aailu «1 protégé contre les soldats qui entouruieot sa do> 
meure. 

LI COMTE. ~ U mérite donc aussi toute ma recounaiManec. (d 
m^d.) Ailes, mon brave, faites avancer vos amb. 

IMORS. — J’y eouii, mon général. (/I sort.) 

■* sasno é port. — Obt le général qui a parlé k mon oncle I 

J 


LI eoMTE. — Ah \ RiebeUeu connabsait bien tontea les diftenltdi 
qne j’avab k vulncre , lorsqn'il m'a bit donner 1c commandement ét 
cette armée ; i»eut>ètre m^e espère>t-U que je ne pourrai les sur- 
monter. Mais je trouverai h mort ou h vieioire. Cest en portant de 
noaveant drapeaux au pieds de mon souverain que je veux oonfondm 
mon ennemi. 

sooMiLsi. — Noos moarrons ims peur vous seconder. 

LE COMTE. — Je connab votre dévouement k ms petaoane ; nub in 
ne veux poiot en abuser en exposant témérairement vos Jours. Je dM 
être avare du mng de mes soldats ; je sab qu'il n'en est pas un d'eux 
qui U fût prêt k donner m Tie pov son gmxul, msbje méaafvifi 


— Om vouks>-v«iu«, BIOS oecls , oo s est pas oiaUra de ça. Go a'wt pas 
pfiriitoioot U peur... c’mt ta crsiots.*Par pradoeeo, Je m'Auia ooashé 
damèrs u tst de paiJtt. 
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cette ude«r gvernkre; rnt en m’etpoMDt moi-nlae an milieu 4« 
péril que }e veui me rendre d%ne de les commander. 

•MOULM. — Voilà bien le Uo^ee d‘un général françaia. 

U GOUTi. — Ne poaeanl noua réunir au marquia de VUlerol t O 
cat au moina important qu’il aoii inatruit de noa neuvementa, de 
notre potilion , qu’il aacbe à quel moment U doit attaquer. 

aotmaiLaa. — Maia comment le lui faire savoir? Qui osera traveraer 
le camp dea ennemia ? 
uooarrt. ~ Moi. 

aooDaiiJit. — Voua, moDaiear le maréchal? 

La oetm. — Oui • SoudcUbe . le me cbari’e de ce solo. 


iMiOBa. — Oui, général. 

ta ooMTa. — Ptocurct-moi ce qu'il me faut pour n'être pu reconnu* 
asnoan. — C’eat bien facile. 

La COMTE. — Je compte auaai aur votre diaerétion. 

EMoaa. — D aufit , général ; déairee^voua lea revêtir de auite ? 

Li coMTB. — Oui , je voua auis} mais faitu en aorte que la comteaae 
ne putaac m’apercevoir. {À SoudesAe.) Toi, mon eber Soudeilbo, faio 
éloigner cea aoldata, afin qu'on ne remarque point mon départ. (La 
eooUa ausl Admond déni la ftrmê.) 

SCÈNB XXI. 



Hen eau-do-vto a plua da riagt-eiaq au; mata, eapeaai liiàlMllis 

goOUt>moi («- ’ 


aooMu.ni. Quoi I générul , voua iriei voua eipoacr à mille 

gera? 

ta coarri. — Plua rentrepriae eat pérUieuac , plu U p aura de 
gloire à réuaair. 

aooMiuii. — Maia, général, vu jour* unt précieni; un autre 
pnurrait... permettes que j’aie l'honneur de veu remplacer 
cette occation. 

ta ooniTB. — Non , mao cher Soudeilbe. Je aaia qne je tronvemia 
mille bmvu diipoaéa à eiécuter mea ordru; maia je aoia décidé à me 
rendre mioi-mème au camp de VUleroi. De cette miaaion dépend le 
aaccèa de la camugne, et je ne pula la confier à perMone. Il eat 
d’aillenn une foule de déuila connu de moi aeul , et qu'il eat impor- 
tant de lui donner... J’ini au camp. 

fotrauxai. — Si madame la comteaae apprend à quela dangera vou 
êtea expcié, elle ne pourra aurmenler aon loqniéiude. 

ta COUTS . — Aussi ai-je l’intcntioo de lui caclier ma démarche : U 
Aut que tout le monde l'ignore. Si jt rénaab , demain , avant le lever 
de l’anrerc, je serai de rcteur. 

aMaatLiB. — Puiaque vou êtea décidé à tnverser le camp du 
pÔMe Doria,venille> an moina, général, prendre toutu lea prrau* 
Bananicemairri uur n'être point reconnu. 

U curri. — Ceal auaai mon intention. Ce fermier pourra, je 
penae , me procurer un babit de paysan. Je croia qne nou pouvoM 
nou lier à cet homme. Faiade venir. (SovdiiÜu entra d ta ftrm».) Oui. 
je tenterai cette entrepriae; cl ai Je réuaals, le général Doria, attaqué 
an même instant par rarmée de VUleroi et par U mienne, ne pourra 
plu nou disputer la vicieire. Maia veid ce fermier. 


SClKB XX. 

U OOHm. SOUDULHE, EDMOND, Secun dau U luA 

IBMOM. — Générul, vou me demandes? Pourra is j e vou être 
itik à quelque chose ? Dispoaes d’Edmond. 

U oanre. — Eb Ucnl brave Edmond, fatteads de vou un aervice. 
.Twh aven aaus doute ebo vou dea vêtemeoti vUlageela? 


fOUDULBt. feauTS 
aeoaaaaa. — Poitca armea ! 

(Ui aoUati sa ranpenl, aa fonatnt tu palolona a( dé/ffsnt. la eom» 
(SIM «orl oitumani u la fêuni, si eourl d SoudsiAs. j 

SCÈNB XXII. 

LA COMTFASg, SOUOEILHA. 

saoHtiis rsgardenl dans la firmâ. — La comtesse vient de ce 
eêté... elle parait troublée I... Serait-elle inatruite du projet de aou 
époux ? 

U coNTusi otsc agitation. — Ab! eaDitaine, daignes, de grâce, 
calmer mon inquiétuo^e- Le neveu de ce fermier vient de me dire que 
mon époux se déguiuit en paysan. Quel peut être son dessein ? 
aooama B. — Je l’ignore, madame. 

LA coMTSsn fs rtgorUant. — Vou le savei , capitaine { j’en suia 
certaine... Ah! sans doute, Sefaomberg va s’exposer à de nouveaus 
dangers !... Il veut me les cacher ; mais je saurai , malgré ses ordres, 
pénétrer ce mystère. A-t-il donc oublié que je suis venue en cae 
lieux pour partager ses |iérils, et qur riCD ne pourra m’arrêter loca- 
ftr’i* r’afin de veiller sur ses jours? 



awinuiB. — CalsMn^neua, madama, et dalgnea rentrer oau cem 
ferme ; j'irai bientôt vou iostralre des projeta de M. le maréchal. 

La OBsrrean. — Non , capitaine j vou voults m’éloigner, je le voU , 
suis je ne quitterai point eea Ueni aau avoir vu mon épou... Maie 
ou vienL 

se uam is d purf. — Cealie cumte, mu doute. 

SClMB XXIIl. 

Lm Paécâaum, Ll COMTB. 

( ta «omis $ort de la f*rm», déouiié en paysan ; U s'eimuM hmiqiia- 
mani «ers SoudeifAe, eau «oir ion épouee. ) 

U omrrx «twinenl. — Me vrnlh , eapiuine. 


! 
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LA ooMTsni courant dan* Ml bras. — Oert lui, c’eit mon é^ui ! I 
U avTt. — Henriette t 

•oroiiLM. — Ceft CD vain« l^énéril» que doui avons voulu cteoev 
votre projet k nadsne U comteau ; Il est lueu dlficîle de tromper 
une épouse siisat tendre ! 

Li oMirs. — > Je vouHls, ms dière Henriette* te foire un mystère 
de ms démordie • mois puisque tu es iostraite, je compte sur ton 
eoursge pour lurmoaier ae votnes aUriDes. Je vois* sous ce déguise- 
ment* me rendre auprès de Villeroi* 

LA coMTtsss. — Grand Dieul... à tu étais arrêté... reconnu par les 
Espagnols. 

Li coMTi. — Pourquoi ces craintes? ta prince Doria ne m'a jamais 
vu, et ceui qu’il commande ne me connaiasent point asses pour que 
je paisse redouter leurs regards. Je vais donc tenter l’entreprise } 
neiû-étre lam beureua pour ne pas iaspiror de lottpqops. 

Adieu , chère Benricuo ; demain je serai peèa do toi. 

LA ooHTt5st. — Puisse le ckl seconder ton projet!... mais si tu tar» 
dais trop k revenir, je braverais tous les périls, et j’irais te ebereber 
moi-mème su milieu du camp des cnnemit. 

Li Cf^HTB. — Adieu , mes amis. BieMdt, j’espère* je serai de retour 
en ces lieux... ne me suives pas, ne me suives pas... Adieu. 

(Jt tmbras** la comU.*st , qui rtntn à la ftrme ^ accompamii* tt lon- 
tsmie par Fannp et Edmond * <1 le comte rit suivi par SotuUilhe.) 


ACTE DEUXIÈME. 

Ao tbMtra rsprésente le amp <h Doris. A gsueba. la taola da |éoirak( 

ptoa loin, d'auiraa taolaa. A droite, sur le devaot, une tosie ooTertt, et pin- 
•inrs bottes ds paille. Dus le fond, une cbalM da aooUgaas, au Isstpm U es 
4es suumIIm sont ploeéas de iisunce en distance. 

SCEEB L 

MAROÜUITt, MCULT, Saaaava. 

'Au letmr dv rideau, les mldats sont ooucUi pd «t Id dans le camp 
d'aulree sont au/it^ de Marguerite, qui leur oerse de reau-de-we. 
iftfcély est coticM dans la tente, sur des bottes de paille.) 
MASseaaivi oiax eoUats. — Buves, met amis, cela vous fera dn 
bien ; car l'affaire de ce maün a été chaude* k ce qu’il me paraît... 
Et le pauvre Mihély t’en est rcMcolî. Voyons comment il va main- 
tenant. (file ua reporder dons la tente.) 11 dort toujours; tant mieux, 
ne le réveilloni pas. Cette paille que Ton venait d'apporter pour les 
équipages du général s'est trouvée là k merveille pour lui servir de 
Ut... 11 l'a échappé belle, m'a-l-U ditt... et sans un officier françaii... 
Ah ! le brave homme ! je donoeraii ma cantine pour l'embrasser une 
seule fob. 

LM soinAvs. — Ah! voUk le caporal RoUndo. 


aoLanno. ^ Monter ma prde!..« hom!... Je sais b.en pournel 
voua rejetes mes offres... et sans ce Hikély , dont vous êtes cotffee... 

«AtovttJTS. — ’Hens!... certiinement que j*sLmc Mikély, et il 
m’aime bien aussi lui. Cest un brave gar^n et qui fera son chemin; 
il est déjk sous-oflicier dans le régiment du prince. 

aoLASDO. — Mihély est un brave militaire, j’en conviens; mais CI 
n'est pas du tout votre fait. Corameni, vous, b fiHe du canonnier 
Boncteur* qui n'entendait pas raillerie sur l’artirle de la tendresse, 
vous écoutes les discours d’un étourdi... et vous l'aimet ! 

NaaoviaiTB. — Eh bien ! j’vab me gêner ! est-ce que Je ne suis pas 
ma maitreaae donc?... Mon père éuii sévère, c’est vrai... il m’a élevé* 
dans le* camps, et j’dis qu’il ne falbit pas me regarder de trop près... 
mais il est mort, c* brave homme! c'est donc à moi luainienant k nm 
conduire toute seule; et si j’aJue Mikély, c’est en tout bien, tout 
honneur, voyes-voM. Mon père, s'il vivait encore, n'y trouverait 
pas k redire. Quant k vous , pspo Robndo , teses, croyes-uioi , laissa 
Ik vos fleurettes ; j* vous l’ai déjk dit et j’ voua l’ répète ; vous perda 
votre tempo... Mikély est mon amant, et, foi de Hanruerite Boocœur, 
je ne le quitterai pu ponr voua. 

lOLASDO. — Hom I si j'avais seulement vsngt an» de moins et quoi- 
ques écus de plus... 

MAievuiTi. — Qu'est-a que voua dîtes? 

■OLAMM. — Rien , rien. 

MancDiarri. — Allons, psa d’humeur. Tenes, pour vous remettiu, 
buvei un coup et cbautet-moi U petite chanson. 

LSS SOLOATS. — Allons, Csporal , la petite chanson. 

aoUHPO. — Vous saves que je fais toujours tout ce que v*mi v*u« 
let... (.dttx aoUaUO Ah ^èl vousferes chorus, vous autres. 

LO SOLOATS. — Oui, oui. 

( fU pretwent tou* de* verres et se rangent autour de Jb to w da ) 
rolamdo. 

vaiuisa ooüVLST. 

Adieu oombsts , rotMMS ; 

AsMs d'sutrea , je œia , 

I Oat chsatè la «outaoa , 

Ont vanU uoa aploila. 

Laissoea lea tourlerallaa 
Gémir eu bberté ; 

ChaatouB b via, la beOee, 

L'amour et la grité. 

( les sohiatt répileia U refriÊi^) 

Mtrxikua oocvLtv. 

Aves-voui l'bumeur uoirv? 

Pour noyer b chasriA , 

Amis, daifiMiz m'cD croira, 

Ayca racours au «>a. 

Suivez d'heureux modetaa, 

Voua aurez U santé 
Avac U via, lee bellee, 

L’amour et la gatté. 


SCfcKB U. 


TsoiBikMi corner. 


Les Pascioasn, BOLAiniO. 

lOLASM. — Boojonr, camarades, bonjour... Ah! faper^ia la aé- 
duiunte Marguerite. 

uaaacuiTB d part* — Bneoic ce view féu qui va m'enouyer avec 
U ancien amour. » . . 

eiaeso auproekasU. - Ctmm«A« ae perte tnjourd’bui I aimable 
rguerèie f ... 

u.tMonin brusoueniMit. — Trèa-bien, je vous remeixie. 
aocanoo. ■— Toujonra joUe , Margwrite. 

Miscesam. — Cela vous pUh à dire. 
aoLA*>p». Toujours alerte et frinpnte. 

MaicciaiTS. Ah ! dame ! je n’ai w encore votre âge. 

BOLAMw. L'A^e oc fait rien quand oh est amoureux. 

MAKCUUITB. — Je trouve que qa fait beaucoup , moi. ^ 
aoLAvM. Il y a des hommes de cinquante ans qui valent bien 
fle» jeunes gens de vîn^-qtialre. 

MtBfloaaiTl. » Ça défieod du goût. 

lOLAiao. — 11 ne tiendrait qu'à voua, MirgueriU, ée me tendre 
tous les feux de la jeuneate. 

HAScuBsiTi. Je ne sais pas faire de miracles. 
aoLAtaeo, — Ces vaux friponi diaeat teot de chôma. 
uaacuurTB. — En vérité ! 

aoLAUM. — Ils m'ont fait une blcsrure bien profonde: 

HaasoiatTt. ^ C'est bien uns intention, je voua jure. 
aoLàaao. — H dépend de vous de lt guérir ^ cette bleuure... et ai 
Voua vouUes... eruetle. m’acceptor pour aaari... ( il s'approche d'etie 
et veut r ambroaur, alb la raeousM avec kusneur. ) 

MAMOKitrt. — labaei-moi donc. Voua vaula vo«a mritri 
A peint ri wum pmem mentor vota gavrie. 


1a vie est LD paasaga, 

La gaîté rambclht; 

Ssni SOUCIS l'cn Tuyige 
Qviaod Hb nous rou'luil. 

Puissiaiu»DO>is , sans querellsa , 
lus><|u'a réteruilé 
Péter le vin, les bellM, 

L'anovr et la gatté 1 

(A la /ùkI. la eLlluwi . KiWI# u rirtilU tl *i»l M mlW «« 
autres soUai*. Il a smpletnent le bras en écharpe.) 

MiniLT. — Bravo, mes amiatje vous trouve en bonnes dispositiono. 
Bonjour, ma chère Mareiicrlte. (/I I embratte.) 

aoLASfio d iwri. — Allons , en v’ià encore un de pris. 
MiaopesiTi.— Eh bien î mon pauvre Mikély, comtneut cela va-t-U 
k prcsetit, ta bleti-ure? 

MJUXLi. — üb I ce n’ctl rien , rien absolume^it ; il ne me reste qu un 
pen de faiblesse dans le bras. Je aérai bicnidl en éial d’en tUrapc» 
davanUce. , . . 

aoLAitoo. — Ccsi ca ! à ton Ige , je ne pensais qu’a me taire 
MAscuiBiTB. — Eh! vous fcricx mieiii d’y pciu«r encore, au lieu da 
vous amuser à faire l’atnour. 

— Oh! la méchante!... loujoura espiègle! 

HietLS. ~ Uerbleu! sans cet ofteier fraoqais, c'était fait de meil 
UAiauKsiTV. — Le brave homme ! sais-tu son nom? 

HieéLT. ^ U ae nomme Henri. Ah ! je no roublicrat de ma vinl 
nAMOiitTt. Ni moi. 
totMtto. — Voici le général. 

(U tamheur t«i loIM w rangent et h meUent aoui laa arme a » 


LA BATAILLE OE TEILLaKTB. 


n 


SCtiB IIL 

I» Htetoofi, lâ «4ii^ DOUA» DOICILLT, Oma^ 

fl# finirai «nlr* Mtoi dé m offieién; il parMMrt Im tanp, êl 
MMowfM M camp.) 

ti «IWeai. — Soldits» l 0 fübl« iTBDti|c <|«4i 1« mrdcbAl 4# 
Scfaomb#^ « remporté c« matlii lor raelqoe*-«Bf d« bm btuilloo#, 
>e doit point tobi ddcoanger ; peut>4tre loi fen-Wil pit» fiUl 
nnugem. La potitten que dooi eccupooa net le aaKckal dui rim> 
pouihilité de communiquer arec l'armée de monsiearde Ylllcroi , et 
ieun forcct isoléea aonC trop inférienret aai adirea pour qn'îl poisae 
te Ritter de nen< vaincre. (Il raoienl tuf fflwfti ae dfw ooee 0ureeU|fO 
Cb bien ! IXireell^, qn*j' a-t.il de noeveau ? 

ooftctLiT. — L'armée de Villrroi a fait qnelqoet moaTementt peur 
te Mpprocber de celle du comte de Scbemberg» mata inutilement} 
aot troupes i'ont forcé de recoler. 

LB eéiéaât. — r est bien important pour noua de nona maintenir 
dans cette postUan, et d*em|4cber tonte communication entre lea 
Fnn^is. Avet-vons donné le* ordres b cet égard? 

aoEciLir. — Oni, cénéral; tout étranger» n^mportc de qorile 
cUtse, qui cMaycrait de traverser iet lignes du camp doit être arrêté 
sur-le-champ et conduit devant vous. 

Lt cBnfiAL. — C'est fort bien. Nous ne uurionsprendrcdes mesnres 
trop sévères : nous svoos affaire i uo grand capitaine 1 prouvons-iui 

Î uHl n'est pas invincible!... il serait glorieui pour nous de triompher I 
■ générai français! Mais quel est ce bruit? ' 

sraao deseendisAt ta montapné. — Général» on vient d’arrêter un 
paran qui venait du camp de Villeroi et paraimait vouloir rejoindre 
ccinidu maréchal. 

ta séaésAL. — Qu'on l’amine devant moi» je venu llnt er roger. 
(Didgo remonfe <n foéne. Mikily si Afarpuen'ls m rapproebenl mtr 
lé devant,) 

•oacittT. — Cel homme est pent-ètre un espion? 
in aéaioàL, — Si ees réponsoa mo kimcDi q urig ne a dontca, N re> 
•evra la mort. 


SGtVB IV. 

I Puéedamm, U GOMn bahild as pafsan si • 


1 pm 4m mldats. 


U «im. — V*u tm k miitn 4. ■a.k.cMnlil.im.ite 
lent ce que f avais fe voua dire. 

U aéiiaat d DtrtéÛy* ^ Que pcasn»voas de «et bomaae? 

BOKUtf. — Je pense, générai, que la prudcnu oige qu'U mA 
traité en eepien , et fusillé comme tel. 

nitdar à part, — Grand Dieu I 

U sésiaat. ~ Je veui eepeodant réflé^r euant de... fié JbAendrl 
Faites entrer ecl homme dans cette ternie, (/f mmUrt le Unté à dnùt 
Je vons confie sa garde; et surtout que peraenne n'en approche. 

aoiAsao. — 11 suAt» général. 

U oisétsL n» comté. — Je ve«i bien t’aeeerder eneore quelques 
instants pour réfléchir aux demlhres question! que je fai laites; mais 
si tu foMtmea à le taire, tu sais 1e sert qui fattend. (d ms ofjléiérti 
Suives-moi» meesleuet. 

( Lé pénéroJ snir* dant ta ienJs anse Cm offaim, U$ soldnla ifiloi- 
ynént ou fond.) 


SC&il V. 

U OOMTl, MOULT» iOLAHDO» HAIGtJCim» Soisats. 


U aents mm d/mléur. — Un instant plus lard , et J'élaie près do 
mes soldats ! J'avais déjà heureusement tiuveraé le camp. ViUeroi avait 
reçu l’ordre d’attoquer; U le fera et Je ne peu mi pm seemsder see 
efforts. 

KiBiLT f'oppfo^nl npidémént, — lUcenaaiaaes llikélj... espères; 

Le couTi avec jose. — Grand Dieu! 

(ifiMy lai fait un signe d'snielligmee. Aolondo m refoume.) 

aeusso. — AUens, entre dîna celte tente. 


{il /o»l enlTfr le comté , qtn s'oMied mtr Im bottes de paille. Hn* 
dont que Mando esl prés du eomte» Miàdiydii boé à Margmrité.) 


«métr. » Ses Jours sont en dinger; U faut le aenver. 
■aaaonrrs. Je le aeconderai de lent non pouvoir; mais 
ment faire? 

nmeir. — Cest Mando qui eat chargé de m garde, 
naieomrrs. — Sant «toute. Eh bien? 


Hiuitr. — Si tu pouvula... 

MAiaecaiTa. — Je fentenda; eempte enr met. 


(Mikéty t'éloigné ; maie Cépéndant il ne perd pa$ de eue io Mnle eé 
eel le eomle.) 


an cisénaL ou eornte. — Approche. 

(Le eomCs ononee; Mikély le regarde il s’écrie biM d Jfefgum’le.) 
■iai(.T. — Grand Dieu! e*esl Inil 
usicouire. — Qui? qui? 

MiasLi. — Mon libératenrl 
MAaeutsm. — Ah! mon Diont... rnleneel 
Li ecNÙAL. — Qui es-tn? 

Lt coirre. — Un panvre papan des environs de YeiUaM. 
ta etsssAL. Ton nom? 

Lt CDUTi. ~ Henri. 

uiaivT d MargueriU. — Ta l’entends? 

MABcottiTt. — Je fentends. 

Li onéiAL. — I>on vensis-ta, et ob allais-tn lenqn'oa f arrêta ? 
Lt coHTB. — Je vends de voir un de mes frères , malade h Salace » 
fl je retournais près de ma femme et de mes enfants. 

LB cévit'L. Ignorai»-ta qu’il est défendu de traverser le camp 
potir se rendre du cdté des Français , et qu’il y i peine de mort contre 
tout homme qui enfreint cet ordre ? 

LS COUTS. — Je l’ignorais; et je oe crois pas qu’on pauvre paysan 
fuisse être compris dam cette lot. Qhiei mal cela peut-il vous faire» 
quand je traverserais ce camp pour retoumer chex moi? 

Il cisBSAL. — Tu peux rendre compte au maréchal de Schonberg 
nos forces, de noire position , lui donner enfin des détails sur la 
uation de ce camp. 

Lv cesrri. — Alors , je serais un artseraMe espion ; et si vous avet 
ie mot cette opinion, vous devet me faire donner la mort. Mais, je 
vous le jure, je ne traversais point ce camp dant l'inteDtion d'examiner 
vos forces; mon seul désir, tu contraire, était de passer assex vite 
pour oe rien voir et ne pas être vu. 

ta oisSRAL. Mais, qui m'assure que to n’ei point envoyé par 
Villeroi pour porlerdes ordres au marial? 

Li COUTS. — Je vous si dit que j'étais un simple villageois, mais Je 
ne puis vous le prouver; vous êtes libre de ne me pas croire. 

Li sbbsbal. — Tu viens donc de pauer devant l«- camp de Villeroi; 
puisque tu n’es point du parti des P rançtts, an moins tu pourras nous 
deoner «pdepaes rensekoements sur ce que tu as vu. 

U COHTB. — Mou , général. 

LB oéaéuAL* — — G omenti' * 

.B ODBTi. — Je vous ai déjà dit que )e n'était i >int un espiort des 
français; pourquoi voules-Tow que je sots le votre? 

La séaiiAL. ~Tu es tel pour répendr* Amn qutestiene; si tu re- 
mues dq le faire, tu rettvfas la varu 


■oLAveo. — Que p e iae u n e e^en approdie, a dit le général. AHom, 
voilà qui est fort bien , tout est «tons l’ordre, et Je réponds de mon 
prisMuser. 

MABCocaiTi s’op^ecbqtil dé Rnlando, «I eynnl f«isr indi/férenf. — 
Cest donc vous, Rolan«lo, qui êtes chargé de U gante de ce peuvre 
homme? 

MiA«Do. — Oni, c’est mol : n*ave«-voas pu entendu le géuéruIJ 
Oh> il sait quelle est nia vigUaneel 
MABSusarri. — Je le croie... Oh! vous êtes cenim pour redresse* 
U surveilUoce... 

•ocMiso. — Certainement. 

HAMcBBrrt. El Je défie h qui que ce soit de vous tromper. 
bolabdo. — Vous avet rsiseo, on n’a pu servi trente sas ssm seoir 
acqui i quelques talents militaires. Blais * vojonà oft peu si nat 

à ton poste, (fl va vert le fond.) 

HABsotsiTi a Mtkily. — Je ne puis réloigncr. 
wrsÛT. — Fais-le boire. 

(Aoleru/o refsen/ sur Jovonf-ecéiM»' flosidsiatitt le dimésr OHé dis 

JUikély.) 

aoLAHSo. — Hein ? 

■isiLv cfian(<m;. — A boire,! boire, à boirel 
aoLANpo. — Ab! la jolie chanson que ta chantes là, Mîhéljt .MeM* 
pour «B apprécier tous lea ebarmu , je vosdiuis te voir la bomMe. te h 
la main. 

HisKLT.— Arirrsae-ioî à la eanliniére. 

soLABBo. — Et de l'argent?... Allons, allons n'y pensons pas pour 
te moment : reprenons notre poste. {Ilvatt plaeér préé dé la linU.) 

Li coMTB o ;^rf. — Chère t-|>oij»c7 quelle sera ton inquiétude li tu 
ne BIC vois fMÙtit revenir! 

HABCCKAti-s assise sur un tein!>o«r. — Eh bien' «caporal Roland#, 
vouv êtes bien >.iiiiabir de me laivsrr comme cela foale seule. 

aoLAKBo a fM$rt. — Oh! oh ! elle tue |Mrie bien doucement ce soir..* 
Qu 'est-ce que cela veut dire? < 

UAieoBiiTi.— Veiiei donc vous asicoir près de moi, nous causerons 
EOLAsao. — Vous laves bien que je suit chargé de veiller sar Icpehl 
SMUser. 

maaocimti. — Elt! mon Dieu, vmis le garuerrs aii<iii bien d'ici. 
D'atllcura , je crei» que le pauvre homme ne •omjA qiirrr à *’érh>p|ter; 
et quand «i lt- voudrait, cela lut acrait bien tmpotvthle! Comment Ira* 
venerail'U le camp? 

loLAvoo. — Ce n’csl pts l’embarras, il ne peut guère... (.fpprodUiM 
un (ombour.) Et ae résiste plus au désir d'étre près de vous. 
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LA. BATAILLE 


U flMmt A fnrt. ~ S Je Maetb treieper leer larTeillâace... Si 
Ifikélr... 

■AiMcim à BoUnio. — A U N>dm heere, Veut ▼eicl a 

ee pemt mieui. 


( fMando Mt ettii A# moibért a loun«#r li do$ à la Un*9.} 
■ouHM. — Ah çh ! Bsit... ComneDt n que voua ne Mjet 
PM cttcir aetc le cher Mikély Il te promène U... tout aeul... 

(H M reroume. MMly, qui 1*^10»! approelW de la (ante, ■'en ^lot^na.) 

MAMotiin en oonjUeiwa. — Ab t Je naît toui dire pourquoi noua 
■ommee brouillé*. 

t€u.*xoo euee joie, — Bob !... Mai* le<at h Tbeure, pourtant... 
MiaccuiTt. — Eb! e'ett Juitemenl de tout à l’heure, pensât que 
le géoénl ioterrograit le paj«an. 

ioi«»K>. — En vérité! 'J part.) Ah I ai je ponvaU profiter de U df- 
•oaatance... {A JforpiMTVla.j ComneDt, cet amour qui deralt durer 
laule la vie? 

MAacoiam. — Ab I phraae d’amoureui P... On dit cela la «dllc de 
putter Mn amant. 

aotAaMrwn/. — Ab! ah!ab! cbl ah! ah fab ! 

■raitr niuatnani eu comte. — Je cherche le mejcu de vous aauvcr. 
ta oonr*. — Se pourrait-il? 

BOtaaao m raloumenl. Hein? 

■AaoeCBiri. — Qu'aves-voua donc? 
aotaaao. — J’avaU cru entendre... 

■aiookiti. — Ce n’eat rien!... A propos, caporal, il faut que je 
vous faxM goûter d’une vieille eau-de-vie qne j’ai U en réaervc... Voni 
m'en dircide* nouvellea. 

•ntARBo. — Volontiers. (Marauerite va cherdter une 6 outeil/a et dat 
tterrea.) y rainent , je crois qu'eue me cajole, depuu que son Hikélv 
l a atundonoéc... C’que c’est que le caprice dea femmea!... Ce ma- 
lin , )e ne ponvais pas m’en faire écouter. 

«iMoiirra rarenont ai>ec la bouitille. — Elle a plus de vioel-cinq 
ans ! Tenet, goûtei-moi cela. * ^ 

aoLasao , à part , prenant le verre. — Oh I oh I elle me fait goûter 
ton eau-de-vie! Je crois qu'elle commence h me troover aimable, 
■tiaatr au comte. — Tenet-votts prêt à me aeconder. 

Lt Coure. — Brave Mihélf, ne vous es poses point... 

VIKSI.T. Je vons dois mon ciùtence, je aanverai U vûtie!... 
r utes semblant de dormir. 
soLaaPft aprü avoir bu. - Diable I c’est dn chenu! 

■AMOiuTt. — Eacore on coup. (£ita va pour lui vmar.) 
aotaaao. •— Un moment... voici quelqu'un. 

{Ile $e lèvent. Bolando sa rapprocha de ia tente.} 

SCÈNE VI. 


Las Paacéomm, DORCELLT. 


(Bofcally eori de ta tente du ÿénèral, un popiar eaehaCé d n» >*tnin.) 
■oactuT. — Oh est le screent Mikély ? 

■laitT $e prétenlani. — ^ oici , mon colonel. 

DoscKLiT. — AhI ah! aiM è.es bleaaé ? 

MinÉLT tuoamanf. — f " j*t rien., ce n’est rien, mon oftder : de 
^01 s’agit-U ? 




— ue porter cet orxlre ans poètes i 
^Ure BU captuine VemtaviUe. 

niaitrdnar/.— Aux poalcs avancée! bon! (Houl.)Je m'en cbam 
{ton colonel , donne*. * 

««œti lui ioupuut la fupÙT — U «U». C« onire en inpor 
tant. Je compte sur votre aele. 

■inÛT — Il auSt, colonel. (A pari.) Ma tente n’eat paa éloienée 

eouronacbereber ce qn'il BOUS faut, (//fort.) 

aotaaao d port. — Je ne suis pat llcbé de le voir partir: cela m< 
lt tempa de aédnire Ma récrite. 

(linrceUti ranira dans m tente.1 


SCENE Vil. 

* Us PaéofaMnm, meifté OOagUT al NZKELT. 

MaMoearri d port. — Qui peut être ton demein f 
saLauM altanl d U tente. — Voyeni ai mon priaonnler... Oh î I 
dort... ( HeiMnant d ifarpuarite.) Mona ponvon* reprendre notre cm 
vermnott. (/la aa rouaifanl.) Ab I ab! eeitc chère petite Marnuerite ! 

U oonri. — Le marnent approche oh VUleroi doit «ommenee 
rattequ !... Si en effet ce Mldal pouvait... Ab î vain canoir qui u a 
rtalnera pia! 

•M^oo te materai lotte prêt de ifarraante. ~ Ab ch! nana di 

•kms donc que... 

“* - ‘‘ ™“ «f»»'» 

y*'- “î <" ) ««">«■«1 ««hl 

aurais je pa o*« î.er que aotts en étiooa retié Ihl 
imut„ rnien,^ un U bru,. MurgutHu rap,rfHt 

Il lui fait de» stpitat d^tnttHigence.) 


SCÈNE VIIL 
La* PaieuMim, MOUtLT. 

■AMoasiTi d part. — IfikélT revient, prenona garde. 
aoLtaeo prrnani la moin de J/orpuafila. CcOe petite méduuMdde 
Maisuerite , on oepouvait pas lui porter ce matin ! 

MAieoiarrt. — Que voules-vona ? on a dea momenta de mauviiae 
homeurf... mais m ne dure pas. Huvex donc. (Elle Itu «afte.] 
aouaoo. — Je beia. (Il 6o*l.) 

rapsdrmenl au comte. — Je ania chargé de dépècbea pnizr 
I* poste avancé près du camp du général Schom^if t prenea le* vd» 
tementa acmblablea ani miens; vou iret h ma place, et il voua aern 
iaeile alors de regafuer les lignes francaiaca. (// lus donne lei stela- 
mente.) 

Li ODMTB. — <^oi! voua vonlcu... 

aoiAffto. — Al i Marguerite, ai votre cmnr était tusai tendre qwj 
votre cjnnle-vie est bonne!... Ah!... |B aouptra al hosl.) 

MAieutaiTi. — Ah ! tenes, monaienr Rolando, débouches cette autre 
Muteiiic ; je ne puis j parvenir... neuf la goûterons pendant que voua 
êtes là. 

•OLASM prenant la boutetlla. — Volontiera, donnes-moi cela. 

■IEÉ 1 .T ou comte. — Je ne meta qu’une condition à votre fuite. 

Li ceuTi. — Quelle est-elle ? 

BOLARBO toujours après la bouteille. — Obi oL 1 cela tseub bien. 
HiuftT. •— C'eu qu'avanl de gagner le camp Iranqaia, voua remeh- 
tres au capitaine VermonvUlc les dépècbea dont j’étaia porteur. 

MAaaoBsiTB tout en regardant ififcaly. — Eh bien I est-ce que nnna 
D’en viendrons psa à bout ? 
aoLABOo. — > Oh ? qne ai ! 

■itlir. — J’ai jnré de les lui faire tenir, je dois remplir ma pra- 
meaae. 

LB coMTi. — 11 anfii. Je vous deaac ma parole d'beuneur qn’il iua 
aura. 

MLARpo lirral toujours te houchosi. — 11 faudra bien qu’il aorte. 
■AicviuTB. — Alions I du courage, caporal. 
üiuixT. — Hiles- voua, Margoerite partira avec voiu, elle voue 
•ervira de giûde , et la présence empêchera que vous ne aopet aonp- 
çoDné. 

lOLABM. (/I déhoucAr la bouteiite.) — Voilà ce que c'est 
(Le comte se hâte de ouitter sa btouu et son bonnal , il passa un ooe- 
lumc espagnol temoloble à l'unifteme de Mikèlg : il met une crôi- 
lura , un sabre et des pistolets. Signet mire Mikély et Marguerite.) 

BoLsiM déjà un peu gris. — Savet-voua, Kargnecitc, qne je voua 
adore? 

MABeotarn. — Voua me l’avet déjà dit plusieurs foii... mais lot 
hommes sont al trompeurs... Mikéiv m’en disait anlant. 

lOLABOo. — Ah beo oui! mais Mikéiv et moi , ça fait deux. D’abord 
Mikély est un jeune inconatant. ( Mikéig fait des signes d MergueriSa 
et lut envois un haiaaf.) Au lieu que, moi qui commence à être d’um 
âge mûr.... 

MAMOuiTS. Il est vrai qne vous n’élea pins un étourdi. 
aoLABOo. — Non, certainement , je ne ania plus un étourdi. 
naaeoiaiTB lui versant. — Haia voua ue baves pas. 
acLARoo. — Si fait , ai fait 
Lt coMTi sortant de la tente. — Me voÜL prêt. 

■oiLt. — Bon... Le mot d’ordre cal Courage et Valiltnee. 

LB COMTI. — U Su£t. 

MtafiT.— Un moment, (il fast signe à MargusriU de venir let 
yomdre ; Bolondo chancal/a aur son loNifiour.) 

■ABSUiaiTt. — Ab fà! il faut que j’aille un pen rn’occmr des eau 
tinea , monsieur Rolando , aaves-voua bien que voua me faitca onblieo 
ma besogne 1 

toLABM. — Comment, vous me Uisaex là... belle Margneriie? 
uAMoaaiTB. Je voua rejoindrai bientdt; tenes, cm attendant, 
Éaiases la bonteiUe , edt vons donnera de la force ponr garder vetri 
priasmnier. 

BoLaaoo. — Voua... vona aven rniaen... eb ben I h U benne beura... 
odien donc, ma tendre amie. (Il votte se tenar, al ralosnha aur son 
Mf,.) 

«AWOiatTS. — Adieu... ne vona impatientes pas... je revicaa h 
Hnatant. (/( hsi haiw ia mam^ alte f'éteiM.) 

BOLaaao. — Moi , je vais finir 1a bouteiuc... en von* attendant (E 
se verse éhoért.| 

■aMDutTt d Mikèlg. — Mc void, que faet-il Caire ? 

■miLr. — Accompagner mou libértJ^Rr, qui va sona bmu nom n 
rendre lui avant-posteu • 

naaevuert. — Et toi ? 

Bsétr. — Ne t’inquiète wa do mol, aeegeona d*aheid h le aeu 
ver !... du eonnge. Marfucrite, efeat mon bienfaiteur que Je te coabe 
■aMvniTS. — Àia tranquiUe, Je aérai digne de toi. 

LB coim. — Rires qéuérmul... eoBJaeat pourrai-je jamaii r ecete» 
■aitn... f 
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■aiir. ~ Pkriet, lc« VMsento umt prëdeu. (A forc$ l« comté à 
ê'HoigMT avec UetrgràêriU ; ou Ut voit patêtr mt tm ovmlogim ào 

«311 tlllTIIllUK. — Qoi tWc ? 

Lf oeMTi. — Eapapool. 

U IIVTUSL 1 .B. — Le Bot d'ordre î 

(Là 0omte t'ofprodho «l U dtt.) 
•otAiiw. — Ah ! boa , ToÜb Mikdl; qai va porter ms ddpèeket. 

U aumaiLU. — Puaei. 

(Ij conté tt Margmrité adtiotmt de $orUr.) 

SCÈRE IX. 

MIEÉLT, aOLlHOO, loutll. 

luaiLT. — Ib mat porli*!... pabaealHle bearcaMaeal parveair aa 
camp fraaçaia ( 

loiAaM à iui-ném§. — Ea vdrité , cette petite Marguerite ae me 
mrt pu de la tdte. 

MiaiLT. — Soageona k moi, maioteaaat; si l*oa m'aperçoit, je sais 
perdu! 

MiLanoo. — Elle cammeaee à s’hamaniser avec moi. 

BiaiiT. — Commeat me dérober k tous les regards? 
soLAjioo. — C'est décidé , il faat que j'ea famé madame Rolaado. 
BiacLT.— Ah! je ae vota qu'ao meyoa... (Jt entre dont la Untê.) 
Ces bottes de paille... oui , c'ut eela ; d'ailleurs , Je a'ai pes le cboli 
des expédients, (/i sa cacke sous les bottas dé pailU.) 

soLA^oo. ~ Oui !... et puis d'ailleurs... elle a un boa état , elle (ait 
bien ses affaires... Laboiaaon, ça va toujours, d'abord... 11 (aut toa- 

Joars que le soldat boive..... ça le rend soli^ au poste! et puis 

elle a une cantine joliment fournie... de l'eau-de-vie excellente!... 
délicieuse !... J* s'rsi avec elle comme le poisson dans l'eau. (/Isa lâtia 
a( marché en chcmeelont.) Mikély s'en repentira... maà ces jeunes 
çeos!.., ça n’ sait pas s' tenir en place!... A propos, Il faut que je 
Voie si mon prisonnier est toujonrs à 1a sienne. (// s'approche de ta 
tenté , on entend d« bnul.) Obi ob I j* crois qne yià le général ! (H 
fait ton pattible pour m pas chanceler.) 

SCfiKB X. 

Lm Psietoaim, LE GÉ5ÉBAL, DORCELLT, Ovsictass. 

LS «iiésAL. — Je sois décidé h suivre vos conseils, mestieuni le 
prisonnier doit être traité en espion ; il n'j a que la plus grande a^ 
vérité qui puiaac empècber toute communication entre les deux campa 
français. A^i-on (ait porter met ordres an capitaine VermonvUie ? 
MsesLLT. — Oui , générai. 

Li einéasL. — Cest bien. (On sittend U bruit du canon, étonnement 
ginéral.) Qn’ entends-je? ooenitHm nous sttaqner ?... mais le bmil 
part dn camp de YUleroi. 

SCiNE XI. 

Lis PsicéntiiTs, DiÊGO. 

Méoo. — Phneo , lea Français , eorasModés pir le général YUleroi, 
l'avancent vers nos retranchements. 

LS eésisAL. — Quoi ! Villeroi nous attaque ? U (ant qu'il ait reçu 
des ordres. 

sotciiLr. — Plus de doute , général , que ee prétendu paysan n'en 
ait été le porteur. 

U edndaaL. — > 11 va recevoir le ebêtisient qu'U mérite. (A Didgo.) 
Allés , qne l'mi se prépare au combat : je vais btenidt me mettre ■ 
vetre tête. (Oi^ tort, le bruit du ccf/on continua.) 

BoaciLLT. — Qu’ordonnes-veus, général? 
it etaiasL. — Que l'on (asae venir cet benune. 
ooscsi.LT. ^ Caporal Rolando, traeaes votre prisonnier. 

■OLssoe. » Oui, oni, mon colonel. (/I N aûpoM d #n(f»t Joni 
la lento.) 

Li oûtssL. ~ iti le maréchal de Sebomberg est instruit de ce mou- 
icmcnt , bientdt sans doute il s’avaDcera h U tète de son armée. 

toLsopo tfcmhanf dons ia tonto. — Ah ! mon Dieu ! coauaent se 
(liv-il ? par oii est-il passé ?... Ah I malheureux que je sois ! 

•oaoLLT. ■— Eh bien , caporal , votre prisonnier ? 

•oLsaao. — Ab ! général , vous me voyes au désespoir. J gnore 
Somment 11 se peut eue... mais cet bomme n'est pas dans 1s tente. 

tx eaaéaaL. — Malneurenx! vous l'svet laissé éraspper... vous seret 
puai de vetre négligence. ( A tm officUr. ) Que l'on coure sur les 
trices de ce prisonnier. Mais le bnuldn canon redouble, ne laissons 
pa les Français s'avancer davantage. Au armes , Midsts ! 

( On bot ia ginéraU . Ut soldsto té tneltont sous i«i ormes. ) 
MLAsoo d pf ri. ~ Comment diable a-t-il fait pour se sauver ? 

Li «iaiiAL i. des toldat*. — Qa'oo désarme cet homme. lA Ro- 
Isndo. 1 Vous reslercs en ces lien joaqu'h mon retour. Aotondo s'in- 
tbns . lé gétUral continué an s'adressant d ses offictén Marcaons, 
meneur*. 

iâ général tort 4 la têts de est troupét . on entond tonisitnt Is eonen, 
mi déviénêfimodf*^ 


SClRE III. 

MOtLT, iOLSlIDO. 

* It tort Ut au dé dsfsmu Ut botUt de paiDé. f 
MiEiii. . Da août éloignés... U n'y s plu que Rolsndoi en va se 
battre... et je ne pourrmi prendre ma part de cette affaire. 

aoesBoo. ~ Allons, me v’ih tombé en disgrftee ! sans celle diable* 
^ Marguerite aussi, je n'sursis pas laissé échapper mon prisonnier.' 
Mail l'amour nous fait toujours (sire des sotuscs!... c'est bien pii 
quand le vin s'en mêle. 

MiaiLT. — Si Je pouvais sans être vu de Rolando. ( il tort un net 
dé dessous la paifU. } 11 est ih , prenons prde. 

( Là bnul dn canon m pmt nU. ) 

loLsuBo. <— Diable! U parait que cela devient aérieux... le eanoo 
redouble. Si les Français approchaient, je oc leraia déjà pu trop en 
sAreté ici. (Fuiifiods. ) Oh I ob t j'entesdadéjà la fuailUdc , et je n'ai 
point d’armes. Quelle figure (ersi-je si les ennemis viennent de oe 
céié ? on ne ae ^t pas h coops de poing. Si Je pouvais trouver on 
endroit ob le ne sois pas vu... voyons , entrons dans cette tente. ( /< 
tnire dont la tente. Mikély té tient au fond, tout la pailU. ) Eb mais... 
ces bottes de paille pourraient... on ne serait pu nul là-demons... 
e&uyoDt. 

( // te glicw sous Ut botUi dé pailU qui tant par-devant. Pendant ce 
tempt, Mikély tort de dessous célUt du fond, dé torté que lortqué 
Rolando e*t tout à fait caché , Mikély té trouve enttéremeni dahort.) 
MtaiLT 4 part. — Je sois un%é ! 

soLSBso. — On est fsrt bien ici , ma foi 1 qu’ils ic bottent tant qu'ils 
voudront : moi, j’vais fait* un somme et j'attendrsi en dormant 
l’istne de la bataille. 

bolxli dehors dé la tonto. ^ Maintenant , conrons rejoindre mes 
esmarodes. Grand Dieu ! protège mon libératenr , veille sur Mat* 
gurrite et sur Henri I (Jl t'éloigné prédpitamment. ) 


ACTE TROISIÈME. 

Le ibéttro ropréuoto la partis do défilé ob Mot établis lu posUs svaoeét. à 

fsoeba, UM ubsM. dses Isquolla lofo lo cemauBdant^ es tocs, os gros srbrt; 

U ««Ira, U pto pliu loto. Daw lo food, du bsttoriu; dm uaUooUm moi 

ptocéu 00 pluieurs eodroiU| du uldsto sool cooebés ot sedoemis. 

5CÈKB 1. 

SOLOâTS PIÉUONTAU. 

( /( fait nuit. On dùttnM des /eus da dûtonee en ditlanoé. Ifu 
éolJat est tn faction aavant la matiofinstts. Uni rondé pattét 
on relève Ut pwtos. 

Ubi hbtibills du fond. — Qui vive ? 

LB OMTt «n dshora. — ^pagnoUI 

LA siBTiBKUJi. — Avaoces h l'ordre. 

SCÈNE II. 

Lu êsécéiNUTt, LE OOMTE, MéRCimJTB. 

( Lé comté arrivé avec Jfarouanto. /I dii U mot Perdre of 
i'avancé aant U camp. ) 

LS ooMTi d un soldat tspagnol. •>- Je demande h parler an eapitiiil 
Yermonville. 

LS soLosT. — Que lui veules-voui? 

LB oouTt. — J'ai des ordres b lui remettre de 1a part dn prince 
Dons. 

LS soLBAT. — Attendes. En oe cas, je vais l’avertir. ( /I enirt dat^ 
la maison. ) 

LB covTt à Marguerite. — Jnsqu'h présent, rien n'a retardé notiu 
marche : puûaé-je arriver bientfit au camp français I 

HARccBBiTB. — Pourqaol TOUS être arrêtêi e&oeslieuxT Ce nlaru 
peut vous devenir funeste I 

LB coiiTB. — Marguerilel j'ai juré à .Mvkély que je reuiettrai s les 
ordres dont je suis porteur. Ces dépêches peuveul m’être falalev. 
mais j'ai donné ma parole, et je la tiendrai. 

SCENE III. 

Laa PaéciDsrrra, VKRMuNVlLLU. 
vaRjsoBviLLB. OÙ cst cet envoyé du prince ? 

LB SOLDAT.— Le voici, capitaine. 

TBRifORviLLB GU comté. — Approcbcs... Que tait celle (emioc avec 
vouât 
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Lt roHTt. ~ Oit ma icrar, capitaine; elle l'^uit épurée dun& U 
■vil. el je la ramène au camp. 

vtr.Md>viLLt. — Voyou» vu dt'|<ècbn. ( Le comte lui donne Ut dé' 
ftehf' et pùtaft t‘ou/o«r a'^(ofr;nrf . ) Un moment! que je Mcbe aupa* 
ravani l’U Ji*j a rien à r^fwnîlre. 

Li omiia<] f)üri. -> Flcbeut conire-temns t 
TnMfivT'Ltf a^é$ sfoir (u — Cci dë}>èclirt coetframent l'ordre de 
Taire iu»iller è i inttani toot iuconnii qui verait artftè dans le camp. 
Cn ii)c>ttm aent «èeèm, mais elle» sort im!t»pennbles ivonr empè- 
.'ker tonte eommumeatron entre lei FrançiU. (Àv cemle.) U tuKt, tu 
ptvx dire au prince... Mai» qa'ctitefMl» {e? 

MAactiKiTi a fwt. ~ ]>out ne piMirron» nou» éloij^er. 

Mcitaua MnüâT rrmitri liu fond. — Cephtlne, on vient d'arrêter 
ux homme» qui chrrchalmt a traveraer le camp. 

TiiuovTtLti. — <^>a'on le» amène devaut moi. {Au comte. ) Reste 

I lu pourrai être témoin de l'eiécution de» ordre* du prince et l'M 
clruirc k aon retour. 

U OD«Ti d p«rL ~ Gr«od üica ! 

SetNB IV. 

L» F*«c<CfiTT». LA rOMTFASE. rOMOXD. 

(Inoomteue est bobiiléa enio/ditt fiançait. Edmond est prêt <fetU, 
vêtu aussi en toUlal. Ht arrtitnt rntour^s de soldats. ) 

» ooiiTi à part. — Chnque momem augmente mon impitience : ne 
pourrat'jr doue parvenir à regagner taon camp? 

TtBUovtiLt». — Approches... Vui étcs-vous? 

■OHo:«p. — Vous le voyez, nous tomme» de» soldats frsnçai». 
vstMiriTiLLt. — Pounptoi travi^rsiet-vous ce rautp? 
kovn^n. — Nous itou» sommes èearés celte nuit dun» ce» campag[i}es, 
el le hasard nous a cnnduili parmi vout. 

viaMosviiLt a la comtesse.— Quel est votre rénimenl? 
là cnUitvst. — Mont snmmu» alLicbés au marécual de Schomt>crg. 
ti colSiK. — Grand Dieu !... quelle voit ! 

( Le jour n'ent peu d peu. Le comte, inquiet , cAerche à exomtner 
la duchesse. ) 

fituo.»vit.L«. — Quel que wit le motif qui vous a conduits en ces 
lieu» . vous devex luhjr votre arrêt. 
lovoKo. — Comment ^ 

vttMouviLLi. — U J a peine de mort contre toot étranger arrêté 
naus le cam|». 

aoumi». — Peine de mort!... quoi!... loraqne l’obscnrité seule 
Bous égare !... qu-md le hasard conduit nos pas de ce cdté... votu 
voulez nous punir comme de vib espiona ! 

v.'tuovviLLi. — U« rao.^lent plut lÀt j'aurais pu me contenter de 
vous retenir prisonniers; mais ce soldat vient de m'apporter, de U 
part du général, l'ordre qui renferme votre condamnation, 
amoaa. — Quoi! c'est ce soldat? 

( La eMfaase repardè fs oomls , qui, on mAn* naMieiil , péfts lis 
yeux sur élis > tb N noonnotssenf Um deux. ) 

LA CiMTUti 6os O Edmond. — Dieu 1 c'est mon époux! 

Li ooMTt d pari. — Henriette!... Ah! mMbrareoil... et o'est naoi 
qui «auaeraisaa mort! 

BDMOvnhas à la eomtett*. — Contenex-vsua, mdamo. 

MAKCtixrrt d port. — Les infortunés! 

visMoaviLtt. — C'esi donc m vain que Je voudrais vout faire grâce; 
il faut que l’o'dre du prince soit riécuié. 

BPMosD. — A ! monsieur le^cimmandatit! différex au moins de 
quelques heure*. 

vtruonviLia. —Ja ne le puU. Soldats, atuebes ces deux bommei k 
cet arbre, et qu’ils soient fusillé» k l'imUint. 
tk CDbn. — GraM Dieu! 

(Let toldats u ditpotent à obéir.) 

iBuona. — Par grâce... 
vzauosviLLt. — Etémte* kkéi ordres, 

II oDUTi ne pourant plut t «onlenir. — Arrêtes . capiuine. el re- 
«onnaissei. dans ce jeune soldai, Fépousc do comte de .^ebomberg. 

vituosTiLLi. — Se ]>ourraii-il? 

HAacvniTt.— La comtesse de Sc fwberg! 
viaiio.<iTiiLi. — . F-t comment le tais* tn? 

Li COUT!. — Je fus lotigtrmp» prison in dans le camp français; 
fai eu souvent occasion de voir madame là centeoc, et je répond» 
que c'eit elJe qui est deVani voua. » 

vsiso>viLLt d te eomle.Me, — Dit-il vrai \ m dam o? 

LA coMTSvsx. — ftui, raonaies:* le commAndaol, ni* b comtesse 
de Schomberg. Je oulaia bra»; r mus les dangrn pe t revoir... |iour 
rrjo*')dre le camp de mon épouk: et j'aaraU reçu la nrt sans me 
faire connaître, r favai* cru, en mourant, être utile au m^^échal. 

Lt enuTs d pari. — Chère Henriette! 

va»»r-}ivu.t*. — Pirdoonex-oou» cette mépri'e, madame la cem- 
lesae! Non, uns doute, les ordres du prince ne veu» ironcerneni pas. 
Je ani» ecrtain. au cèntraire du plaUr quo ]é lui càuacbi en Imi ui- 


, La oiura»»». — Quoi! monsieur le eapitatne. vous vonlea mt let^ 
nir prùoaaivre? priver une fnasie de m liberté? 

vanufiNvaLK. — I.a comtesse de Sehoinberg n’est point une femmo 
•^rdiiMire, «t non» n’avoo» pa» souvent l'orraiiou de faire de pareil 
prisoniiitrs. (On entend le conon dans IVfoijpietnent.jQu'inieada^l 
LK ckuti à part, avec joie. — Grand Dieu! senit-ce...? 

HAMotMra Ou comte, i narU^Huus pouvons nous éloigner m.in 
tenant... qui vous retient r 

ta toMTB. — M'éloigoer sans mon épouse !.m U laisser an ponvei 
de ces aDld4isl... 

MAicui itTB. — Votre épouse!... quoi! vous aeriet...? 

LS co»TB. —Silence I 

VBauoNviLLB à part. — Le canon continue*.. Le priooi .serul-îl 
attaqué ? 

SCÊKK VI. 

ta» PaétÉDrati , t)l£CO. 

La itsriMCLLi. — Qui vive? 
mtoo. — Ei^iagnoL 

VBan>iavii lb. — l-iisses avancer. {À Diigo.) Qu'y 
niBcû pr><.«fM<anl un popier, — De 1» part du général. 
viaHo^tTiLit le prenant. — Voyous. (/I lit bas.) • L'armée de VU« 
leroi « renqwrté sur noa» quelque» avantages; ils veulent les ponr- 
suivre, d^ti» respêrance de se joindre à SchotuWrg. Uasseinbles vm 
tro pes k rinsiant, et vctit'X joindre vos forces aux miennes. Lo 
prime Duria... » Obi oh* ceci est prcLMOtl... Mau comment faire 
pont que U comleaae...? 

LB cours d part. Ces ordres parai»»ent l'ittquiéier.., Villcroi se- 
rait-il vainqueur ? 

wincmviLLB a part. — Je ne puis l'emmener sur le champ de b*' 
taille, il est plus prmirut de la Uitter en ces lieux. {À la com/esso^ 
Madanr, ces ordres me forcent de vous uailter; maisbienlêi j'e»pei« 
vous panier è mon général. {A un soljat.j Soldat, je te laisse en 
ces lient avec trois de trs camarades, pour veiller sur uadatna la 
comtes* et l'homme nui raccompagne: vous en répondez. 

LB MVSST. — H Bumt, Capitaine. 

VBzuoBViuB. — Je vais prendre des mpters qui me sont néceo- 
saires, et je reviens dans un moment. l)ii^scz-vous à ne suivre; 
bientdl aniu serons en présence de l'ennrmi. 

{Les soldats se meffeiil MM lès ormes.) 

LB court fias à iforpuen'fe. — Ma chère Marguerite , Je ne puis 
abandonner mou épouse; et cependant îl eil important que me» sol- 
dais reçoive t l'ordre d’attaquer: si la p< uvtia te kéiidrc au camp 
fnnçai»? 

uABci'Ziiri. — J'y vole, moosrignear; je les informerai de votre 
situation, elhi ntit vous serez sauvé. 

(Elu s'éloigne otve précipitation par ta droiu, pendant <juê 
Vermonvult sort ae U Unie.) 

VBanoBviut.— Marchons, soldab! 

/Jl iohM ta OomUt e, et t'éloiffne âUx iéU de m troupés. Le cornés, 
qiM avoet feint de Ut nufere, rtoérfif m «s pas.) 

SCÈNE VI. 

LA COMTE, La Al 'ESSE, EDMOND, (^atss Sovoats upacSou. 
(La eotniitst rt Edmonu aonf sur l'otvinl-teBne. Le comte eketxbe 
d âsttr fotfi queli/u s signet. Les soidats tutveilUnl.) 

LA eoKTisst 6as d Edmond- Qu'aüons-nous devenir. 

OBBOBt. — Vous l'aves-voulu madame; malgré mes conscHS... 

La ooMTUSB. — Foovals-je réa ter k mo inquiétude lor le tort 
de mon époux? 

u soLSAT au eomts. — Eh bien! vr «b tnltex pas le etpitairt 
Vent ne retournes pas près du prince.' 

Lt cévTi. — Non, non, Je rekte avec viâK 
Lt BOLBAT. — Ab! 

LA conrissB à Edmond. — Comment lui pa 1er lanà donner di 
soupçon? 

iDuoaa de même. — Attendes. (Se refoum-rnt rert tê eàinte et L, 
reyaidant cTun air surpris.) Lb! mais, je ne me trompe pa, febt In 
brave RioaldU 

LB court , qui comprend lOfi inâkNison. — tr'-mème, rfdB dhec 
Edmond. 

(H te ripprocLe.) 

il MUAT. — Comment! vous vous connaissex donc? 

Lt oouTB. — J'ai logé chez la soeur de ce brave homme, D ^ à kidl 
Jours*, c'est lb qnc noua tvont fait eonnalnaece« 

LX MUAT. — Ah! oui-da! 

lt onBTV foi mnont fo marri. — Ce cher Ednondfje tmschaimédc 
le reacomrer. [Bat et vite.) Il faut voui sauver, 
muorta. — liloi de même , mon Lrave! 

LA coNTttst 6os St DI » OU comU. — Ceminmil faire? ees aoldato 
i observent 
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U ooMn â* même. — Atci-tous dei arsiei? 

L« coHTKia (U mimé. — ^Iod. 

it eovTi hotif. J*«voue eepeadint que Je se M'attcAdàli pu I 
veui trouver ici. 

ivMoji». Je le croû. J’ei •uivi nadane h eomleiM ( Continuant 
‘Jiu i<u),qai M pouvait réebter au désir de uvoir ce que vous éüa 
veau. 

Il ooMTi d pari. — Chère HearietUl 

iMioji». ^ Et cela a failli noua cohier cher. 

il- BOLSàT. — U est vrai que vous l’avci échappé belle! 

La coHTUsi 6oi ou eoml«.-->-Tn peui féloipier; P*i*, Je fes 
toojure. 

il couri, de même. •» Moi, t'abaiMloooer! 

(On rnrenif foujotirs U coikni.} 

iDODifi. — Diable! mais U me paraît que Tob bc bat avec achano- 
■eut ! 

tt soL»AT. — Ab i cela fie durera pai longlempa. 

.1 ooMTS d part. — Cruelle situation ! 
il soLDBT. — Ma» OD vient de ce cdié. 
il GBHTi d port. — Si c’étaieDt des Françaia.M 
il SOLDAT. •>> Qui vive? 

«ntiLT en deht^i. — Soldat du prioce. 

SCÊME VII. 

Las PukdMiits , tatrant viveatat. 

Il OMn d pari. — O ProAddencelt.. c’est Mikély ! 
miiIlt d fin, apercevant le eooile. — Que vo»Je!.*. Ueurlt.». 
que fait*il ici... et aafis Marguerite? 

Il SOLDAT. — Que voules^voni? 

MiisLT. — Je veu... Eb! parbleo, je veui d’abord porter h mon 
ami... que voilé. 

Li COUTS lui tendant les hnu.— Mon cher Mikéljri (Boa é la eom> 
leBM ) Cest mon libérateur I 
LA courLtsi d port. — O bonheur! 

MtitLT bas au comie. — Que faitca-vous id, mon officier? 
ts court. — Je veux sauver mon épouse, et le brave bomme qui 
Vaccompagne. 

uiKiLT. — Quoi! c’est votre épouse... et Je vieoa d'apprendre que 
U roiniei^ était priBoonière en ces lieus. 

W fin.MTB. —C'est mon épouse, te du-je. (Lut terrant ta main.) Je 
•nls Retiri, conte de Schoaberg. 

HiKsi-T d pari, otuc ;ot«. — Schomberg I ab! Le plaiùr d'avoir sauvé , 
«ti BÎ grand homme me dédommage de toutcf met peines. 

LS cours à Mikélÿ. — Je voudraU sauver 1a eemtesac et n||otndr« 
mc5 troupes; mais ces quatre hommes... 

■iKtLT. — Eb bien, nous sommes quatre aussi. 

LX COUTS. — Oui ; mais Edmotid et mon épouse o’cot point d’armes. 
■lESLT. — Il V en a dans cette cbaumicre oh logeait le capitasOM). 

LK COUTS. — Comment les avoir? 

uiBtLT. — .\ttendes, attendes... (^u soldai.) Camarfide, le capUtioe 
m'a chargé d'une commission, 
ts SOLDAT. — Quelle est-elle ! 

MiiBLr. — C’est de prendre dans celle cbseraièrc, ob U a eeodsd, 
uo paquet de tabac à fumer qu’il j a laissé par oubli. 

Li SOLDAT. — Prenet, camarade. 

(ifikêlÿ entre dans la chaumitre,) 

Lt couTi e Edmond. — Soyet prêts é nous seconder, 
l'trs soldais te promènent un peu au fond. Mikèlff eort de la eeben# 
ovec deuj! seWis, qu'il posa d l'entrée. Ednw>nd al ie oomlassa las 
roienl. Mikély et le comte te placent un instant en&e mtm «I lia 
soldats.) 

■ aIlt HMmlroAl un petit paquet. — Toilà ce que e’oM. 

(Le comtem al SMtemi prennant 1m Mène.) 

SI SOLDAT. — Oui, voilà ce que c'est. 

iM COUTI IsranI son sabre. — Maintenant, en avaaA 

(fil sa préunUnt tout quatre datant las soldats, qui 1m enéÉNtf.} 

LS SOLDAT. — Qu'est-ce à dire? ois sllet.voua? 
niiiiT. — Allons, crois-moi, tiens, Uisse-nous passer de keooe 
|rtcf. 

tt SOLDAT. — Des armes i ams prisonniers!... I trahison!. .. caem- 
ladei, secondes-moi! 

Lt OOMTS. — Recoonaissex Sebomberg, cl tremblee des coupa qu’il 
rs vaut porter. 

(Lei soldats tirmi burs sabres. Combat entre euat et le eomte, le eoea* 
taiw, Edmond et iftbély. les soldats sont veincua, sla fuimi.) 

SCÈNE VIII. 

lA COMTE, Là OOM1ESSB, EDMOVD, MKdLT. 

^4 bruit du oenon a dU sa rapprocher. La eomtaiaa m iftM IM 
6rea de ion ^toux.) 

U MMTsae. — Cbtr dpoiut 


Lt OMSTi. — Mon Henriette, tn as daae veula etpOAer tes Jours! 
snnxLr. — Monsieur te comte, il n’y a pat un moment à perdre pour 
T**ï,.?"’*'’** l’spiwoche du ennoo me fait présumer que l'armée 
de ViUerei eontinue d'av^r l'avantage. 

U oouTS. — lUtons-nousde aous éloigner. Suivet-moi, mes amis. 
(fit te disposent à partir, on entend la lemèour plui prés.) 


HisiLT. — Attendes. (Il court regot^r de loua adtés et ratvanl.) 1? 
est trop lard; nous aommes enveloppés par les troupes du prince, qui 
wieonent «u ims de charge de ee edté... En vous éloignsC, vdns 
tombenes infÉiltiblemcnt daiu leurs raugs. 

LS cours. — Grand Dieu! 


LA couTsm. — Nous tommes perdus. 

BDUosD. — Comment éviter d'étre pris? 

HiatLT après un silence. — Ah! Je uevois qu’un moyen... peut-étn 
trouverons-DOus... voyons. (/| antre dont la eabam.i 

Lt COUTS. — Quel peut être son dessein? 

LA coUTSsti. — Les emiemis approchent. 

■I.UT forMiU d. la caiMm, tl parlami à la orailuit <1 . JSdmoMl. 
— Enirt» d.Di cette eluutBière, rcvètei-ttMi de. vecte. et dm 
mu|ue> que .oui j trauveret; ue prenci pis d'.rtixs. St le eipiuùu 
Vcrmonville n'est point avec le gtoéral, veu êtes sauvés. Ailes. 


(la eamlMM tt Sdmtnd mlnM data M eNatmtiVn.) 

HiULT eu comte. — Donnes-moi vos armes. 

Li COUTS les lus donnant. — Quel est ton projet? 

HISILT. — Vou le uures. (tl cadie lesert armes.) 

Li COUTS rtMrdant au fond. — Les troupes du prince se replient 
de ce cdlé... Villeroi seratl-î] vstnqueur? 

hisIlt. — Je le crois... Il serait cruel pour voai d'étre fait prêtait 
nier, pendant que vos soldau remportent li victoire. 

Lt cours. — Cher Mikély!..» combien tu t’uisoaes pour Ml diM 
cette journée ! 

uisilt. — Je ne voulais que m'acquitter envers mon libérateur; 
mais je seos que je donnerais ma vie pour le maréchal de Schomberg. 
(La cotnfrssa et Edmond sortent de la chaumière habillit en soldate 
espagnols.) 


LA coirrsast. — Nous voici. 

HiSÎLT. — C’est fort bien. Maintenant, laÎAScs-vous attacher à ces 
arbres. 

U coarre. — CsBiuent? 

■méàf . — Cela est nécessaire. 


(/I Mfoaba la eomta et Edmond à un arbre, la comtesse à un autre, et 
te eoucba d terre, co*rime s'il était blessé.) 

•aiàf. — Ils peuvent venir maintenant. Mais U était temps... 1 m 

Vfiiei. 


SCÈNE IX. 

Iæs PaàcéMim, Ul CÉN^.11AL, Taoorsa sasAOiioeta. 

(Lee traupes entrent an sema de différents côtés.) 

Lt elaiaAL. — C’est en ces lieus, m'a dit le capitaine, qu'il a laissé 
la cemtesse. (Apercevant Mikély et ses compaynons.) Mais que vois-je? 

Î ue lignifie ?... (A ses soldais.) Déuches-les. (On las uétie; Mikély te 
ve en sa tenant le bras qauche.) Parle, mon ami ; instruis-moi : n' est-ce 
pos à vous quatre que l’on avait confié 1a garde de la comlesse? 

HiKSLT. - Oui, général ; miis vous voyei que, malgré notre résis- 
tance, nous n’avoQS pu empêcher qu'elle ne nous soit enlevée par u 
détachement de Français dont le nombre ne nous perrocitait pas dt 
triompher. Ils nous ont désarmés et ont attaché mes camarades. Mais 
Je les ai suivis des yeux... je sais quel chemin Us ont pris... Faites-nous 
donner des armes, générsl, nous allons courir sur les traces de la 
comtesse, et peut-être serons-notu asset heureux pour découvrir ou 
te l'ont conduite. 

LS «fsisAL après leur avoir fait donner des armes. — Ailes, bé 
vofis, et comptes sur ms rccoonaissance, si vous me faitca rétro 
U comtesse. 

■msLT. — PertOBS , mos amis. 

(H ^éiüipne précipitamment ovec b eomte, la comtesse et Edmosi 
SCÈNE ' 

U CÉNÙt.tL, TMores avassoLk.. 

il raina. — Tout semble dar^s celte journée devoir irompvf sm 
•S férafieml L'armée de Villeroi nous a forcés de ^Uer notre pos^ 
ëM, eà hiofilél, pemt-êlre... Mais j’aperenis Je caBatainal 


SCENE XL 

Les Pbécédcntb, \ EIlilONVILLB. 

Lt ciüilUL. — Eh btea, capitaine? 

t wM oiS v u.it. — ticaéraJ. u. de Villeroi noas a forcia toof 
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M« retrtocbeneati ; ma Mldati combaUcnl c0core poor l'eapécAcr 
A’aniver juaqu'id , mais je craüki... 

il •éaaaat. — Si du moiDf U eomicaae était en mon pouvoir! ce 
Méeieut ouge pourrait me aerrir pour arrêter les gnemei» du ota* 
rdc^l. 

TsaMoaviu.1. — Quoi! général, voua n*av« point trouvé la ooa- 
Usac en cea lieui ? 

U c»baL. — Non, eapiuine, les soldais qui la gardaient avaient 
été vaincus ; en l’avait enlevée h leur garde. 

vtiiiORviixa. — Se peurrail>il ? 

ta aoLOAT docoimmt, à VermomnUe. — > Capitaine , mes prlsonnien 
se sont évadés : l'un de ceux qui nous ont vaincus était le comte lus* 
même } ils ont blessé mes camarades, et je n'ai pu m’opposer à leur 
fuite. 

il saaéaü.. — Qu’enlends-je I Et c'est k eet bemme que voua avtct 
conbé la comtesse? 

vjumeinriua. ~ Oui , généraL 

Lt «BaéaaL. — Mais les quatre soldab que je viens de tronver en 
ees Ueui? 

Li SQLOAT. Cétait la comtesse , général , accompagnée de aen 
époux, et des deux hommes qui ont protégé ton évasion. 

U aéaéaAL. — Grand Dieu!... le maréchal et aoo épouse! Os 
étaient en mon pouvoir, et Je les ai laissés échapper, (dus »oUat$.) 
Coures sur leurs traces, pent-ètre poarra>t-oo encore... {Fat As 
cberps, bntsl.) MaA on approche. 

SCÈNE Xll. 

tA PaAeénmns, DOBOLLT. 

•oociLt-T. — Général , les Francis s'avancent de toutea parts , Par- 
Bée de yUleroi et eeile M Uttréchal marchent snr nous,* Ua voilent 
MU forcer dans cette demidri poaition* 


U eisésAi.. — > Eh bien ! préparoDs»nou au combat. 

(On fait touUi ta» di*po»ition» nécessaires pour se défendra ; on prend 
poeilMm.) 

SCÈNE XIII. 

Lm PaibsoTS, LE COMTE, U COMTESSE, EDMOND, SOUDEILUI, 
tainiic MIAÉLT et MAJtCUEElTE, Taooras rmAHç&ima. 

{Lm Prançai» e'auancera d’un edlé, commandé* par Soudeiibe; de 
téaere pu w tontU ; grand eombat ; les FrcMçai» t'emparant ^ 
redoutes , de* batterie» ; Iss Etpagnol» forment te carré ; ils sont for- 
cée : mêlée» , comhot* , etc., etc. ; enfin W Prançai» sont vainqueurs , 
le pWnee et lee o/fteier» sont fait» priionniert. } 

■Nsuaei. — Nous triomphons, mon général, et la joumét de 
VeUlane ajoutera à la gloire des armes françaises. 

Li GOUTS. — Grèce h vous, brsvea compagnons, qui aves si couru* 
geosemcDt locondé mes efforts, (^u prtnee.) Prince, vous êtes mon 
prisonnier. 

U edataaL. — Oui , mouaieur le maréchal. 

U cmrri. -- Mais j'ai été le vdtre , ainsi que mon* épouse : voue 
m'aves rendu la liberté , permettes-moi donc d'en user de même ê 
votre éprd. 

Lt oiiinAa s’tncfinanl. Monsieur le comte... 

Li covTt. — Je n'j mets qu’une condition , général } c'mt que veos 
pardonneres h ce brave bemme (ifonlrant JfiÛly.} d’avoir protégé mon 
évasion. J'avais sauvé ses jours ; U a voulu ^acquitter envers moi, et 
U a oublié que j'étais son ennemi pour secourir son libérateur, 
ta aéaisAi.. — A votre considératioo , Je lui accorde sa grêee. 

LB GOUTS. — Mikélf , Edmond, et voua, bonne .Harguenle , je VOM 
d^ beaucoup t comment pourrai^e jamaû reconnaître... 

uiucLT. — Monseigneur, 1a gloire d'avoir sauvé )« aaré^al 4C 
Ecbemberg est notre plus belle récompense. 



Le général de.rermêe espagnole. 
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